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PROLOG
3. června 2013
Generálu Theodoru Andersovi se zdálo, že loví marlíny, když se vedle něj na nočním stolku rozezvonil zabezpečený telefon. Okamžitě se posadil, s jistým, ale nijak přehnaným znepokojením. V průběhu své kariéry byl takhle probuzen už mnohokrát, a to věcmi daleko horšími, než je telefon.
Zamrkal a v tlumeném světle digitálního budíku na stolku se reflexivně rozhlédl po pokoji. Jeho manželka Debbie vedle něj dál potichu chrápala. Rušivé vpády lidí z NSA se naučila ignorovat skoro ihned poté, co byl její manžel v Národní bezpečnostní agentuře jmenován ředitelem. Pokud se jednalo o nějaký interní problém, nemohl by ji s ním seznámit. Pokud se jednalo o problém externí, brzy se o něm dozví z televizních zpráv. Tak či onak nechtěla nic vědět, alespoň ne dřív, než bude muset. Byla to dobrá žena.
Anders si odkašlal a zvedl sluchátko, dříve než aparát zazvonil podruhé. V armádě se naučil nadřízené ohromovat svou neustálou připraveností. A tenhle zvyk si uchovával i dlouho poté, co se z nadřízených stali jeho podřízení.
„Mluvte,“ pronesl potichu. Byl to jeho standardní pozdrav – strohý, účelný rozkaz. I na zaklepání rád reagoval jediným slovem: Dál. Naznačoval tím, že i ta jedna slabika navíc v tradičním Dále nebo Vstupte je zbytečnou ztrátou času. Debbie to nesnášela a vyškolila ho, aby to doma nedělal. Vysvětlila mu, že takhle se mluví na psa – běž, sedni, zůstaň. Její manžel musel uznat, že asi i proto se mu takové pokyny zamlouvají.
Očekával, že bude bezodkladně a stručně informován o situaci, která si tenhle noční hovor vyžádala. Takže ho překvapilo, když uslyšel, jak jeho výkonný důstojník naopak řekl: „Tady generál Remar. Přístupový protokol, prosím.“
Anderse to na chvilku zaskočilo natolik, že vyhrkl: „Miku, ale vždyť to jsem já.“
„Promiň, Tede. Než budu moct pokračovat, potřebuju tvůj přístupový protokol.“
Přístupový protokol představoval další bezpečnostní vrstvu při používání zabezpečeného telefonu, způsob, jak určit pověření člověka na druhém konci linky. Za všechna ta léta, co spolu pracovali, Remar při volání na Andersův domácí telefon nic takového nevyžadoval. Takže se teď dělo buď něco mimořádně zlého, nebo si jeho důstojník dával hodně velký pozor, aby měl přísným dodržováním požadovaných postupů krytá záda. Což, jak Anders věděl, vlastně znamenalo totéž. V břiše ucítil příval tepla, když mu tělem začal proudit adrenalin.
Chvíli přemýšlel. Jaký byl poslední protokol, který mu byl přidělen? „Er bé ef. Sedm, tři, devět.“
„Vé dé gé. Osm, jedna, čtyři.“
„Dobře, o co jde?“
„O únik dat. Potenciálně obrovského rozsahu.“
Teplo v jeho břiše se proměnilo v horko. „Definuj obrovský.“
„To teď ještě nevíme. Desítky tisíc dokumentů. Možná i víc. Tenhle chlap měl přístup ke všemu. PRISM. XKeyscore. Prezidentská směrnice 20. Neomezený informátor. Upstream. Všechno.“
Z horka v jeho nitru se znenadání stal mrazivý uzel. Tohle bylo zlé. Neuvěřitelně zlé.
„Kdo?“
„Jsme si na osmdesát procent jistí, že je to smluvní spolupracovník jménem Snowden. Edward Snowden. Bývalý infrastrukturní analytik CIA, školitel kontrašpionáže v DIA, člověk se všemi administrátorskými oprávněními.“
Člověk se všemi administrátorskými oprávněními. Andres chvíli vůbec nemohl dýchat.
„Počkat,“ řekl. Vylezl z postele, vzal si s sebou telefon a potichu se po měkkém koberci odebral do koupelny, následován dlouhou telefonní šňůrou. Nechal zhasnuto, protože tma mu najednou připadala příjemná, jako skrýš, jako motýlí kukla. Přidržel si sluchátko mezi tváří a ramenem, zavřel a zamkl dveře, otočil kohoutkem nad umyvadlem, aby zastřel další zvuky, a vstoupil do proskleného sprchového koutu. Teprve pak zavřel oči a vydechl: „Řekni mi, že neměl přístup k Božímu oku.“
„Neměl povolení.“
„Vím, že neměl povolení. Na to jsem se neptal.“ Uvědomil si, že promluvil ostřejším tónem, než zamýšlel.
„Tam jsme stopy po narušení nezaznamenali. Ale Snowden… tenhle chlap je mimořádně schopný. Vyslýcháme jeho kolegy. Často zmiňují slovo génius.“
„Musíme zjistit, jestli je Boží oko v bezpečí. Je mi jedno, co dalšího je v ohrožení. Tohle má absolutně nejvyšší prioritu.“
„Dělám na tom. Ale vleče se to, protože nemůžu povolat normální forenzní tým.“
Ne, samozřejmě že ne. V dějinách americké vlády neexistoval tak rozčleněný a chráněný program jako Boží oko. I když Anders najednou dostal strach, že ani taková opatření nebyla dostatečná.
Otevřel oči a dlouze vydechl, jak se snažil zklidnit. „Kde je Snowden teď?“
„Zřejmě v Hongkongu.“
„To snad ne. Spolupracuje s MSB?“
Ministerstvo státní bezpečnosti byla čínská zpravodajská služba, něco jako kombinace CIA a FBI. Pokud byl Snowden agentem MSB, možná by se to dalo zarazit. Byla to sice konkurenční zpravodajská agentura, to však neznamenalo, že neexistují určité protokoly, že se nebude dát dosáhnout jistých dohod…
„Myslíme, že ne. Jsou tam i Greenwald a Poitrasová. Asi ty dokumenty předává jim.“
Zamrkal. Zdál se mu nějaký příšerný sen? Glenn Greenwald a Laura Poitrasová… to bylo mnohem horší než MSB. Nepředstavitelně horší.
Pokračovalo dlouhé ticho. V roce 2010 byl v Santiagu, když Chile zasáhlo zemětřesení o síle 8,8 stupňů Richterovy stupnice. Tři nekonečné minuty se pod ním zmítalo a vlnilo to, co vždy znal jako pevnou půdu pod nohama. Tohle bylo něco podobného. Jenom o něco méně uvěřitelné.
Přinutil se soustředit. „Už nás kontaktoval Guardian?“
V Guardianu pracoval Greenwald. Než vedení novin něco zveřejnilo, obvykle se spojilo s NSA, aby dalo agentuře prostor k vyjádření.
„Ještě ne.“
Pocítil špetku zoufalé naděje. Pořád měli šanci. Pravděpodobně jen maličkou, ale…
„Jak rychle dokážeme dostat lidi do Hongkongu?“
„Na Mindanau máme kontraktory, kteří v současnosti operují proti skupině Abú Sajjáf. V Hongkongu bychom je mohli mít za šest hodin. Možná dřív.“
„Tak je převel. Okamžitě. Podle pravidel UBL, rozumíš?“
Příslušníci jednotek SEAL, kteří dostali Usámu bin Ládina, byli srozuměni s tím, že bin Ládin nesmí být za žádných okolností zajat.
„Tede, to, co tady řešíme… ti lidi jsou Američani.“
Remar byl dobrý důstojník a možná ten nejloajálnější člověk, jakého Anders poznal. A že by jím měl být. Anders ho v počáteční fázi operace Pouštní bouře vytáhl z hořícího humvee a zachránil mu život, byť už ne pravou polovinu tváře. Remar se poté k Andersovi, jehož čekala zářná kariéra, těsně přimkl a za všech okolností mu hlídal záda. Ale nikdo není dokonalý a Remarovou slabostí byly určité sklony k přecitlivělosti. Anders si nebyl jistý, odkud pramení – že by z nějakého vnitřního nastavení jeho osobnosti? Z prostředí, v němž prožil dětství? Ze zkušeností pramenících z četných rekonstrukčních a plastických operací, které v něm vypěstovaly až příliš silnou empatii s bolestí jiných? Nejspíš to byla kombinace všeho. A třebaže Remarův odlišný náhled na svět často fungoval jako užitečná pojistka vůči Andersovým poněkud bezohlednějším pudům, teď byl naprosto nepřípadný.
„Prostě je eliminujte,“ řekl Anders. „Všechny tři. Je to jasné? Svedeme to na MSB.“
„Na MSB to vypadat nebude.“
„Proč by MSB něco dělalo a pak to naaranžovalo tak, aby to vypadalo jako jeho vlastní dílo?“
Následovala pauza. Potom: „Je s nimi ještě jeden novinář z Guardianu. Skot, Ewen MacAskill.“
„Tak je eliminujte všechny čtyři. Víme, kde se setkají? Kde se ubytovali?“
„Zatím ne.“
Jistě, to už by si přál moc. „Nasaďte na ně všechno, co můžete. Sledujte mobily, přístup na internet, hotelové rezervační systémy, bezpečnostní kamery, satelitní záběry, všechno.“
„Tohle už se rozjelo.“
Opět s ním smýkl ten pocit, že stojí na vzdouvající se zemi, a tentokrát ho doprovodila vlna závrati a nevolnosti. Všechno to silou vůle vytěsnil a přinutil se ke koncentraci. Co mu unikalo? Co ještě potřebovali? Jaký mají záložní plán? Kdyby museli přijít s nějakým vysvětlením, potřebovali by solidní základ. A tím by bylo…
„Dej dohromady dokumenty pro brífink. Pokud Snowdena nedokážeme umlčet, budeme muset podkopat jeho důvěryhodnost a na to budeme potřebovat naše přátele z tisku. Postarej se, aby v naší komunikaci figurovalo slovo narcista. Postupuj rafinovaně. ‚Netvrdím, že jde o vyloženou narcistickou poruchu osobnosti‘… tyhlety věci. Tohle všechno v pozadí.“
„S tím narcismem jsme to použili už u Juliana Assange.“
„Jo, a fungovalo to. Tak to použijte znovu.“
„Rozumím.“
„A ještě něco… nezapomeň upozornit na to, že Snowden ‚porušil slib mlčenlivosti‘. Tuhle frázi bude třeba zdůraznit.“
Žádný slib mlčenlivosti samozřejmě neexistoval. Vládní zaměstnanci skládali pouze jednu přísahu, a to že budou bránit ústavu. To byl však nevýznamný rozdíl. Hlavní bylo, že jste se vždy mohli spolehnout na to, že provládní média převezmou takovou terminologii, jakou jim státní orgány předloží.
„Dobře,“ řekl Remar. „Koho chceš postavit do čela mediální kampaně?“
„Ernest je nejlepší v branži. Probuď ho.“
„Ernesta?“
„Toho chlapíka, co přiměl všechny lidi z médií popisovat tu podmořskou ropnou erupci v Mexickém zálivu jako ‚únik‘.“
„Myslíš toho chlapa, co přišel s ‚vylepšenými výslechovými technikami‘?“
„Tohle pojmenování vlastně vymyslelo už gestapo, myslím, že v němčině se tomu říká Verschärfte Vernehmung. Ale Ernest byl natolik chytrý, že si ji vypůjčil. Myslíš si, že Snowden je génius? Počkej, až dostane plnou palbu od Ernesta. Média ho na dálku psychoanalyticky rozeberou jako narcistu a během čtyřiadvaceti hodin ho postaví před soud a usvědčí z vlastizrady.“
„Postarám se, aby to dostal.“
„Za půl hodiny se potkáme na centrále.“
Ukončil hovor, otevřel dveře sprchy, zavřel kohoutek a vrátil se do ložnice. Při pohledu na Debbie, která stále tvrdě spala, se na okamžik zarazil. Nedalo se říct, že by ji ještě miloval, pokud ji vůbec někdy miloval. Ale vždy ho do jisté míry uspokojovalo vědomí, že ji chrání. A chránit, co člověku patří… to je přece určitá forma lásky. Možná dokonce ta nejvyšší.
Vešel do šatny a začal se oblékat. Věděl, že Guardian nejspíš nezastaví. A dokonce se ani příliš nezamýšlel nad tím, do jaké míry by mohl noviny přibrzdit.
Jediné, na čem mu záleželo, co ho teď opravdu děsilo, bylo Boží oko. Všechno ostatní bylo nakonec možné nějak dohodnout.



Kapitola 1
Evelyn Gallagherová seděla v polstrovaném křesle přede dveřmi rohové ředitelny ve Fort Meade, kolena u sebe, sukni uhlazenou, prsty propletené na klíně. Stejně jako vždycky, když v tomhle křesle čekala, přemýšlela, jestli její póza není přehnaně strnulá, jestli z ní nečiší příliš rozpačitá formálnost. Bylo to však lepší, než kdyby se ustavičně vrtěla. Nechtěla, aby si někdo myslel, že v ní ředitel probouzí nervozitu. Nebo ještě jinak: nechtěla, aby to někdo věděl.
Ale ne že by si toho někdo mohl všimnout. V pracovně nikdo jiný nečekal a generál Remar, ředitelův výkonný důstojník, k ní od okamžiku, kdy ji uvedl do své pracovny, ještě ani jednou nepromluvil. Samozřejmě, Remar se svou páskou přes oko a zohaveným profilem, s prošedivělým vojenským ježkem na levé straně hlavy a nepravidelnou těstovitou masou jakoby růžové plastelíny na té pravé, v ní nervozitu probouzel jakbysmet. Bylo těžké neklouzat pohledem k jeho obnažené zjizvené tkáni nebo nepřemýšlet, co se může skrývat pod páskou. O jeho zranění a zotavení kolovaly v NSA legendy, přičemž jeho utrpení nejen jemu, nýbrž i jeho zachránci z bitevního pole, řediteli celé NSA, dodávaly jakýsi posvátný status. Byli jako jeden celek, levá a pravá ruka, a bez ohledu na tajemství, do nichž mohla být zasvěcena, se v přítomnosti této nerozlučné dvojice vždy cítila jako vetřelec.
Nenápadně se podívala na hodinky. Nikdy nevěděla, jak dlouho to může trvat – mohla to být minuta, mohly to být dvě hodiny. Taková nejistota mohla působit ponižujícím dojmem, jenže na druhou stranu, kolik lidí dostává nejen pozvánku, nýbrž vyložený rozkaz dostavit se k řediteli pokaždé, když jim v systému vyskočí varovný signál?
A tak čekala, neslyšela nic kromě tlumeného cvakání Remarovy klávesnice a tichého hučení klimatizačního systému. Ne, nemohla popírat, že se jí líbí, že s ředitelem může mluvit mezi čtyřma očima – že se jí líbí, jak důležitě se cítí, jak jí přímý kontakt dodává v rámci organizace auru moci a významu. Na druhé straně ji tahle vazba izolovala. I na poměry důsledně rozčleněného prostředí NSA její práci ohraničovaly mimořádně neprostupné zdi. Pokud věděla, o její funkci kromě ředitele neměl nikdo jiný ponětí, a Anders jí celou řadou neklamných znamení dával jasně najevo, že výsada přímého přístupu není zadarmo a že v případě jakéhokoliv porušení této izolace, ať už nahodilého či jiného, budou následovat tvrdé tresty.
Což jí právě v tomto okamžiku připadalo obzvlášť nepříjemné. Něco jí vrtalo hlavou, a neměla po ruce jediného kolegu, s nímž by to mohla zkonzultovat. Chtěla se zeptat přímo ředitele, ale zdráhala se. Protože čeho by dosáhla, kdyby s tím přišla? Bylo to přitažené za vlasy do té míry, že by si tím jen vysloužila označení za nedůvěryhodnou, ba dokonce paranoidní osobu. A kvůli čemu? V sázce bylo až příliš mnoho. Cítila se tu jako ryba ve vodě, vykonávala důležitou práci, dostávala slušný plat a měla skvělé benefity. Zvlášť zdravotní pojištění, bez něhož by nebyla schopná zapsat Dashe do speciální školy. Její bývalý manžel byl flákač a bála se na něj podat žalobu, aby se nezačal domáhat svých otcovských práv; její matka byla po smrti a otec přebýval v nedalekém pečovatelském domě se zhoršujícím se Alzheimerem. Takže tu práci potřebovala a nesmírně ji uklidňovalo vědomí, že to podle všeho platí i naopak. Pokud šlo o její pochybnosti… co naplat, nemá každý určité pochybnosti, které se jednoduše naučí držet pod pokličkou?
Seděla tam už skoro dvacet minut a právě uvažovala, že se možná před příchodem měla zastavit na toaletě a že si na sebe rozhodně měla hodit svetr, protože v Remarově pracovně byla jako obvykle příšerná zima, když tu důstojník ustal v ťukání do klávesnice, zvedl oči od monitoru a řekl: „Už můžete jít dovnitř.“
Pokaždé přemýšlela, jak mu ředitel dává signál. Nejspíš nějakou textovou zprávou, stejným způsobem, jakým Remar informoval ředitele, že tu na něj čeká. Anebo se z nich po tak dlouhé a těsné spolupráci stali telepati. Vstala, na okamžik ještě zaváhala a otevřela dveře.
Ředitel seděl za svým dřevěným stolem ve tvaru písmene L. Stěna po jeho levém boku byla ověšena fotografiemi nejrůznějších prominentů – prezidentů, ministerských předsedů, generálů, průmyslových magnátů; všichni s ředitelem stáli hezky bok po boku nebo se stisknutou pravicí. Stěna vpravo byla vyhrazena knihovně plné důležitě vyhlížejících svazků, které pojednávaly o vojenské strategii, managementu a filozofii. V jednom koutě stál konferenční stolek, pohovka a dvě polstrované židle – prostor určený pro delší a možná neformálnější setkání, ačkoliv ředitel ji osobně do tohoto hájemství ještě nepozval.
Zavřela za sebou a zůstala mlčky stát, zatímco Anders si ještě na okraj několika papírů dopisoval poznámky. Po chvíli na ni přes hranu brýlí na čtení upřel oči a nadzvedl obočí, aby dal průchod… čemu? Vadilo mu, že za ním přišla? Nebo byl naopak rád? Jako obvykle si uvědomovala, že v něm nedokáže číst. Byl to drobný, asi šedesátiletý muž s prořídlými vlasy a nažloutlou kůží. Spolupracovala s ním už přes rok, ale nepamatovala si, že by kromě pravidelného pronikavého mhouření světle modrých očí někdy vyjádřil nějakou opravdovou emoci. Nikdy si nevšimla, že by sklouzl pohledem na její prsa, která se jí po Dashově narození zvětšila z velikosti C na D a došla k rozhodnutí, že na takové velikosti už zůstanou, i když jejich majitelka začala opět cvičit a shodila těhotenská kila. Nový objem jí nevadil – vlastně jako svobodná matka vítala pozornost, kterou díky svému zvětšenému poprsí poutala –, nicméně fakt, že ředitel o její hruď ani nezavadil pohledem, působil trochu divně. Je homosexuál? Věděla, že je ženatý a má čtyři dospělé dcery, ale to ještě nic nezaručovalo; i ve dvacátém prvním století byla u armádních složek spousta lidí s tajemstvím, zvlášť mezi vyššími šaržemi. Občas ji napadlo, co by udělal, kdyby se dostavila s rozepnutým knoflíčkem a nahnula se mu nad stůl, aby na něco ukázala… i tehdy by dokázal odolat a nepodívat se? Ale nezkusila to. Nebyl to ten typ muže, kterého by bylo záhodno přivádět k myšlence, že si s ním pohráváte.
Ukázal na jednu z židlí před svým stolem a řekl: „O co jde?“ Taková otázka byla i jistou výzvou, nepřímým sdělením, že pokud využívá možnosti přímého kontaktu, určitě ho chce upozornit na něco důležitého. Měla by ho upozornit něco důležitého.
Posadila se, chodidla přitiskla pevně k podlaze. Stejně jako ve vnější pracovně i tady bylo překlimatizováno, přesto cítila, jak se mírně potí v podpaží, a byla ráda, že si nanesla deodorant.
„Pane řediteli, systém mě na něco upozornil – jde o shodu u dvou tváří na seznamu sledovaných osob. Novináře z Interceptu jménem Ryan Hamilton a našeho SASD v Ankaře, Daniela Perkinse.“
Speciální americký styčný důstojník byl nejvyšším zástupcem NSA v Turecku, podléhal přímo řediteli. Ve světě bylo jen pět dalších podobných osob – v Německu, Itálii, Thajsku, Japonsku a v Koreji. Pokud SASD začal dělat potíže, jednalo se o významné porušení povinností, takže bedlivě sledovala ředitele a zvědavě čekala na jeho reakci.
Ten však na sobě kromě mírného přimhouření očí nedal nic znát. „Čeho jste si všimla?“
„Jak víte, pane, po celém světě máme napíchnuté uzavřené kamerové okruhy. Záběry procházejí systémem rozpoznávání tváří a Konvoluční neuronovou sítí, která analyzuje další biometrické aspekty, jako jsou výška, délka kroku a rychlost chůze, a když jsou určité osoby spatřeny spolu, systém vyšle upozornění. Dochází k řadě falešných záchytů, které je třeba vytřídit, ale tenhle máme potvrzený. Jsem si poměrně jistá, že v Istanbulu došlo k osobnímu setkání Hamiltona a Perkinse.“
Ředitel měl tak netečný výraz, že chvíli působil stejně koženě jako Remarův spálený profil.
„Zachytili jste je při setkání tváří v tvář?“
„Ne, pane, tváří v tvář ne. Ale jsem si poměrně jistá, že vím, kde se setkali – na trajektu přes Bospor. Podařilo se mi vysledovat, odkud oba přišli, ačkoliv přímo na trajektu žádná kamera není.“
Ředitel se opřel v křesle a jeho řeč těla dál vyjadřovala naprostou nenucenost, podobně jako u úvodní otázky O co jde? – stále to z jeho strany byla určitá výzva. „Jak víte, že to není náhoda?“
„Dokázat to nemůžu. Ale ten trajekt mi připadá jako ze špionážní učebnice. A navíc jste mi řekl, že nemám krotit svoji podezíravost, zvlášť když jde o někoho z NSA.“
Pokud její výrok vyzněl jako výtka, nedal na sobě nic znát. „Kdy k téhle potenciální schůzce došlo?“
„Před dvěma hodinami.“
„A v Istanbulu jsou pořád?“
„Podle všeho ano. Domnívám se…“ Odmlčela se a nechala si to projít hlavou.
„Ano?“
„Víte, je mi známo, že coby SASD v Turecku Perkins podléhá přímo vám. Ale domnívám se… že jste nevěděl, že je v Istanbulu.“
Ředitel nadzvedl obočí. „Z čeho tak usuzujete?“
„Kvůli tomu, že jste se teď ptal, jestli tam stále jsou. Kdyby Perkins plnil oficiální úkoly, domnívám se, že byste to věděl.“
Ředitel se na ni mlčky zadíval a ji napadlo, zda toho neřekla až příliš. Ale chtěla mu sdělit, že zvládne víc věcí než se jen nabourávat do sítí a vytvářet monitorovací systémy. Chtěla, aby věděl, že má i dobrý instinkt a že si zaslouží větší zodpovědnost.
„Každopádně bych doporučovala prověřit celní záznamy a zjistit, kdy Hamilton přiletěl, a podívala bych se jim i na mobily. Pokud byly vypnuté nebo zůstaly na nějakém jiném místě, bezpochyby to svědčí o tom, že se snažili nezanechat žádné stopy. Hodně by nám mohlo sdělit i XKeyscore. Sama bych se tam podívala, pane, ale nemám k tomu oprávnění.“
Nenápadně mu tak naznačovala, že by svou práci mohla vykonávat lépe a efektivněji, kdyby měla přístup k většímu množství nástrojů.
Ale on tomu nevěnoval pozornost. „Uvažujete správným směrem. Pošlete mi primární data. Chci přesně vědět, kde a kdy je zachytily kamery.“
„Ano, pane řediteli.“
Sundal si brýle, položil je na stůl a upřel na ni soustředěný pohled. „Povězte mi, Evie, ten kamerový systém jste vyprojektovala vy, že ano?“
Zamrkala překvapením, když uslyšela svoje křestní jméno. Ohromilo ji, že si ho vůbec pamatuje.
„No, ano, pane. Tedy, chci říct, že jsme už věděli, že v dnešní době je většina kamer v uzavřených okruzích připojená do sítí, což znamená, že s nimi můžeme na dálku pracovat.“
„Ano, ale vy jste stála v čele týmu, který nás do těch sítí zavedl a vzájemně je provázal. Vy jste tento systém zautomatizovala a začala využívat nové kamerové sítě, jak se postupně připojovaly k internetu. Třeba tu, kterou na Harvardu potají instalovali do tříd, údajně v rámci studie zkoumající účast na přednáškách. Vy jste navrhla využít tento přístup nejen pro vykonávání specifických úkolů, ale i pro pasivní dohled tím, že jste všechno provázala s technologií rozpoznávání tváří a Konvoluční neuronovou sítí.“
„Je to tak, pane.“
Pokýval hlavou. „Pokud se ukáže, že Perkins v téhle záležitosti opravdu porušil své povinnosti, je to přesně ten typ problému, který bychom přehlédli, kdyby nebylo vás. Takže jste odvedla velice dobrou práci.“
Pochopila, že ji posílá pryč. Pokud měla nadnést to, co jí vrtalo hlavou, bylo to teď, nebo nikdy.
Udělej to, pomyslela si. Nebo tě to nikdy nepřestane trápit.
„Pane řediteli, můžu… je tu ještě jedna věc, na kterou bych se vás chtěla zeptat, pokud je to tedy vhodné.“
Nadzvedl obočí a nic neřekl.
„Minulý měsíc… ten systemák ze CIA… zjistila jsem, že je v kontaktu s Marcy Wheelerovou, tou novinářkou z Emptywheelu, vzpomínáte si?“
„Scott Stiles, jistě.“
„Ano, Stiles. Tedy, jako obvykle, se svým přístupem do sítě můžu maximálně potvrdit, že došlo k setkání. Neočekává se, že budu jinak cokoliv rozkrývat. Takže… nikdy nevím, co odhalí další šetření.“
Čekala, opět doufala, že třeba pochopí, co mu chce naznačit, bude souhlasit, že by svou práci mohla vykonávat líp, kdyby nemusela mít klapky na očích. Ale dál nic neříkal. Setrvával u toho nepříjemně neutrálního výrazu a pronikavého pohledu. Téměř se rozhodla, že to nechá být. Ale když už zašla tak daleko… K čertu s tím.
„Víte, jen několik dní poté, co jsem upozornila na spojitost mezi Stilesem a Wheelerovou, jsem ve Washington
Postu narazila na jeden článek. Stilese našli oběšeného v jeho bytě v MacLeanu.“
„Ano, o tom vím. Velice smutné.“
„Ano, pane, to je pravda. A já jsem jen…“
Nedokázala tu větu doříct. Co to sakra dělá?
Ředitel jí věnoval slabý náznak úsměvu. „Ptáte se, zda to byla náhoda?“
„No, víte, pane, ano, myslím, že právě na to se chci zeptat. Prostě mi to připadalo –“
„Chcete vědět, jestli jsme měli něco do činění se Stilesovou smrtí?“
Polkla. Nemohla to popřít, ano, přesně to chtěla vědět. Ale přitom to nemohla říct nahlas. Že něco takového byť i naznačila, jí najednou připadalo šílené. Sama ta myšlenka i to, že ji nadnesla.
Ticho se protahovalo. Potom se ředitel přidušeně zasmál. „Odpověď zní ne.“
Podívala se na něj, ale měl neproniknutelný výraz. Po další nepříjemné odmlce přikývla a vstala. „Děkuju, pane řediteli. Připadám si hloupě, že jsem se na to zeptala.“
Zavrtěl hlavou. „Já jsem naopak rád. Tohle je přesně ten typ otázky, ten typ spojitosti, po kterém bychom se tady měli všichni snažit pídit. V tomhle případě je to ale prostě tak, že šlo o shodu náhod.“
„Takže… Stiles se s Marcy Wheelerovou nepodílel na žádných… nekalostech?“
Chvíli neodpovídal. „To jsem neřekl.“
„Ne, pane, ale řekl jste, že Stilesova smrt je smutná.“
Sotva znatelně svraštil obočí. „To taky je. Ať při svých kontaktech s nezodpovědnými blogery zamýšlel cokoliv, mnoho let sloužil své vlasti. Podle mě je jeho nešťastná, zbytečná a předčasná smrt opravdu velice smutnou záležitostí, přesně jak jsem řekl.“
Přikývla a vstala, pochopila, že zabloudila do slepé uličky, a litovala, že ji napadlo do ní vůbec vstupovat. Když přišla ke dveřím, ještě pronesl: „Evie.“
Otočila se a pohlédla na něj.
Pokýval hlavou, jako by ji chválil nebo posuzoval. „Velice dobrá práce.“
„Děkuji, pane řediteli.“
Zamířila zpátky do své kanceláře a v duchu si dala facku. Cítila, že se na to musí zeptat, ale proč? Co tím chtěla dokázat a komu? Kdyby sledovala film, zlobila by se na hlavní hrdinku, že se tak neuváženě prořekla. Nic se nedozvěděla a současně nejspíš řediteli zavdala důvod začít zpochybňovat… nevěděla co. Její loajalitu nebo něco takového.
Tohle všechno bylo dost hrozné, ale bylo tu ještě něco horšího, něco, co vnímala jako hlavní důvod, proč litovala svých otázek.
Měla totiž za to, že jí ředitel lhal.



Kapitola 2
Jakmile Gallagherová odešla, Anders se kódovanou telefonní linkou spojil s týmy, které mají na starost geolokalizaci a celní záznamy. Gallagherová měla výborný instinkt, což ho v dané chvíli trochu znepokojovalo, ale zabývat se tím hodlal až za chvilku. Teď byli důležití Hamilton a Perkins a to, zda má NSA v Turecku nějakého nového Snowdena.
Rozhodl se, že v Ankaře nebude nikoho kontaktovat. Prozatím. Očekával, že všechno, co potřebuje vědět, zjistí od lidí z geolokalizačního a celního oddělení. A ze systému vytvořeného útvarem pro využívání počítačové sítě, který pronikl prakticky do každého hotelového a jiného cestovního systému na světě. Pokud se bude třeba s Perkinsem vypořádat, bude lepší, aby o podstatě problému vědělo co možná nejmíň lidí, zvlášť poté co Gallagherová vyjádřila podezření ohledně Stilesova osudu. Jediným účelem rozčleněného bezpečnostního programu – zahrnujícího geolokalizace mobilních telefonů, celní správu, policejní složky, monitoring uzavřených kamerových okruhů, satelitní zobrazování, detekci poznávacích značek a několik dalších služeb včetně jiných, snáze dostupných a méně blokovaných metadatových programů – bylo zajistit, aby nikdo bez patřičného povolení neměl možnost získat víc než pouhé útržky informací o tom, kdo je sledován nebo proč. Nebo co se ohledně toho podniká.
Tedy jediný účel to nebyl. Mělo to ještě jiný přínos: nikdo kromě Remara a Anderse nebyl srozuměný se všemi způsoby monitoringu, které mohla NSA uplatnit při řešení nějakého problému. Instinktivně cítil, že Perkinsovi podrazilo nohy právě toto rozčlenění, které on sám vymyslel v návaznosti na Snowdenův věrolomný akt. Pokud se stal z Perkinse zrádce, musel vědět, že si má dávat setsakramentský pozor na mobilní komunikaci, webové stránky, které navštěvuje, a celou řadu dalších bezpečnostních pastí. Už ale nevěděl o metodě rozpoznávání tváří či jiných biometrických nástrojích. Špion se může vyhýbat pouze těm monitorovacím systémům, o nichž ví. A proto bylo životně důležité, aby prakticky nikdo neměl možnost být zcela v obraze.
Během deseti minut obdržel potvrzení, že Hamilton toho odpoledne přiletěl linkou British Airways z Londýna. O dvě hodiny později se ubytoval v hotelu Rasha. A jeho mobil od té chvíle zůstával v pokoji. Mohl mít novinář jiný důvod, proč při cestě ven nechá mobil v hotelu, než aby se pokusil nabulíkovat tomu, kdo ho sleduje, že v pokoji fyzicky zůstal i on sám? A co víc, totéž udělal i Perkins; vydal se na cestu do Istanbulu, ale mobil si nechal ve svém ankarském bytě.
A Gallagherová měla pravdu. Bylo nemyslitelné, aby se Perkins vydával do Istanbulu, aniž by předtím informoval Anderse. V roce 2013 je odrovnalo to, že se Snowden potají vydal do Hongkongu. Od té doby musely být veškeré cesty, stejně jako všechny zahraniční a mediální kontakty, předem jasně zdůvodněny. To, že teď Perkins porušil protokol, vypadalo vážně. Hodně vážně. Ale Anders potřeboval víc, aby si mohl být jistý – dostatečně jistý, aby udělal to, co cítil, že bude zapotřebí.
Zavolal Gallagherové. „Evie, do kolika kamerových soustav v Ankaře a Istanbulu máte přístup?“
„Prakticky do všech. Je tam sice několik bank s obzvlášť silně zašifrovanými systémy, ale –“
„A záznamy z nich se uchovávají jak dlouho – tři měsíce?“
„Minimálně. Když je třeba, často dokážeme využít i starší, už přepsaný materiál.“
„Chci, abyste spustila ten váš systém a zjistila, jestli v časovém rámci, který máte k dispozici, dokážete Perkinse lokalizovat v ankarských internetových kavárnách nebo v jejich okolí.“
„Pane řediteli, myslím, že pokud se zaměříte na jeho mobilní telefon –“
„Upřímně pochybuju, že by ho během návštěv, které si dokážu živě představit, nosil u sebe.“
Krátká pauza. „Rozumím, pane.“
„Pokud něco najdete, chci znát data, konkrétní časové údaje a místa.“
„Ano, pane.“
Hovor ukončil a zamyslel se. Proč Hamilton s Perkinsem riskovali osobní setkání? Pokud šlo o běžný únik dokumentů, dal by se bez ohledu na rozsah zvládnout i na dálku. Elektronicky.
Ale odpověď byla nasnadě. Sběr informací byl v NSA každodenní chleba. Perkins to dobře věděl. Takže se víc bál elektronické detekce než kompromitace prostřednictvím schůzky. Stejným způsobem uvažoval i bin Ládin, když se vyhýbal telefonům a internetu a místo nich spoléhal na lidské kurýry.
Cítil však, že v tom bude ještě něco víc. Třeba se osobně setkat nepotřebovali, třeba to jen chtěli. Proč? Opět si vzpomněl na Snowdena. Materiály, které vynesl, byly těžko srozumitelné, pro neznalé lidi byly v podstatě psané cizím jazykem. Týden jimi prováděl Greenwalda, Poitrasovou a MacAskilla, seznamoval je s pozadím, vysvětloval, doplňoval nezbytný kontext. Pokud chtěl Perkins jen něco vynést, mohl informace jednoduše nahrát na WikiLeaks. Ne, on stál o oficiální souhlas známého novináře – způsob, jak z uniklých informací udělat něco, co by bylo zajímavé pro média. Jinak by se následky odstranily velice snadno. Vláda by odhalení mohla odbýt jako snahu je poškodit, nebo by je zcela popřela.
Na monitoru mu naskočilo upozornění na novou zprávu. Gallagherová se tam dostala. Perkins měl v oblibě nejméně čtyři ankarské internetové kavárny. Patrně jich bylo víc, střídal je, jako se střídá kulička pod jednotlivými skořápkami, ale prozatím byl zachycen pouze v těchhle čtyřech. I tak to bylo víc než dost.
Zavolal jedné analytičce systému PRISM a řekl jí, že chce zjistit, zda některé z internetových aktivit ve zmíněných ankarských kavárnách působí podezřele. S patřičnými daty a přesnými časovými údaji analytička za necelé tři minuty potvrdila, že někdo v uvedených kavárnách četl Intercept a WikiLeaks a různé další radikální webové stránky. Ještě horší bylo, že někdo aktivně vyhledával životopisy aktivistů, jejichž seznam vypadal jako přehlídka mezinárodních podvratných živlů: Barrett Brown, Sarah Harrisonová, Murtaza Hussain, Angela Keatonová, Jason Leopold – známý „terorista“ využívající páky v podobě zákona o svobodném přístupu k informacím –, Janet Reitmanová, Trevor Timm… a zase ta zatracená Marcy Wheelerová. Pozornost se postupně soustředila hlavně na jedno jméno: Ryan Hamilton.
Krása jejich bezpečnostního systému spočívala v tom, že analytička neměla ponětí, ke komu se žádost váže. Ani náhodou si nedokáže spojit dnešní Andersovu žádost se zítřejšími nepříjemnými zprávami o Perkinsovi.
Telefonát geolokalizačnímu analytikovi potvrdil, že ve všech případech, kdy Perkins navštěvoval internetovou kavárnu, zůstával jeho mobil v bytě. Myslel si, že tím skryje svůj pohyb, a tím i svou aktivitu. A byl by měl pravdu – kdyby nebylo kamerové sítě. O té nevěděl.
Anderse chvíli dopalovalo, co všechno musí absolvovat, jen aby potvrdil pohyb jediného člověka. Bylo by mnohem snazší a lepší, kdyby byli všichni lidé vybaveni mikročipem. Někde četl článek o fence, co utekla ze svého domova v Pensylvánii a o několik měsíců později byla nalezena v Oregonu – to vše díky tomu, že si technik v psím útulku přečetl mikročip, který jí implantovali majitelé. Samozřejmě by se nejspíš zvedl odpor vůči myšlence, že by se něco podobného mělo dělat lidem, ale představoval si, že pokud by se takový koncept propagoval jako pojistka proti únosům… a pokud by se zajistilo, že by se díky němu nějaký únos za velké pozornosti médií povedlo zmařit – nějaké dítě by bylo zachráněno před tím nejzvrhlejším zacházením a jeho matka s otcem před nevýslovnou hrůzou a žalem, a to jen proto, že coby milující rodiče byli dostatečně prozíraví a svému potomkovi v nejútlejším mládí nechali zavést čip –, netrvalo by dlouho a všichni rodiče by si připadali trestuhodně nedbalí, že svým dětem také nenechají čip implantovat. Přemýšlel, jestli by to šlo přímo uzákonit, stejně jako se zavedla povinnost používat autosedačky a cyklistické helmy. Ale ne, nejspíš by to ani nebylo nutné. Strach z únosu spolu s vyčítavou otázkou Proč, proč jsme mu nedali zavést ten čip? by bohatě stačily.
Vytrhl se ze zasnění. Chápal, že musí pracovat jen s tím, co má v současnosti k dispozici. Zítřek je něco jiného.
Takže Istanbul, zamyslel se. Proč si pro setkání zvolili Istanbul? Byl dost blízko Ankary, aby se Perkins mohl vytratit a přicestovat sem vlakem nebo autem. Žádné mobily, žádné kreditky, žádné elektronické stopy. Ankara by byla příhodnější, ale pokud Hamilton figuroval na nějakém seznamu sledovaných osob – jako že figuroval –, jeho přítomnost v Ankaře by mohla k Perkinsovi přitáhnout pozornost, jen co Intercept zveřejní materiály, které Perkins novináři předal.
To všechno znamenalo, že by pořád mohli mít šanci eliminovat škody. Pokud to bylo první setkání… pokud se elektronicky ještě nic neposlalo, anebo poslalo, ale nikdo jiný neměl šifrovací klíče… pokud měli v plánu strávit spolu alespoň krátký čas, aby Perkins mohl Hamiltonovi vysvětlit co a jak…
Musí si však dávat pozor. Gallagherová je podezíravá. Kvitoval však, že není podezíravá natolik, aby se s ním o své domněnky bála podělit. Přesto je podezíravá dost. Kromě toho je chytrá a všímavá. Další sebevražda – či dokonce dvě – v souvislosti s problémy, na které sama upozornila, by její znepokojení pravděpodobně ještě prohloubily. Potřeboval něco, co by se dalo ještě víc popřít.
Nicméně i navzdory popírání bylo třeba Gallagherovou sledovat. Měl zkušenost, že s podezřením je to jako s chřipkou. Tu chytí spousta lidí, ale jen relativně málo z nich jí podlehne. Postupem času a při patřičné léčbě se většina uzdraví. Ale nemoc je třeba stále monitorovat. Nesmíte dopustit, aby horečka dosáhla bodu, kdy ohrozí zdraví těla.
A především by se nemělo riskovat šíření nákazy.
Pomyslel na Hamiltona. Chvíli se cítil… neřekl by, že vyloženě hrozně. Ale zkormouceně. Někteří v agentuře pohlíželi na svět optikou karikaturisty, kdy jejich domácí nepřátelé nenávidí Ameriku a milují teroristy a tak podobně. Takovými absurditami se jeho kolegové utěšovali. Anders chápal, že lidská přirozenost zpravidla funguje mnohem rafinovaněji, a předpokládal, že Hamilton svým pokřiveným způsobem svou zemi miluje bez ohledu na to, jak hodně jí svými aktivitami pravděpodobně uškodí. Ale co, s vědomím, že smrt tohoto novináře nebude nadarmo, se pojila i jakási vznešená hrdost. Způsob jeho skonu ve skutečnosti Američany spojí, posílí je a dá jim společný cíl. Hamilton se to neměl nikdy dozvědět, a i kdyby se to stalo, nikdy by to nepochopil, ale Anders ho určitým zvláštním způsobem respektoval. Jestliže tenhle člověk musel zemřít – a to musel –, nechtěl by třeba poskytnout své orgány, aby mohl dopřát dar života i ostatním? Samozřejmě že by chtěl. Stejně jako každý jiný slušný člověk. A Anderse do jisté míry těšilo vědomí, že Hamiltonovi vzdává hold tím, že mu smrtí poskytne příležitost přinést srovnatelnou oběť. Že zmírní Hamiltonovu ztrátu, že nezvětší její tragičnost.
Povolal si Remara, který pak při briefingu seděl naproti ředitelovu stolu rovně, jako by spolkl pravítko – což byla pozice, kterou měl ve zvyku zaujímat, jak Anders dobře věděl, když se vzpíral obtížným rozhodnutím. A vskutku, jak se dalo předpokládat, Remar se ohrazoval vůči tomu, co bylo třeba vykonat. Ale stejně tak nakonec neochotně uznal, že neexistuje žádná jiná možnost. A teprve když se domluvili na konkrétním plánu, se Remar zeptal: „Proč si myslíš, že to udělal?“
Anders se v křesle opřel, protože se mu ulevilo, že tu složitější část rozhovoru má za sebou. „Kdo ví? Měl napjatý vztah s rodinou. Dozvěděl jsem se, že to připisoval práci a tomu, jak ho od rodiny vzdaluje. Třeba tímhle vším chtěl svým blízkým ukázat, že patří k těm hodným. Nebo možná šlo o nějaký pomýlený hlas svědomí, který v něm s postupujícím věkem a s prohlubujícím se vědomím vlastní smrtelnosti rostl jako nádor. Věděl jsem, že něco z toho může představovat jeho zranitelné místo. Měl jsem to brát vážněji.“
„Nemůžeš vědět všechno.“
„Vědět všechno je naší povinností.“
Remarův výraz zůstával strnulý. Někdy bylo těžké posoudit, zda je jeho netečnost důsledkem utrpěných zranění, nebo zda se snaží skrývat své myšlenky.
Po chvíli pronesl: „Nemohlo v tom být… je vyloučené, aby Perkins věděl něco o Božím oku, že ano?“
Anders nad absurditou takového nápadu zavrtěl hlavou. Ale pocítil, jak se mu sevřel žaludek, což mu připomnělo noc, kdy ho Remar probudil se zprávou o Snowdenovi.
„Není možné, aby Perkins něco tušil,“ prohlásil vzápětí. „Plný přístup máme jenom ty a já. Jsme jediní, kdo vůbec ví, že existuje, aspoň pokud jde o jeho celkový koncept. Ale… provedeme audit. Osobně, samozřejmě.“
Remar přikývl. „Jistě. Ale… souhlasil bys, že je vhodná doba nazvat ho nějak jinak?“
„Nikdy jsi nic lepšího nevymyslel.“
„Já vím, ale –“
„Boží oko tomu padne jako ulité. Vystihuje to dokonale.“
„Chci říct jenom to, že Patriot Act a Freedom Act… to byla účinná jména. Dohled nad lidmi se taky nakonec ujal. Masožravec, Program absolutní informovanosti… tyhle programy byly pod palbou, protože jejich názvy zněly děsivě.“
„Oko prozřetelnosti je už všude. Je na zadní straně velké pečeti Spojených států a na rubu každé jednodolarové bankovky. Je dobře známé. Poskytuje útěchu. Ale tyhle věci vlastně ani nejsou důležité. Protože Boží oko se nikam ven nedostane.“
„Samozřejmě že ne, ale –“
„To, o čem se tu teď bavíme, je pouze preventivní opatření. Jenom se jakoby díváme pod postel, abychom se ujistili, že se pod ní neschovává bubák. Potvrzujeme to, co už víme.“
„V pořádku, ale –“
„Podívej, Boží oko bylo zabezpečené už před Snowdenem, že ano? Tohle víme s jistotou. Protože –“
„– protože kdyby měl Snowden k Božímu oku přístup, odhalil by ho.“
„Přesně tak. Stejně jako kdyby měla al-Káida před jedenáctým zářím přístup k atomovkám, New York a Washington by se vypařily. V obou případech platí, že neexistence důkazů –“
„– byla důkazem neexistence.“
„Správně. A přesto jsme z přehnané obezřetnosti nechali Chambersovou zesílit všechny bezpečnostní protokoly.“
Remar se na něj zadíval, v očích svůj starý nesouhlas. „Anténa byla mimořádný talent. A loajální.“
Andersovi se nelíbilo, že Remar používá její křestní jméno. Tedy její přezdívku – ve skutečnosti se jmenovala Nicole –, ale to bylo ještě horší. To, co bylo výlučně rozhodnutím v otázce národní bezpečnosti, se tak jevilo osobněji. Ba co víc, to šetření se mu nezamlouvalo. Zadíval se Remarovi do očí. „Zpochybňujete moje rozhodnutí, generále Remare?“
Remar sklopil zrak. „Co se stalo, stalo se. Ale pokud nemáte obavu, že Perkins získal přístup k Božímu oku, proč tak extrémní opatření?“
„Perkins sice nemůže rozpoutat armageddon, ale to ještě neznamená, že nepředstavuje katastrofu. Chceš dalšího Snowdena? Ty náklady a ztráty spojené s negativní publicitou, ty potíže a neshody? Ten zatracený Greenwald, co se vysmíval NSA, že jako jediná organizace ztratila data, co se snažíme získat zpátky?“
„Ne, jasně že ne.“
„A to nemluvím o tom, jak pak budeme vypadat my, jestli se to stane znova.“
Remar přikývl.
Anders si povzdechl. „Nevíme, co měl Perkins za lubem. Ale můžeme předpokládat, že pokud si zrovna náš SASD v Turecku myslel, že by se o to mohla zajímat média, musí to být škodlivé. Mimořádně škodlivé.“
Remar opět přikývl a zdálo se, že se nechal obměkčit. „Koho na to chceš?“
„U Perkinse mě napadá Delgado. U toho novináře Manus.“
„Takže na Perkinse rafinovaně a na novináře hrubou silou?“
Anders zavrtěl hlavou. „Aby ses v Manusovi nespletl. Sice neslyší, ale to neznamená, že není schopný použít hlavu.“
„Já nevím, Tede. U tohohle chlapa nikdy nedokážu poznat, co si myslí.“
Anders se podíval na Remarovu zohyzděnou tvář a zdržel se komentáře, že přesně tohle by se dalo říct i o něm.
„Není důležité, co si myslí, Miku. Důležité je, co dělá.“
„Tebe neznervózňuje?“
„Vím, jak s ním zacházet.“
„Na to jsem se neptal.“
„Na tom ale záleží.“
„Vím, že je ti oddaný. Jako… nevím, jako týraný pes, kterého jsi zachránil, nebo něco v tomhle smyslu. Ale víš, že takový pes je poznamenaný? Hluboko uvnitř. Nikdy mu nemůžeš stoprocentně důvěřovat.“
„Tohle není otázka důvěry. Je to otázka užitečnosti.“
Jeho slova vyzněla trochu drsněji, než zamýšlel, ale na druhé straně, mohl někdo popřít pravdivost takového výroku?
Remar se postavil. „Dobře. Co tam máme dál?“
Pochopil Andersova slova jako komentář k jejich vzájemnému vztahu? Ředitel to tak nemyslel.
Ne, Remar byl fajn. Byl stejně loajální jako Manus – ačkoliv někdy měl příliš mnoho otázek. Ale přinejmenším vždycky věděl, kdy si má námitky nechat pro sebe a vykonat rozkazy.
„Budeme potřebovat tureckou spojku,“ řekl Anders. „Zkontaktuj našeho člověka. Manus toho novináře dopraví lidem z Ergenekonu. Propašují ho do Sýrie.“
„Což je druhá spojka.“
„Správně. Řekni našemu člověku, že Ergenekon dostane zaplaceno ve třech tranších – když převezme zásilku, když ji doručí Syřanům a když Syřané dokončí transakci.“
„O jakých Syřanech se tady bavíme?“
„Záleží na tom? Budeme jim říkat ISIS.“
„Značka ISIS je v téhle fázi už docela známá. Možná by bylo lepší použít něco novějšího.“
Anders se zamyslel. „No, mohli bychom to připsat Chorásánské skupině. Víš, jak se o nich mluví: ‚příliš radikální i na al-Káidu‘.“
„Nevím. Tvrdili jsme, že jsme vůdce téhle skupiny zabili, když začalo bombardování v Sýrii. Navíc se to jméno nikdy pořádně neujalo. Chorásán… to je jak Kardashian. Už jsem ti říkal, že na jménech záleží.“
Anders téhle narážce nevěnoval pozornost. Boží oko znělo dokonale a on to jméno – nebo ostatně cokoliv jiného – neměl chuť měnit v něco, co za dokonalé nepovažoval. „Tak nebuď nijak konkrétní. Ale připiš to ISIS. ‚Odštěpenecké skupině s vazbou na ISIS‘, nebo tak něco. A pokud jde o Turky, začni u tranše ve výši dvaceti tisíc dolarů, ale buď připravený jít celkově na stovku.“
„V dnešní době chtějí spíš materiál než peníze.“
„Řekni našemu člověku, že jestli to půjde dobře, příště se můžeme pobavit o bubnových granátometech. Po těch jsou jak diví. Ale ať to s tou hamižností zase nepřežene.“
Remar zamířil ke dveřím. „Seženu Delgada. I toho psa Manuse.“



Kapitola 3
O dvacet minut později se ozvalo dvojí ostré zaklepání. Anders vzhlédl ke dveřím: „Dál.“
Dovnitř vstoupil Thomas Delgado a zavřel za sebou. Metr šedesát pět, chlapík ve vynikající kondici. Na sobě měl na míru šitý šedý oblek a bílou košili. Absence kravaty byla jeho jediným módním ústupkem marylandskému horku na konci léta. Zřejmě ve snaze napravit tento nedostatek mu z náprsní kapsy saka vyčníval asi centimetrový kousek bílého lněného kapesníku. Jeho oděv působil na chodbách NSA až okázale elegantně, zvlášť během léta bez rukávů, ale Anders měl za to, že na něm něco je – že se tak Delgadovi alespoň částečně daří zastírat skutečnost, že kdysi dávno získal pověst technicky zdatného zabijáka, který pracuje pro různé domácí i cizí kriminální organizace z východního pobřeží.
To bylo před deseti lety, kdy ho Anders varoval před blížícím se zásahem komanda FBI, které se ho snažilo dostat za mříže a kterému tak hodil klacek pod nohy. Varování bylo samozřejmě součástí určitého quid pro quo a Delgado se ukázal být mimořádně schopný – nápaditý, diskrétní, rozhodný. Řekli jste mu kdo, řekli jste mu kde, řekli jste mu, co může a nesmí, aby věděl jak. Kromě těchhle věcí se na nic jiného nikdy neptal a nestalo se, aby daný problém nevyřešil. Pokud měl nějaký nedostatek, byl to fakt, že z určitých aspektů své práce měl větší požitek, než by se mohlo považovat za… žádoucí. Ale nikdo není dokonalý.
Delgado se posadil. Dýchal pravidelně, ale kolem řádky vlasových štěpů, které se mu usilovně snažily zakořenit nad lysým čelem, mu vyrazily drobné krůpěje potu.
„Přišel jsi zvenku?“ zeptal se Anders.
Delgado přikývl. „Je tam totální peklo. Aspoň čtyřicet stupňů. Remar říkal, že se se mnou chcete okamžitě setkat.“
Anders spojil prsty do stříšky. „Máme problém v Ankaře. Okamžitě tam poletíš vojenským speciálem z Andrews. Nemůže to být sebevražda. Můžeš to narafičit jako bouračku?“
Delgado se usmál. „Víte, že můžu, zvlášť pokud je to novější model.“
Na Delgadově úsměvu bylo vždycky něco, co mu dodávalo výraz pohrdavého úšklebku. Ale tohohle chlapa nezaměstnávali kvůli osobnímu kouzlu.
Anders pomyslel na luxusní evropské auto, kterým, jak věděl, Perkins jezdí po Ankaře. „Je docela nový. Jestli se dovnitř nedostaneš sám, zajistím ti podporu od kybernetiků z našeho TAO.“
„Nebudu je potřebovat.“
„To je nejspíš pravda, ale kdyby něco, budou po ruce.“
Lidé z TAO byli kouzelníci. Jeden tým dostal za úkol vyvinout přístup k počítačovým sítím spravujícím zkontrolovaná zavazadla u všech významných leteckých společností. Potom už byla hračka zajistit, aby se někam dočasně „zatoulal“ něčí kufr nebo, což bylo ještě lepší, celý náklad kufrů určených pro konkrétní letadlo, a dokud byly nezvěstné, nahradit tu kolečko, tam rukojeť nebo podpatek boty odposlouchávacím nebo sledovacím zařízením. Po několika hodinách, nebo třeba za den letecká společnost zjistila svou chybu, omluvila se a poslala zavazadla do správného cíle. Neschopnost přepravních organizací byla natolik známá a rozšířená, že nikoho nikdy ani nenapadlo položit si otázku, jestli za tím nemůže být ještě nějaká jiná síla. Snowden toho v souvislosti s těmihle schopnostmi hodně prozradil, ale ne všechno. Díky bohu.
Delgado si z hlavy otřel kapku potu. „Detaily?“
„Generál Remar ti cestou ven poskytne šifrovaný soubor. Můžeš si ho přečíst v letadle.“ Odmlčel se a potom dodal: „Nebudeš mít možnost navázat kontakt s tamější expoziturou. Problémem je právě její šéf.“
Pokud to Delgada překvapilo, nedal to na sobě znát. Pouze přikývl a řekl: „Už vím, proč potřebujete bouračku. Dáte mě dohromady s tou zrůdou, nebo budu tentokrát operovat na vlastní pěst?“
„Letadlem poletíte spolu. To už čeká v Andrews. Manus bude ve stejné oblasti, ale bude se věnovat jiným úkolům.“
Jako na znamení někdo v tom okamžiku třikrát potichu zaklepal na dveře. Anders vyčkával. Pokud to je někdo jiný, odejde. Pokud je to Manus, jeho pokyn ke vstupu stejně neuslyší.
Dveře se otevřely, pracovna za nimi na chvíli zmizela z dohledu. Potom se uvnitř ocitl Marvin Manus a dveře se za ním zavřely. Delgado se otočil, aby mu Manus mohl odezírat ze rtů, a obzvlášť hlasitě a zřetelně pronesl: „Tak tam jen tak nestůj, Einsteine. Posaď se.“
Anders se nikoliv poprvé pozastavil nad Delgadovou animozitou. Bylo jasné, že tenhle nevysoký elegán má i svou nepříjemně drsnou stránku. Ale je schopný někomu přát i smrt? Z Delgada šla hrůza, o tom nebylo pochyb. Ale Manus… Manus byl něco jiného, něco živočišného a živelného. Anders ho zachránil před patnácti lety, kdy Manus zrovna oslavil osmnácté narozeniny a chystal se přejít z nápravného ústavu pro mladistvé v illinoiském St. Charles do přísně střeženého zařízení pro dospělé v Pontiacu. Výmluvné bylo už to, jakou nervozitu vyvolával u Remara. Protože Remar, který se zotavil ze zranění a přetrpěl bolesti, jaké by zabily většinu jiných lidí, nebýval nervózní z nikoho.
Manus jízlivé poznámce nevěnoval pozornost a s pohledem upřeným na Anderse čekal na další rozkazy. Anders se podíval na Delgada a řekl mu: „Běž.“
Delgado zaváhal, potom se ale postavil a začal se kolem Manuse šourat pryč, přičemž si svého urostlého kolegu změřil od hlavy k patě. Ještě před ním se ale zastavil, aby Manus dobře viděl na jeho rty, a skoro zakřičel: „Jsem rád, že poletíme spolu. Chyběla by mi naše duchaplná konverzace.“
Manus ho při odchodu sledoval a nic neříkal. Anders samozřejmě věděl, jak s Manusem jednat, ale i jemu jeho netečnost někdy připadala… znepokojivá. Zvlášť pokud tak reagoval na něco, co by u normálního člověka vyvolalo nějaký projev zlosti.
Anders ukázal na křeslo, načež se na Manuse současně znakovou i běžnou řečí obrátil se slovy: „Marvine, děkuji, žes přišel.“ Tahle zdvořilost byla záměrná. U Manuse měla velkou váhu. A ačkoliv Anders věděl, že Manus umí skvěle odezírat ze rtů, pokusil se při každé příležitosti vnést do svého projevu i něco z toho mála, co se naučil z amerického znakového jazyka, protože věděl, jak si Manus jeho snah cení.
Manus přikývl a usadil se do jednoho z křesel. Opatrně přitom sevřel područky, jako by měl obavu, že je bezděčně zlomí.
„Poletíš do Istanbulu,“ pokračoval Anders. „Stejným vojenským letadlem jako Delgado. Generál Remar ti předá šifrovaný soubor s podrobnostmi. Půjde jen o únos. Novináře, který podle všeho nedbá na svou osobní bezpečnost a je zřejmě neozbrojený. Nezáleží na tom, jestli se mu při tom únosu něco stane, musí ale zůstat naživu a víceméně v pořádku.“
„Co s ním mám udělat?“ Manus promluvil hlubokým a znělým hlasem a slova pronesl s mírně nepatřičnou výslovností, protože se neslyšel. V jeho hlase vesměs nebylo možné nalézt o nic lepší vodítko k myšlenkám, které se za ním ukrývaly, než v jeho charakterističtějším mlčení.
„Předáš ho skupině tureckých prostředníků, kteří mají kontakty na syrské straně hranice. Generál Remar teď zajišťuje příslušnou logistiku, a jakmile budu mít víc informací, dám ti za letu vědět co a jak. Dotazy?“
Manus jedinkrát pohnul hlavou do strany.
Nic překvapivého. Kdyby potřeboval vědět něco dalšího, Anders by mu to řekl.
Ředitel se na něj podíval. „Jak to jde s Delgadem?“
Chvíli bylo ticho. „Jak to myslíte?“
Zeptal se zcela neutrálním tónem, jako když srdeční monitor ohlašuje zástavu.
„Má v sobě spoustu nenávisti,“ pokračoval Anders. „Ale je pro mě užitečný.“
Manus přikývl.
Anders si povzdechl. „Uvědomuju si… co musíš někdy vystát.“
Další přikývnutí. Ale Anders za ním cítil oddanost. Reakci na patrně jedinou laskavost, jakou tenhle člověk v životě poznal.
„Až se vrátíte,“ navázal Anders, „mám pro tebe další úkol. Zaměstnankyni, o které mám určité… pochybnosti. Chci, abys na ni dohlížel.“
Manus se mírně zamračil, možná pochybovačně. Toto nebyl typ úkolu, jaký mu Anders obvykle zadával.
„Její synek je hluchý,“ vysvětloval Anders. „To by ti mohlo pootevřít dveře, aby sis k nim našel cestu.“
Manusovo čelo se opět vyhladilo. „Dobře.“
„Budeme ji samozřejmě monitorovat i elektronicky, ale je chytrá, na to si bude dávat pozor. A mně jde o něco jiného.“
„O co?“
Anders zabubnoval prsty do stolu. „Obávám se, že to, co se teď stane v Turecku, by ji mohlo rozrušit. A chci vědět, jak se jí daří. Je v pohodě? V klidu? Spokojená? Nebo ji bude trápit svědomí? Je to týmová hráčka? Nebo začne přemýšlet, jestli najednou nestojí mimo? Informací sbíráme kvanta, ale někteří opomíjejí lidskou stránku, ty neměřitelné aspekty, ducha uvnitř stroje. Já to opomíjet nechci. Nechci opomíjet vůbec nic. V tomhle ohledu se budou hodit tvoje bezprostřední dojmy.“
Manus si chvíli prohlížel své mohutné ruce, jako by v nich snad dokázal nalézt odpověď. Potom pronesl: „Chcete vědět všechno.“
Anders pouze přikývl. Nechce to vědět každý?



Kapitola 4
Manus celou cestu do Istanbulu proseděl v tichosti. Část letu prospal, část letu studoval aktualizace, které mu posílal ředitel; a po celý let ignoroval Delgada. Vždycky mu bylo nepříjemné, jak je Delgado cítit – byla to kolínská, jakou Manus od nikoho jiného neznal, příliš silné květinové mýdlo a jakýsi vlasový gel, navíc v kombinaci se specifickým, mírně štiplavým odérem, který byl vlastní jen a jen Delgadovi. Ten Manuse jednou přistihl, jak vraští nos, a zeptal se, co má za problém. Manus odpověděl, že se mu nelíbí jeho kolínská. Delgado se zatvářil překvapeně – Manus stál skoro šest metrů daleko – a zeptal se, jak ji na takovou vzdálenost může cítit. Manus jen pokrčil rameny. Měl nezvykle pronikavý čich – když člověk jeden smysl ztratí, ostatní se vzchopí a spojí síly, aby handicap vynahradily – a akceptoval, že na Delgadův puch si zkrátka bude muset zvyknout.
Věděl, že Delgado ho nenávidí, i když neměl ponětí proč. Nikdy netušil, proč ho někdo nenávidí. Lidé to tak prostě někdy mají. Nenávist ho nijak netrápila. Potíž představovala jen tehdy, když se mu kvůli ní někdo pokoušel fyzicky ublížit. Před tím se měl na pozoru. Když viděl, že se k tomu schyluje, danému člověku ublížil jako první. Doufal, že u Delgada k tomu nedojde. Zdálo se, že ředitel Delgada potřebuje, že si ho cení, a Manus by nikdy řediteli nechtěl provést nic špatného. Ta část jeho života, která skončila setkáním s ředitelem, se mu teď ztrácela v mlze, byla jako sen, nesouvislé cosi. Prvním člověkem, který mu ublížil, byl jeho otec. Obvykle se k tomu uchyloval, když byl opilý. Narodil se chudým rodičům v illinoiském Granite City, získal fotbalové stipendium na Ohio State University, během první sezony si zničil koleno, přišel o stipendium, přišel o všechno. Vrátil se do Granite City, kde začal pracovat v ocelárnách, zbouchl dívku, kterou znal ze střední, oženil se s ní. A narodil se jim Manus.
Jeho otec ho neměl rád. Byl pro něj totiž moc malý. Byl moc tichý. Byl hloupý. Ano, opravdu byl malý, pořádně růst začal až v šestnácti. A samozřejmě byl tichý. Když otec pil, dokázalo ho vytočit úplně všechno. A tak se Manus naučil nejen mlčet, ale také se nehýbat; když otcem cloumala nenávist, naučil se být jako stůl nebo koberec nebo stěna. Ne vždy to fungovalo, ale věděl, že to není hloupé. Mlčet bylo chytré. Mlčet znamenalo přežít.
Když byly Manusovi čtyři roky, otec ho udeřil do hlavy tak silně, že Manus ztratil vědomí. Když se probral, ležel v nemocnici. Vedle postele seděla jeho matka, a když otevřel oči a podíval se na ni, její ústa vytvořila obrovské óčko radosti a úlevy. Myslel si, že dokonce vykřikla, ale neslyšel ji. Všechno totiž tonulo v tichu. Připadal si, jako by byl pod vodou.
Lidé v bílých pláštích ho podrobovali různým testům. Něco málo slyšel, ale jen pokud ostatní mluvili velmi hlasitě a přímo před ním. Říkali, že se mu sluch může vrátit, ale že to není možné určit s jistotou. A že si musí dávat větší pozor na schodech, protože právě při pádu z nich si tak ublížil. To mu připadalo zvláštní. Vzpomínal si, jak na něj otec řval – řev jeho otce byla vlastně ta poslední věc, kterou si vybavoval –, ale že by také spadl ze schodů? Chtěl se na to zeptat, ale měl potíž dorozumět se s okolím. A záleželo na tom vůbec?
Jeho otec poté dlouho nepil a nechával Manuse na pokoji. Do domu za ním přicházela učitelka a jeho i matku učila něčemu, co se prý jmenuje americký znakový jazyk. Manusovi se to líbilo – byl to způsob dorozumívání, aniž člověk vydával zvuky. Matka se hodně snažila, aby mu s ním pomohla, ale také ho neustále nutila, aby ji sledoval, jak mluví, protože většina lidí znakovat neuměla a on se musel naučit odezírat ze rtů.
Chodil do veřejné školy. To bylo těžké. Někteří učitelé si pamatovali, že mají při výkladu stát čelem ke třídě, aby Manus, který vždycky seděl vpředu, mohl sledovat pohyby jejich rtů. Ale jiní na to zapomínali nebo jim to bylo jedno. Měl i vlastní řečovou učitelku, která sice byla hodná, ale Manus se s ní scházel velice nerad. Její cvičení ho nudila a nechápal, k čemu jsou. Proč vůbec potřeboval mluvit? Zpočátku, když si ho dobíraly jiné děti, nahlas odpovídal, jenže něco v jeho hlase v nich vyvolávalo ještě větší salvy smíchu. Mlčet bylo lepší. Matka ho nabádala, aby mluvení trénoval stejně jako odezírání ze rtů, jinak si nenajde kamarády. Ale s hluchým klukem, s někým, komu ostatní říkali idiot, trouba a dement, stejně nikdo kamarádit nechtěl.
Když mu bylo deset, jeho otec si v ocelárně zlomil ruku a dostal něco, čemu se říká invalidní důchod. A začal opět pít. A ubližovat Manusovi. Matka se ho snažila chránit, přijímala rány, aby on nemusel. Potom, když otec usnul, Manusovi znakováním vysvětlovala, že to nic není, že to bolí míň, než se zdá, míň, než kdyby viděla, že se něco děje jejímu krásnému chlapečkovi. Vybavoval si, že mu tak říkala. A také vůni jejího parfému.
Jednoho večera, když bylo Manusovi čtrnáct, se jeho otec vrátil domů namol. Manus u kuchyňského stolu psal domácí úkoly. Matka vařila večeři, špagety s česnekovým chlebem, omáčka s houbami a párkem bublala ve velkém hrnci na elektrickém sporáku. Dost jídla, aby zbylo i na později.
Alkohol ucítil, jen co otec vešel do kuchyně. Vzhlédl a díval se, jak matka s předstíraným potěšením říká, že přichází jako na zavolanou, že omáčka už je tak akorát, celé odpoledne stála na mírném ohni. Otec odpověděl, že nemá hlad. Rozhlédl se. Potom utrousil, že to jídlo smrdí. Že smrdí celá kuchyně.
Manus si myslel, že jídlo naopak voní. Špagety měl v oblibě. A jeho matka se opravdu snažila udělat večeři jaksepatří. Na kratičkou vteřinu se zapomněl chovat chytře, být stolem, kobercem nebo stěnou. Bleskl po otci pohledem. Jenom na tu kratičkou vteřinu. Ale i ta stačila.
„Takhle se na mě kurva nedívej!“ zařval jeho otec tak hlasitě, že ho Manus slabě uslyšel. „Kdo si myslíte, že v týhle domácnosti dodává jídlo na stůl? No, kdo?“
Pokud se otec začal vyptávat, bylo to zlé. Manus už dávno zjistil, že uspokojivé odpovědi neexistují. A jakmile otec kladl otázky, bylo těžké předstírat, že jste stůl. Když si otec všiml, že neodpovídáte, vyvolalo to v něm pocit, že ho ignorujete. Což se mu nelíbilo. Manus nevěděl proč. Byl radši, když ho ostatní přehlíželi.
Takže udělal to nejlepší, co mohl. Sklopil oči k úkolu před sebou a ani nedutal.
„Dívej se na mě, když s tebou mluvím!“ zařval jeho otec. Přikročil k Manusově židli. „Podívej se na mě!“
To už mezi ně skočila jeho matka. Manus zaklonil hlavu, aby jí viděl do tváře. „Vždyť jen píše úlohu, Dome,“ řekla s vyděšeným výrazem. „Nechceš trochu česnekovýho chleba?“
Bylo příšerné, když takhle zasahovala. Manus za to byl vždycky vděčný, ulevilo se mu, když viděl, že se od něj otcův hněv odvrací. Ale s úlevou přicházel i pocit zahanbení, a čím byl starší, tím častěji. A najednou místo strachu pocítil něco jiného. Pocítil… vztek. Což ho okamžitě vyděsilo ještě víc. Co kdyby si toho otec všiml? Nesměl se hýbat, ani trošku, jako vždycky. Dokud otce nepřemůže únava a neodejde.
Ale otec něco hledal a našel to v onom maličkém záblesku vzteku. Odstrčil matku z cesty a otevřenou dlaní udeřil Manuse do hlavy, až i se židlí sletěl na zem. Manusovi se před očima udělaly mžitky. Viděl, jak matka ječí: „Dome, přestaň!“ Manus vzhlédl a spatřil, jak otec jednu vrazil i jí, viděl, jak se odpotácela a vrazila do stěny se zaduněním, které ucítil přes podlahu. A otec se k ní opět blížil, něco ryčel a zatínal pěsti. A pak v Manusovi všechen ten vztek, který pocítil před chvilkou – vztek, který, jak si s odstupem let uvědomil, v něm narůstal a narůstal i navzdory úsilí ho co nejvíc dusit –, znenadání explodoval.
Vymrštil se ze země a skočil otci na záda. Něco zakřičel, nic srozumitelného, prostě jen zařval. Otec ho ze sebe strhl jako strup a oběma rukama do něj strčil tak silně, že Manus proletěl vzduchem a vrazil do stěny vedle sporáku. Znovu se mu před očima udělaly mžitky. Všechno viděl rozmazaně. Matka ječela: „Jeho nech na pokoji!“ Otec se k němu opět blížil. Matka něco zavřeštěla, popadla židli, zvedla ji, udělala krok dopředu a prudce s ní otce udeřila do hlavy. Ozvalo se hlasité třesknutí. Otec se celý zachvěl. Potom přimhouřil oči a začal jako ještěr obracet hlavu a za ní i celé tělo.
„Ty kurvo jedna,“ odečetl Manus z otcových rtů, když ten otočku dokončil, a ačkoliv ta tři slova neslyšel, měl pocit, že je otec zašeptal, což bylo mnohem horší než řev, mnohem děsivější. Matka se ještě jednou pokusila zvednout židli, ale otec jí zbraň vytrhl z prstů, jako by to byla hračka, a mrštil jí na druhý konec pokoje, potom popadl okraj stolu, zvedl ho a odstrčil z cesty. Matka už byla strachy bez sebe. Manus to dobře viděl – s vytřeštěnýma očima a otevřenými ústy ustupovala. Otec se na ni vrhl jako pes na veverku zahnanou do kouta. Jednou rukou jí sevřel zátylek a druhou jí vrazil pěstí do obličeje. Z nosu jí vystříkla krev a zapotácela se. Otec jí sevřel ramena, aby nemohla spadnout, a smýkl s ní do stěny, přitáhl si ji k sobě a udělal to samé ještě jednou, přičemž pokaždé udeřila týlem do zdi a odrazila se od ní.
Všechno se jakoby zpomalilo. Manus se podíval na sporák. Uviděl velký hrnec s omáčkou na špagety, bubliny, které stoupaly hustou červenou tekutinou mezi houbami a kousky uzeniny. Cítil, jak v něm kypí nenávist. Byl to mimořádně nádherný pocit, závratný a čistý a soustředěný.
Chytil obě rukojeti hrnce, strhl ho ze sporáku a vydal se směrem k otci. Uvědomoval si, jak mu kov pálí prsty, ale sotva to cítil. „Hej!“ zařval hlasem, jaký dosud nikdy nepoužil, jaký si ani neuměl představit. Hlasem, jaký jeho otec nikdy neslyšel. Vylekal ho. Otec pustil matčina ramena, a když se sklouzla k zemi, začal se trhavě otáčet k Manusovi, krčil hlavu mezi ramena a zvedal ruce, protože něco v Manusově novém hlase prorazilo mlhu jeho opilosti a tu primitivní, zvířecí část jeho mysli varovalo před hrozícím nebezpečím.
Ale už bylo pozdě. Manus byl jen asi metr od něj, a jak otec otáčel hlavu, Manus se s hrncem prudce ohnal, ale nepustil ho a horká nádoba mu zůstala vězet v prstech natažených rukou. Ohromná vlna červené tekutiny vyletěla jako drak z doupěte a vznášela se vzduchem, zatímco otec dokončoval otočku, obracel se k Manusovi jako ve zpomaleném filmu, pořád k němu, už…
Vřící omáčka otce zpříma zasáhla do tváře a krku, zastřela mu všechny rysy. Zařval a podlomila se mu kolena, celý se roztřásl, začal si slepě drápat oči. Manus si chvíli myslel, že si z tváře odhrnuje houby, ale potom si uvědomil, že si strhává odlupující se kůži.
Manus se kolem něj prohnal a klekl si vedle matky, která ležela na zádech s nohama nepřirozeně pokrčenýma pod tělem. Oči měla otevřené, ale bulvy se jí vtočily do hlavy. Zatřásl jí, poplácal ji po tváři, přiškrceným hlasem opakovaně šeptal: „Maminko, maminko, prober se!“ Tehdy pro něj byla už několik let jenom máma, ale v hrůze z její bezvládnosti se stával malým dítětem a ona byla najednou opět maminkou.
Dál jí třásl a plácal ji po tváři. Slabě slyšel otcovo vytí, ale brzy už nebylo slyšet nic, a když vzhlédl, jeho otec ležel nehnutě na podlaze. Uvědomil si, že by měl zavolat záchranku; jak to, že na to nepomyslel hned? Přiběhl k telefonu a vytočil číslo. Neslyšel, jestli se někdo ozval nebo co říká, a tak jenom pořád dokola opakoval, že je hluchý a potřebuje pomoc, že jeho matka je zraněná, prosím, potřebuju pomoc.
Přijela sanitka. Policie. Všichni jeli do nemocnice. Jeho matka zemřela. Doktor mu vysvětlil, že utrpěla něco, co se nazývá subdurální hematom. Krvácení uvnitř hlavy. Jeho otec byl v bezvědomí. Tvář mu zafačovali jako mumii a doktoři řekli, že i když se probudí, zrak se mu už nevrátí. Ale neprobudil se. Dostal zápal plic a o dva týdny později také zemřel.
Policisté si přivedli tlumočníka znakové řeči a dávali Manusovi spoustu otázek. Nechtěl o tom mluvit, ale řekl jim pravdu. Nějaký člověk, který si říkal okresní státní zástupce, Manusovi sdělil, že nebude stíhán. Ale jeho prarodiče ho nechtěli. Jeho hluchota mezi nimi vždycky vytvářela bariéru a teď to bylo ještě horší – děda a babička z otcovy strany jeho vysvětlení neuvěřili, naopak ti z matčiny strany chtěli vědět, proč něco neudělal už dřív. Manus na to neměl odpověď. Příliš se bál a podívejte, jak to dopadlo.
Poslali ho do speciální školy. Prošel si spoustou rvaček. Spolužáci mu vyrazili zuby, zlomili nos, měl polámané klouby na prstech. Ať se dělo cokoliv, vždycky se učil. Kterými částmi těla má zasazovat rány. Kterým částem těla má zasazovat rány. Jak vyčíst úmysly jiných, jak poznat, kdy něco přijde a co má čekat. Jak zaútočit dřív než ti druzí, kdy útok oplatit.
Ostatní kluci při rvačce prskali výhrůžky, nadávali a křičeli. Ale Manus nikdy nic neříkal, nevydal ani hlásku. Když se mu někdo snažil ublížit, oplatit takovému člověku stejnou mincí mu začalo připadat jako úkol, práce, kterou je třeba udělat. Zjistil, že nejlepší je dostat protivníka na zem a pak mu dupnout na pánev nebo do tváře nebo na krk, jako by dupal na plechovku nebo lámal poleno. Ale fungovalo i kousání a útoky na oči. I ti nejdrsnější rváči na všechno zapomněli a snažili se vzít nohy na ramena, když jim Manus zaryl prst do očního důlku.
Lidé, kteří školu vedli, ho nutili podstupovat spoustu testů. Říkali mu, že je inteligentní, ale že mrhá svými rozumovými schopnostmi. Bylo mu to jedno. Říkali mu, že jestli se nepřestane rvát, budou ho muset poslat do jiné speciální školy, do školy „pro kluky, jako je on“. Ale ostatní se mu dál snažili ubližovat a on jim to dál oplácel, takže ho nakonec stejně do té druhé školy poslali a ukázalo se, že ve skutečnosti má blíž k vězení.
Jedné noci během prvního týdne ho probudila nějaká tíha na zádech. Pokusil se vstát, ale nedokázal to – někdo ho tlačil k posteli, že se nemohl ani pohnout. Začal se vzpírat, ale pak mu dotyčný přidržel u krku něco chladného a ostrého. Manus si uvědomil, že je to nůž. Dva páry silných rukou mu stáhly spodek pyžama. Věděl, co se děje, a vzdoroval, ale nůž tlačil čím dál větší silou. Strnul. Ruce ho svlékly, pak mu sevřely nohy a roztáhly je. Přemýšlel, proč žádný z kluků v pokoji nic nedělá, ale pak mu to došlo: jsou rádi, že to tentokrát nejsou oni.
Byli tři a měli nůž – nemohl nic dělat. Tak se uvolnil. Nepoddával se. Vyčkával. Chystali se mu ublížit a on je musel nechat. Dokud se nebude moct sám dát do práce.
Když uvolnil tělo, začal se ten na něm otřásat smíchem. Ruce na nohou už ho nesvíraly tak pevně.
Bolelo to. Kluk, který to dělal, se snažil, aby to bolelo. Nebylo to tak hrozné jak některé výprasky od otce, ale také to bylo horší, protože to bylo uvnitř, uvnitř jeho těla. Manus zatínal zuby, z očí se mu řinuly slzy a čekal.
Hoch se zachvěl a Manus cítil, jak končí. On sám mu nijak nevzdoroval. Už ho drželi jen volně, mysleli si, že se nebude vzpírat. Mysleli si, že se nemůže dočkat, až bude konec.
Ruce mu sklouzly z nohou. Nůž se mu začal vzdalovat od krku.
Pak levou rukou sevřel ostří a pravou chytil zápěstí kluka, který nůž držel. Čepel se mu zaryla hluboko do dlaně, ale nepouštěl ji. Myslel si, že kluk možná zaječel, ale nebyl si jistý a stejně na tom nezáleželo. Silně zatlačil na čepel, až útočníkovo sevření povolilo. Pak pravou rukou uchopil rukojeť. Kluk se pokusil získat nůž zpátky. Manusovi se podařilo dostat do úst protivníkův palec a zakousl se do bříška prstu.
Kluk zavyl a pokusil se odtáhnout. Podařilo se mu vyrvat ruku z Manusových úst, ale něco z ní v nich zůstalo. Manus to vyplivl a k nezvaným nočním návštěvníkům se rychle natočil čelem. Pokoušeli se ho znehybnit, ale máchal před sebou nožem, a tak ho nemohli popadnout.
Jeden z nich spadl na podlahu a zvedal se na kolena. Manus mu dupl do týlu a přimáčkl ho k zemi. Do stejného místa dupl ještě jednou a ucítil, jak se mu něco zlomilo pod patou.
Druhý kluk vyrazil na útěk, ale v přítmí o něco zakopl. Manus se ho pokusil chytit za vlasy, ale krvácela mu dlaň a nedokázal sevřít prsty. Nakonec srazil útočníka tváří k betonové podlaze a nůž mu zabodl do krku. Z rány vytryskla krev. Kluk se rozječel a začal sebou házet.
Třetí, ten, který mu ublížil, se dostal až k zamčeným dveřím společné ložnice. Bušil do nich, ječel, aby mu někdo přišel na pomoc. Manus se k němu vydal. Kluk se ohlédl a všiml si, jak se blíží. Manus přes silné sklo uprostřed dveří uviděl dozorce, který už zápasil s klíči.
Nevěděl, za jak dlouho se jim podařilo dostat dovnitř. Času měl ale dost. Pokračoval v práci na klukovi. Než se na něj vrhli dozorci s obušky a odtáhli ho, kluk z větší části přišel o obličej a připomínal spíš obrovskou hadrovou panenku nasáklou krví.
Dva z nich zemřeli. Ten třetí, kterému Manus dupl na krk, přežil, ale nebyl schopný hýbat rukama ani nohama a škola ho poslala někam, kde se o něj uměli postarat jiní. Manuse přiměli podstoupit další testy. Věc se projednávala a Manus byl přeložen na takzvané zvláštní oddělení. Tam sice šla z kluků hrůza, ale nepůsobily tam gangy, jako byl ten, který ho napadl tehdy v noci. A chovanci se také dozvěděli, co udělal. Zabít dva výrostky a třetího zmrzačit, to u ostatních vzbuzovalo respekt.
I tak se mu několikrát jiní kluci pokusili ublížit. Když k tomu došlo, pouštěl se do práce. Netrvalo dlouho a nikdo mu už ubližovat nechtěl.
Na zvláštním oddělení bylo několik dalších kluků jako on – klidných typů, které se o ostatní chovance nezajímaly a o nichž se vědělo, že je také lepší nechávat je na pokoji. Tihle kluci znali způsoby, jak lidem ublížit, metody, které Manus ještě neobjevil. Vyměňovali si informace. Manus se hodně naučil.
Chodili na hodiny matematiky a angličtiny, ale Manus výuce nevěnoval větší pozornost. Jeden předmět měl však rád – dílny a práci se dřevem. Rád zaměstnával ruce, i tu poraněnou, tu, kterou tehdy sáhl na ostří nože. Práce s nástroji mu šla. Všechno je vlastně nástroj, pokud člověk ví, jak s ním zacházet.
Když bylo Manusovi osmnáct, věděl, že ho pošlou do skutečného vězení kvůli těm klukům, které zabil. Bylo mu to jedno. Nemyslel si, že se tím něco změní.
Ale stalo se něco jiného. Přišel ho navštívit jakýsi voják. A ten voják mu vysvětlil, že chápe, čím si musel projít. Uměl dokonce i něco ze znakového jazyka, a i když jeho pokusy působily až komicky nemotorně, Manus vycítil, že se znakovat naučil proto, že Manuse považoval za důležitého. Dosud se nikdy důležitý necítil. Nevěděl, co si o tom má myslet.
Voják mu sdělil, že podle něj je hodně schopný, že je předurčený dosáhnout něčeho výjimečného a že má tu smůlu, že vězí mezi všemi těmi obyčejnými lidmi, kteří ve svém středu nedokážou rozpoznat mimořádný talent, kteří nevědí, jak takový talent uchopit a správně využít. Takže Manusovi nabídl dohodu: dostane ho z vězení, pokud Manus svolí, že podstoupí armádní výcvik.
Manus namítal, že do armády nemůže vstoupit, protože je hluchý. Voják si toho byl určitě dobře vědomý. Navíc ublížil celé řadě lidí a neměl čistý trestní rejstřík. Voják mu odpověděl, ať si s hluchotou nedělá starosti, že zná doktory, kteří mu s ní můžou pomoct. A rejstřík se dá vyčistit. Manus vojákovi ukázal ruku, kterou vyrval nůž tomu klukovi, co mu krátce předtím ublížil. Ruku strnule zaťatou jako pařát – jak může s něčím takovým vstoupit do armády?
Voják se na něj podíval a prohlásil: „Já jsem nemluvil o vstupu do armády. Mluvil jsem o armádním výcviku. A neskončilo by to jenom u toho. Když vám tu ruku dáme dohromady, aby opět fungovala, přistoupíte na mé vedení?“
Manus souhlasil. Letadlem ho dopravili do Vojenské nemocnice Waltera Reeda, kde pracovali lékaři, kteří věděli, jak léčit taková zranění. Podstoupil operaci a poté dlouhou rehabilitaci a ruka se mu zlepšila. Pomohli mu i jinak – spravili vyražené zuby, narovnali přeražený nos. Vybavili ho naslouchátky, díky kterým sice slyšel, ale nikdy se mu doopravdy nezamlouvala. Na tichý svět si už zvykl a dával mu přednost před světem plným hluku.
A potom absolvoval výcvik, o kterém mluvil ten voják; měly v něm místo zbraně pro boj zblízka i na dálku, chladné zbraně a boj beze zbraní, zneškodňování a výroba improvizovaných výbušnin, sledování a kontrasledování, boj s terorismem. Někdy pracoval s civilními osobami, které byly zjevně bývalými příslušníky armády, někdy naopak s elitními vojenskými jednotkami. Prošel kurzem s názvem PÚVO: přežití, únik, vyváznutí, odpor; a další s názvem VKPVO: výcvikový kurz provádění vojenských operací, který vedla CIA na místě zvaném Farma. Ten voják s hodností plukovníka se postupně vypracoval na generála. Využíval Manuse pro speciální úkoly, úkoly, které Manus, s vděčností – hraničící s posvátnou úctou – za všechno, co pro něj generál udělal, vždycky náležitě splnil. Generál se nakonec stal ředitelem. Manus pro něj nepřestával pracovat. Ředitel byl jediný člověk, kterého znal, jenž ho uměl opravdu ocenit, vážit si ho a využívat na to, v čem byl opravdu dobrý.
Nevěděl, co udělal ten novinář, aby ho na něj musel ředitel povolat, ale zároveň mu na tom nezáleželo. Stačilo, že to ředitel chce. Manus už se postará, aby byl úkol splněn.



Kapitola 5
Daniel Perkins se s trhnutím probudil, když autobus prudce zabrzdil. Vyhlédl z okna a v cákancích šedého deště zahlédl beton a sklo nádraží AŞTİ, kde se tísnily fronty lidí seřazených pod deštníky, aby nastoupili do asi dvanácti autobusů čekajících na parkovišti terminálu.
Odkašlal si a podíval se na hodinky. Bylo skoro poledne. Bože, prospal prakticky celou cestu z Istanbulu. Dokonce ani neslyšel řidičovo obvyklé hlášení, že se blíží k Ankaře.
Počkal, až vstanou ostatní pasažéři – několik evropských turistů s batohy, ale většinou Turci, kteří neměli dost peněz, aby si mohli dovolit z Istanbulu přelet nebo přicestovat vysokorychlostním vlakem – a vyndají si zavazadla ze stropních přihrádek. On sám si během pětihodinové jízdy držel tašku na klíně, tedy s výjimkou krátké návštěvy toalety, kam si však tašku vzal s sebou.
Promnul si oči, měl pocit, jako by byl zdrogovaný. Kdy se vlastně naposledy pořádně vyspal? Někdy předtím, než poprvé kontaktoval Hamiltona, což znamenalo… skoro před třemi týdny. Do té doby si během příprav nikdy nedělal sebemenší starosti. Schopnosti NSA znal stejně dobře jako kdokoliv jiný, což znamenalo, že před agenturou uměl kličkovat. Ale po navázání kontaktu byl v bezpečí jen do té míry, jak to dovolovala Hamiltonova preventivní opatření. A i když se ten kluk v bezpečnostních záležitostech už předtím docela vyznal a díky Perkinsovým informacím se jeho znalosti ještě prohloubily, přesto byl jejich kontakt stále riskantní, stále to bylo nové zranitelné místo. Elektronická protiopatření byla stejná jako ta fyzická: můžete si při kontrasledování dát záležet na každém detailu, ale pokud se setkáváte s někým méně obezřetným, kdo si nehlídá zadek, jste stejně nahraní jako on.
Prohnala se jím vlna úzkosti a musel vynaložit značné úsilí, aby ji rozptýlil. Hamilton získal své informace. Momentálně letěl do Frankfurtu a odtamtud zamíří zpátky do Washingtonu. Pokud měl Perkinse někdo dostat, už by se tak stalo. A kdyby k tomu došlo teď… tak se ty informace alespoň dostanou ven. Přinejmenším to všechno nepřijde nazmar.
Vzpomněl si na svou exmanželku Caryn a na to, jak mu mnohokrát říkala, že práce ho stravuje jak rakovina, odcizuje ho od jejich dětí, odcizuje ho od ní. Nevěděla však, že on už odcizený byl. Jeho obsesivní oddanost práci byla stejně důsledkem jako příčinou. Oženil se mladý, a než mu došly určité věci, měli děti a očekávání, co zatvrdla jak beton, a odpovědnost, nad níž nemohl jen tak mávnout rukou. Zůstal lapen v životě, který nechtěl, se ženou, kterou nemiloval, ne tak, jak doopravdy mohl, ne tak, jak potřeboval.
A potom se seznámil s Anténou, systémovou administrátorkou, která také uvízla v nešťastném manželství. Ve skutečnosti se jmenovala Nicole, Nicole Chambersová, ale lidé ji znali jako Anténu nebo An už od časů, když vyrůstala jako surfařka v Santa Cruz. Vídal ji ve stejné jídelně na ústředí, jak chodí brzo do práce a dlouho ponocuje, přesně jako on. Z nezávazných řečí se vyvinulo přátelství. Z přátelství se stal milostný poměr. Ten rozkvetl do lásky. Plánovali si, že počkají, až jejich děti začnou studovat na vysoké škole, a potom se rozvedou se svými partnery a konečně budou moci přestat tajit svůj vztah, místo aby si pro sebe jen tu a tam ukradli chvilku v nějakém odlehlém hotelu.
Ne že by takové chvilky nebyly úžasné. Někdy si myslel, že jen ony ho udržují v chodu, že jen pro ně doopravdy žije.
Jedné noci mu Anténa řekla o programu, který vypracovala na příkaz ředitele a který si ředitel sám pojmenoval Boží oko. Jeho filtry měly zaručit, že bude sledovat jen teroristy a nebude mít přístup k domácí komunikaci. Ale Anténa si pro sebe vytvořila zadní vrátka, a když je vyzkoušela a do programu se podívala, zjistila, že jsou všechny filtry vypnuté. Perkinsovi se pak svěřila, že způsob, jakým je program používán, jí nahání hrůzu, a měla pocit, že by se s tím mělo něco udělat. Ale taková představa ji děsila – stačilo se podívat, jak se pokusili zničit Billa Binneyho a Thomase Drakea, a to jsou jen dva z mnoha – a dlouhou dobu o tom pouze mluvila, jako kdyby to mohla přiznáním viny ohledně své nečinnosti nějak odčinit. A Perkins, který byl přinejmenším stejně vyděšený jako ona, se ji ani nepokoušel povzbuzovat.
Ale nakonec začala odčerpávat jak informace o samotném programu, tak ty, co nasával, šifrovala je a ukládala na speciální stránku na Darknetu, kterou vytvořila tak, že ji nemohlo vidět ani Boží oko, jak byla přesvědčena. Perkinsovi ukázala, jak by se sám k informacím mohl dostat, kdyby se jí něco stalo. Říkal jí, že se chová směšně, že se nic nestane, že přece nežijí ve špionážním románu.
Po Snowdenově aféře nechal ředitel Anténu přepracovat všechny bezpečnostní protokoly Božího oka. Perkins si zpětně uvědomoval, že pokud chtěla své informace někdy zveřejnit, byla to ta nejvhodnější doba. Ale Anténa namítla, že ani vylepšené protokoly jí nezabrání vytvořit nová zadní vrátka, takže bude dál schopna shromažďovat potřebné důkazy. Nenaléhal na ni. Ve skutečnosti tajně doufal, že její potřeba získávat další důkazy bude stále sloužit jako záminka k nečinnosti.
Po dokončení nového systému se měla s Perkinsem večer setkat v hotelu u mezinárodního letiště Washington/Baltimore. Jenže se na schůzku nedostavila. Perkins se domníval, že se u nich doma stalo něco, o čem ho nemohla včas informovat, a cítil jen zklamání. Jenže následujícího rána to bylo ve všech zpravodajstvích: znásilnění a vražda místní ženy.
Zpočátku všechno popíral s takovou vehemencí, že dokonce uvěřil tomu, jak čin líčila média. Anténino tělo bylo nalezeno za nákupním centrem v Laurelu. Její auto stálo na parkovišti před fitness centrem, což dávalo smysl – pokud se něco takového dalo říct –, protože před setkáním s Perkinsem mívala ve zvyku zaskočit na chvíli do posilovny, aby ji tam viděli jiní a měla jakés takés alibi. Policie spekulovala, že ji někdo násilím vtlačil do osobního auta nebo dodávky a odvezl kdovíkam. Prozkoumaly se záběry z okolních dopravních kamer, ale nic se z nich nevyčetlo. Byl zajištěn vzorek semene, který odpovídal nálezům z pěti předchozích útoků. Tentýž sériový násilník útočil po celém úseku dálnice I-95 už několik let.
Nakonec v něm však popírání ustoupilo pochybnostem a pochybnosti pevnému přesvědčení. Existuje lepší způsob, jak zajistit neprůstřelnost nových bezpečnostních protokolů, než zabít člověka, který je vytvořil? Nedělali totéž faraonové se staviteli pyramid, aby měli jistotu, že žádná nepovolaná osoba nikdy neobjeví jejich bohatství? A jaká byla pravděpodobnost, že se Anténa stane obětí „nahodilé“ vraždy jen několik málo hodin poté, co spustí a předá přestavěný systém?
Napřed ho vyděsilo, že ať už Anténu zabil kdokoliv, půjde teď po něm, protože ví o jejich poměru a odpovídalo by to snaze odvést naprosto čistou práci. Ale potom si uvědomil, že kdyby to onen vrah věděl, byl by Perkins už po smrti. Byl proto v bezpečí. S Anténou si dávali pozor. Při zpětném pohledu mu docházelo, že asi ne tak velký, jak možná měli, ale přesto byli, díkybohu, opravdu hodně opatrní.
Šest měsíců po Anténině smrti byl Perkins převelen do Ankary. Byl to plánovaný přesun, jemuž se dlouho bránil, aby mohl zůstat ve Ford Meade s Anténou. Ale teď mu skýtal spíše záminku, jak se vzdálit rodině a nemuset pořád skrývat žal před lidmi z bezprostředního okolí.
Dlouho se vyhýbal Anténiným archivovaným souborům, protože se až paranoidně bál, že když jí založenou stránku navštíví, nějakým způsobem se dostane na mušku. Ale vztek nad tím, co ji potkalo, odhodlání se s tím spravedlivě vypořádat a také sžíravý pocit hanby z vlastní zbabělosti ho donutily jednat. Zadní vrátka do systému byla zavřená a nevěděl, jestli Anténa vytvořila nějaká nová. Ale její cenná sbírka citlivých souborů byla netknutá. Přemýšlel, jestli má všechno anonymně nahrát na několik zpravodajských serverů, ale nakonec se rozhodl, že z hlediska účinku i jeho vlastní bezpečnosti bude lepší najít toho správného novináře a využít ho jako zprostředkovatel. Gellman, Greenwald, Poitrasová… všechno to byly samozřejmé volby, ale tihle lidé si už přišli na své a přesunuli se k jiným novinářským cílům. Assange britská vláda držela zkrátka poté, co se WikiLeaks úspěšně zahnízdilo v myslích lidí jako nějaký neukázněný a drzý špionážní tým. Bral by někoho odvážného a zásadového, kdo však pracuje pro organizaci, kterou vláda ještě nestihla pošpinit svou propagandou. Nejlepší by byl nějaký mladý novinář z Interceptu – pokračovatel Greenwalda a Poitrasové, co má v zádech partičku s tou správnou pověstí a prostředky. Nabízelo se několik možností, ale nakonec se rozhodl pro Hamiltona, protože tenhle mladík vyšel z prostředí informačních technologií, které mu umožňovalo nejen pochopit veškerý nabízený materiál, ale také ho vybavilo vědomostmi, jak ho udržet v bezpečí.
Bože, upřímně doufal, že si vybral dobře. S ohledem na sebe i na Anténu.
Vstal a spolu s ostatními vystoupil z autobusu, a než zaběhl pod stříšku, na hlavu mu dopadlo několik velikých kapek deště. Na dané roční období byla nezvyklá zima, a když se k chladu přidal déšť, Perkins se najednou rozechvěl.
Protlačil se mezi lidmi, našel na nádraží toalety a dopřál si dlouhou a potřebnou úlevu nad pisoárem. Když si oklepával poslední kapky, zopakoval si, že se nic neděje, že to nejhorší nebezpečí pominulo. Přesto se bál, hodně se bál, co by se mu mohlo stát, kdyby ho dostali. Chelsea Manningovou drželi skoro rok nahou na samotce a dozorci ji každých pět minut budili, aby zjistili, jestli je „v pořádku“. A Snowden… bože, vůbec si nedokázal představit, co by mu udělali, kdyby se jim někdy dostal do rukou. Ale ať se stane cokoliv, program, který odhalil, se přinejmenším dostane na světlo světa. To všechno, co mu hrozí, kdyby ho přece jen chytili, by alespoň nebylo nadarmo.
Zamířil zpátky do vestibulu, do hluku přelévajících se davů a hlášení o příjezdech a odjezdech autobusů, která se od žulové podlahy a vysokých klenutých stropů odrážela s intenzitou, z níž člověka div nerozbolela hlava. Uvědomil si, že má hlad, a zastavil se u kiosku na kávu a sendvič. Díval se, jak barman v cezve míchá a potom ohřívá mletou kávu s cukrem a vodou, nemohl se dočkat, až jím zacloumá silný turek, ale současně byl rád, že mladík za pultem nikam nepospíchá a kávu připravuje, jak se sluší a patří, pomalu ji přivádí k varu, aby ji poté mohl opatrně nalít po stěně nachystaného šálku přesně v okamžiku, kdy začne vřít. Poté se měla káva nechat ještě chvíli odstát, aby sedlina klesla ke dnu. Perkins se usmál při pomyšlení, že ať se teď bude dít cokoliv, turecká káva mu bude upřímně chybět.
Televize na stěně v zadní části kiosku byla přepnutá na CNN International. Mluvčí Bílého domu zpochybňoval jemenská tvrzení, že útok dronu zabil dvanáct účastníků svatební hostiny. Mluvčí vysvětloval: „Musí existovat téměř absolutní jistota, že nebudou zabiti nebo zraněni žádní civilisté – což je ten nejzásadnější požadavek, jaký můžeme stanovit,“ a vyjádřil se v tom smyslu, že oběti byly „radikálové“. Perkins nad takovou lží znechuceně zavrtěl hlavou, už jich měl plné zuby, všeho měl plné zuby.
Potom v dolní třetině obrazovky začal ubíhat text Blesková zpráva a na obrazovce se objevila hlava s foukaným účesem. „A máme tady jednu aktualitu,“ začala deklamovat vážným hlasem školené moderátorky. „Členové ISIS pravděpodobně unesli amerického novináře.“
Perkinse při sledování zpráv napadlo, že bude mít ještě perný den a že se vrátil právě včas, aby ho teď nikdo nepostrádal. A hlasatelka pokračovala: „Novinář z Interceptu Ryan Hamilton podle všeho trávil dovolenou v Turecku, když zmizel poblíž syrské hranice. Úřady se obávají, že se tento americký reportér dostal příliš blízko pašeráckým trasám využívaným ISIS a spřízněnými teroristickými uskupeními. Spekuluje se, že Hamilton chtěl získat podrobnější informace o událostech, které podle posledních informací stojí za roztržkou mezi Ankarou a Bílým domem.“
Perkins cítil, jak mu z tváře odtekla veškerá krev. S Hamiltonem se rozloučil před necelými šesti hodinami v Istanbulu, určitě ne někde blízko syrské hranice. Co to mělo sakra znamenat? Odhalil někdo jeho tajemství?
Hodil na pult dvacet lir a vyrazil přes halu ke stanovišti taxíků. Měl u sebe záložní telefon a zoufale ho potřeboval zapnout, ale nechtěl riskovat, dokud neopustí terminál. Jak by totiž vysvětlil, že se momentálně nachází na autobusovém nádraží? Měl jet autem do Kappadocie a ano, připravil si krytí pro případ, že by byl spatřen při nějaké podezřelé aktivitě, ale svoji verzi nechtěl testovat, to ani náhodou, rozhodně ne teď.
K taxíkům se táhla závratná fronta. Zdálo se, že deštník mají všichni kromě něho. Nahrbil se před padajícími kapkami a snažil se přemýšlet.
Skoro jistě to bylo špatné. Náhodě dával šanci tak čtyři procenta. Což znamenalo, že historka s ISIS je s šestadevadesátiprocentní pravděpodobností nesmysl. Zalila ho taková vlna hrůzy, až se mu udělalo zle: uvědomil si, že jestli Hamiltona dostali ještě v Istanbulu, možná se jim dokonce podařilo zachytit informace, kterými disponoval. Hamilton chtěl soubory do Interceptu přeposlat prostřednictvím jejich systému SecureDrop, ale Perkins propadl takové paranoii, že Hamiltona přesvědčil, aby po internetu nic nedělal. Řekl mu, že si může obyčejnou poštou poslat zálohu, pokud to dokáže nějak anonymně, ale jinak by bylo nejbezpečnější, kdyby zašifrovaný flash disk od Perkinse nosil neustále u sebe. Hamilton u sebe flash disk mít nechtěl – Podívejte, co Britové udělali Davidu Mirandovi, namítal – a nakonec mu Perkins jenom řekl: V pořádku, udělejte, co považujete za nejlepší, a radši ať o tom nevím.
Ale co teď? Prozradí ho ten kluk? James Risen byl ochotný skončit ve vězení, než aby prozradil své zdroje, ale pokud nechali Hamiltona někam zmizet, hrozilo teď tomuhle mladému novináři něco mnohem horšího než vězení. A i kdyby ho nedokázali přimět zpívat, za jak dlouho začnou vyslýchat všechny lidi, s nimiž se v Turecku mohl setkat? Ještě že mu Perkins řekl, že se musí sejít v Istanbulu, a ne v Ankaře; to mu poskytlo alespoň jakési krytí, i když nic extra to nebylo. Na okamžik se zastyděl, že myslí jen sám na sebe, když Hamilton teď snáší kdovíco. Ale panebože, vždyť to musela být jeho chyba. Perkins ho upozornil na všechna možná úskalí, ale ten kluk to stejně musel zvorat.
Vystál frontu a s husí kůží na rukou konečně nasedl do taxíku. Nasměroval řidiče k nedalekému hotelu Gazi Park, kde nechal auto. Nechtěl parkovat blízko nádraží a hotel mu připadal jako dobrý kompromis, ale už si také uvědomil, že se dřív vůbec nezabýval tím, co by se stalo, kdyby se Hamilton kompromitoval. Byl až příliš velký optimista. Ale na druhé straně, krucinál, kdyby si dovolil k té věci přistupovat jinak, nikdy by nesebral odvahu udělat to, co udělal. Teď se však bude prověřovat celá jeho verze, odhalí se a využije každá nesrovnalost. Co by měl sakra udělat? Nejspíš potřebuje právníka, ale kdyby se teď pokusil s nějakým spojit, vyšlo by to nastejno, jako kdyby začal mávat obrovskou vlajkou s nápisem Jsem vinen. Ne. Ne, musí zachovat chladnou hlavu. Vrátit se do kanceláře, dělat jakoby nic, prozkoumat elektronickou komunikaci. Použít stejná zadní vrátka, která mu na začátku umožnila objevit jejich program, a lépe pochopit, proti čemu vlastně stojí. A potom se rozhodne, co udělá.
Dostat se do hotelu mu netrvalo ani deset minut. Dalších deset, než mu hotelový zřízenec přivezl auto. A pak vyrazil, zamířil do práce a dál bojoval se strachem – topení na plný výkon a vyhřívání sedadla bylo jako požehnání pro jeho třesoucí se záda.
Odbočil doprava na Beştepe a jel, dokud se nedostal na třídu Alparslana Türkeşe. Dálnice měla být ucpaná, takže se vydal pod ni, sjel do ulice Bahriye Üçokové a poté znovu odbočil doprava na silnici pojmenovanou po Mareşalu Fevzim Çakmakovi. Právě projížděl kolem sportovního komplexu Anittepe, když uslyšel, jak mu v autě cvakly zámky. Ohlédl se, ten zvuk poznával, ale stejně ho to překvapilo – zmáčkl omylem něco? Nebo bylo něco s elektřinou?
A potom ke svému ohromení a hrůze ucítil, jak mu plynový pedál pod nohou sám od sebe sjíždí k podlaze. Motor zaryčel a on udeřil hlavou do opěrky, když auto prudce vystřelilo dopředu a ručička tachometru se začala rychle vychylovat doprava.
Vyjekl děsem a dupl na brzdu. Nic, necítil žádný odpor. Začal předjíždět auto před sebou, a když už do srážky chyběly centimetry, volant mu pod rukama škubl doleva, potom doprava, Perkinsův vůz auto minul a prohnal se kolem dvou dalších vpředu. Perkins se snažil nad vozidlem získat kontrolu, ale volantem nedokázal pohnout ani o píď. Vyděšeně se podíval na tachometr a viděl, jak ručička překonává značku sto padesáti kilometrů za hodinu.
Znovu dupl na brzdu. Nic. Auto pořád zrychlovalo. Zašátral po elektronické parkovací brzdě, strhl si nehet, ale sotva to cítil. Nic.
Najednou mu to došlo. Všechno mu došlo. Na vteřinu ucítil zdrcující smutek, přívalovou vlnu lítosti. Potom to zmizelo. Zavřel oči, odtáhl ruce z volantu a objal se. „Anténo,“ zašeptal. „Miluju tě.“
•••
Thomas Delgado pohybem prstu nasměroval auto doleva, potom sledoval, jak displej jeho iPadu zaplnila mřížka chladiče protijedoucího kamionu, do uší mu přes sluchátka vniklo zběsilé troubení… a potom nic. Žádný zvuk. Prázdná obrazovka.
Usmál se, sundal si sluchátka a pohodlně se opřel na židli. Existovala velká pravděpodobnost, že auto při takovém čelním nárazu exploduje, ale protože nepatřil k lidem, kteří ponechávají věci náhodě, pro jistotu připevnil k benzinové nádrži i vedle kamery, kterou namontoval za masku chladiče, dvě zápalná zařízení. Kamera představovala jediný potenciální důkaz nekalostí – o zbytek se postaral, když se přes Bluetooth naboural do diagnostického systému auta a mohl z něj v autě ovládat cokoli, co řídily mikroprocesory. Tedy úplně všechno. Protiblokovací systém ABS a zámky ve dveřích byly propojené se systémem předcházení nehodám, ve voze byl všesměrový mikrofon pro použití při zapnutém hands-free, a dokonce i volant bylo možné ovládat prostřednictvím systému automatického parkování. Spousta novějších modelů už byla vybavená i čelními kamerami a půjčovna aut Hertz instalovala kamery i dovnitř vozů, takže Delgado dokázal zanedlouho získat plnou kontrolu nad vozem i na dálku, aniž do něj musel instalovat jakýkoliv vlastní hardware.
Tenhle druh pokroku se mu velice zamlouval. Ještě před několika lety bylo běžné, že pokud chtěl způsobit nehodu, musel v utajení odvést mimořádně pečlivou práci a auto oběti vyměnit za jiný vůz stejné značky a stejného modelu uzpůsobený tak, aby přesně odpovídal výchozímu prostředku: bylo třeba napodobit specifickou sadu škrábanců a dalších známek opotřebení, sladit množství paliva, počet najetých kilometrů, přenést osobní věci, naprogramovat rozhlasové stanice, zfalšovat čísla VIN… prostě všechno. Zabralo to spoustu času, stálo to peníze a byl k tomu třeba celý tým lidí. Nejhorší bylo, že ve voze zůstávaly důkazy ve formě přídavných mechanických zařízení, která do něj bylo třeba instalovat, aby ho bylo možné ovládat na dálku, důkazy, které se daly spolehlivě zahladit pouze požárem tak silným, že sám mohl vyvolat podezření. Ale teď? Bože, vždyť za něj prakticky veškerou práci odváděli výrobci aut.
Přerušil satelitní spojení a vypnul aplikaci, potom se podíval na hodinky. Bylo po poledni, ale už dřív zavolal na recepci a domluvil si pozdní odjezd. Dveře měl na dva zámky, na klice upozornění Nerušit… všechno měl podchycené.
Panebože, z toho jeho předsmrtného vyjeknutí se mu postavil. U chlapů, nebo když se v práci neuchýlil k osobnímu přístupu, se mu to obvykle nestávalo, ale jo, dneska to byl fakt moc líbeznej zvuk. Tak… ryzí, nebo jak to nazvat. A co ještě ten chlápek říkal? „Athéno, miluju tě“? To bylo ono. Mluvil ke svojí ženě? Ale vždyť je to jedno.
I když… mohl by jet truchlící vdovu navštívit. Jistě, bylo to trochu riskantní, ale i při téhle představě pocítil cukání v rozkroku. Zdravím, pracoval jsem s vaším manželem. Moc fajn chlap. Chtěl jsem taky vyjádřit upřímnou soustrast. Nevadilo by, kdybych šel dovnitř? Byla by ze všeho totálně rozhozená, neuvažovala by racionálně, byla by zranitelná. Svou chybu by si uvědomila, až když by zavřela a zamkla za ním a on by ji s nožem u krku tiskl ke stěně. A potom by se nejspíš tak styděla a byla tak traumatizovaná, že by ani nic nenahlásila.
Do prdele, tak tohle byl rajc. Vstal a šel na záchod, aby si nad tou představou vyhonil.



Kapitola 6
Manus ujížděl stálou rychlostí po dálnici E90, krajinou, kterou tvořila řada nerozlišitelných suchých kopců a vyprahlých jezer s rozpraskaným dnem. Když před úsvitem vyjížděl z Istanbulu, pršelo, teď však vysoko na obloze zářilo ostré, spalující slunce, které okolní terén zbavovalo barev, až připomínal staré kosti.
S Hamiltonem to byla hračka. Zámek hotelového pokoje odolával jen něco přes třicet vteřin – paradoxně to trvalo déle, než kdyby v hotelu používali nejmodernější elektronické zámky, které NSA uměla obejít na dálku. Manus si počkal, až Hamilton vejde dovnitř, jedním medvědím úderem mu přivodil otřes mozku a píchl mu diazepam. Hamilton se prakticky nevzpíral, téměř okamžitě ztratil vědomí. Poté už mu Manus snadno svlékl oblečení, pevně spoutal zápěstí, zalepil ústa, zavedl diazepamový čípek, dal mu plenu a i s osobními věcmi ho zavřel na zip do velké plátěné sportovní tašky na kolečkách, v níž mělo být pro muže vysokého sto sedmdesát centimetrů a vážícího devětapadesát kilogramů – což Manus věděl na základě Hamiltonových lékařských záznamů a řidičského průkazu – dost a dost prostoru.
Bylo mu řečeno, že Hamilton je v hotelu ubytovaný pod smyšleným jménem a platí hotově, takže se nikdy nikdo nedozví, co se stalo s oním záhadným hostem, který zmizel bez jediného slůvka rozloučení. Pokud by Manuse náhodou zachytily kamery nebo spatřili svědci, baseballová čepice, falešné brýle a vousy mu poskytovaly víc než adekvátní ochranu. Vedení hotelu sice zjistí, že v pokoji někdo navrtal a otevřel sejf, ale zrovna tímhle se podnik pravděpodobně chlubit nebude. Manus se zmocnil pasu, který našel v sejfu, ale zbytek věcí měl Hamilton u sebe: peněženku, telefon, flash disk. Telefon a disk prozkoumá specialista. Manus nevěděl, co z toho všeho vzejde, ale bylo mu jasné, že ředitel bude mít radost.
Byla to dlouhá jízda a Manus by byl radši, kdyby lidé, kteří si Hamiltona převezmou, přijeli za ním. Byli to koneckonců Turci, místní končiny znají lépe a dokážou taky lépe splynout s prostředím. Ale nebylo nijak překvapivé, že chtějí podstupovat co nejmenší riziko, a řediteli to patrně nevadilo. Což znamená, že to v konečném důsledku nevadí ani Manusovi. Zabalil si jídlo a termosku kávy, aby zastavoval pouze pro benzin a na záchod. A taky aby objektu zaváděl čerstvé čípky.
Když poprvé zastavil na jednom opuštěném místě a otevřel kufr, Hamilton se zazmítal a zoufale se snažil mluvit přes pásku na ústech. Manuse to nezajímalo. Hamiltonovi řekl: „Já si s tebou povídat nechci. Ale dám ti trochu vody. Chceš vodu?“
Hamilton vehementně přikyvoval. V kufru bylo horko a celý prostor čpěl jeho potem.
„Jestli jenom cekneš, vrátím ti pásku na pusu a žádnou vodu nedostaneš. Rozumíš?“
Hamilton opět přikývl.
Manus mu strhl pásku a nechal Hamiltona dlouze napít. Jak se dalo očekávat, když ruku odtáhl, Hamilton ho začal snažně prosit, aby mu vysvětlil, co se děje, aby si ho vyslechl, aby si ho prosím jenom vyslechl. Manus mu opět nalepil pásku, strčil ho zpátky do kufru, sundal mu plenu, píchl mu další injekci, vsunul čípek a pevně mladíka podržel, dokud se nepřestal zmítat. Použitou plenu hodil do igelitového pytle, který také skončil v kufru, a během tří minut byl Manus opět na cestě a uháněl podle pokynů satelitní navigace.
Při další zastávce Hamiltonovi řekl, že jestli ještě cekne, do konce cesty nedostane ani kapku vody. Poté už Hamilton během občerstvovacích přestávek zůstával zticha.
Předání bylo smluvené na syrské hranici ve městě Kilis, v jehož názvu Manus s ohledem na Hamiltonův pravděpodobný osud viděl zajímavou ironii. Další úděl oběti už ale nebyl jeho problém. Jeho úkolem bylo Hamiltona doručit do správných rukou a to bylo všechno, o co se staral. Kdyby cestou narazil na nějaké potíže, měl u sebe padesát tisíc lir, aby se z nich vykoupil. Kdyby to jako přesvědčovací prostředek nestačilo, pod automapou na sedadle spolujezdce měl schovaný kompaktní samopal SIG MPX-K. Kdyby nepomohl ani ten, nouzovým tlačítkem na vysílači mohl přivolat příslušníky speciální jednotky, kteří ho zdáli monitorovali a měli pokyn v případě nutnosti zasáhnout, aniž však věděli o jeho úkolu.
Kýval hlavou, z rádia se linula hlasitá turecká hudba, kterou neznal, ale jejíž tóny mu nebyly nepříjemné. Když ho navigace upozornila, že se blíží k cíli, slunce už viselo nízko nad obzorem. Zastavil a samopal zavěsil do speciálního postroje pod volantem. Na dálku nebyl skrz okénko téměř vidět, v případě jakýchkoliv problémů byl nicméně okamžitě po ruce. Manus otevřel přihrádku pod palubní deskou, vytáhl devítimilimetrovou pistoli Tanfoglio Force Pro F a zasunul ji do elastického pouzdra přichyceného vzadu za opaskem. Potom zkontroloval pouzdro s nožem Espada od Cold Steel, které měl připnuté k přední kapse – Espada byl obří nástroj o délce bezmála pětačtyřiceti centimetrů, dokázal nadělat pěknou paseku, ale pro lidi menší než Manus byl na běžné nošení nepoužitelný. Pokud by se situace vyhrotila tak, že by do lidí nestřílel, ale bodal, musela by se předtím samozřejmě pokazit spousta věcí. Přesto bylo lepší takovou zbraň mít a nepotřebovat ji. Nakonec ještě zpod sedadla vysunul tomahavk Berserker od firmy RMJ Tactical a položil si ho do klína. Potom pokračoval v jízdě.
Po osmi stech metrech dojel do cíle: k opuštěné čerpací stanici v kopcích za městem. Odbočil na parkoviště. Už tam stála zaprášená bílá dodávka, vedle níž v dlouhém stínu prohnuté stříšky postávali tři muži s tmavými kníry. Všichni kouřili a až na cigarety měli ruce prázdné. To bylo dobré znamení. Podle ředitele byli srozuměni s tím, že při převzetí Hamiltona dostanou pouze třetinu odměny, takže kdyby se dál neřídili plánem, o hodně by přišli, a to bylo také dobře. Ale třeba se rozhodli, že jim postačí jenom tahle platba. A Manus nevěděl, co mohou skrývat pod svými volnými košilemi nebo jestli se v dodávce neskrývají další muži. A proto je bedlivě pozoroval, obě ruce na volantu, aby na ně bylo dobře vidět, samopal jen asi patnáct centimetrů od těla. Byli to drsně vyhlížející chlapíci, a podle všeho to nejsou žádní zelenáči, takže jim bylo jasné, že mají držet ruce na dohled, stejně jako on bude držet ty své. Chápali, že cokoliv jiného by vnímal jako útok, na který by musel příslušným způsobem reagovat.
Muž uprostřed, nejvyšší z trojice, na něj zamával. Manus přikývl a rozhlédl se po okolí. Viděl obdélníkovou betonovou budovu s vysklenými okny, notně oprýskanou a počmáranou graffiti. Místo poskytovalo obstojnou možnost úkrytu. Vzadu u budovy byla spousta křovin, které by však dokázal smysluplně využít pouze odstřelovač.
Trhl volantem a zaparkoval v poměrně velké vzdálenosti, ne tak blízko, jak mohli očekávat. Zůstal stát naproti budově benzínky tak, aby mezi sebou měli dodávku a rezavé stojany zůstaly za ní. Takhle na něj nemohli zaútočit ze strany, a pokud by se o něco takového pokusili, překáželi by si a on by měl naopak volné palebné pole. A navíc měl slunce za zády a jim svítilo do očí. Což byla drobnost, ale dával si pozor, aby hrála do karet jemu, a nikoliv jim.
Vykročili jeho směrem. Otevřel dveře a vystoupil. Zůstal stát tak, aby mu dveře ještě poskytovaly určitou ochranu, a ukázal prázdné ruce, ač se stále zdržoval na dosah samopalu.
„Zdravím,“ zavolal nejvyšší z mužů. „Jste tady kvůli Kilis Kebabi?“
Manus měl docela potíž mu odezírat ze rtů – angličtina nebyla mužův rodný jazyk a slova formuloval jinak, než jak byl Manus zvyklý. A jeho knír situaci také příliš neusnadňoval. „Ne,“ odpověděl mu Manus, aby dal také najevo, že ví, o čem je řeč. „Kvůli baklavě.“
„No, baklava je taky skvělá.“ Muž se široce usmál a na pozadí snědé kůže a kníru ukázal bílé zuby. „Vy jste Miller, že? Máte pro nás něco?“
Miller bylo falešné jméno, které muži sdělila americká strana. Manus se posunul doleva, pomalu sáhl do kapsy a vytáhl napěchovanou obálku. Spodním nadhozem ji vyslal do vzduchu a vysoký muž ji snadno chytil. Sotva se na ni podíval a hned ji podal muži po své levici, který ji otevřel a pustil se do přepočítávání. Další dobré znamení. Kdyby ho měli v úmyslu zabít, nesoustředili by se tak na peníze. Prozatím.
Manus natáhl ruku a zmáčkl tlačítko, kterým se otevíral kufr, vzal tomahavk, potom dveře zavřel a uzamkl. Muži při pohledu na Berserkera mírně vypoulili oči – kilo a půl černé chrom-molybdenové oceli s označením 4140, třinácticentimetrová čepel ostrá jako břitva a útočně zahnutá rukojeť. Přesně ten druh zbraně, jakou by si mohli vzít Vikingové nebo Mongolové, kdyby se chystali vyplenit nějaké město. Muži se zastavili, ale žádný nesáhl po vlastní zbrani.
„Co to je?“ zeptal se opět ten nejvyšší a prohlížel si Berserker, jako by to byla kobra.
„Pomůcka,“ odpověděl Manus. Aniž se otočil, přešel ke kufru, jednou rukou do něj sáhl a vytáhl Hamiltona. Drobnému mladíkovi pomohl dostat na zem roztřesené nohy a potom ho podepřel, aby mohl stát vzpřímeně.
Vysoký muž na Hamiltona ukázal prstem. „On má plínku?“
Manus přikývl, ač otázku tak úplně nepochopil. Cesta trvala dvanáct hodin a Hamilton ji celou strávil v kufru auta. Samozřejmě že měl plenu.
Vysoký muž něco prohodil k ostatním. Manus tomu neporozuměl a domníval se, že to stejně bylo turecky. Všichni se rozesmáli.
Manus Hamiltonovi strhl lepicí pásku. „Prosím,“ vyhrkl hned Hamilton. „Prosím vás, řekněte mi, kam jedeme. Řekněte mi, co se děje.“
Manus sáhl do kufru a vytáhl láhev s vodou. Zuby ji otevřel a přidržoval ji, dokud ji Hamilton nevyprázdnil.
Jeden z mužů opět něco říkal turecky a ukazoval přes okno na samopal. Jeho vysoký společník přešel k autu a podíval se. „Hele, co to tam máte na volantu?“ zeptal se.
Zvedl se mírný větřík a k Manusovi zavanul odér všech tří Turků – pot, tabák a česnek. Manus svraštil nos a odhodil prázdnou láhev do kufru. „Pomůcku,“ odpověděl. Následovala chvíle napětí a potom se vysoký muž rozesmál. Další dva se také zasmáli.
Manus ucítil výkaly. „Musíte mu vyměnit plenu,“ pronesl.
Smích ustal. Vysoký muž se ho zeptal: „Co máte s hlasem? Mluvíte divně.“
„Musíte mu vyměnit plenu,“ zopakoval Manus.
„Neříkejte mi, co mám dělat,“ ohradil se vysoký muž.
Manus se podíval na Hamiltona. „Prosím,“ žadonil mladík a Manus si uvědomil, že to opakuje pořád dokola. „Kdo jste? Co jsou zač tihle lidi? Co se to kurva děje?“
Manus se podíval na Turky. Nelíbili se mu. Bylo by snadné je pozabíjet. Ale to po něm ředitel nechtěl.
Surově Hamiltonem smýkl zpátky ke kufru, uložil tomahavk dovnitř, a aniž spouštěl Turky z očí, Hamiltona ohnul a vyměnil mu plenu. Nelíbilo se mu, jak Turci všemu přihlížejí. Jejich výrazy mu připomněly dění v nápravném ústavu pro mladistvé.
„Nevím, kam pojedeš,“ řekl Manus, když skončil. „Já tě mám jenom doručit.“
Hamilton v zoufalství třeštil oči. „Podívejte, vy jste Američan, ne? Nenechávejte mě u těchhle chlapů. Prosím!“
Manus nevěděl, proč vůbec něco říká. K čemu to bylo? Uchopil tomahavk a odvedl Hamiltona k čekající trojici. Jeden z Turků mladíka popadl za paži a škubnutím si ho přitáhl.
„Takže hotovo?“ zeptal se nejvyšší Turek.
Hamilton se ohlédl na Manuse. „Prosím!“ zaúpěl ještě jednou a Manusovi došlo, že mu měl přece jenom znovu zalepit ústa.
Turci se zasmáli. Jeden z nich plácl Hamiltona po zadku a stiskl mu ho. Druhý se rozmáchl a uštědřil Hamiltonovi zvedák do jater. Hamilton vykřikl a s úpěním se zhroutil na zem, kde se začal svíjet.
Vysoký Turek se na Manuse usmál: „Bojíte se, že se o něj nepostaráme?“
Manus nic neřekl. Berserkerem mu mohl okamžitě useknout hlavu. A ostatní by pistolí Force Pro, kterou měl za opaskem, postřílel dřív, než by z krku dostříkala krev. Ale ředitel to takhle nechtěl.
Vysoký Turek na své společníky štěkl nějaký pokyn. Jeden zareagoval a pomohl Hamiltonovi na nohy. Na mladíkovi se pot smísil s prachem, ve kterém se vyválel, a teď vypadal, jako by ho pokrývalo bláto. Ale nezdálo se, že by to Turkům vadilo. Měřili si Hamiltona od hlavy k patě. Jeden z nich něco řekl. Manus nerozuměl jednotlivým slovům, ale pochopil jejich význam.
„Co říkal?“ zeptal se hlasem, který ho opět překvapil. Na tom, co ten Turek řekl, přece nezáleželo, tak proč ho to zajímá?
„Řekl, že jste nám zaplatil málo,“ tlumočil vysoký muž s pohledem upřeným na Manuse. „Řekl, že to není tolik peněz, na kolika jsme se domluvili.“
Manus si přendal tomahavk do levé ruky a pravou si dal v bok, jen několik centimetrů od rukojeti Force Pro. Uvědomil si, že je rád, že rozhovor nabral tenhle směr. Také si uvědomil, že by rád být neměl. Tohle totiž ředitel nechtěl.
„Dal jsem vám to, co jsem vám dát měl.“
Vysoký muž zavrtěl hlavou. „Nestačí to.“
„Chcete říct, že jste si to rozmysleli?“
Uplynula dlouhá chvíle. Všichni tři Turci byli napjatí jako struny. Manus věděl, že chybí málo a sáhnou po zbraních. Cítil, jak se mu při té představě rty roztahují v pobaveném šklebu, jak má lehkou a hbitou pravici, jak ho v levé ruce příjemně tíží tomahavk.
Turci sebou při pohledu na jeho škleb trhli, což byl účinek, na který byl Manus zvyklý. Ten vysoký se rozesmál. „Ne, samozřejmě že ne. Jenom si dělám legraci. Američani si přece rádi dělají legraci, že? Nejste veselá kopa?“
Manus nic neříkal. Díval se, jak Hamiltona vecpali do dodávky, potom otevřel dveře svého auta, aby mu skýtaly určitou ochranu a měl opět po ruce samopal pod volantem, a sledoval, jak odjíždějí. Poslední, co viděl, byl Hamiltonův pohled ze zadních dveří, jeho vyděšené oči a to, jak se jeden z Turků úlisně šklebí a mladíka si přitahuje s rukou kolem jeho krku.
Manus nasedl do auta a odjel se samopalem SIG v klíně. Měl oči na stopkách, dával pozor, jestli na něj Turci cestou zpátky do Istanbulu nenastraží nějakou léčku. Po hodině – když už slunce dávno zapadlo – se začal uvolňovat.
Ti chlapi se mu nelíbili. Věděl, co Hamiltonovi provedou. Trápilo ho, jak byl rád, když se zdálo, že by mu mohli zavdat důvod je všechny pozabíjet.
Zavrtěl hlavou a připomněl si, že nejdůležitější je to, co po něm chce ředitel.
Ředitel také říkal, že chce, aby dohlížel na tu ženu – na tu zaměstnankyni, s níž si dělal starosti. To by mohla být snadná práce a Manus bude rád, pokud se mu podaří ředitelovy obavy rozptýlit. Klidně jen dohlížením, pokud se od něj nebude vyžadovat nic jiného. Anebo i jinak. Jeho prací bylo chránit ředitele. Na ničem jiném nezáleželo. Nemohl za to, co se stane těm, kteří se mu přitom připletou do cesty.
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Evie z práce odešla v pět hodin a zamířila domů do svého bytu ve čtvrti Columbia. Ještě hodinu tam bude Digne, ale Evie se ji vždycky snažila vystřídat co nejdřív. Času stráveného s Dashem si nesmírně vážila – bylo těžké uvěřit, že chodí už do čtvrté třídy, a palčivě si uvědomovala, jak rychle všechno plyne. Brzy přijde řada na sport, na dívky, za mámu se začne stydět, a pak už ho ani nebude vídat. Tedy ne že by ho přestala vídat úplně, ale bude to jiné. Už ji nebude potřebovat tak, jak ji potřebuje teď, bude nezávislý, bude mít spoustu jiných zájmů a kontaktů. A samozřejmě že i tohle všechno je nádherné, ale doba, kterou teď mají pro sebe, pouto, které spolu sdílí, je něco výjimečného, a až nebude její malý chlapeček, nechtěla mít nikdy pocit, že promarnila byť jen jedinou minutu.
Dash byl nápad jejího exmanžela – tedy to jméno, nikoliv dítě. Dítě přišlo nečekaně – což bylo slovo, které upřednostňovala před nedopatřením –, když se Seanem studovali na Cornellu čtvrtý ročník informatiky a druhým rokem spolu chodili. Předtím se nezávazně bavili, že by se po promoci vzali, a když mu řekla o svém těhotenství, rozhodli se všechno trochu uspíšit. Její matka se za nimi přestěhovala do Ithaky, aby jim s malým pomohla, a nějak to zvládali.
Nějakou dobu se zdálo, že otcovství Seanovi svědčí. Méně chodil ven s kamarády, a když už někam šel, vracel se dřív a méně zničený. Noční tahy mu nikdy nevyčítala. Sean byl společenský typ, pohledný sympaťák, který se rád a pohotově smál, a díky své permanentně dobré náladě byl oblíbený u všech spolužáků a spolužaček z kruhu. Ji samotnou ostatně dost překvapilo, když ji poprvé pozval na rande. Nikdy se nepovažovala za zvlášť přitažlivou a jeho pozornost jí lichotila. Zpětně si uvědomovala, že na jeho komplimentech byla jednu dobu závislá, potřebovala tu vzpruhu, kterou její sebeúctě dodával oslnivý odraz jeho vzhledu a oblíbenosti, a také jí došlo, že jí tahle závislost zastřela soudnost.
Oba je silně lanařila NSA – výukové programy na Cornellu byly pro vládu hotovým magnetem – a vidina takové kariéry je plnila nadšením. Nicméně necelých šest měsíců před promocí přišly špatné zprávy: Sean neprošel prověrkou. Ne, žádné vysvětlení neposkytujeme, řekli jim. Ne, není žádná druhá možnost. Evie problém neměla, ale Sean skončil.
Sean se zachoval příkladně a odmítl vůbec uvažovat o nějaké změně v plánech. Přijal práci jako středoškolský učitel matematiky v Laurelu, Eviina máma se vrátila do Spokane… a znovu to nějakou dobu zvládali. Jí se práce líbila a dařilo se jí. Ale Sean se zvolna vrátil k flámování. Snažila se to přehlížet, protože se ze školy vracel o několik hodin dřív než ona, aby se postaral o syna, a jistě, potřeboval se přece dostat z domu, trochu se pobavit. Ale zábavy byly stále častější a trvaly do pozdějších hodin a některá rána měl Sean takovou kocovinu, že se v práci musel hodit marod. Několikrát se stalo, že se domů vrátila na večeři a ucítila, že už pil. Poukazovala na to a jeho to dopalovalo – copak si myslela, že si v životě plánoval stát se středoškolským učitelem, manželem zavřeným v domácnosti, který se bude stěhovat tam, kam ji zavane práce, a podporovat ji v kariéře? Mohla namítat, že nosí domů víc peněz než on, ale zároveň uznávala, že je to choulostivá záležitost, a nic mu nepředhazovala.
Když byly Dashovi tři roky, jednou se vrátil ze školky celý skleslý. Dalšího rána na tom byl ještě hůř. Dostal teplotu, vadilo mu světlo i zvuky. Eviin jinak rozkošný chlapeček byl neobvykle podrážděný. Začala si dělat starosti a chtěla ho vzít k lékaři. Sean jí ale řekl, aby nebláznila, že kluk má jenom chřipku. I tak s ním zůstala doma a Sean odešel do práce.
V poledne už byli na pohotovosti. Dash prodělal několik záchvatů. Doktoři mu udělali lumbální punkci. Potom pronesli to nejstrašlivější slovo, jaké Evie kdy slyšela: meningitida.
Dash tři dny střídavě ztrácel a nabýval vědomí, zatímco mu podávali antibiotika. Lékaři tvrdili, že prognóza není špatná. Evie si myslela, že jen nechtějí otevřeně přiznat, že může docela dobře umřít. Sean v noci jezdil domů, ale Evie odmítala Dashe opustit. Nespala, nejedla, nespouštěla ho z očí. Celou dobu jen pořád dokola šeptala: Maminka je tady, chlapečku. Maminka je tady. Prosím tě, vrať se mi. Prosím tě, vrať se mi. Prosím tě, vrať se mi.
Třetího dne se vrátil. Horečka polevila a Dash byl opět schopen jíst; byl zesláblý, ale usmíval se. Odvezli si ho domů, jejího nádherného chlapečka.
Jejího nádherného hluchého chlapečka.
Nevšimli si toho hned. Změny byly pozvolné. Připadal jim jen… pomalejší. Hůř reagoval. Byl více stažený do sebe. Bála se, nebo se spíš děsila, že mu meningitida nějak poškodila mozek. Sean jí podle očekávání vyčetl, že reaguje přehnaně, že Dash je jen unavený z toho všeho, čím si musel projít, a že se zmátoří a bude zase v pohodě.
Nějakou dobu se nechávala přesvědčovat. Ale potom vzala Dashe k pediatrovi. Ten mu udělal několik testů a poslal je k jednomu specialistovi. Specialista provedl další testy a Evie sdělil, že co do poznávacích schopností je na tom Dash skvěle, není třeba se ničeho obávat. Ale také má těžce poškozený sluch, což u meningitidy není až tak nezvyklý důsledek. Možná se mu sluch vrátí. Možná ne. Museli však počítat s nejhorším a okamžitě začít s radikálními opatřeními. Museli se rozhodnout, kam bude Dash chodit do školy, jak s ním budou komunikovat, jestli mu nechají udělat kochleární implantáty. Bylo to krušné. Sean implantáty chtěl. Evie byla proti nim. Sean chtěl, aby Dash chodil do normální školy. Evie si myslela, že se Dashovi bude dařit líp, když bude obklopený dalšími neslyšícími dětmi. Sean se nechtěl učit znakovou řeč. Evie se na ni vrhla jako divá. Sean nakonec přistoupil na všechno, co chtěla. Ale něco je to stálo. Zdálo se, že Dashovo postižení vyjasnilo cosi, co vždycky cítila, ale nad čím se nechtěla zamýšlet: že svého synka miluje víc, je mu oddanější, je ochotnější pro něj obětovat víc než Sean. Ano, Seana zasáhlo, co se Dashovi stalo, ale neurčilo to ráz jeho dalšího života. Ona tak stavěná nebyla. A také tak stavěná být nechtěla.
Uvědomila si, že svou oddaností Dashovým potřebám Seana odhání. Nebo mu poskytuje záminku, kterou chtěl. Ačkoliv v konečném důsledku to bylo prašť jako uhoď. Pil a od obou se vzdaloval stále víc, a když se nakonec rozešli, pocítila především úlevu. Rozvod byl vcelku přátelský. Když se věci uklidnily, soud Seanovi Dashe přidělil na pondělí a úterý večer a každý druhý víkend. V praxi se s Dashem vídal spíš jednou za měsíc. Našel si novou přítelkyni, odbarvenou blondýnu jménem Tina, a ta podle všeho neměla zájem dělat chůvu hluchému klukovi. Což Evie nijak zvlášť nevadilo.
Pamatovala si, co jí matka řekla, když byla v pubertě: „Tvůj přítel se liší od tvého snoubence, tvůj snoubenec se liší od tvého manžela a tvůj manžel se liší od otce tvých dětí.“ A ona sama mohla dodat: „A od všech ostatních se bude lišit i tvůj exmanžel.“
Ale ve skutečnosti to s ním tak hrozné nebylo. Kromě toho, že se občas neobjevil, když si měl vzít Dashe, nedělal žádné potíže. Chodil na sezení a zdálo se, že díky nim zvládl i problém s pitím. Musela ho uhánět kvůli alimentům a nejednou měla chuť zajít k soudu a z moci úřední mu nechat pravidelně strhávat dávky z výplaty, ale jednoduše na to neměla energii. Navíc nechtěla dělat vlny. Oficiálně měl na Dashe právo. Ve skutečnosti patřil Dash jen a jen jí. Nechtěla dělat nic, co by tenhle stav mohlo ohrozit.
Nakonec se od známého na osobním dozvěděla, že Sean se do programu nedostal kvůli problému na detektoru lži – přístroj zaznamenal lhaní ohledně alkoholu a zakázaných látek. Což, jak nyní dobře viděla, dávalo dokonalý smysl. Cítila se jako pitomec, že na to nepřišla dřív. Z nějakého důvodu to v ní vůči němu probudilo lítost. Jaké strašlivé neštěstí ho mučilo, že v sobě nosil takové tajemství? I poté, co za něj musel zaplatit kariérou, o kterou tak stál? A ačkoliv se Tina, vyznačující se jakýmsi laciným šlapkovským půvabem, mohla jevit jako Seanova spása, Evie věděla svoje. Když se rozdával rozum, Tina se asi rozhodla, že o takovou vymoženost nestojí. Sean vypadal nešťastně, a třebaže o tom nikdy nemluvili, věděla, že toho všeho lituje a že by si přál druhou šanci.
Což, jak se domnívala, v ní mělo vyvolávat určité uspokojení. Pocit zadostiučinění. Vítězství. Nebo něco takového.
Ale probouzelo to v ní jen smutek.
Zaparkovala před pečovatelským zařízením, kde pobýval její otec, a pokusila se tenhle pocit setřást. Věděla, že lidé mají osudy desetkrát, ba stokrát horší než ona. Ale přesto, někdy jí to všechno prostě připadalo velice těžké. Velice… riskantní.
Vystoupila a na chvíli se zadívala na budovu. Mohla být čímkoliv. Nízkým zdravotnickým střediskem obklopeným několika chvatně dosázenými keři nebo kancelářskou budovou plnou účetních a pojistných matematiků. Něco tak tuctového. Tak zaměnitelného. Tak bezduchého. Ačkoliv měla také za to, že kdyby budova byla živá nebo nějak výrazná, připadala by jí naopak nepříjemně falešná.
Povzdechla si, vešla dovnitř, minula pohlednou recepční a ubírala se dál chodbou čpící dezinfekcí. Dveře do otcova pokoje byly otevřené a uviděla ho, jak napůl sedí na polohovací posteli. Neměl na sobě běžné oblečení, jen župan a okamžitě poznala, že má špatný den. Zaklepala na rám dveří, aby na sebe upozornila, a když k ní vzhlédl, zaregistrovala v jeho očích takovou nevraživost, že jí to málem vehnalo slzy do očí.
„Ahoj, tati,“ pronesla s předstíraným veselím. Přešla k němu a políbila ho do řídnoucích vlasů, dala si pozor, aby nesvraštila nos nad jeho stařeckým zápachem.
Díval se přes ni do chodby. „Co tady děláš?“
Přijela v obvyklou hodinu. Takže buď zapomněl, nebo se chová pasivně agresivně.
„Utekla jsem o chvíli dřív z práce. Přišla jsem tě pozdravit.“
„Kde je Dash?“
Dashe s sebou už nevodila; příliš ho znepokojovalo, když ho její otec nepoznával.
„Je ve škole, tati.“
„To je tam dneska dost dlouho.“
„Znáš Dashe. Má baseballový trénink. Příště ho přivedu, ano?“
Připomněla si, že příště si její otec už nebude pamatovat, že se jí na to ptal, takže mu slibem nezpůsobí žádnou bolest. Přemýšlela, kdy budou zbytečné i její návštěvy. Otec na tom ještě nebyl tak špatně, ale lékaři ji varovali, že většinou je to jen otázka času. Někdy mluvil o její matce, jako by byla stále naživu – už se vrátila z obchodu? – a tak podobně. Ale na druhé straně měli šťastné manželství. Možná bylo požehnání, jak se mu manželka kradla zpátky ze vzpomínek do bdělého stavu.
Následovalo krátké rozpačité ticho. Hledala způsob, jak ho přerušit.
„Venku svítí slunce, tati, nechceš, abych odhrnula závěsy?“
„Já mám rád tmu.“
„A co si s kamarády zahrát bingo?“
„Nejsou to moji kamarádi.“
A tak dále. Zdržela se jen dvacet minut a při odchodu ho opět políbila. Ten pach se snad pořád zhoršoval. Podobně jako ty další symptomy. Slíbila mu, že se brzy vrátí, možná dokonce zítra, ač věděla, že svůj slib nedodrží, ale tentokrát se vzhledem k jeho nemoci ani nesnažila sama před sebou obhájit.
Zastavila se v sousedním supermarketu Safeway a k večeři koupila smažené kuře a zmrzlinu jako dezert. Digne jim často uvařila, ale kuře ze Safeway Dash miloval a někdy ho jím ráda překvapila. Zvlášť když se vracela z návštěvy u táty a potřebovala něco, čím by si sama zvedla náladu. Připomněla si, že zmrzlina je pro Dashe, a ne pro ni. A že má z kuřete stáhnout kůži. Pravidelně cvičila a těšily ji výsledky, ale nikdo necvičil tolik co ona.
Zastavila na parkovišti před jejich domem a vypnula motor; její Toyota Prius byla doma mezi Fordy Fusion, Hondami Accord a Subaru Outback. Praktická auta pro praktické lidi. Lidi, kteří si nemohou dovolit být něčím jiným. A najednou začala zápasit se slzami.
Jak k tomuhle došlo? Odcizení a rozvod. Její matku zaživa strávil melanom, když se jí rozšířil do mízních uzlin. Její otec, který ji stále poznával a vážil si jejích návštěv, pomalu sklouzával do temných hlubin demence. A nikdo jiný. Nikdo, o koho by se mohla opřít, kdyby se někdy stalo něco vážného. Rozhlédla se po všech těch prázdných autech. Cítí se lidé, kteří v nich jezdí, stejně vyděšení a osamělí jako ona? Přemýšlejí i oni, jak se sem dostali, co dělají, proč se o něco snaží, komu by se po nich stýskalo, kdyby umřeli?
Pomyslela na Dashe, na kaštanové vlasy po otci, na pihy, které měl po ní, na jeho úsměv s mezerou mezi zuby, na který si nemohla dovolit rovnátka, ne teď. Dashovi by se po ní stýskalo. Copak na ni teď nečeká v jejich malém bytě? Když se vrátí domů, vždycky se jí moc líbí, jak okamžitě všeho zanechá a přiběhne ji obejmout, jak Digne nadšeným pokyvováním vyjadřuje radost nad jejich vzájemným poutem. A jak se Dash nestydí ji objímat i před svými kamarády. Copak se může litovat, když má takového syna?
Usmála se a šla za ním dovnitř.



Kapitola 8
Video bylo nahráno na YouTube v sedm ráno washingtonského času – dokonalé načasování pro ranní reportáže na hlavních zpravodajských serverech a hysterické komentáře ve večerních relacích. Hamilton na kolenou, oblečený v oranžové kombinéze podobné těm, jež neblaze prosluly jako oficiální uniformy vězňů v Guantánamu, ruce spoutané za zády, všude kolem monotónní pouštní krajina. Vedle něj maskovaný džihádista třímající dlouhou beduínskou dýku, který klidně a sebejistě vysvětluje, že vězně zakrátko podřeže, aby Amerika dostala za vyučenou.
Anders si povolal Remara do pracovny, jen co se video objevilo na internetu. Věděl, že každou chvíli se telefonicky ozve Bílý dům, a neměli mnoho času.
„Co to sakra je?“ zeptal se vestoje za stolem, zatímco ukazoval na monitor. „Měli ho přece na kameře zabít, ne tím jenom hrozit.“
Remar za ním připlul ve své modré vojenské uniformě a přikývl. „Já vím. Právě jsem to viděl.“
„Tak co se stalo?“
Remar zase uctivě vycouval na druhou stranu stolu. „Tipnul bych si, že se z toho rozhodli vymáčknout nějakou dodatečnou propagandistickou hodnotu. Ještě to chvíli ždímat, než si vyberou odměnu.“
„Jak ještě dlouho?“
Remar se na něho podíval. Nemusel odpovídat. Oba si mysleli totéž. Dost dlouho na to, aby americké speciální oddíly rozjely nějakou záchrannou operaci?
Anders pohledem opět sklouzl k záběrům na monitoru. „To není dobrý.“
„Mám zkontaktovat lidi z Ergenekonu? Nabídnout jim bonus, když práci dokončí během následujících čtyřiadvaceti hodin?“
Anders vyšel zpoza stolu a začal přecházet tam a zpátky. „To by šlo, ale šance, že se vrhnou na peníze, je asi taková, jako že ucítí krev ve vodě. Možná jim na penězích teď už vůbec nesejde. Vlastně ani nevíme, jestli Hamiltona drží někdo s opravdovou vazbou na ISIS. Ergenekon ho nejspíš předal do rukou nějaké partičce rádoby frajerů, co byli ochotní utratit o trochu víc peněz a na tomhle si snaží nahonit pověst. Ted chtějí všichni překonat ISIS, takže tihle pitomci budou svůj nejnovější úlovek ždímat ještě pěkně dlouho. Zabít ho můžou jenom jednou. Ale ukazovat se dá pořád dokola.“
Remar přešel ke dveřím a zůstal stát, jako by byl připravený odejít, jen co mu Anders vydá rozkaz začít jednat. „Čím víc ho budou ukazovat, tím víc získá rozvědka informací.“
„Správně. A tím bude pravděpodobnější, že prezident nařídí záchrannou operaci.“
„Mohli bychom jim v tom zabránit. SVSO bude k jejímu provedení potřebovat náš SIGINT.“
Anders přestal pochodovat, protože si uvědomil, že Remarovi uniká zásadní změna ve způsobu, jakým Společné velitelství speciálních operací Pentagonu obvykle musí spoléhat na informace shromažďované NSA.
„Tobě to nedochází,“ řekl a zvedl ruce v gestu, kterým odmítal veškeré námitky. „Záchranu musí provést z Turecka. Což by nás postavilo do ideální pozice… kdyby byl náš tamní SASD naživu. Jenže Perkins právě umřel při bouračce, vzpomínáš?“
Následovalo dlouhé ticho. „Ježíši,“ vydechl Remar.
„Ježíš s tím nemá co dělat. Pokud v terénu není nikdo, s kým by mohli spolupracovat, SVSO bude mít záminku využít vlastní operativce a vlastní informace. Nebudeme mít možnost kalit vodu.“
„Jasně, ale tohle všechno jenom za předpokladu, že prezident dá pokyn k operaci.“
Anders se rozesmál. „Nestojí si teď moc dobře. Kdyby se mu podařilo zachránit našeho novináře ze spárů ničemných džihádistů, byla by to politická výhra, o jaké se mu ani nesnilo. Čím déle bude Hamilton naživu a trpět na YouTube, tím víc se budou oponenti do prezidenta navážet a ječet, že musí přitvrdit. Senátor McQueen se zblázní radostí. I kdyby prezident poslal atomovku na Rusko, McQueen se ho pořád bude snažit vylíčit jako eunucha.“
„McQueen jenom plácá. Nikdo ho nebere vážně.“
„Že ne? Sedí ve Výboru pro národní bezpečnost, ve Finančním výboru, ve Zpravodajském výboru, a v televizi ho přímo milujou, protože se můžou spolehnout, že tím svým alabamským přízvukem vždycky pronese něco pěkně provokativního.“
„Ty si vážně myslíš, že prezident tomu blbečkovi nějak odpoví?“
„On mu neodpoví. Bude reagovat. Když vycítí příležitost posílit si reputaci v otázce národní bezpečnosti, chytí ji za pačesy. To znamená, že čím déle bude tohle trvat, tím větší bude jeho pokušení přijít s nějakým dramatickým gestem. Umíš si představit, jak to vyzní ve zprávách, když tam pošle Deltu nebo DEVGRU a oni Hamiltona bezpečně dopraví domů?“
„Jo, a taky si umím představit, jak to bude vypadat, když to nevyjde a Hamilton tam umře.“
Anders mávl rukou, jako by chtěl rozptýlit slabý pšouk. „Řeknou, že podle dostupných informací chtěli únosci Hamiltona stejně zabít. Aspoň s ním pošlou ke všem čertům i pár džihádistů. Prezident bude mít proslov obklopený skupinkou hlavounů. Tak či onak bude vypadat hodně tvrdě a rozhodně. ‚S teroristy nevyjednáváme‘, tyhlety věci. Říkám ti, že jestli to bude trvat víc než den, maximálně dva, vrhne se na to.“
Oba chvíli nic neříkali. „Tak jak to chceš udělat?“ zeptal se nakonec Remar.
Anders ještě chvíli uvažoval. „Ten rozhovor, co se mnou chtějí dělat dnes dopoledne…“
„Chceš, abych ho zrušil?“
„Ne, chci ho využít. Poskytnout prezidentovi trochu manévrovacího prostoru. Co máme na McQueena?“
Remar přimhouřil své zdravé oko. „Žádný soubor na něj nemáme, vždycky byl na naší straně, nikdy jsme na něj nic nepotřebovali.“
„Teď už potřebujeme. Použij Boží oko. Něco najdeš.“
„Jak hodně do hloubky mám jít?“
„Jen tak, jak je potřeba. Ale postarej se, aby se to udělalo.“
„Rozumím.“
Rozbzučela se zabezpečená linka. Anders se podíval na monitor. „Bílý dům. Běž. Pusť se do McQueena. Možná nebudeme mít moc času.“
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Nakonec to bylo horší, než Anders očekával. Náčelník štábu Bílého domu mu řekl, že prezident svolává Národní bezpečnostní radu, aby zvážila „všechny možnosti“ včetně záchrany. Potřebovali vědět, co jim NSA může poskytnout na základě všech aspektů videa: topografie, úhlu dopadu slunečních paprsků, vlastností světla, vegetace. Měla se důkladně prověřit veškerá elektronická komunikace v dané oblasti. Kdyby dokázali určit Hamiltonovu pozici, SVSO se chtělo pustit do akce. A prezident se klonil k názoru, že mu to povolí.
Anders náčelníka štábu ujistil, že NSA shromažďuje a porovnává všechny dostupné informace, a ještě dopoledne je bude mít pro bezpečnostní radu připravené. A potom se vydal poskytnout slíbený rozhovor.
Podle původního plánu mělo jít o obecnou debatu, při níž moderátor v úctě před Andersem a jeho vojenskou uniformou s plnou sadou vyznamenání nebude příliš šťourat. Přitažlivé mělo být i místo konání: jinak nevyužívaná místnost známá jako Středisko informační dominance, která byla navržena jako kopie velitelského můstku vesmírné lodi Enterprise s řadami obrovských plochých obrazovek, kruhovými LED světly a sestavami počítačových monitorů. Přípravný tým NSA věděl, že má dát kameramanům instrukce natáčet pouze z určitých úhlů, aby nepřátelům Spojených států nebyla vyzrazena přísně tajná povaha místnosti, a kameramani lidem z NSA přirozeně vyhověli, protože byli vděční za možnost spatřit jedno z tajemství NSA, čímž se také ještě před začátkem interview nechali vmanévrovat do kýžené podřadné role.
Anders přišel načas, následovaný asistentem s tabletem v ruce. Asistent tablet chvíli podržel, Anders se na něj rychle podíval a něco podepsal, načež asistent okázale odcupital, jako by na včasném doručení Andersova podpisu závisel osud svobodného světa. Samozřejmě že asistent podpis nemusel nikam přenášet, mohl ho jednoduše přeposlat, ale jaká by v tom byla dramatičnost, důležitost?
„Briane,“ pronesl Anders a napřáhl ruku. „Rád vás vidím.“
„I mě těší, pane generále,“ odpověděl moderátor a potřásl Andersovi rukou. „Opravdu si vážím toho, že jste si na nás našel čas. Zvlášť když se dnes ráno vynořilo to nové teroristické video. Nebude vám vadit, když se na něj zeptám? Vím, že jsme se na detailech rozhovoru už domlouvali, ale myslím, že Američané by rádi slyšeli váš názor na tak důležitou záležitost.“
Anders se nad takovým pokusem o lichocení pousmál. Opravdu byl Brian tak hloupý, aby mu nedošlo, že Anders to video probrat chce? Že ho k tomu nebude třeba nijak přemlouvat?
„Jistě, Briane. Rád prodiskutuju všechno, co můžu. Ale obávám se, že to možná budeme muset zkrátit. Je vám jasné, že se teď děje spousta věcí.“
„Samozřejmě, pane generále. Pokud vám vyhovuje rozmístění kamer, můžeme začít ihned.“
Anders přikývl. Pane generále a Pokud vám to vyhovuje. Tohle instinktivní koření se moci u médií vykonávajících takzvanou kontrolní a dohlížecí funkci nikdy nepochopil. Ale samozřejmě mu to nijak nevadilo.
Když se zapnula kamera, moderátor se představil a uctivým hlasem vysvětlil, že rozhovor vede přímo ze Střediska informační dominance v areálu NSA, kde jinak z důvodu přísného utajení není povoleno natáčet.
„Dobré ráno, pane generále.“
„Dobré ráno, Briane.“
„Vím, že dnes máte obzvlášť nabitý program, a vážím si toho, že jste si na nás našel čas. Když jsme se dnes probudili, čekalo nás další děsivé video: americký novinář, spoutaný a na kolenou, kterému vyhrožuje maskovaný terorista.“
Až budou rozhovor vysílat, určitě nasadí odpovídající záběr. To bylo dobře.
„Ano,“ řekl Anders co nejstřízlivějším tónem.
„Myslím, že všichni občané civilizovaného světa včetně mě se nyní ptají, jak naše vláda hodlá reagovat.“
„Je nasnadě, Briane, že varianty, které v této chvíli zvažujeme, nejsem s to rozebírat.“
„To lze pochopit, ale jaké vlastně máte možnosti? Ať je to dobře či špatně, a řada lidí by řekla, že spíš špatně, všichni dnes víme o schopnostech NSA mnohem více, než kolik jsme toho věděli ještě přednedávnem. A přesto jsme teď svědky toho, že byl unesen další novinář. Mohla vláda udělat něco, aby tomu zabránila?“
Anders věděl, že divákům bude taková otázka připadat hodně obtížná, a proto ji moderátor položil. Zdání bylo třeba udržovat.
„Víte, Briane, já bych k tomu řekl toto: NSA může legálně dělat spoustu věcí a v rámci tohoto legálního přístupu jsme tak důslední, jak je to jen možné. Ale samozřejmě existují i jiné nástroje, kterými bychom chtěli disponovat, abychom Američanům zajistili bezpečí. Nicméně to, zda bychom je měli mít, není otázka na NSA, nýbrž na naše zákonodárné orgány.“
„Nepodělíte se s námi ani o svůj názor, pane generále?“
Měl velkou chuť nadhodit, že by se lidem mohly implantovat čipy, ale cítil, že by to v dané chvíli byla příliš silná káva. Ale počkat, co ta věc, kterou provádí pákistánská vláda… odepírání mobilních služeb všem, kdo nesouhlasí se spárováním otisků prstů s telefonní SIM kartou? Pokud to může dělat Pákistán, proč by nemohly Spojené státy? A nebyla by to vlastně skvělá úderná hláška? Proč dělá Pákistán pro zajištění bezpečnosti svých občanů více než my?
Ale zavrhl i tohle pokušení. Teď na to nebyla vhodná příležitost. A určitě přijdou další.
„Nemohu říct nic, co by nám v tuto chvíli jakkoli pomohlo,“ odpověděl Anders po chvíli. „Pokud jde o naši reakci na tu poslední ohavnost, ta samozřejmě spadá do kompetencí prezidenta.“
Moderátor se toho chytil, přesně jak Anders doufal. „Kdyby – hypoteticky – prezident vydal rozkaz k záchranné akci, jaká by byla role NSA?“
Anders si zamyšleně narovnal brýle. „Naší rolí je podporovat prezidenta všemi dostupnými prostředky. A třebaže takových prostředků máme k dispozici mnoho, chci varovat všechny horké hlavy. Víme, že Ryan Hamilton je ve vážné situaci. Mimořádně vážné. A i když si všichni přejeme, aby se bezpečně vrátil do vlasti, také chceme mít jistotu, že neuděláme nic, co by jeho situaci nebo možné následky jakkoliv zhoršilo. Je zde nyní mnoho proměnných a ty potřebují čas, aby s nimi bylo možné dále pracovat. Každý, kdo se bez celkového vhledu do Hamiltonovy situace dožaduje okamžitého zákroku, může snadno urychlit jeho zkázu. Takže bych chtěl všechny spíše požádat, aby měli trpělivost a prezidentovi dali prostor využít všech dostupných prostředků a metod, aby se Hamiltona pokusil dostat do bezpečí.“
Zbytek rozhovoru byly už jen obvyklé žvásty patolízalské televizní stanice. Ne že by to Andersovi vadilo. Šlo jen o to, že vylepšování jeho pověsti pro něj tentokrát nemělo zvláštní prioritu. Musel Hamiltonovu situaci vyřešit jednou provždy. Kdyby se tomu novináři nějak podařilo dostat domů, byla by z toho spousta problémů.



Kapitola 10
Remar vsedě čekal před pracovnou senátora McQueena uvnitř Hartovy administrativní budovy amerického senátu. Dostal instrukce, aby přijel ve dvě hodiny, a už bylo čtvrt na tři. Remar tušil, že ho senátor nechává čekat schválně. Kdyby někdo chtěl pochopit mentalitu většiny washingtonských funkcionářů, stačilo, aby se vcítil do uvažování nejistého teenagera, a tehdy by všechno začalo dávat smysl. Dokonce i ředitel si občas užíval tyhle drobné mocenské hrátky. Remar na ně neměl trpělivost. Považoval se za přímočarého člověka a nejradši jednal s lidmi, jako je on sám. Usmál se, když si nikoliv poprvé pomyslel, že s ohledem na své preference jednoznačně žije ve špatném městě.
Vzpomněl si na audit, který měl na pokyn ředitele provést v projektu Boží oko. Neobjevil jediný způsob, jak do něj Perkins mohl získat přístup, což bylo hlavní. Odhalil však něco jiného. Nejcitlivější funkce programu byly obehnány zdí. A to, co zbývalo… Pokud by došlo k nejhoršímu, pokud by se na program přišlo, všechno by představovalo menší potíž pro něj než pro ředitele, který Boží oko v první řadě koncipoval jako součást své mantry „shromáždit se musí všechno“.
Při takové myšlence ho přepadly výčitky a bezděčně si promnul zvláčnělé keloidní jizvy pod páskou přes oko. Ředitelovým člověkem byl od chvíle, kdy se v agónii probudil během ošetření od předsunutého lékařského týmu, kdy nic neviděl přes obvazy, které mu halily obličej, kdy mu ředitel, tehdy v hodnosti plukovníka, držel ruku přes své vlastní obvazy a říkal mu, že je v pořádku, že všechno dopadne dobře.
A on to zvládl, nakonec v pořádku byl, po půltuctu rekonstrukčních operací, dlouhé rehabilitaci a roční závislosti na analgetikách, která by vyústila ve formální napomenutí, kdyby ředitel nezakročil a nepostaral se, aby mu tenhle problém vymazali ze záznamů. Řediteli řekl, že Manus je jako pes, ale nemyslel to jako urážku. Tenhle druh oddanosti obdivoval, cenil si ho. A pokud šlo o ředitele, dokonce ho sdílel. Řediteli byl vděčný za svůj život, kariéru, postavení. Neschvaloval všechna jeho rozhodnutí, a kdyby bylo na něm, věci by fungovaly jinak. Ale na něm to nebylo. Osud takhle karty nerozdal a s ohledem na to, co řediteli dlužil, někdy prostě jen musel domluvit svému svědomí.
Takže nezáleželo na tom, že jeho audit prokázal možnou… odlišnost v publicitě, jíž by se jim potenciálně dostalo, a tudíž i v jejich zájmech. A stejně byla taková odlišnost pouze teoretická. Protože Perkins neměl potřebný druh přístupu. Nemohl ho mít.
Těsně po půl třetí ze senátorovy svatyně vyšli dva děsivě mladí a nadšení zaměstnanci a zavřeli za sebou dveře. Ano, je mi to jasné, pomyslel si Remar. Nechal jste mě čekat jen kvůli konverzaci s nějakými dvěma stážisty.
Za několik minut ho sekretářka uvedla dovnitř. McQueen se vztyčil za svým mohutným stolem a chvatně ho obešel, aby Remarovi podal ruku, až se mu přitom roztřásl podbradek. „Pane generále! Jak rád vás vidím. Děkuji, že jste přišel, a omlouvám se, že jsem vás nechal tak dlouho čekat.“
„Pane senátore,“ odpověděl Remar a chtěl mít všechno co nejdřív za sebou. Senátor měl vlhkou ruku a Remar odolal nutkání otřít si po kontaktu dlaň o nohavici.
„Prosím,“ řekl McQueen a opět se vrátil za stůl, jako by se bál, že seschne, když od něj bude delší dobu pryč. „Posaďte se. Co můžu udělat pro opravdového válečného hrdinu?“
Remarovi tyhle žvásty nevadily, ale nesnášel, když takoví idioti cítili potřebu spojovat je s jakousi představou o jeho hrdinství. Když místo, kde se tehdy pohybovali, zasáhla palba z minometu, seděl zrovna v humvee. Pokud se tam nějaký hrdina vyskytoval, byl to ředitel, ne on. Někdy ho napadalo, jestli McQueenové tohoto světa, kteří pravděpodobně v životě nedrželi pušku v ruce, natož aby sloužili v armádě, opravdu mysleli vážně svá vzletná slova o vojenské slávě, nebo jestli to byla jen další washingtonská habaďůra. Domníval se, že na tom ale stejně nezáleží.
Odložil si na zem kufřík, otevřel ho a vytáhl detektor štěnic. Ten zapnul a rychle jím zkontroloval kancelář. Byla čistá.
„Doporučoval bych, abychom si vypnuli telefony, pane senátore. A uložili je ke mně do kufříku, protože je zvukotěsný a ruší veškeré elektronické signály.“
McQueen se spustil do svého obrovského koženého křesla a dotkl se nějaké domnělé nedokonalosti ve svém šedém natupírovaném účesu. „Myslíte to vážně?“
Senátorova neznalost a naivita Remarovi vyrážely dech. Copak si myslel, že když sedí ve Výboru pro národní bezpečnost a Zpravodajském výboru, je nějakým způsobem vůči odposlechům a sledování imunní? Copak nechápal, že z něj jeho posty ve skutečnosti dělají potenciální cíl? Ale protože Remar věděl, že se všechno záhy vyjasní, řekl jen: „Vypadám, jako bych žertoval?“
McQueen se přidušeně zasmál. „No, vy jste expert na národní bezpečnost. Takže ať je po vašem.“ Vypnul si mobil a podal ho Remarovi. Remar vypnul vlastní telefon a oba uložil do kufříku. Potom vytáhl akustický generátor hluku a postavil ho na senátorův stůl.
McQueen si ho podezíravě prohlížel. „A tohle je…?“
„Systém řečové ochrany. Jen si dávám extra velký pozor, a jestli vás ještě můžu poprosit, pane senátore, vytáhněte i přívodní šňůru svého stolního telefonu a počítače.“
„Poslyšte, Remare, tohle je směšné.“
„Pane senátore, ujišťuji vás, že až si vyslechnete informace, které přináším, budete mi ještě velice děkovat, že jsem byl tak obezřetný.“
McQueen obrátil oči v sloup a usmál se. Přepnul tlačítko, které telefon i počítač chránilo před přepětím, a ostentativně se zadíval na hodinky. Potom na ně ukázal a předstíraně vážným tónem se zeptal: „Chcete, abych si sundal i je?“
McQueena dopalovalo, že ho někdo takhle komanduje přímo v jeho vlastní pracovně, a v reakci na takovou troufalost musel ukázat, že se nenechá zastrašit. Remar byl na tyhle dětinské nesmysly samozřejmě zvyklý, ale přesto mu připadaly svým způsobem ubohé.
„Víte, jak se to říká,“ podotkl, když se posadil a zavřel kufřík. „To, že jste paranoidní, ještě neznamená, že po vás nejdou.“
„Jistě, a to, že po vás jdou, ještě neznamená, že nejste paranoidní. No tak, Remare. Tohohle tyjátru jsem od NSA zažil už spoustu. Kořme se veleknězům informační bezpečnosti. Měl byste si to nechat pro ty nedochůdčata, co chodí po těchhle chodbách. Já tuhle šarádu zažil tolikrát, že už na mě nepůsobí.“
Remar jakoby chápavě přikývl, potom přepnul do své role. „Pane senátore, nebudu popírat, že určité divadlo v tom, co děláme, má místo. Šlo by to v tomhle městě dělat jinak? Ale proto tady nejsem. Jsem tady, protože máme důkazy, že Číňané na vás vypracovali citlivý soubor, a myslíme si, že ho hodlají využít k ovlivnění vašeho hlasování.“
McQueenovi se rozšířily zorničky a nasadil nefalšovaně překvapený výraz. „Cože?“
Remar nedal nijak najevo uspokojení z krásného příkladu vazby mezi akcí a následnou reakcí. Ředitel ho naučil, že u jisté kategorie maniaků přes národní bezpečnost je připisování špatností Číňanům, Rusům nebo Íráncům obdobou svalování vnitrostátní kriminality na naštvané černochy. Připravit lidi, aby něčemu uvěřili, je ta těžší část. Jakmile se ale vytvoří příslušný rámec, sami ho začnou dychtivě plnit dalšími informacemi, na což se lze spolehnout i v případě, že takové informace nebudou dávat téměř žádný smysl.
Remar se předklonil a ztišil hlas: „Zdá se, že se Číňanům podařilo vysledovat váš mobilní telefon a provázat jeho pohyb s druhým mobilním telefonem – předplaceným modelem zakoupeným před dvěma roky za hotové ve Walmartu. Pohyby obou zařízení navíc vysledovali k bytu tady na Capitol Hillu. Nájem onoho bytu platí nastrčená firma, kterou založil váš osobní právní zástupce. A obyvatelkou tohoto bytu je mladá žena jménem Natalia Robartová. Pohyb jejího mobilu přitom odpovídá pohybu vašeho telefonu během četných služebních cest, na které se vydáváte a na kterých vás nedoprovází vaše zákonná manželka, jak lze vyčíst z pohybů jejího mobilního telefonu.“
McQueen při Remarově monologu postupně bledl, až nakonec seděl s otevřenými ústy. Remar počkal, dokud všechno řádně nevstřebá.
„Nechápu… nechápu, jak…“ koktal McQueen a potom zmlkl, vrtěl hlavou, očividně neschopen najít vhodná slova.
„Je zřejmé, že toto všechno jsou jen metadata. Ale také je zřejmé, že to bohatě stačí k vyvolání skandálu – a to předpokládáme, že Číňané nevnikli do bytu slečny Robartové a neinstalovali tam skryté kamery. Pokud byste chtěl, mohli bychom to diskrétně vyloučit.“
„Já tomu… já tomu nerozumím…“
„Dovolte, abych vás ujistil, pane senátore, že tyto informace v rámci NSA udržujeme v naprosté tajnosti a ví o nich jen nejužší okruh lidí. Nikdo z nás nechce, abyste došel jakékoliv újmy.“
„Ano, ale… Panebože, jak je to vůbec možné?“
Remar si dovolil soucitný úsměv. „Pořád máte pocit, že jsem paranoidní?“
McQueen se tvářil, jako by dostal ránu do břicha. „Bože, to ne. Dá se s tím něco dělat?“
„Vlastně dá. Systém, který jsme objevili, se tváří jako automat. Vysledovali jsme, že nahrává informace na jednoúčelový server, do něhož jsme tajně pronikli. Teď jsme ve stavu, kdy bychom měli být schopni data na tomto serveru trvale zničit.“
„Tak to je skvělá zpráva!“
„Ano. Zatím s tím nepospícháme, protože si chceme napřed ověřit, že neexistuje žádný záložní server. Pokud ano, chtěli bychom vysledovat i ten a zničit ho současně s tím hlavním. Kdybychom jednali příliš zbrkle, mohli bychom na sebe Číňany upozornit a přišli bychom o možnost ty ošemetné záznamy trvale odstranit.“
Šok v McQueenově tváři se rázem přetavil do výrazu člověka, kterému začíná svítat. Opřel se na židli a začal si Remara prohlížet, jako by posuzoval, s kým má tu čest. Potom přikývl a usmál se.
„Dobře, Remare. O co vám jde?“
„O co mi jde, pane senátore?“
„Proč mi tohle všechno vlastně říkáte? Co ode mě chcete?“
Remar si uvědomil, že McQueenovi došlo, že situace je mnohem méně děsivá, než si napřed myslel. Pochopil, že jde o obchodní transakci, ne nějakou nahodilou hrozbu, a že tudíž patrně není důvod, proč by se obě strany nemohly dohodnout na vzájemně přijatelné ceně.
Remar nasadil nechápavý výraz. „Já od vás, pane senátore, nic nechci. Tedy byl bych rád, abyste si dával větší pozor, ale to je v konečném důsledku samozřejmě na vás.“
McQueen se široce usmál. „Aha, opravdu? Není tady žádné něco za něco?“
Remar pokrčil rameny. „Ne, ale kdyby bylo, řekl bych, že jste svůj vstřícný přístup už prokázal podporou zpravodajské komunity. Takže vám vlastně chci jen vyjádřit poděkování, ne od vás žádat nějakou protislužbu.“
Chvíli nic neříkali. McQueen se tvářil zmateně. Opravdu by to mohlo být tak jednoduché – že jeho přátelé splatí svůj dluh tím, že ho budou chránit?
„Dobrá tedy,“ pronesl McQueen obezřetným tónem. „Budete mě dál… informovat o tom, co podnikáte proti tomu čínskému serveru?“
Remar zvedl ze země kufřík. „Samozřejmě. Děláme vše, co je v našich silách, a jsem opatrný optimista, že se nám ho podaří eliminovat.“
McQueen přikyvoval, jako by se bál promluvit.
Remar vstal a položil kufřík na stůl. „Už jsem vás dnes stál spoustu času, pane senátore. Prosím, dávejte si na ty telefony větší pozor – na veřejnosti to bagatelizujeme, ale ta metadata toho prozrazují opravdu hodně. A jak se říká: ‚My lidi na základě metadat zabíjíme.‘ “
McQueen opět přikývl. „Ano, to si uvědomuji.“
„A ještě jedna věc. Znáte toho novináře, kterého unesli v Sýrii?“
„Hamiltona? Samozřejmě.“
„Ano, Hamiltona. Existuje docela velká šance, že se nám ho podaří dostat ven. Ale bude to třeba udělat potichu a bude k tomu zapotřebí trocha trpělivosti. Prezident přirozeně chce na místo vyslat Deltu nebo někoho takového a na záchraně nahnat politické body.“
McQueen naklonil hlavu. „Prezident tam chce poslat vojáky?“
„Bohužel ano. Myslí si, že je to zaručené politické vítězství – buď se Hamilton zachrání, nebo Hamilton zemře s tím, že speciální oddíl eliminuje bandu džihádistů a prezident se bude moct chvástat tím, jak s teroristy nikdy nevyjednává. Řekli jsme mu, že Hamiltona bychom měli zachránit nějak nenápadně, což pro něj ale nebude mít žádný politický přínos. Umíte si představit, jak tuhle radu asi přijímá.“
„Ano, to umím.“
„Takže tak. Vím, že vy i každý jiný odpovědný člověk spojený se zpravodajskou komunitou chce totéž co my – dostat odtamtud toho mladíka živého. Nemusím vám říkat, že pokud jde o národní bezpečnost, váš kredit je nezpochybnitelný. Lidé vás poslouchají. Poslouchá vás i prezident, i když se mu třeba moc nechce. Takže až si vás budou televize zvát, abyste promluvil o Hamiltonovi, bylo by skvělé, kdybyste poukázal na výhody trpělivého a klidného přístupu a vyslovil se proti ukvapenému vojenskému exhibicionismu, který by Hamiltona spíš než cokoliv připravil o život. Můžeme se na vás v tomto ohledu spolehnout, pane senátore?“
McQueen se postavil a chybělo málo, a byl by před Remarem zasalutoval. „Samozřejmě, pane generále. Jsem rád, že se ptáte, a těší mě, že vám můžu pomoci.“
Bylo fascinující, jak lidé mohou tak silně přivírat oči před vydíráním, jak dychtivě dokážou sami sebe přesvědčit, že jde o něco jiného, dokonce o něco, co je v podstatě výrazem vzájemné součinnosti. A někdy se zdálo, že čím je člověk mocnější, tím větší má schopnost propadat sebeklamu.
Remar ještě jednou potřásl senátorovi rukou a odešel. Na chodbě si konečně otřel dlaň do kalhot. Věděl, že bývala doba, kdy by ho to, co právě udělal, šokovalo. Zkoušel to, ale už si nevybavil, kdy to bylo.
Nezáleželo na tom. Na čem záleželo, byl čas, který získali.
A zavázali si dalšího senátora.



Kapitola 11
Anders seděl s dalšími členy Národní bezpečnostní rady v operačním středisku Bílého domu. Obestírala je klaustrofobická atmosféra a tento pocit ještě umocňovala malá místnost s nízkým stropem, jíž dominoval dřevěný stůl pro dvanáct lidí. Neozývala se téměř žádná nezávazná konverzace, ze všech přítomných čišela asi taková vřelost, jaká by se dala očekávat od skupinky rozhádaných vojevůdců nebo od štírů vhozených do jedné láhve. Každý v místnosti pohlížel na všechny ostatní jako na nepřátele, nebo přinejlepším jako na potenciálního spojence z rozumu. Všichni si mysleli, že by byli lepším prezidentem nebo prezidentkou než chlapík, který tomuto shromáždění předsedal. A někteří možná měli pravdu.
Prezident využil svého výsadního práva a podle zvyku se dostavil s půlhodinovým zpožděním. Posadil se, počkal, než mu asistent nalije kávu, napil se a řekl: „Všichni víme, proč tady jsme. Jaké máme možnosti?“
Anders si všiml toho množného čísla. Hamilton nebyl prezidentův problém. Byl to problém všech. Samozřejmě pokud by všechno dobře dopadlo, zásluhy by si připsal pouze prezident. Je dobré být král.
Otázku nesměroval nikomu konkrétnímu. Anders si už dávno všiml, že prezident své schůze rád vede jako takové malé Rorschachovy testy. Kdo promluví nejdřív? Kdo je smělý, kdo mazaný? Anders tuhle techniku znal, protože ji sám rád používal.
Vernon Jones, předseda Sboru náčelníků štábů, se podíval na ministra obrany, který souhlasně přikývl. „Pane prezidente, příslušníci DEVGRU a DELTY už zaujali pozice a jsou připraveni zakročit. Potřebujeme pouze zpravodajské informace a rozkazy.“
Andersovi se Jones nelíbil. Byl to vysoký černoch s přitažlivým jižanským barytonem, který Anders považoval za nefér výhodu – takový americký ekvivalent oxfordské angličtiny, něco, co dodává jeho výrokům vážnost, jíž by samy o sobě dosáhnout nemohly. A kromě této vrozené antipatie se Andersovi protivilo, jak Jones celou záležitost přednesl. V podstatě tvrdil: „Pokud na to tedy máte koule, pane prezidente, jediná otázka zní, jestli informace od rozvědky vůbec za něco stojí.“
Všichni se otočili a podívali na Anderse. Věděli, že od ředitele Národní zpravodajské služby, formálně Andersova nadřízeného a člověka, který se ze zákona také musel účastnit schůzí Národní bezpečnostní rady, nemohou očekávat vůbec nic. Pokud všichni tihle lidé něco opravdu ovládali, pokud existovalo něco, na co byly vyladěny jejich žraločí mysli, byla to schopnost vysledovat zdroje skutečné moci.
Ředitel NZS upřel na Anderse svůj nejvážnější pohled, hotovou karikaturu autority. „Tak co, Tede, co k tomu máš?“
No vida, máš, ne máme. Anders se na něj ani nepodíval. „Pane prezidente, soustředíme všechny příslušné zdroje. Uvedenou oblast prozkoumávají zpravodajské týmy. Geografové se pokouší přesně lokalizovat místo, kde bylo natočeno to video. Pomocí hlasové analýzy bychom mohli s jistotou určit totožnost teroristy, který v něm vystupuje.“
Prezident se netvářil, že by to na něj udělalo kdovíjaký dojem. „Jak dlouho to bude trvat?“
„Těžko říct, pane prezidente. Někdy se průlom podaří rychle. Jindy –“
„Nechci čekat. Rozumím rizikům. Ale musíte pochopit, že tahle zvířata vyrukovala na Jamese Foleyho s waterboardingem. Každá další hodina čekání může pro Hamiltona znamenat další hodinu mučení.“
Anders se rozhlédl a všímal si rozpačitých pohledů na některých tvářích v místnosti. Popisovat waterboarding jako mučení vyvolávalo v téhle době dosti protichůdné názory.
„Ano. Osobně monitoruji –“
„Pokud vím, k tragédii došlo i v Istanbulu. Váš SASD měl dopravní nehodu.“
Anders nezaváhal. „Ano, pane, to máte pravdu.“
Jak to, že už to prezident ví? A jak vůbec ví, co je SASD? Potom mu to došlo: řekl mu to Jones. Ten chlap vycítil příležitost a rychle ji využil. Než byl jmenován do čela NSA, Anders samozřejmě sám hrával úplně stejné hry. Ale poskytování zpravodajských informací bylo nyní jeho doménou a ze zkušenosti věděl, s jakou dravostí se do ní chtějí prokousat další hráči na ministerstvu obrany.
Anders v tichosti pěnil. Už několik let se snažil vytvořit soubor, kterým by mohl Jonese usměrňovat. Potíž byla v tom, že Jones byl buď mimořádně bohabojný muž bez jediné poskvrny, která by se dala odkrýt, zdokumentovat a nakonec použít proti němu, nebo byl mimořádně zdatný ve způsobu, jakým provádí své nekalosti. A přirozeně to byl i člověk s dostatečně vysokým postavením na to, aby mohl dělat ty největší problémy. A také je ochotně dělal.
„Takže?“ zeptal se prezident s očima upřenýma na Anderse. „Snižuje to v dané oblasti vaše schopnosti?“
To byla těžká otázka. Odpověď ne by vedla k užaslému dotazu: A co tam ten váš styčný důstojník sakra dělá?
Ano by Pentagonu naopak poskytlo příležitost udeřit na vlastní pěst.
Anders se z toho pokusil vybruslit: „Pane prezidente, u takové pozice, která má zásadní význam pro regionální válečné úsilí, jsme samozřejmě vytvořili určité zálohy. Ač je tedy Perkinsovo úmrtí opravdová tragédie, naše schopnosti při této misi nijak neoslabí.“
Prezident přikývl, jako by přesně tohle očekával. „Dobře. Jen v tom pokračujte. Současně s tím však tímto Pentagonu formálně nařizuji shromažďovat vlastní zpravodajské informace ohledně Hamiltonovy situace a místa, kde ho drží. Jak jste si právě všimli, zálohy jsou důležité. A jsme v Americe – víme, že konkurence je dobrá věc.“
Anders škrobeně přikývl a nedopustil, aby dal jakkoliv najevo své skutečné pocity. Ale vývoj byl špatný. Horší, než se obával.
„Setkáme se znovu za čtyřiadvacet hodin,“ prohlásil prezident. „Do té doby chci, abychom získali potřebná data, chci, abychom měli plán, a chci, abychom byli ve stavu, kdy ten plán okamžitě uvedeme v život.“
Anders si koutkem oka všiml, jak Jones přikyvuje; průběh schůze ho zjevně potěšil. Prezident chtěl provést záchrannou operaci, to dal jasně najevo. A šéfové Pentagonu vycítili příležitost, jak mu vyhovět a posílit jeho závislost na armádě. Ty informace mu poskytnou. I kdyby při tom měli skutečnost tu a tam trochu poupravit.
Ale to Anders mohl taky.
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Evie seděla v kabince na toaletách – na jiném podlaží, v jiné části budovy, než byly toalety, které měla nejblíže své pracovny. Nechtěla potkat nikoho, kdo by ji mohl poznat. Potřebovala několik minut pro sebe, několik minut, aby se mohla dát dohromady, na místě, kde ji nikdo nemohl sledovat.
Každý mluvil o Hamiltonově únosu. Šířily se zvěsti o záchranné operaci a všichni byli v jednom kole. Pokud se někdo doslechl o Perkinsově nehodě, příliš se o tom nemluvilo. Možná tu zprávu zastínil Hamilton; možná jejich styčného důstojníka v Turecku nikdo neznal nebo jim na něm nijak zvlášť nezáleželo. Tak či onak, nikdo si je do souvislosti nedával. Ona byla jediná, kdo o tom něco věděl.
I když věděl nebylo to správné slovo… spíše tušil.
Protože co ve skutečnosti věděla? Ano, zdálo se, že Perkins předával Hamiltonovi informace v režimu utajení. Ano, pouhý den předtím, než Perkins zemřel, sama ředitele varovala. Ale dopravní nehody se dějí dnes a denně. A Hamilton… pokud se tenhle novinář vydal k syrské hranici kvůli nějaké reportáži, mohl mít jednoduše smůlu. Nebyl by první ani poslední. A Hamilton ani není mrtvý; jen ho unesli. Proč by někdo zosnoval něco takového.
Ne někdo. Ředitel.
Uvědomila si, že nechce uvěřit, že kterákoliv z těchto věcí je něco jiného než náhoda, a že její vlastní mysl jí jako štít před nevítanými zjištěními nabízí pochyby a nejistotu.
Ale stejně. I kdyby ředitel chtěl, aby Hamilton zemřel, proč už ten novinář není mrtvý? K čemu je dobré organizovat nějaký únos?
Protože on má umřít. Nebo měl. Něco takového. Ten únos byl zamýšlený jen k zastření toho, co se tady doopravdy děje.
Dobrá. To je svým způsobem logické. Ale potom… proč je důležité, aby Perkins a Hamilton zemřeli? Proč je nepostavit před soud? O zákonu o špionáži toho věděla dost na to, aby nepochybovala, že si vláda při jeho uplatňování nebere žádné servítky.
Proti whistleblowerům. Ještě se na něj ale neodvolala, aby zabránila v práci běžnému novináři.
Takže… jak to je? Věděl nebo tušil ředitel, že Perkins předal Hamiltonovi něco natolik citlivého, že ho pro zajištění mlčenlivosti bylo nutné nechat zabít? Sama měla přístup k závratnému množství přísně tajných, citlivých, rozčleněných informací, ale nevěděla o ničem, co by ospravedlnilo vraždu. Už dřív něco tu a tam uniklo. O NSA byly napsány celé knihy. Proboha, vždyť agentura přežila i Snowdena. Proč by chtěl ředitel spíš riskovat vraždu než se pokusit odhalení ustát, jak je dosud ustál vždycky?
Protože tahle odhalení poukazují na jeho nekalosti.
Ale v čem?
V nějaké… kriminální aktivitě.
Tomu se musela zasmát. Kriminalitě tak hrozné, že je horší než vražda nebo že ospravedlňuje rizika spjatá s vraždou?
A co vydírání?
Nad tím se zamyslela. Byla pravda, že lidé žertovali o tom, že pohlaváři musí mít nějakou špínu na Feinsteina a Rogerse a zbylé členy legislativního výboru, protože „opomenutí“ se u nich už stalo eufemismem pro automatické schvalování. Nemluvě o tajném „soudu“ fungujícím v souladu se zákonem FISA o sledování zahraničních agentů, který s pravděpodobností přibližně 99,97 % schvaloval vládní žádosti o sledování.
Tohle byly ale pouze žerty. Neexistovaly žádné reálné důkazy. A navzdory ranám, které od veřejnosti všichni schytali po kauze Snowden, vždycky cítila, že její kolegové jsou dobří lidé s dobrými úmysly. Během let strávených u NSA nikdy nebyla svědkem ničeho, co by se byť jen vzdáleně podobalo machinacím, které se v souvislosti s agenturou zobrazovaly ve filmech.
Dobře. Možná je tohle všechno opravdu jen náhoda. Věděla, že tomu chce věřit, ale to neznamenalo, že to náhoda není.
Vstala a natáhla ruku, aby spláchla pro případ, že by někdo přišel na toaletu v době, kdy seděla v kabince. Vypadalo by zvláštně, kdyby někdo použil záchod a potom nespláchl. Ale zarazila se a pohyb nedokončila.
Chovala se absurdně. Kdo by si všiml nebo řešil, jestli uslyší nějaké spláchnutí? A navíc záměrně použila toaletu v jiné části budovy, v místě, kde není pravděpodobné, že by ji někdo vůbec poznal nebo si ji zapamatoval. A i když byly na všech chodbách komplexu NSA kamery, co by pak dotyčný nahlásil: Pozor pozor, Evelyn Gallagherová, podezřelá volba toalet? To jako vážně? A jistě, jen si poseděla v kabince, nepotřebovala si nikterak ulevit, ale přece nejsou kamery i na záchodech. To už by bylo naprosto šílené.
Pokud se ale někomu opravdu potřebujete dostat do hlavy, samozřejmě chcete mít kamery i na záchodech. Právě ve chvílích, kdy si lidé myslí, že mají maximální soukromí, je přece chcete být schopni sledovat. Čím víc se lidé snaží skrývat své chování, tím výmluvnější by to bylo.
Vzhlédla k omítnutému stropu a prohlédla si okolí plechových přepážek, cítila, že zakouší jakousi zvláštní epifanii, a potom se potichu rozesmála. Jasně, Evie. NSA tady instalovala obrovskou kamerovou síť, aby mohla své zaměstnance sledovat při vykonávání malé potřeby.
Spláchla a vyšla ven.
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Byla téměř půlnoc a Anders byl stále v kanceláři, očekával, že to bude víceméně běžné, dokud se nevyřeší záležitost s Hamiltonem. Debbie mu zavolala, že jde spát. Bylo hezké, že tento zvyk dodržuje i po všech těch letech, kdy ponocoval v práci, po tolika zrušených plánech. Skrýváním svého zklamání dávala najevo, jak ho miluje, a za to jí bude vždycky vděčný.
Ozvalo se zaklepání a dovnitř vstoupil Manus. Zavřel za sebou, přešel rovnou k Andersově stolu a podal mu flash disk a mobilní telefon, o nichž Anderse informoval před odletem z Turecka.
„Nespustils je ani na chvilku z očí?“ zeptal se Anders, když obě zařízení podržel v prstech, aby si je důkladně prohlédl, a uvědomil si, že se vyjadřuje a chová nezvykle stroze.
Pokud Manus zaregistroval, že ho ředitel nevítá se svou obvyklou zdvořilostí, nedal to na sobě nijak znát. „Osobně jsem je Hamiltonovi vytáhl z kapes. Od té doby jsem je měl neustále u sebe.“
„A ten telefon –“
„Byl ve Faradayově kleci od okamžiku, když jsem ho Hamiltonovi sebral. Není možné, aby někdo vysledoval jeho pohyb.“
Anders přikývl. „Samozřejmě. Jen si potřebuju být jistý. A omlouvám se. Měl jsem velice dlouhý den.“
Manus na sobě nedal nijak znát, že by pro něj takové vysvětlení něco znamenalo. Nebylo divu, že z něj Remar bývá tak nervózní.
Anders flash disk připojil do speciálního čtecího zařízení, položil prst na biometrickou podložku a vyťukal své vstupní heslo – klasické dvoufaktorové ověření. Za okamžik získal přístup k masivně paralelním superpočítačům Cray, které NSA provozovala v útrobách Fort Meade. Měl by obrovské štěstí, kdyby Hamilton použil buď slabé šifrování, nebo nějakou komerční aplikaci, do které NSA už dávno pronikla zadními vrátky. Chvíli čekal, zatímco se disk prověřoval při výkonu téměř sta petaflopů, přičemž ani jeho monitor nedokázal držet krok s rychlostí Crayů. Ale šifrování vydrželo. Sakra. Hamilton musel použít něco pořádného, nejspíš nějaký open source. NSA slavila velké úspěchy v oslabování mezinárodních šifrovacích standardů i v přesvědčování firem, aby do nich instalovaly zadní vrátka… takže bylo vždy k vzteku narazit na program, který ještě neměli pod kontrolou.
Uvažoval, kolik informací může na disku být. Deset tisíc dokumentů? Padesát tisíc? Počítač sice nedokázal kód prolomit, ale dokázal zájemci sdělit, kolik gigabytů informací je na disku uloženo. Nebyla to sice nijak zvlášť užitečná věc, ale lepší než nic a Andersem cloumala zvědavost. Naťukal dotaz. Odpovědi se dočkal vzápětí: osm kilobytů.
Zamrkal. Osm kilobytů? To byl jenom obal. Disk sám o sobě byl prázdný – nic na něm nebylo. Když si uvědomil, že zařízení, které u sebe Hamilton nosil, je jen vějička, stáhl se mu žaludek.
Zapnul telefon. Ten nebyl šifrovaný vůbec; chránilo ho pouze čtyřčíselné heslo. Crays ho za necelou vteřinu prolomil a telefon prověřil. Kromě obvyklého adresáře, kalendáře a dalších dat na něm nic nebylo.
Anders se zadíval na Manuse, který pořád nehnutě stál za stolem a upíral na něj oči.
„Nic jiného u sebe neměl?“
„Jak jsem řekl, jen peněženku a pas. Ty jsem zničil.“
„Žádný notebook?“
„Ne.“
„Žádný tablet?“
„Ne.“
„Žádná další přenosná média?“
„Prohledal jsem mu pokoj včetně sejfu. A tašku, oblečení i boty. Nikde nic nebylo.“
Anders si rukou otřel ústa, bránil se panice, která na něj dotírala čím dál silněji.
„Dobře,“ řekl a snažil se na věc dívat jako na hádanku. „Dobře.“
Věděl, že Perkins musel Hamiltonovi něco předat. I kdyby byla někde na Darknetu uložena záloha, dal by Hamiltonovi něco, co by s ním mohl probrat. Proč by jinak nějakého novináře lanařil? Kdyby Perkins to, co se mu podařilo ukrást, chtěl pouze nahrát na tucet podvratných webových stránek, nic mu v tom nebránilo. To však neudělal. Určitě to chtěl dát nějakému novináři proto, aby měl krytí, aby mohl použít první dodatek americké ústavy jako obdobu fíkového listu. Anders byl v hloubi duše přesvědčený, že Perkins Hamiltonovi něco předal, něco velkého, něco, s čím se pojilo obrovské riziko. Otázka zněla: co s tím Hamilton udělal?
„Dobře,“ řekl ještě jednou. „Když jsi Hamiltona sledoval, nevšiml sis, že by někdy zašel na poštu nebo na pobočku FedExu nebo tak někam? Nebo třeba do internetové kavárny?“
„Viděl jsem ho akorát v jeho hotelovém pokoji.“
Anders přikývl. Takovou odpověď očekával. Nemyslel si, že Hamilton bude riskovat a to, co mu Perkins předal, přepošle elektronickou cestou. Co se týkalo zázračných schopností elektronického sledování, jimiž NSA disponuje, veřejnost o nich měla docela dobrý přehled. Nevěděla už ale to, kolik věcí se monitoruje jinými způsoby. Hamilton tedy možná něco poslal a Anders hodlal dát svému týmu za úkol vysledovat veškeré stopy, které taková komunikace mohla zanechat. Pravděpodobnější však bylo, že se novinář uchýlil k nějakému primitivnějšímu prostředku. Stejně jako teroristé i novináři už zjistili, že jejich elektronická komunikace nemusí být ve stoprocentním bezpečí. Proto byli Greenwald a Poitrasová přistiženi, jak využívají coby kurýra Greenwaldova partnera Davida Mirandu. A také Alan Rusbridger, šéfredaktor Guardianu, přiznal, že jeho novináři pracující na Snowdenově případu absolvovali obrovskou spoustu letů, protože důvěřovali jen a pouze osobním schůzkám. Proč by to měl Hamilton dělat jinak?
Sakra, tohle musel uzavřít co nejdřív. Alespoň že jim to vyšlo se senátorem McQueenem, který ohromil hned několik televizních moderátorů svou prosbou o klid a trpělivost a vyjádřením podpory pro prezidentův rozvážný styl. Ale tím pouze získají nějaký čas. Nevyřeší se tím základní problém.
Fajn, nechá prošetřit všechno, co od okamžiku Hamiltonova příjezdu odešlo z Istanbulu prostřednictví FedExu nebo jiného soukromého dopravce. NSA dokáže dohledat každou zásilku jak ve vzduchu, tak v třídicím zařízení, ba dokonce až do auta, které ji rozváží. Pokud Hamilton využil služeb pošty, bylo by to ošemetnější, ale ne nemožné. Sice se to obecně neví, ale americká pošta fotografuje každou poštovní zásilku, kterou přepravuje. Systém to je primitivní a pracný, ale kdyby měl Anders indicie, že Hamilton něco z Istanbulu odesílal, zmobilizoval by dost lidí na dohledání zásilky, a kdyby jim přálo štěstí, možná by ji i zajistili. Ale k tomu snad nedojde. Snad Hamilton svěřil svou důvěru některému ze soukromých dopravců.
Gallagherová, uvědomil si. Ta by s tím mohla pomoci. Mohl by ji požádat, aby s použitím kamerového systému blok po bloku prozkoumala každý Hamiltonův pohyb v Istanbulu. Zálohy pro ostatní systémy by nasadil k prošetření, jestli nakonec opravdu něco odeslal.
Nebyla to však příjemná představa. Po jejich konverzaci a jejích pochybách ohledně smrti posledního whistleblowera, kterého odhalila její síť, ji měla Perkinsova smrt a Hamiltonův únos notně znepokojit. Pokud by ji dál angažoval, mohl by jen posílit její podezření. Ale co naplat. V dané chvíli záleželo pouze na Hamiltonovi a na tom, co mu předal Perkins. Anders hodlal využít veškerých dostupných prostředků, aby tuhle záležitost uspokojivě uzavřel. Až se krize vyřeší a lidské zdroje nebudou mít zásadní důležitost, může se jich… zbavit.
Pohlédl na Manuse a došel k závěru, že se na daný úkol dokonale hodí.
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Jen co Evie následujícího rána přišla, Remar ji uvedl do ředitelovy pracovny. O půlnoci dostala esemesku, aby se dostavila přesně na sedmou. Tipovala, že se to nějak týká Hamiltona, a při té představě se jí o něco zrychlil tep. Digne naštěstí mohla přijít o něco dřív, aby se postarala o Dashe a odvedla ho na zastávku autobusu. Evie měla Salvadorku velmi ráda a netušila, co by si bez ní počala.
Zavřela za sebou dveře, posadila se, když ji k tomu ředitel vybídl, a potom bojovala s nutkáním se na židli nervózně ošívat, protože ředitel si ji začal s rukama sepjatýma před bradou soustředěně prohlížet. Jako by očekával, že začne mluvit, začne se doznávat nebo kdovíco – to nevěděla.
Anders si nakonec povzdechl, opřel se v křesle a pronesl: „Vzhledem k vašemu znepokojení ohledně sebevraždy Scotta Stilese by mě docela zajímalo, co si asi tak myslíte o té dopravní nehodě Dana Perkinse. A únosu novináře Hamiltona.“
Ať už očekávala cokoliv, nebylo to nic tak přímočarého. Asi právě z toho důvodu se uchýlil k takovému tahu. Vycítila, že popírat sebemenší znepokojení by byla špatná reakce. Udělá lépe, když se bude držet pravdy. Ale ne tak moc.
„Upřímně, pane řediteli, vypadá to docela zvláštně hned po tom upozornění, které mi poslal systém. A nebudu popírat, že se nad tím zamýšlím. Ale neumím si představit, proč by někdo zacházel do takových krajností kvůli nějaké vnitřní hrozbě. A i kdyby to někdo udělal, proč by neudělal totéž i tomu novináři? Proč únos, který je mnohem méně čistý?“
Čekala, byla ráda, že nezapomněla použít preferované označení vnitřní hrozba místo štvavého whistleblowera.
Uplynula dost dlouhá doba. Měla dojem, že ředitel se ji snaží mlčením přimět pokračovat. Nikdy nebyla proškolena v technikách vedení výslechu, ale tenhle postup určitě fungoval na Dashe, když udělal něco, co neměl.
Ředitel se přidušeně zasmál a rozhodil před sebou ruce s otevřenými dlaněmi, jako by chtěl přejít absurditu celé situace. „Můžu vám říct, že je to všechno jenom náhoda. Neměl bych vám ale za zlé, vám ani nikomu jinému, kdo věděl o spojitosti mezi Perkinsem a Hamiltonem, že vás něco takového napadne.“
Přikývla, cítila, že ve zkoušce obstála, byť jen s odřenýma ušima. Ale co to bylo za zkoušku? Jaký měla účel?
„Jsem přesvědčený, že bude následovat záchranná operace,“ pokračoval po chvíli. „V daném okamžiku jde výhradně o můj osobní názor a do ničeho dalšího se pouštět nehodlám. A i když patrně střílím hodně naslepo, chci vědět, jestli mohla existovat nějaká spojitost mezi Perkinsem na jedné straně a Hamiltonovým únosem na straně druhé. Měli teroristé nějaké povědomí o tom, co má Hamilton za lubem? Zmocnili se ho s nadějí, že získají přesně ty informace, které obdržel od Perkinse? Nemusím zdůrazňovat, že pokud Perkins předal Hamiltonovi utajované informace ohledně zdrojů a metod naší agentury a tyto informace by skončily v rukou ISIS, šlo by o vážné ohrožení národní bezpečnosti. Od vás chci, abyste prověřila, že se to nestalo.“
Znělo to docela logicky. Proč ji to ale znervózňovalo?
„Jak, pane řediteli?“
„Chci, abyste prošla každý centimetr záznamů, na nichž máte Hamiltonův pohyb od okamžiku, kdy přiletěl do Istanbulu, a zvláště pak od chvíle, kdy se tam poprvé setkal s Perkinsem. Navštívil nějaký obchod, poštovní úřad, stánek, nějaké místo, odkud by mohl poslat nějaký balíček?“
„Protože pokud by něco poslal –“
„Ano, i když by to nebyl důkaz, zůstala by tu alespoň možnost, že u sebe v okamžiku únosu nic neměl. Pokud však nic neodeslal –“
„Obáváte se, že by z toho vyplývalo, že v okamžiku únosu u sebe něco měl – nějaký flash disk, něco takového?“
„Přesně tak.“
„Nemohl to, co dostal od Perkinse, někam nahrát?“
„To mohl. Ale instinkt mi napovídá, že spoléhal na něco technicky jednoduššího. Pokud ano a pokud to nepředal k přepravě, měl to u sebe. Což by bylo dost špatné.“
Špatné natolik, aby se na jeho pozici vyslal dron? pomyslela si. Ta představa se zdála šílená, ale… ale ne tak šílená, za jak šílenou by ji mít chtěla.
„Naše pokrytí Istanbulu není ideální,“ řekla s nadějí, že v jejích slovech nezazní taková zdráhavost, jakou sama cítila. „Pokud na nic nepřijdu, nebude to znamenat, že nic neodeslal.“
„Ano, v jistém smyslu vás žádám, abyste se pokusila dokázat, že k ničemu nedošlo. Ale třeba budeme mít štěstí. Pokud nezískáme odpověď, musím být schopen podat prezidentovi hlášení, že jsme to zkusili, a informovat ho o tom, co jsme našli a nenašli.“
„Ano, pane řediteli.“
„Pochybuji, že to musím zdůrazňovat, ale tato akce vyžaduje vaši plnou a bezprostřední pozornost. Na práci, kterou budete dnes vykonávat, by mohl záviset život mladého člověka.“
Zbytek dne strávila důkladným zkoumáním kamerových záběrů z Istanbulu. Mohla to dělat díky systému rozpoznávání tváří a biometrickému programu – bez nich by potřebovala celou armádu spolupracovníků, kteří by manuálně prosívali desítky tisíc hodin videozáznamů, na nichž by se snažili najít Hamiltona –, ale i tak to bylo pracné. Každý automatický pozitivní nález vyžadoval extrapolaci vycházející ze směru, kterým se Hamilton pohyboval, ať už autem, autobusem nebo v taxi, protože míjel spoustu kamer, které nezaregistrovaly jeho tvář ani jiné použitelné detaily. Uvědomila si, že jde o práci, kterou mohla a měla už dřív nějakým způsobem zautomatizovat. Neexistoval důvod, proč by kamery a systém biometrického rozpoznávání nemohla propojit s mapovacím softwarem tak, aby výsledná soustava dokázala extrapolovat pohyb subjektu i ve chvílích, kdy má zastřenou tvář nebo jeho pohyb není vidět – když třeba prochází oblastí, kterou žádné kamery nepokrývají. Alespoň že ta její dnešní úmorná manuální práce nepřijde úplně nazmar. Získaná zkušenost jí pomůže vymyslet ten nejelegantnější způsob, jak systém propříště zautomatizovat.
A vtom ji napadla nepříjemná myšlenka. Co když za Perkinsovou smrtí a Hamiltonovým únosem opravdu stojí ředitel? Samozřejmě to bylo přitažené za vlasy, ale přesto… už mu poskytla nástroje, které by mu takové počínání umožnily, a teď ty nástroje ještě optimalizovala. Proč? Protože je zkrátka uspokojivé vymýšlet další vylepšení?
Pozastavila se nad tím a promasírovala si spánky. Tyhle pochybnosti mít nechtěla. Chtěla odvést dobrou práci, chtěla být doceněna, mít nějakou životní jistotu, kterou potřeboval Dash. Marný by nebyl ani mírný kariérní postup. Ale když se ocitla takhle blízko něčemu… hroznému, opět to v ní vzbudilo znepokojení, které se snažila potlačovat od Snowdenovy aféry. Lidé o tom spíše nemluvili – nikdo nechtěl být označený za slabocha nebo potenciálního zrádce a v rámci Programu vnitřní hrozby stačilo málo, aby vás někdo nahlásil –, ale byla si poměrně jistá, že její pocity nejsou ničím výjimečným. Kolik techniků a matematiků neustále rozvíjelo možnosti NSA, zažívalo osobní uspokojení a kariérní růst s každým chytrým novým počítačovým fíglem, který se jim zrodil v hlavě. Ale přitom také ztráceli ze zřetele celkový obraz, nebrali v potaz možná rizika, nebrali v potaz realitu, neuvědomovali si, k čemu lze všechny tyto triky a fígly používat. Dokud se Snowden nepostaral, aby to už dál ignorovat nešlo.
Zamyslela se nad datovými soubory, které stály v pozadí jejího biometrického systému: na jedné straně oprávnění k zacházení s přísně tajnými materiály; na straně druhé novináři, aktivisté a další radikálové a podvratné živly. Uvažovala, kdo ty seznamy sestavuje. Bezpečnostní prověrky by byly docela snadné; ano, oprávnění bylo přes pět milionů, ale naprogramovat databázi by nebylo nic obtížného. Kdo však vytvářel seznam podvratných živlů? U něj bylo třeba rozhodovat spíš na základě individuálního úsudku než binárního, jasně definovaného přístupu. Jaká se používají kritéria? Jak probíhá revizní proces, pokud vůbec existuje? Jí byl seznam jednoduše předán. K analýze varování mohla používat pouze jednu sadu nástrojů a stejně tak nevěděla, co se děje s informacemi, které předává dál řediteli. Nejspíš je poskytuje další samostatně pracující osobě, co neví, odkud nebo od koho pocházejí nebo za jakým účelem jsou dále využívány…
Program jí vždy připadal hodně fragmentovaný, ale to ji nikdy nijak zvlášť netrápilo. Domnívala se, že jde jen o další problematický důsledek přílišné paranoie, příliš slabého plánování, příliš mnoha písečků. Nebylo to nic, co by se někdo na její úrovni mohl nebo měl snažit řešit. Ale teď jí všechno to rozkouskování připadalo… záměrné. Jako by to nebyla ani tak náhoda, jako spíše úmysl.
Ale co mohla reálně dělat? Tohle byla její práce. A ona tohle zaměstnání zoufale potřebovala. Zajímala se i o možnosti v soukromém sektoru, ale ty nebyly extra lákavé – všude by vykonávala méně důležitou a méně zajímavou práci, byla by tam menší flexibilita, méně benefitů a také nutnost stěhování, kvůli němuž by musela Dashe odhlásit ze školy, kterou miluje, nemluvě o novém kole bitev o opatrovnictví se Seanem. Nebyla žádná hrdinka, a ani jí být nechtěla. Ani by nevěděla, jak si má počínat. Byla jen pěšák, a kdyby přišlo na věc, byla dokonale postradatelná. A především byla máma, která má obavy o budoucnost svého syna a snaží se ji co nejlépe zabezpečit.
Soustřeď se, Evie. Prostě se soustřeď. Jsou to jenom podezření. Žádné skutečné důkazy, nic hmatatelného, jen pár bláznivých náhod. Dělej svoji práci. Ta ti jde.
Byla to náročná práce. A zvláštní, když se před ní odvíjely poslední dny života, který se tak nečekaně a spektakulárně zvrhl do čiré hrůzy. Věděla, že v akci je mnoho dalších lidí, mnoho dalších systémů snažících se rozkrýt jeho pohyby, jeho motivy, místo, kde se nachází. A to bylo dobře. Ale –
Zarazila se. Kdyby Hamilton poslal něco prostřednictvím FedExu nebo jiného soukromého dopravce, dokázal by takovou zásilku lokalizovat i ten nejméně zkušený technik NSA. A o mnoho těžší by to nebylo ani se zásilkou poslanou poštou.
Takže proč po ní ředitel chtěl, aby dělala něco neúčelného a zbytečného?
Kvůli jištění. Aby pokryl všechny eventuality.
Možná. Ale proč to tedy neřekl?
Protože ho to ani nenapadlo. Soustředí se na desítku dalších věcí.
Zase, možná. Ale –
Zkouší tě. On odpověď už zná a chce zjistit, jestli se nesnažíš něco skrývat. Jako kdyby si tě chtěl proklepnout, nezdá se ti? Neměla jsi pocit, že se tě v ředitelně snaží vyslýchat? Že má podezření? Nikdy ses ho neměla ptát na nic v souvislosti se Scottem Stilesem a jeho oběšením. Nikdy. To byla blbost, blbost, blbost.
Propadala paranoii? Cítila, že tenhle druh myšlenek je nebezpečný, a chtěla je vypudit z hlavy. Ale nedokázala je setřást o nic líp, než se jí dařilo setřást pocit, který je přiživoval.
Po čtyřech hodinách zaznamenala první úspěch: Hamilton vchází na poštu. Rozbušilo se jí srdce. Šel něco poslat? Za chviličku vyšel ven – ale počkat, v ruce drží obálku, obálku s nalepenou známkou. Koupil si známku, ale dopis, který nesl, neodeslal? Divné. A proto zajímavé.
O něco dříve ho sledovala, jak vchází do supermarketu a opouští ho s malou taškou, ale v dané chvíli to nepovažovala za důležité. Tašku si přinesl i na poštu, ale když vyšel, držel už jen ten dopis. Což naznačovalo, že tašku na poště zahodil. Srdce se jí rozbušilo o poznání víc. Nakoupil v supermarketu obálky a na poště známky? Dobře, ale proč potom ofrankovaný dopis z pošty neodeslal? Použil jednu obálku, zbytek zahodil, na dopis nalepil známku… a potom odešel, aby dopis poslal někde jinde. Proč?
Chtěl mít jistotu, že má dopis správně vyplacený, ale nechtěl ho odesílat z místa, kde byl spatřen.
Dobře, takže teď by měla hledat poštovní schránku. Sledovala jeho pohyb od jedné kamerové soustavy k další. Na jedné sekvenci se začala obálka objevovat v záběru. Záznam zpomalila –
A měla to – adresu. Záznam posouvala nazpět, záběr po záběru, a zaostřila. Pořád byl příliš rozmazaný. Zvýšila kvalitu rozlišení a záběr se víc vykreslil. Ještě jednou zvýšila ostrost a… Ano. Měla i zbytek adresy. Vyhledala si ji – poštovní komplex v Rockvillu, což bylo jakési marylandské předměstí. Hamilton si tam nejspíš pronajímal poštovní přihrádku. Přihlásila se do systému s jeho daňovými přiznáními a zjistila adresu jeho bydliště: Potomac, o město dál. Instinktivní odpověď: tu obálku poslal sám sobě, jen byl mimořádně obezřetný a nepoužil ani svou domácí, ani pracovní adresu.
Byla tam i zpáteční adresa, nějaké místo v Istanbulu. Vyhledala si ho – levný hotel v Sultanahmetu, místo, kde nebyl ubytovaný. Takže jen falešný kontakt, který s ním neměl nic společného, údaj, aby dopis do Států vypadal normálně a nepoutal zbytečnou pozornost.
Pokračovala záběr za záběrem. Obálka byla mírně vyboulená. Buď obsahovala hodně přeložených listů papíru, nebo se v ní ukrýval třeba flash disk v kartonovém obalu. Muselo to být ono.
Sledovala další Hamiltonovy kroky. Na chvíli ho ztratila, ale když se znovu objevil, obálka byla pryč. Vsadila by se, že ji prostě někde hodil do schránky a pokračoval v chůzi. K odeslání obyčejného dopisu nebylo třeba žádných celních formulářů. Mohl ho poslat kamkoliv a zdálo se, že přesně to udělal.
Dopis byl významný objev, obrovský objev a cítila uspokojení při pomyšlení, že systém, který sama navrhla, odhalil něco tak důležitého. Ale ředitel bude chtít vědět, jestli se dělo ještě něco. Takže novináře dál sledovala. A odměnou jí byl záběr na Hamiltona, jak vchází do pobočky FedExu v Beyoğlu. Tentokrát nenesl nic dovnitř ani ven. Ale ono by to ani nebylo třeba – flash disk tam mohl zalepit do firemní obálky a bylo by to vyřízené.
Takže dvě zásilky – jedna hlavní, druhá záložní. Zásilku poslanou prostřednictvím FedExu mohli sledovat přes firemní systém. O obyčejném dopisu bude vědět pouze ona sama. Přístup ke kamerové síti neměl nikdo kromě ní a nikdo jiný ji ani nedokázal ovládat.
Zabubnovala prsty do stolu, něco jí vrtalo hlavou.
Co kdyby se o tom odeslaném dopise prostě zapomněla zmínit? I kdyby o něm ředitel nějakým způsobem věděl – a neuměla si představit, jak by mohl –, mezi všemi těmi záznamy, kterými se musela probrat, bylo poměrně snadné ho přehlédnout. Sice se jí nezamlouvala představa, že by mohla vypadat poněkud nekompetentně, ale nenapadalo ji, jak by mohl někdo z jejího přehlédnutí vyvodit něco podezřelého. Zvlášť když by přišla s odkazem na FedEx. Ředitel by se na něj soustředil, byl by z něj nadšený. Pochybovala, zda by vůbec uvažoval nad tím, že může existovat i druhá zásilka. A i kdyby ho taková možnost napadla, neměl to jak zjistit.
Chvíli přemýšlela, jestli nemá inkriminovaný záznam smazat, ale rozhodla se, že to neudělá. Jedna věc je doznat se k přehlédnutí. Vysvětlovat smazaný záznam, kdyby na to došlo, by bylo něco úplně jiného.
Zhluboka se nadechla a ještě přemýšlela. Co teď udělá ohledně dopisu, který Hamilton poslal do toho rockvillského poštovního komplexu? Možná nic. Nebo si říkala, že možná nic neudělá, protože alternativy byly šílené a ona je vůbec nechtěla brát na vědomí. Hlavní bylo, že ve skutečnosti nic dělat nemusela. Řekne řediteli o zásilce z FedExu a jinak bude předstírat, i sama před sebou, že nic jiného nezjistila. A potom bude jen… čekat. Počká, co bude. Ano, tak to udělá. Počká, co bude.
Odhlásila se ze systému a šla informovat ředitele.



Kapitola 15
Evie byla s Dashem na baseballovém zápase Camden Yards Orioles, když se setkali s tím zvláštním mužem.
Seděli v nejvyšším sektoru stadionu s výhledem na levé pole – příliš daleko, aby rozeznali čísla na dresech jednotlivých hráčů, i když Dash stejně znal všechny jejich pozice nazpaměť. Vysvětlil jí, že je to velice důležitý zápas, protože Orioles hrají se svými rivaly Yankees, a protože kdyby Orioles vyhráli, znamenalo by to, že vyhrají svou divizi. Evie bylo jedno, co to všechno znamená, ale pokud byl Dash nadšený, byla nadšená i ona.
A vskutku, nenechat se strhnout nadšením ze hry bylo těžké. Stadion byl vyprodaný a burácel, diváci spouštěli jednu bláznivou mexickou vlnu za druhou a skóre bylo vyrovnané až do první půle deváté směny, kdy Yankees odskočili o dva body. Teď byli na pálce Orioles, hráči stáli na druhé a třetí metě, dva byli vyautovaní a na domácí metě stanul hráč jménem Manny něco. Měl tři bally a dva striky, celý stadion byl na nohou a s rukama ve vzduchu skandoval jeho jméno. Dash Evie zběsile znakoval, že Manny je pod tlakem, protože při třetím striku by zápas skončil a Orioles by prohráli. Ale při dalším špatném nadhozu by se dostal na první metu a homerun dalšího pálkaře by znamenal dokonce grand slam, který Dash zatím nikdy neviděl. A kdyby se homerun podařil Mannymu samotnému, Orioles by nahráli dostatečný počet bodů a zvítězili by. Dash měl tak soustředěný pohled a znakoval s takovou vášnivostí, že Evie láskou k němu div neomdlela. Přikyvovala, když ji seznamoval se statistikami a historií, ač z nich chápala jen něco, pevně překříženými prsty mu ukazovala, že ví, jak je tohle všechno důležité.
Nadhazovač Yankees zavrtěl hlavou, zavrtěl jí ještě jednou, a až napotřetí na to, co mu ukazoval chytač, konečně přikývl. Diváci najednou utichli, všichni se nakláněli, zatínali pěsti, přidržovali si ruce před ústy, hromadné soustředění elektrizovalo vzduch. Potom nadhazovač zvedl do výšky koleno jedné nohy, zkroutil se, vyrazil kupředu s rukou spuštěnou za zády, a potom s ní švihl jako s cepem a míč vystřelil směrem k domácí metě, kde se Manny ohnal pálkou, a ozvalo se třesk! Evie ho až na vrcholu tribuny uslyšela jako zapraštění hromu. Míč se hnal nahoru, stoupal jako raketa, jako balistická střela, a publikum ječelo a míč přeletěl nad spojkou Yankees a jejich levým polařem a stále stoupal a řev diváků se měnil v divoké ryčení a lidé okolo šplhali na sedadla, aby byli ještě výš a výš, protože míč stále letěl, překonával první řadu, druhou a mířil přímo k nim.
Nějaký muž před ní odstrčil chlapíka, kterého měl po levé straně, a ten s klením spadl na zem. Evie nespouštěla míč z očí, a vtom jí poskočilo srdce – opravdu se žene přímo k Dashovi? I Dash přihlížel, ruku v rukavici nataženou co nejvýš nad hlavu. Ale pak to pochopila i ona – míč byl příliš vysoko a litovala, že nemůže Dashe vyhodit do vzduchu, aby na míč dosáhl. Z jednoho z vyšších sedadel se nějaký muž vrhl dolů, aby se pokusil získat lepší pozici; ozval se výkřik a strhla se pranice. Někdo na ni shora vylil pivo a někdo jiný málem srazil Dashe. Ten ji ale zachytil za ruku a podařilo se jim udržet na nohou.
Otočila se a uprostřed strkanice těsně za nimi uviděla dalšího muže – urostlého, statného chlapíka v džínách, tmavé flanelové košili a s čepicí se znakem Orioles –, který s klidným soustředěním sledoval klesající míč. Někdo do něj zleva strčil ramenem, aby se pokusil dostat na jeho místo, ale účinek to mělo asi takový, jako kdyby vrazil do stromu. Jiný muž vpravo zvedl ruku v rukavici a do prostoru před nehnutě stojícím obrem se pokusil vecpat, ale kolohnát se jen mírně naklonil kupředu a vetřelec se stáhl. Potom se ozvalo silné plesknutí, když nehybný obr zachytil míč do své mohutné, roztažené dlaně. Náraz mu škubl rukou dozadu, ale přesto se mu míč podařilo udržet. Au! blesklo hlavou užaslé Evie. Lidé za ním a po stranách se mu začali sápat po ruce a neodradilo je ani to, že muž míč očividně pevně třímá, že je jeho a že je konec, ale muž jen povytáhl ruku, aby na ni nedosáhli, a nalevo napravo je odstrkával volnou rukou, jako by se oháněl po mouchách. Ani na okamžik nezměnil výraz, zůstával znepokojivě klidný, a to i když mu někdo škubl za košili tak prudce, že mu na ramenu utrhl rukáv.
Za chvilku už se zdálo, že lidé opět dostali rozum. Ti, kteří ještě před chvilkou tak běsnili, se vraceli ke svým sedadlům a soustředili pohled na hřiště, kde Manny za šíleného jásotu a dupotu diváků postupně obíhal všechny mety.
Evie se podívala na Dashe, aby se ujistila, že se mu nic nestalo. Dash se usmíval na muže, obracel se na něj se zářivým, širokým, nevinným úsměvem a Evie věděla, že mu tím sděluje Blahopřeju, chytil jste ten míč. A i za to ho milovala, protože v sobě neměl ani špetku sobeckosti, tomu cizímu muži v čepici Orioles jeho úspěch upřímně přál, ačkoliv ještě před chvílí chtěl míč zoufale získat sám pro sebe.
Muž na Dashe shlížel s podivným výrazem – poznával ho? Soucítil s ním? Byl z něj na rozpacích? Nebyla si jistá. A potom si tenhle obr dřepl, natáhl ruku a míč Dashovi podal.
Dashovi se rozšířily zorničky a spadla mu brada. Potom zavrtěl hlavou, jako by se bál uvěřit, že to ten člověk myslí vážně. Ale muž dál natahoval ruku a druhou ukazoval na Dashe a pak ukázal i na míč, jako by chtěl sdělit: Na, je tvůj. Bylo to velice zvláštní – vypadalo to, jako by věděl, že je Dash hluchý. I když si samozřejmě musel všimnout, že spolu komunikují znakovou řečí. Ale působilo to ještě trochu jinak, jako by tomu rozuměl jaksi hlouběji.
Dash se na ni podíval s prosebným výrazem v očích. Upřímně chtěla přijmout mužovu laskavost, ale bylo to přece jenom příliš – baseball sice neznala tak jako Dash, ale takový míč bude mít třeba na eBayi obrovskou cenu. Zavrtěla hlavou a se zdráhavým úsměvem řekla: „Je to od vás hezké, ale vážně si ho nemůžeme vzít.“
Ale muž ruku neodtáhl. Jen se podíval na Dashe a nadzvedl obočí a svým výrazem se ho ptal: Jsi si jistý?
Dash se na ni ještě jednou podíval a v očích se mu zračila tak mučivá touha, že by mu to nemohla odepřít ani za všechnu zdvořilost na světě. Ještě chvilku váhala a pak přikývla a řekla: „Tak dobře.“
Dash byl tak rád, že zaťal pěsti a poskočil. Míč z mužovy natažené ruky přijal až s jakousi zbožnou úctou a svým poněkud nesrozumitelným hlasem řekl: „Děkuju děkuju děkuju!“
Muž přikývl. A potom mu znakovou řečí odpověděl: Není zač.
Dash byl tak ohromený, že na okamžik zapomněl, že drží míč, a pokusil se mu stejně odpovědět. Zavýskal a strčil míč Evie, která byla sama tak překvapená, že trofej málem upustila.
Ty umíš znakovat? zeptal se Dash.
Ano, ukázal muž. Jsem hluchý.
Já taky!
Já vím. Viděl jsem tě, jak si znakuješ s mámou. Znakuješ líp než ona.
Dash se zasmál. Ano, taky jí to pořád říkám.
Muž se usmál. Na jeho výrazu bylo najednou něco… jakoby posmutnělého, jako by jeho tvář nebyla na takový výraz zvyklá, jako by nedůvěřoval pocitu, který se s ním pojí.
Dash pokračoval: Proč jste mi dal ten míč?
Připadalo mi, že ho chceš.
Ale vy ho nechcete?
Ne tak moc jako ty.
Evie jejich rozhovor omráčeně sledovala. Potom se vzpamatovala, vložila si míč do kabelky a ukázala: Děkuji vám. Bylo to od vás vážně hezké.
Muž zavrtěl hlavou, jako by ho její vděk přiváděl do rozpaků, a postavil se.
Evie musela uznat, že se jí docela zamlouvá. Tipovala ho na čtyřicátníka. Pískově hnědé vlasy a tmavší strniště. Pohledem sklouzla k jeho levé ruce a všimla si, že nemá žádný prsten. Na klidu, který si zachovával, když se mu všichni lidé kolem pokoušeli sebrat míč, bylo něco úchvatného a také přitažlivého. Líbil se jí jeho úsměv – a ta zvláštní zdráhavost nebo smutek, které za tím vším cítila. A samozřejmě bylo těžké nenechat se unést i tím, jak pěkně se zachoval k Dashovi a jak Dash zareagoval. Ze seznamování měla vždycky obavy, protože slyšela spoustu hrůzostrašných historek o pedofilech, kteří využívají svobodné matky, jen aby se dostali k jejich dětem. Ale určité riziko se přece v životě pojí se vším. A kromě toho disponovala prostředky, jak si takové muže prověřit, prostředky, o kterých se většině lidí ani nesní.
Než ztratila kuráž, zaznakovala bez přemýšlení: Chtěli jsme jít na hot dog na Eutaw Street, nechtěl byste jít s námi?
To je od vás hezké, odpověděl, ale nechci vás obtěžovat.
Jste si jistý? Žádné obtěžování by to nebylo.
Muž na okamžik sklopil zrak, jeho výraz svědčil o nějakém vnitřním zápasu. Cítila, že pozvání chce přijmout, a snažila se zjistit, z čeho může pramenit jeho zdráhavost. Byla v tom jen zdvořilost? Vnímal, že ji to k němu přitahuje, ale sám ten pocit nesdílel?
Dash se dotkl mužova kolena, a když si získal jeho pozornost, zeptal se ho: Nemáte rád hot dogy?
Muž se zatvářil nechápavě. Všichni mají rádi hot dogy, odpověděl.
Tak proč s námi nechcete jít?
Mužovy ruce chvíli zůstaly viset ve vzduchu, jako by byl v koncích. Podíval se na Evie, jestli mu nemůže pomoci.
Pojďte, ukázala a usmála se. Zvu vás na hot dog. Jako takové malé poděkování, že jste byl tak milý.



Kapitola 16
Manus se připojil k ženě a jejímu synovi a uvědomoval si, že situaci nezvládl; byl na rozpacích, jak má pokračovat. Baseballový míč pro něj nic neznamenal, měl ho nechat letět. Proč ho chytil? Neuvažoval při tom, viděl jen, jak letí, a natáhl ruku. A potom ho předal tomu chlapci… ještě větší pitomost. Přitáhl k sobě pozornost lidí okolo. Ještě horší ale bylo, že k sobě přitáhl pozornost té ženy a chlapce. A to do té míry, že se teď nacházel v absurdní situaci, kdy se s nimi ubíral na hot dog.
Jenže… ředitel přece chtěl, aby ji sledoval. A nespecifikoval, do jaké míry má sledování tajit. Zmínil se o chlapcově hluchotě jako možné přístupové cestě, což znamenalo, že neměl námitek vůči určité interakci, a možná by ji i uvítal. Ano, to všechno byla pravda. Možná právě proto Manus chlapci ten míč předal.
Snažil se sám sebe všelijak přesvědčit, ale věděl, že je to trochu jinak. Protože za tím rozhodnutím nebyl žádný vědomý záměr. Sledoval je totiž už několik hodin a něco na způsobu, jak se ta žena dívala na svého syna, jak s ním komunikovala znakovou řečí a jak mu čechrala vlasy, mělo za následek, že Manus něco ucítil. Něco z dávných časů, ze života jiného malého chlapce, ze života tak vzdáleného, že si už ani neuvědomoval jeho nepřítomnost. A přesto ještě existoval; tato žena a její syn ho probrali k vědomí.
Nebo v tom bylo ještě něco víc? Nemyslel si, že tvář té ženy by většina lidí označila za krásnou, ale vnímal něco na jejím úsměvu, něco hřejivého a svůdného a opravdového, co v něm probouzelo touhu po ní pokukovat. A musel uznat, že i po jejím těle. Vyznačovalo se takovou… zralostí. Poddajností, oblostí a plností. Měla na sobě bavlněný svetr do véčka a Manus se musel nutit, aby pohledem neklouzal k nejnižšímu bodu výstřihu, k její hladké kůži, k jejím dmoucím se prsům, náznaku rýhy mezi nimi.
Eutaw Street se nacházela hned vedle stadionu. Naštěstí, protože jejich společná cesta byla poněkud rozpačitá. Obklopovala je spousta lidí, takže nedokázal ženu dost dobře sledovat, když mluvila a znakovala. Chlapec naopak hrany spíše zahlazoval, míhal se mezi okolními lidmi, občas nakrátko zastavil, obrátil se k Manusovi a pomocí znaků mu kladl všemožné otázky o jeho oblíbených hráčích z týmu Orioles. Manusovi byl baseball ukradený, ale jen těžko tu mohl člověk žít a neznat jména přinejmenším několika slavných hráčů. Takže se zmínil o tom, co věděl, a jinak svou nevědomost zastíral tak, že se naopak chlapce ptal na jeho oblíbence a na to, kolik už viděl zápasů, a další podobné nesmysly.
Na Eutaw Street jim Evie u jednoho stánku objednala hot dogy. Jednou z výhod hluchoty je, že člověk může mluvit i s plnou pusou, a tak Manus pokračoval v živém rozhovoru s chlapcem, zatímco oba žvýkali třiceticentimetrové obry s hořčicí a zeleninovou přízdobou. Žena mu po jednotlivých písmenech sdělila své jméno: Evelyn, ale prosím, říkejte mi Evie – a Manus učinil totéž: Marvin.
Já se jmenuju Dash, znakoval chlapec. A jsem rychlý jako blesk.
To tví rodiče museli vědět už hodně brzy.
Poznali to.
Evie se usmívala a Manus měl pocit, že tenhle rozhovor už někdy absolvovala.
Čím se živíte, Marvine? zeptala se.
Pracuju na stavbách.
Podívala se na jeho pracovní boty. Přímo stavbař?
Ano. A co děláte vy?
Pracuju u NSA. Počítačové záležitosti.
U téhle obří zpravodajské agentury pracovaly tisíce lidí z okolí, takže na tom přiznání nebylo nic zvláštního. A ta informace, že jde o počítačové záležitosti, měla asi stejnou vypovídací hodnotu, jako kdyby on zmínku o své stavitelské profesi doplnil poznámkou o tom, že pracuje s kladivy a hřebíky. Takový dodatek působil jako náznak, že kromě jména zaměstnavatele není s to o své pozici prozrazovat žádné další detaily. Manusovi to nevadilo. Ředitel se o práci téhle ženy nijak konkrétně nevyjadřoval, což znamenalo, že to pro Manuse osobně není nijak důležité.
Ještě se chvíli bavili, zatímco okolní davy se zvolna rozcházely a z oblohy vyprchávalo světlo. Chlapec v místě chodil do speciální školy. Také trénoval baseball a jednoho dne chtěl hrát za Orioles v poli jako spojka. Při znakování byl upovídaný, nadšený, nestyděl se. Zdálo se, že se v Manusově přítomnosti nebojí ani necítí nepříjemně, což bylo pro Manuse něco zcela nového. I žena působila dojmem, že ji synova pohoda při komunikaci s cizím člověkem ohromuje, shovívavě se usmívala, zatímco chlapec Manuse obšťastňoval informacemi o své škole a statistikami z baseballu a stížnostmi na domácí úkoly. Manuse se také zeptal, jestli se hluchý už narodil, a Manus mu odpověděl, že ano, což byla lež tak přetrvávající a neotřesitelná, že už působila jako pravda. Já ne, vysvětlil mu chlapec. Měl jsem meningitidu. Sdělil to jednoduše jako nějakou zajímavou informaci, stejně jako kdyby mu prozrazoval, jakého má psa, jakou má barvu jeho kolo nebo kde žijí jeho prarodiče. Manus měl za to, že v ženině výrazu při zmínce o nemoci zaregistroval sotva patrný záškub, ale také hrdost nad tím, jak bezprostředně o tom její syn dokáže hovořit.
Manus si ke své nelibosti několikrát všiml, že se na něj někdo dívá možná až příliš upřeně, ale potom si uvědomil, proč tomu tak je: lidé přemýšleli, jestli před sebou opravdu mají toho chlapíka, kterého viděli na obří obrazovce za středním polem chytit míč. Kamery pravděpodobně hned poté přepnuly na pálkařovo vítězné kolečko po metách a to, jak Manus míč nezištně předává chlapci, už nezachytily. Jinak by se mu teď dostávalo ještě mnohem větší pozornosti, možná dokonce i od zpravodajských štábů. Měl štěstí. Opět si vyčetl, že provedl tak impulzivní hloupost.
Zeptal se ženy, kde parkuje, ačkoliv to dobře věděl, protože pomocí přenosného zařízení StingRay sledoval pohyb jejího mobilu. Řekla mu, že na krytém parkovišti, a on jim nabídl doprovod. Zřejmě ji tím potěšil, což ho překvapilo a také poněkud vyvedlo z míry.
U auta mu pomocí posunků sdělila: Ráda jsem se s vámi setkala, Marvine. Vážně nevím, jak vám poděkovat za všechno, co jste pro Dashe udělal.
To nic není.
To tedy je, doopravdy, znakovala a tak divoce pohybovala rukama, aby vyvrátila jeho slova, pocit tak příjemný sdělovala tak prudce, že podruhé od chvíle, kdy je začal pozorovat, ucítil, jak se v něm něco pohnulo, něco dobře známého, ale zároveň zapomenutého. Chvíli se na ni pouze díval a nebyl si jistý, jak jí má odpovědět.
Pak mu chlapec zatahal za rukáv a Manus k němu shlédl. Hoch ukazoval na matčinu kabelku, kam schovala míč, a potom se s výrazem tak napjatým a soustředěným, že ho bylo nutné brát naprosto vážně, pomocí několika posunků zeptal: Opravdu si ho můžu nechat?
Je tvůj.
Ale vy jste ho chytil.
Teď je tvůj.
Vážný výraz chlapci vydržel ještě několik vteřin a potom se rozplynul v širokém úsměvu čiré radosti. Hoch vyskočil a Manuse pevně objal a přitiskl mu tvář k břichu. Manus se na něj ohromeně zadíval a nějak se mu podařilo chlapce nemotorně poplácat po hlavě. Dash po chvíli poodstoupil, stále s oním úsměvem od ucha k uchu.
Žena se na svého syna dívala s výrazem, kterému Manus nerozuměl, jako by se v něm slévala radost s bolestí. Potom mu připomněla: Hele, hezounku, a nezapomeň říct i to kouzelné slůvko.
Chlapec se podíval na Manuse a znakoval: Děkuji děkuji děkuji!
Manus mu poněkud škrobeně odpověděl: Nemáš zač.
Nemáte vizitku, Marvine? zeptala se ještě žena. Žijeme s Dashem sami a víte, nejsem moc zručná. Pokud tedy děláte i drobnosti do domácnosti.
Bez ohledu na ředitelova přání mu to nepřipadalo jako dobrý nápad. Ale měl zároveň obavu, že kdyby ji odmítl, vypadalo by to divně. Na okamžik zaváhal, potom ženě jednu vizitku podal. Všechno bylo samozřejmě zajištěné. Dokonce měl i profil na Yelp.com a v jiných seznamech; provozování stavební činnosti, živnost, kterou ředitel založil s kvalifikačními podklady Marvina Manuse. Taková tesařská zástěrka mu vyhovovala. Uměl zacházet se spoustou různých nástrojů.
Evie se na vizitku podívala a potom si ji vsunula do kabelky. Bylo by fajn, kdybychom se ještě viděli, usmála se. Jeden hot dog mi nepřipadá jako dostatečný výraz díků.
Trochu nejistě jí úsměv opětoval. Nevěděl, proč má pocit, jako by udělal něco nezákonného. Ředitel chtěl, aby tu ženu sledoval. Co říkal, že chce poznat? Lidskou stránku, neměřitelné aspekty, ducha uvnitř stroje. Jak měl něco takového zjišťovat jen zpovzdálí? Dostat se k ní blíž byl jen způsob, jak ji mít pod větším dohledem.
Přesto doufal, že od něj ředitel nebude chtít nic víc.



Kapitola 17
Anders seděl za svým stolem, čekal na Delgada a snažil se krotit svou netrpělivost. Nebylo těžké vytvořit „zpravodajské hlášení“ o dopisové bombě na cestě z Istanbulu do Washingtonu. Výměnou za příslib doručení šesti granátometů M32A1 Multi-Shot včetně munice si jeho spojky v Turecku jednoduše zatelefonovaly na předplacené telefony, promluvily spolu anglicky a zmínily slova jako bomba, exploze a Allahu Akbar a k tomu i FedEx a Washington. Odposlouchávací systém AURORAGOLD v NSA tuto komunikaci označil za podezřelou; kybernetici se poté napíchli do počítačové sítě FedExu, aby mohli zásilku sledovat, a Thomas Delgado byl s průkazem armádního experta na likvidaci munice vyslán, aby na letadlo s „dopisovou bombou“ počkal na letišti Washington Dulles. Vysoce postavení úředníci se následně dočkali diskrétních telefonátů, pracovníkům v terénu byly předány příslušné instrukce a zaměstnanci dostali pokyny, aby poskytovali plnou součinnost. Nic nebylo ponecháno náhodě a teď už nezbývalo než čekat.
Remar otevřel dveře a strčil do nich hlavu. „Prezident zase svolává Národní bezpečnostní radu. Chce vás mít za dvě hodiny v operačním středisku v Bílém domě.“
Anders potichu zaklel. „Jak to vidíš?“
„Myslím, že do toho půjde.“
„Neměl nám McQueen poskytnout trochu manévrovacího prostoru?“
„Dělal, co mohl. Ale rady generála proti radám senátora… tam moc šancí nemá.“
„Myslíš, že vrací ránu? Že prezident využívá McQueenovo nabádání k trpělivosti, aby naopak působil rozhodně?“
„Možná jo. Těžko říct. Pořád si myslím, že to v tu chvíli byl správný tah.“
Anders se podíval na hodinky a promnul si ruce. „Dobře, za hodinu chci mít připravené auto. Do té doby by tu měl být Delgado.“
Přesně v tom okamžiku se jako na zavolanou ozvalo hlasité zaklepání na dveře Remarovy kanceláře. Remar se k nim vydal. Vzápětí se vrátil i s Delgadem, který napochodoval do místnosti, tentokrát nikoliv ve svém obvyklém šik obleku, nýbrž v digitálně kamuflážované polní uniformě, přikročil přímo ke stolu a podal Andersovi balíček od FedExu. Remar vyklouzl ven a zavřel za sebou.
Anders se na Delgada chvíli díval, odolával nutkání zásilku okamžitě roztrhnout. Nebylo nutné, aby Delgado viděl, jak důležitá celá akce je. „Nějaké problémy?“ zeptal se nenuceným tónem.
„Ne. Chlápek, co tam za minimální mzdu hází balíky do náklaďáku, mi milerád ukázal, co jsem potřeboval. A než jsem to našel, radši se vytratil někam do bezpečí. Myslím, že se to tak trochu rozkřiklo.“
Anders zatáhl za šňůrku na obálce, sáhl dovnitř a vytáhl flash disk. Vsunul ho do USB na počítači a spustil dešifrovací program. Uplynula minuta, potom další, ale zdálo se, že kód nebudou schopny rozluštit ani superpočítače, k nimž bylo připojené jeho speciální stolní zařízení. Nebo ho přinejmenším nerozluští hned, jak původně doufal. Na disku ale bylo několik gigabytů informací – konečně to bylo to, co hledal, ne nějaká další vějička. A i když kód odolával, hlavní bylo, že se mu disk dostal do rukou. Perkins byl vyřešený. Teď už stačilo jen eliminovat Hamiltona a celý únik dat by se mohl uzavřít.
Chvíli uvažoval, co že to Perkins vlastně předal. Zdálo se, že se to možná nikdy nedozví. Domníval se, že s tím zvládne žít. Hlavně že to nebylo Boží oko. Boží oko to být nemohlo.
Delgado kývl směrem k balíčku. „Mám prověřit tu adresu, na kterou to poslal?“
Anders na místo už poslal čenichat Manuse – byl to komplex nabízející pronájem poštovních schránek v Adams Morganu, čtvrti v centru Washingtonu –, ale ten nic nenašel. Přesto hned několik systémů potvrdilo, že si tam Hamilton před dvěma týdny jednu schránku pronajal. Téměř jistě to byla jednorázová akce, kterou podnikl před odletem do Istanbulu, a v téhle fázi tudíž skoro určitě slepá ulička.
„Ne,“ odpověděl Anders, „není třeba.“
Delgado přikývl, otočil se a měl se k odchodu. Potom se ale otočil zpátky k Andersovi. „Poslyšte, chtěl jsem se vás zeptat už dřív. Nejspíš to nic není, takže mi to vyklouzlo z paměti.“
Anders nadzvedl obočí.
Delgado se dotkl svých vlasových štěpů, jako by se chtěl ujistit, že je pořád má. „Znáte nějakou Athénu?“
V Andersově mysli se rozezněly varovné zvony, ale dál si zachovával neutrální výraz. „Nevím. Jakou Athénu?“
„Nejsem si jistý. Perkins o nějaké Athéně mluvil. V autě, než umřel. Myslím, že to bylo tohle jméno.“
Zvony hlaholily ještě hlasitěji. „Co říkal?“
„Ne, zapomeňte na to. Nic to nebylo.“
Anders potlačil podráždění z úskoku, k němuž se Delgado očividně uchýlil, aby zjistil skutečnou míru jeho zájmu. Upřel na Delgada nekompromisní pohled. „Vždycky bych byl radši, Thomasi, abys mi toho radši říkal víc než míň, a rozhodnutí, jestli to opravdu nic není, nechával na mně. Dává to smysl?“
Delgado odvrátil zrak jako školák, kterého uvedla do rozpaků výtka učitele. „Řekl: ‚Miluju tě, Athéno.‘ A jenom mě napadlo… nevím… to byla jeho manželka?“
Anders velice dobře věděl, že Delgado si na tuhle otázku mohl odpovědět sám. Nejspíš se o to i pokusil, ale nic nezjistil. Anders netušil, proč to Delgada tak zajímá, a musel si dávat pozor, aby nedal najevo sílící znepokojení.
„Ne, myslím, že jeho manželka se jmenovala Caryn.“
„Takže nejspíš dcera.“
Další věc, kterou si Delgado mohl prověřit, a nejspíš i prověřil. Ale proč?
„Pochybuju. Pokud je mi známo, Perkins měl dva syny, ale žádnou dceru.“
Delgado se zatvářil mírně zklamaně. „Aha. Je to jenom zvláštní, kam všude lidem zabloudí myšlenky, když si uvědomí, že je konec.“
„No, ať to byl kdokoliv, Perkins v okamžiku smrti cítil přítomnost někoho, koho miluje. Je to sice malá útěcha, ale aspoň něco.“
Delgado si zatáhl za prst, až mu luplo v kloubu. „Ale jak říkám, nejspíš to nic není, ale jak jste říkal vy, lepší se o tom zmínit než mlčet.“
„Přesně tak.“
Jakmile Delgado vyklouzl ze dveří, Anders si zavolal Remara a řekl mu, co a jak. Ten pocit, který zakoušel se Snowdenem – že je opět v Chile, že se třese země, že praskají chodníky –, byl zpátky a on teď musel položit ruce na stůl, aby si udržel rovnováhu.
„Anténa?“ zopakoval Remar. „Nemyslíš –“
„Co jiného si mám myslet? ‚Anténo, miluju tě‘? Pokud Chambersová s Perkinsem něco měla, kdo ví, co mu našeptala pod peřinou. Stoprocentně by mu řekla o těch nových bezpečnostních protokolech Božího oka, co pro nás vytvořila. Přesně těch, co aktivovala v noc, kdy zemřela. Pokud se Perkinsovi svěřila, došlo by mu, že její smrt nebyla žádná náhoda. A ať mu prozradila cokoliv, měl by motiv jak hrom to zveřejnit. Proč by se jinak veterán po pětadvaceti letech ve službě a na prahu solidní penze proměnil ve zrádce? Nic dalšího nedává smysl.“
Následovalo dlouhé ticho. Pak Remar vydechl: „Panebože.“
„Podívej se na to. Chci vědět, jestli byli spolu.“
„Ty informace budou víc než rok staré.“
„Chci vědět, jestli byli spolu. Pokud Hamilton ví o Božím oku, musíme jeho záchranu torpédovat. A teď víc než kdy jindy.“
Remar se tvářil rozmrzele – Anders nevěděl, zda kvůli možnému odhalení Božího oka, nebo kvůli tomu, co možná bude zapotřebí udělat, aby se odhalení zabránilo. Nebo ho možná trápilo obojí. Ale Andersovi to bylo jedno.
„Rozumíš?“ zeptal se Remara. „Hamiltona je třeba zastavit. Stůj co stůj.“
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O dvě hodiny později byl Anders opět v operačním středisku s dalšími členy Národní bezpečnostní rady. Schůzi sice svolal prezident, ale její vedení okamžitě předal ministrovi obrany – což bylo špatné znamení. Ministr potom ukázal na Jonese. Což bylo ještě horší.
„Tuto mobilní komunikaci jsme zachytili v Turecku a Sýrii.“ Jones kývl na uniformovaného asistenta, který zapnul notebook. Na promítací ploše v přední části místnosti se objevila mapa turecko-syrské hranice. Jones vstal a vydal se k ní. Laserovým ukazovátkem na ní zvýraznil několik oblastí. Tlumené světlo se odráželo od pestrobarevného kaleidoskopu jeho vyznamenání.
„Dali jsme si dohromady, že tyto geolokalizované jednotky –“ laserem ukázal na soustavu souřadnic na turecké straně hranice – „byly v nepravidelném a potom stále těsnějším styku s těmito dvěma jednotkami –“ laserem namířil na soustavu souřadnic na syrské straně hranice – „přičemž tento kontakt vyvrcholil intenzivní výměnou informací, k níž došlo přesně v okamžiku, kdy byl podle našich odhadů unesen Hamilton. Turecké jednotky jsou ve spojení s kriminálním uskupením zvaným Ergenekon, které máme v hledáčku hlavně kvůli obchodování s heroinem. Naopak obě syrské jednotky jsou útvary spojené s džihádistickou skupinou volně napojenou na ISIS, s nímž však také soupeří. Jde tedy o jistého konkurenta, chcete-li.“
Chcete-li. Anders nesnášel tenhle samolibý, povýšenecký výraz. Ale nemohl dělat nic jiného než sedět a pomalu pukat vzteky, zatímco mu Pentagon vyrážel trumfy z rukou. Alespoň ho do určité míry utěšovalo vědomí, že informace o „volném spojení s ISIS, s nímž však také soupeří“ pochází od NSA. Ačkoliv začínal tušit, že podstrčení téhle „zpravodajské informace“ mohlo mít značné nezamýšlené důsledky.
„Předpokládáme, že ta turecká skupina Hamiltona odvezla přes hranici v tomto místě, v Demirışiku –“ panebože, jak ten chlap miluje to svoje laserové ukazovátko – „odkud byl dopraven do Azazu asi třicet dva kilometrů na severozápad od Aleppa. Možná za něj budou žádat výkupné. Mezi vzbouřeneckými a vládními silami v Aleppu probíhají ostré boje, celá oblast se propadla do chaosu a příležitostí k ukrytí tak cenné kořisti je tam habaděj. Přes to všechno jsme přesvědčení, že víme, kde Hamiltona v téhle chvíli drží. Je to tady.“
Obrazovka se přepnula na fotografii vybombardovaného betonového domu na ulici poseté hromadami suti.
„Jde o složený obraz,“ vysvětloval Jones. „Počítačové zpracování vycházející z fotografií ze satelitu a bezpilotního letadla. Máme rovněž satelity a bezpilotní letadla vybavené různými verzemi přístroje SHARAD – radaru sloužícího ke zkoumání podpovrchových vrstev, který vyvinuli lidé z NASA pro misi Mars Rover za účelem vyhledávání vody nebo ledu na povrchu Marsu.“
Obrazovka se pohotově přepnula na ilustrační obrázek průzkumné družice Marsu MRO, který zachycoval vystřelení radaru, jenž měl na povrchu rudé planety pátrat po vodě. I když se to Andersovi silně protivilo, musel uznat, že Jonesova prezentace není vůbec špatná. Na post předsedy Sboru náčelníků štábů se přinejmenším nedostane jen tak ledaskdo.
„Provedli jsme také několik průzkumných přeletů vysoko nad zemí s použitím infračervených kamer,“ pokračoval Jones a na obrazovce se přitom objevily modely dronů vybavených infračervenými zobrazovacími zařízeními. „Díky tomu známe složení a sílu zdí této stavby, jejích dveří –“
Na obrazovku blikly rotující, počítačem generované třírozměrné obrázky stavby. Jones se dramaticky odmlčel a obrazovka se opět změnila, tentokrát přepnula na zrnitý infračervený snímek muže s rukama nad hlavou, zřejmě připoutaného ke stropu.
„– a v této stavbě pak i přesnou polohu tohoto člověka, o němž jsme přesvědčeni, že je to americký novinář Ryan Hamilton. Dámy a pánové, dostaňme tohoto muže domů.“
Panebože. Chvíli se zdálo, že místnost plná prošedivělých a prospěchářských cyniků se začne otřásat potleskem. Ale ten okamžik pominul, Jones se vrátil na místo a všechny oči se přesunuly k prezidentovi.
Prezident se podíval na Jonese. „Vernone, důvěřujete přesnosti a spolehlivosti technologií, kterými jste tohle všechno zjistili?“
„Pane prezidente, kdybychom měli tyto technologie během íránské krize s americkými rukojmími, operace Orlí spár by patrně skončila jinak.“
Anders pěnil. Orlí spár nevyšel kvůli selhání vrtulníků. Nemělo to nic společného se zpravodajskými informacemi ohledně místa držení rukojmích. A co sakra mělo znamenat to „by asi skončila jinak“?
Ale nic neřekl. Jones měl očividně navrch a Anders nemohl udělat nic, čím by to změnil.
Prozatím.
Zavibroval mu mobil. Pohlédl na něj a uviděl esemesku od Remara:
Nedokážu získat jednoznačný důkaz o spojení těch dvou. Záznamy nicméně ukazují, že si oba současně vypínali mobily ve stejnou dobu po práci a o víkendech, a to v desítkách případů.
Instinktivně to vytušil už z toho, co mu přišel sdělit Delgado, ale tohle byl důkaz: Daniel Perkins a Anténa Chambersová měli poměr. Svou nevěru skrývali s takovou obezřetností, že si před schůzkami vypínali mobily. Ale vypnutí telefonu ve stejnou chvíli bylo svým způsobem také potvrzením jejich konání. Perkins tudíž věděl o Božím oku. Což znamená, že teď o něm ví i Hamilton. A to znamená, že je absolutně nezbytné Hamiltona umlčet.
„Jak rychle se dokážete připravit?“ zeptal se prezident Jonese.
„Jeden náš tým právě v téhle chvíli staví přesnou kopii oné budovy,“ odpověděl Jones, kterému se mírně nadmula hruď, když se před ostatními mohl o téhle věci zmínit. „Čtyřicet osm hodin by mohla být přiměřená doba ke zkoordinování logistiky a nacvičení útoku na tu budovu v Azazu, respektive na její repliku. V případě nutnosti to můžeme zvládnout i rychleji, ale pokud si myslíme, že Hamiltonovi zbývá minimálně osmačtyřicet hodin, doporučuju je využít a počkat. Určitě tam nechceme zakročit jen tak nazdařbůh.“
Všechny oči se upřely na Anderse. Prezident se zeptal: „Víme něco o Hamiltonově aktuálním stavu?“
Jako by ho chtěli ponížit zcela úmyslně, ale Andersovi nezbývalo než to vytrpět. „Ne, pane prezidente, nemáme žádnou indicii, kolik času může Hamiltonovi zbývat. Tedy kromě faktu, že ta skupina bude zřejmě chtít vyždímat z jeho únosu co nejvíc propagandy. V tom případě se mi přinejmenším osmačtyřicet hodin jeví jako sázka na jistotu.“
Prezident přikývl. Pravděpodobně si myslel, že obdobnou analýzu by mu mohl poskytnout i kdejaký inteligentní středoškolský student, a od ředitele NSA by očekával něco důkladnějšího.
„Nějaké komentáře? Námitky?“ zeptal se prezident a rozhlížel se po místnosti. „Ne? Tak to bychom měli. Rozhodl jsem se. Pokud nedojde k nějakému nepředpokládanému vývoji, za osmačtyřicet hodin se tam vydáme a toho mladíka dostaneme domů.“
Nepředpokládaný vývoj, pomyslel si Anders. Kdybys tak věděl…
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Manus byl zpátky v Turecku, údajně aby doručil granátomety lidem z Ergenekonu, kteří zajali toho novináře. Ve skutečnosti ředitel Manusovi řekl, že je má zabít, a nezbytně nutné bylo i to, aby jim potom sebral mobily. Důvod, proč ředitel o mobily tak stojí, Manus neznal, a ani ho znát nechtěl. Ale na to zabíjení se těšil. Chtěl to udělat už minule. Teď se mu naskytne možnost.
Schůzka se konala na východním pobřeží Tuzu, rozlehlého slaného jezera, ležícího nějakých sto čtyřicet kilometrů jihovýchodně od Ankary. Jel podél pobřeží s jasně zářícím sluncem nad hlavou. Vyschlé dno jezera tvořilo bleděmodrý ovál lemovaný bílým pásem s duhovými odstíny. Kolem nebylo nic než suchá tráva a zakrslé keře. Minul několik turistických restaurací a krámků se suvenýry a také několik cestovatelů, kteří se odvažovali jít vyfotografovat minerální vrstvy. Asfaltová cesta zvolna přešla do štěrku, štěrk pak ustoupil hlíně. Zanedlouho kolem nebyly žádné domy ani žádní lidé.
Vpředu uviděl malou stavbu, vlastně jen základ domu s několika zdmi ze škvárobetonových tvárnic, který se zpustle krčil mezi okolními hnědými křovisky. Vedle nedokončeného příbytku stála zaprášená bílá dodávka, na niž si pamatoval z posledního setkání, a stejná trojice mužů potahujících z cigaret. Zamžourali na něj, když se začal blížit, potom ho poznali a zamávali mu prázdnýma rukama. Kývl na ně a zvolna k nim dojížděl, až byl jen pár metrů od přední části dodávky. Oba vozy stály šikmo k sobě, sedadlo řidiče v obou případech na vnější straně. Jeho chování mohlo mužům připadat podezřelé, protože přenášet granátomety by bylo snadnější a méně nápadné, kdyby nacouval kufrem k jejich zadním dveřím. Nebo možná chápali, že si dává pozor. Manusovi na tom však nezáleželo. Jediným příhodným úkrytem byla sama dodávka a on chtěl mít jednak možnost otevřít kufr a přitom mít na dodávku neustále výhled a také potřeboval krytí a čas na reakci, kdyby někdo vyrazil z jejích zadních dveří.
Rozhlédl se a nezaznamenal nic problematického. Za širokým prázdným jezerem se v horku tetelily věže a potrubí nějakého těžebního závodu. Nedaleko se na pozadí okolní soli pekla jediná černá nákladní pneumatika. Manus vypnul motor a stáhl okénko. Nemohl to vědět, ale cítil, že celé okolí tone v tichu. S pohledem upřeným na muže a rukou svírající Berserker vystoupil z auta a zavřel za sebou. Kromě tomahavku byl vyzbrojený stejně jako předtím, jen s jedním malým rozdílem: samopal SIG MPX-K, zavěšený pod volantem, měl tentokrát prázdný. Ti muži v něm vzbuzovali určitý pocit a myslel si, že zná způsob, jak by ho mohl využít.
„Zdravím, Millere,“ oslovil ho jejich vysoký šéf s úsměvem, který v Manusovi vyvolával nedůvěru. Už si nemuseli nic dokazovat. Všichni se vzájemně znali. „Máte pro nás hračky, že? Převezmeme si je.“
Manus přikývl a vydal se ke kufru. Otevřel ho a čekal. Vysoký muž přešel ke dveřím na straně spolujezdce. Jeho dva kolegové se vydali druhým směrem, kolem dveří u volantu, přičemž nakoukli i dovnitř vozu. Všimli si samopalu. Jeden z nich u dveří zastavil. Druhý pokračoval v chůzi. Společně Manuse obkličovali, bránili mu v přístupu k jeho zbrani. Nebo si to alespoň mysleli.
Manus vystoupil zpoza kufru a na oba muže kývl, aby se přišli podívat. Uvnitř ležely tři sportovní tašky.
Vysoký šéf se držel zpátky, zatímco jeden z jeho druhů sáhl dovnitř a tašky postupně rozepnul. Když otevřel i tu poslední, ohlédl se a přikývl. Manus by je už v té chvíli mohl všechny vyřídit pistolí Force Pro, schovanou v pouzdře za opaskem, ale nebyl si jistý, jak daleko by se v okolním plochém terénu nesly výstřely, a turistické chatky, které míjel cestou, nebyly až tak vzdálené. V případě nutnosti by je zastřelil, ale říkal si, že bude mít příležitost zkusit něco klidnějšího. Co mu přinese větší uspokojení.
Chlapík, který kontroloval materiál, ještě jednou sáhl dovnitř, vytáhl jeden z granátometů a podal ho svému vysokému druhovi. Ten zbraň potěžkal, pak ji namířil na Manuse a rozesmál se.
„Můžete nám předvést, jak se používají?“ zeptal se.
I kdyby neměl příslušné pokyny, Manus by ho velice rád zabil už jen za to, že na něj namířil, zvlášť když si napřed ani neověřil, jestli je granátomet nabitý. V tomhle případě mu však Turkův pohyb připadal jako pouhý úskočný manévr a skutečně koutkem oka zahlédl, jak třetí z mužů sáhl do auta a vyškubl SIG zavěšený v postroji. Manus dělal, že si ničeho nevšiml.
„Co potřebujete vědět?“ zeptal se.
Třetí muž k němu zvolna přišel a namířil mu čerstvě ukořistěný samopal na hruď. Manus na něj pohlédl a nasadil překvapený výraz.
„Chci vědět, proč mluvíš tak divně,“ odpověděl vysoký muž.
Manus mezi nimi těkal očima, jako by dostal strach. Ve skutečnosti jen přeměřoval vzdálenosti. „Co to děláte?“ zeptal se a přidal do hlasu trošku nervozity.
„Dej mi ten kvér, co máš za zády,“ přešel do útoku i vysoký muž, napřáhl k Manusovi ruku, ale dál ostražitě sledoval Berserkera. „A odlož tu sekeru.“
Mysleli si, že ho mají v hrsti, ale stále si nebyli příliš jistí. Jinak by vysoký Turek sáhl Manusovi za kalhoty a pistoli mu sám sebral.
Manus udělal krok dozadu, aby jim znemožnil ho obestoupit, a svěsil tomahavk podél nohy, jako by se nemohl rozhodnout, jestli jim vyhoví. „Jestli mě zabijete, další hračky nedostanete.“
Dlouhánovi se zkřivila ústa v krutém úsměvu. Manusovi jeho výraz připomněl některé kluky z vězení pro mladistvé. „My tě nezabijeme. Jenom si s tebou… pohrajeme. Dej nám tu bouchačku.“
Byli o kousek dál, než by bylo ideální. Manus chtěl, aby jeden z nich postoupil o krok blíž.
„Řeknu to našim lidem.“
Turek se zasmál. „Co za chlapa by se tím chtělo chlubit? Tohle by neřekla ani ženská.“
Jeho společník se samopalem byl celý rudý a ztěžka oddychoval. Máchl hlavní směrem ke kufru. „Natáhni se do kufru. Až úplně na konec.“
Manus se na něj jen díval.
Chlap zbrunátněl. „Řekl jsem, aby ses natáhl do kufru.“
Manus opět nic neřekl. Věděl, že Turek spoušť jen tak nezmáčkne. Ještě se mu pokusí nějakým způsobem vyhrožovat.
Chlap mu namířil hlavní do tváře a udělal krok dopředu. „Říkal jsem –“
Manus k němu vykročil, odstrčil samopal a zdola švihl tomahavkem tak, aby třinácticentimetrové ostří navedl přímo k Turkovým genitáliím. Látkou i masem čepel pronikla stejně snadno, potom roztříštila stydkou kost a zaklesla se do křížové kosti s takovou razancí, že chlapa vyzvedla do vzduchu. Ten šokem a bolestí vypoulil oči, ale pokud zařval, ne tak nahlas, aby ho Manus uslyšel.
Manus se pak okamžitě obrátil doprava, vyškubl tomahavk z těla hroutícího se muže a bekhendovým úderem se ohnal po tváři dalšího agresora. Ten ucukl a začal se otáčet, přičemž instinktivně zvedl ruku, aby se chránil. Berserker mu odsekl prsty, prohnal se mu zuby a čelistí a v gejzíru krve vystřelil na levé straně hlavy. Chlap se zachvěl, udělal dva křečovité kroky a svalil se na zem.
Poslední z nich, ten vysoký, třeštil oči, div mu nevypadly z důlků. Udělal krok dozadu a zoufale šátral rukou u opasku, nejspíš po pistoli. Manus upustil tomahavk a v mžiku muži namířil na hlavu pistolí sevřenou oběma rukama. Jeho protivník ustrnul uprostřed pohybu.
„Ruce vzhůru,“ pronesl Manus. Turek se nepohnul a Manus dodal: „Kdybych tě chtěl zabít, už bys byl po smrti. Ale nenuť mě to opakovat.“
Muž pomalu, ostražitě zvedl ruce. Manus si všímal, jak rychle oddychuje.
„Teď se otoč a pevně si spoj prsty v týlu.“
Muž uposlechl.
Manus si přes vlastní prsty přetáhl rukáv, postoupil dopředu, vytrhl muži pistoli – díky rukávu měl jistotu, že se jí přímo nedotkne – a vrátil se na původní místo. Pistoli zahodil, urovnal si rukáv a opět sáhl po Berserkerovi. „Teď se natáhni do kufru. Jak jste to chtěli po mně.“
Muž se k němu otočil. „Cože? Ne.“
Manus mu do tváře namířil Force Pro. „Je to tvoje volba.“
Muž se zašklebil, hrůzou nemohl popadnout dech. Pohlédl na své druhy. První se choulil v klubíčku a třásl se – možná naříkal, Manus si nebyl jistý. Druhý bez hnutí ležel na zemi. Okolí bylo zbrocené krví.
Vysoký Turek přistoupil k autu a celý se chvěl. Naklonil se do kufru. Manus věděl, že pokud se okamžitě nedopídí, jak se nabíjí granátomet, nenajde uvnitř nic, co by mohl použít jako zbraň. Muže ale dosud neprošacoval, aby zjistil, jestli nemá nůž nebo záložní pistolí, takže si prozatím držel bezpečný odstup.
„Natáhni se ještě dál,“ přikázal. „A roztáhni nohy.“
Muž mu vyhověl. Manus měl pocit, že Turek k němu promlouvá, pravděpodobně ho prosí o slitování, ale samozřejmě to nemohl vědět s jistotou a stejně na tom nezáleželo. Manus si dal pistoli do levé ruky a Berserker uchopil do pravé. Na okamžik zůstal stát a jen se na muže díval, potom pozvedl ruku, protočil se v bocích a vší silou muži zaťal čepel do páteře. Ostří přeseklo obratle a míchu a bylo by mu vyletělo z břicha, kdyby Manus na poslední chvíli úder nezbrzdil. Muži pokleslo tělo, zazmítaly se mu nohy a z kufru vyrazil dunivý řev, který Manus jen sotva zaslechl.
Manus ho pak popadl vzadu za opasek, vytáhl ho z auta a shodil na zem. Do prachu žuchl jako ryba na palubu lodi a s nehybnýma nohama si zašátral po zející ráně v zádech. Něco říkal, ale Manus mu nedokázal odezírat ze rtů – buď opět přešel do turečtiny, nebo hrůzou a bolestí už nebyl schopný formulovat slova natolik zřetelně, aby mu Manus rozuměl.
„Chceš vědět, proč mluvím tak divně?“ zeptal se Manus. Rychle se rozhlédl po okolí, jestli odněkud nehrozí nebezpečí, nic nezaregistroval a stočil pohled zpátky k bezvládnému Turkovi. „Je to proto, že nic neslyším. Ani křik.“ Zvedl nohu a prudce chlapovi dupl na krk, čímž mu zlikvidoval průdušnici.
Přešel k prvnímu muži, jedinému, které ještě mohl představovat určité riziko. Ale ne, ten se dál choulil v klubíčku a třásl se. I kdyby u sebe měl zbraň, očividně byl příliš paralyzovaný svými zraněními, aby dokázal něco udělat. Manus i jemu zadupl krk do prachu.
Přešel ke druhému muži, který se už ani nehnul. Manus si v tratolišti krve všiml kousků mozkové tkáně a věděl, že s tímhle člověkem už nic podnikat nemusí. Otřel si do jeho košile tomahavk a potom zbraň ve svém autě uložil na sedadlo spolujezdce.
Chvíli zůstal stát a díval se na dodávku. Pochyboval, že v ní někdo je, ale chtěl se ujistit. Rychle ji obešel, pistoli stále sevřenou oběma rukama, bleskurychle nahlédl do okna na straně spolujezdce, pak přes čelní sklo, nakonec do okna u volantu. Nic nespatřil.
Přes cíp košile sevřel kliku na dveřích, otevřel je a odskočil doprava, připravený zahájit palbu, kdyby toho bylo třeba. Ale opět nikde nic.
Ale ne, kdepak. Někdo uvnitř byl, schoulený na podlaze. Manus zamrkal, zkontroloval okolí a podíval se ještě jednou. Uviděl nabírané šaty, z jejichž rukávů vyčnívaly chlupaté ruce, a záblesk kovu – želízka. Zajatec měl zápěstí spoutaná za zády.
Se zvednutou pistolí se posunul dovnitř a přejel pohledem vnitřek auta. Nic jiného tam nebylo. Jen ten člověk, nevysoký, spoutaný muž v šatech. Vypadalo to, že se chvěje.
S pistolí v pravé ruce a těsně pod bradou Manus natáhl levou ruku a zatřásl mužovou nohou. Ten sebou cukl, ale nic jiného neudělal. Možná že něco řekl nebo vydal nějaký zvuk, ale to Manus nemohl vědět.
Manus jím ještě jednou zatřásl, tentokrát důrazněji. Muž si přitáhl ramena k hlavě, jako by očekával úder, a ohlédl se. Manusovi to chvíli trvalo, protože mužova tvář byla dobitá k nepoznání – oči opuchlé a zhmožděné, téměř zavřené, rty oteklé a roztržené. Na lících a po celé délce paží a ramenou měl popáleniny od cigaret.
Byl to Hamilton.
Manuse to tak ohromilo, že téměř vteřinu vůbec nevěnoval pozornost okolí. Potom se o slovo přihlásily instinkty vybroušené léty zkušeností a honem prověřil terén v bezprostřední blízkosti. Nic. Když opět upřel zrak na Hamiltona, všiml si, že mu novinář říká: „Prosím. Prosím, pomozte mi. Prosím.“
Manus se to snažil zpracovat. Co se stalo? Viděl reportáže ve zprávách, viděl video, jak Hamiltona v Sýrii zadržuje jakási skupina odštěpená od ISIS, a předpokládal, že ředitel Turky využil jako prostředníky, kteří jí Hamiltona odevzdali. Takový se alespoň zdál být původní plán. Ale co se stalo místo toho? Natočili Turci vlastní video a najali si do role teroristy s nožem někoho, kdo mluví arabsky? Odevzdali syrské skupině někoho jiného? Pokud ano, koho? A proč? Třeba proto, aby si Hamiltona ponechali a mohli ho zneužívat, dokud je nepřestane bavit, a pak ho znovu prodají?
Ohlédl se na těla a zalitoval, že muže vyřídil tak rychle. Že už se jim nemůže věnovat.
Podíval se zpátky na Hamiltona. „Prosím,“ opakoval mladík. „Prosím, pomozte mi.“
Manus uvažoval. Co by chtěl ředitel? Pravděpodobně aby tenhle chlap zemřel. Proč by ho jinak nechával unášet, kdyby ho nechtěl nechat zabít a obvinit z toho nějaké džihádisty?
A upřímně řečeno, Manus by tím Hamiltonovi prokázal milost. Ten chlap byl na sračky, zrasovaný tak, že se z toho možná už nevylíže, jak Manus věděl. Stačilo vlézt do dodávky, zavřít dveře, aby nebylo nic slyšet, a pak by stačila jediná rána do týlu. Ukončit jeho utrpení, jeho hrůzu.
„Prosím,“ zopakoval mladík a z opuchlých očí se mu řinuly slzy. „Já chci domů. Já chci jen domů.“
Manus se opět rozhlédl. V okolí byl stále klid.
Udělej to, pomyslel si. Ať je to rychlé. Nic neucítí.
Nakročil do auta, potom zaváhal.
Uvědomil si, že toho chlapa zabít nechce.
Znovu se pokusil sám sebe přesvědčit, že by udělal jen milosrdné gesto. Ale nemohl. Naopak mu to připadalo jako další krutost navrch k těm, kterým ho odevzdal.
Do prdele.
Tohle trvalo už příliš dlouho. Musel se soustředit na to, kvůli čemu sem přijel. Hamilton nebyl jeho problém.
Přešel k tělům a z kapes u kalhot jim vylovil mobily. Vytáhl baterie, všechny odhodil do kufru svého auta, sebral samopal, narazil do něj plný zásobník, nabil a položil zbraň na sedadlo spolujezdce. Podíval se na sebe ve zpětném zrcátku a nepřekvapilo ho, když uviděl tvář potřísněnou spoustou krve. Přešel ke kufru, popadl mokrý ručník, který si tam uložil přesně pro tuhle eventualitu, a utřel se. Pár kapek dopadlo i na auto. Otřel i je, hodil ručník zpátky a kufr zavřel.
Chvíli zůstal stát, sledoval dodávku a litoval, že do ní vůbec nahlížel. Potom si pomyslel: No, možná jsi nikam nenahlídl.
Na tom něco bylo. Protože i kdyby se odsud Hamilton dostal, komu by co řekl? Manus pochyboval, že přes ty modřiny na očích vůbec něco vidí. To, že žadonil Prosím, pomozte mi, místo aby říkal Prosím, neubližujte mi, svědčilo o tom, že Manuse jako svého únosce nepoznával. A i kdyby něco viděl, co by popsal? Manuse poprvé spatřil jen v jeho lehkém přestrojení, sestávajícím z vousů, brýlí a čepice, a v tomto přestrojení byl i teď. Manus se domníval, že Hamilton si mohl napoprvé povšimnout jeho zvláštního hlasu a hluchoty, ale dnes mu Manus neřekl jediné slovo.
Kromě toho byl Hamilton opravdu zřízený, o tom nebylo pochyb. Pravděpodobně tu měl v dodávce zemřít, sám, slabý, bezmocný.
Tak ho zabij. Prokázal bys mu laskavost.
Možná. Jo, to byla asi pravda. Ale nepřipadalo mu to správné.
Anebo… bys mu mohl jen sundat pouta. A pak už by to bylo na něm.
To už mu připadalo trochu lepší. Protože pokud byl Hamilton dostatečně chytrý, aby se dovtípil, že jeden z mrtvých Turků u sebe bude mít klíče od dodávky a že nejspíš budou mít i peníze, které by si mohl vzít, a kdyby byl dostatečně zarputilý a vynalézavý, aby se odsud vlastním přičiněním odvezl a našel si nějaké místo na zotavení, nezasloužil by si pak šanci? A pokud by si chtěl jen lehnout a umřít, tak si naopak zaslouží přesně tohle. Tak či onak by to bylo na něm.
Manus přešel k tělům a šátral jim v kapsách, dokud nenašel klíček od pout. Vrátil se k dodávce a postavil se za Hamiltona. Ten se začal slabě vzpouzet – reflexivně, jak Manus věděl, kvůli všemu, co musel vytrpět. Manus také věděl, že by ho Hamilton neposlouchal, ať by ho jakkoliv konejšil. A tak ho jednoduše přirazil k zemi, zaklekl a odemkl mu pouta. Otřel je cípem košile a upustil je na podlahu dodávky. Rozhlédl se. Vzadu bylo nějaké pracovní oblečení – špinavé tričko a montérky. To bylo fajn. Oblečení, které na sobě měli Turci, bylo promáčené krví a v šatech by se Hamilton daleko nedostal, protože by k sobě poutal příliš velkou pozornost. Za předpokladu, že se tedy vůbec někam dostane.
Vystoupil z dodávky, naposledy se rozhlédl, nasedl do svého auta a odjel. Až bude v bezpečné vzdálenosti, zbaví se ručníku a očistí si tomahavk. Ale napřed se musí dostat co nejdál.
Řídil a přemýšlel. Mrzelo ho, co Turci Hamiltonovi provedli. Byl rád, že je zabil, a doufal, že Hamilton nalezne určitou útěchu v pohledu na jejich zohavená těla.
Uvažoval, co řekne řediteli, a dospěl k závěru, že mu neřekne nic. Byl si koneckonců vůbec jistý, že by si ředitel přál Hamiltonovu smrt? Ředitel byl chytrý a hrál na úrovni, jakou Manus pravděpodobně nemohl ani pochopit. Třeba měl s Hamiltonem jiné plány. Třeba byly ve hře jiné faktory, které si Manus ani neuvědomoval. Co je učili v tom kurzu v CIA? „Když nevíš, nestarej se.“ Tak tahle zásada tady rozhodně platila.
Dobrá. Zabil ty muže, vzal jim telefony a odjel, to bylo všechno. Měl udělat jenom tohle, takže to dávalo smysl. Dodávka? Ano, dodávka tam byla, ale do ní se nedíval. Proč taky?
A stejně by nejspíš nebylo co říct. Hamilton v dodávce umře nebo ho ředitel opět najde a umře i tak. To, že se s ním Manus znovu setkal, nakonec nebylo nijak důležité. A nevyšlo to nastejno, jako kdyby se s ním Manus už znovu nesetkal?
Vypudil Hamiltona z hlavy – protože žádný Hamilton přece neexistuje –, a naopak pomyslel na telefony v kufru. Ředitel bude mít radost. Potom pomyslel na tu ženu a jejího syna. Napadlo ho, jestli ředitel během jeho absence někoho poslal, aby na ně dohlížel. Tahle myšlenka v něm probudila nepříjemný pocit, ačkoliv nevěděl proč.



Kapitola 20
Thomas Delgado vystoupil z washingtonského metra na stanici Farragut West a zamířil na jih po Sedmnácté ulici v oblasti, která byla hotovým kaleidoskopem pouličních lamp, kancelářských oken a světel automobilů. Nejhorší nápor dopravní špičky už pominul, ale o místa stále soupeřila spousta taxíků číhajících na večerní rita; lidé z kanceláří se s kolegy vydávali na něco k snědku nebo sami na skleničku; autobusy hromadné dopravy syčely a pištěly, když jako úly nabíraly a vyvrhávaly proudy nočních trubců. Větší množství chodců by mu sice vyhovovalo víc, ale za denního světla by zase byl víc vidět na bezpečnostních kamerách. Tohle byl správný kompromis.
Odbočil na H Street. Táhl za sebou tašku na kolečkách, další obyvatel nějaké kancelářské kóje, který se vrací do práce po příjezdu na nádraží Washington National nebo Union, stále neformálně oblečený v džínách a košili, aby se mu cestovalo co nejpohodlněji. Jeho celkový dojem kancelářské krysy umocňovaly ještě obyčejné brýle s kostěnými obroučkami, a ačkoliv čepice s logem Orioles na něm mohla působit trochu nepatřičně, mohl mít ve Washingtonu někdo něco za zlé fanouškovi, který se jasně hlásí ke svému týmu? Hlavní bylo vypadat jako místní natolik, aby si ho nikdo nevšiml, a zakrýt si tvář tak, že ho nikdo nepozná. Brýle a čepice sice nebyly bůhvíco, ale věřil, že za slabého světla postačují.
Minul náměstí Lafayette, kde naproti Bílému domu stálo několik osamocených demonstrantů na večerní hlídce, obklopených bzučícím hmyzem ve stromech a hučením okolní dopravy. Zastavte válku, zastavte frakování, zastavte vraždění černých, zastavte, zastavte, zastavte. Pořád dokola. Přemýšlel, proč se tím tihle troubové zatěžují, proč to prostě nevzdají a nezačnou normálně žít.
Zapnul jeden z mobilů, které mu poskytl ředitel, a zavolal z něj na mobily několika příslušníků sboru místní mešity a také na čísla dvou zbylých telefonů od ředitele. Poté přístroj vypnul a pokračoval v chůzi.
Několik bloků od Bílého domu našel, co hledal: nákladní auto cateringové firmy, zaparkované před jednou z nesčetných krabicovitých kancelářských budov v oné oblasti, jehož řidič bezpochyby vešel dovnitř doručit večeři, aby trubci mohli dál, hluboko do noci, produktivně pracovat. Rozepnul tašku, kterou s sebou vlekl, zkontroloval okolí, potom se sehnul, vyňal příslušné zařízení a pomocí magnetických příchytek ho upevnil k podvozku auta. To vše tak nenápadně, jako kdyby si zavazoval tkaničky. O několik vteřin později už opět pokračoval v chůzi.
Prokličkoval k Pennsylvania Avenue a zamířil na jihovýchod, přičemž tašku za chůze odhodil do kontejneru, poté co na ní pečlivě otřel rukojeti a zipy. Třeba ji někdo najde a vezme si ji, třeba nakonec shnije na skládce. Tak či onak ji nebude možné spojovat s jeho osobou.
Zastavil před Zrcadlovým jezírkem u Kapitolu, kde telefonáty zopakoval s druhým mobilem, který mu poskytl ředitel, a další sadou čísel. Nakonec obešel areál Kapitolu k budově Nejvyššího soudu, kde proceduru zopakoval ještě jednou s třetím a posledním telefonem. Potom pokračoval na jihovýchod, dokud nedospěl na Sedmnáctou ulici před Kongresový hřbitov. Přes nízkou cihlovou stěnu přelezl do konejšivého přítmí a po hebkém trávníku se zlehka vydal do útrob hřbitova, zatímco kolem sláblo světlo a s každým jeho krokem utichal i hluk pouličního provozu.
Došel k řadě mauzoleí, která se slabě rýsovala na pozadí záře z přilehlé řeky Anacostia. Zastavil zády k jednomu z nich, počkal, až si oči přivyknou tmě, a zaposlouchal se. Ředitel ho varoval, že mobily, které má u sebe, budou intenzivně sledovány a že svou cestu musí začít a skončit v takzvaných zákalech – slepých místech v jinak kompletním pokrytí zajišťovaném NSA. Jedním z takových míst byl Kongresový hřbitov. Tam nebyly kamery, čidla ani systém Agáta na sledování mobilních čísel. Vstoupit do zákalu na jedné straně a vystoupit na druhé je stejné jako vstoupit do řeky, když je třeba setřást pronásledovatele. Není to dokonalé řešení, ale pokud je takových přechodů dostatečné množství, jde o poměrně účinný způsob, jak se zbavit jakéhokoliv potenciálního slídila.
Delgado si rozepnul košili, odhalil tričko a pod ním velkou ledvinku. Do té vecpal košili, brýle, baseballovou čepici a telefony, naopak z ní vytáhl šátek, který si hned ovázal kolem hlavy. Na hřbitov vešel úředníček z kanceláří; ven měl vyjít hipster.
Zapnul tašku a už chtěl odejít, když si všiml páru slabě žhnoucích očí, jak k němu vzhlížejí ze země – očí a lidské postavy. Uskočil, jednu ruku pozvedl v obranném gestu, druhou nahmátl a otevřel skládací nůž Zero Tolerance 0300, který měl připnutý k přední kapse. „Co to kurva je?“ zašeptal docela nahlas.
„Hele… promiň, kámo,“ odpověděla postava. „Nechtěl jsem tě vylekat. Myslel jsem, žes mě viděl. Tohle je moje místo.“
Delgado zamžoural a snažil se rozpoznat, s kým mluví, potom si ale připomněl, že se má rozhlédnout. Nikoho ani nic jiného neviděl, jenže stejně tak se mu nedařilo zahlédnout toho chlapa. Bože, byl si tak jistý, že je sám, že přestal dávat pozor.
Znovu na muže upřel pohled a teď už rozeznal obrysy střapatých vlasů a dlouhých vousů. „Jak to myslíš, tvoje místo?“
„Spím tady, kámo. Najdi si svůj plácek.“
„Nemáš kde bydlet?“ Bylo to tak směšné, že se málem rozesmál. Takový si dává pozor, aby se vyhnul všem těm moderním vychytávkám NSA… a pak ho dostane nějaký pobuda, který se na hřbitově vyspává z kdovíčeho.
„Ne, kámo, ve Waldorf Astorii měli dneska plno, tak jsem se rozhod, že se prospím pod hvězdama.“
S tím chlapíkem byla vážně legrace. „Waldorf Astoria je v New Yorku. Nemyslels Willard?“
„To je jedno, kámo. Koukej, já o společnost nestojím, jestli mi rozumíš.“
„Na tomhle hřbitově spí i někdo další?“
„Co si myslíš, že tu dělám, nějaký zasraný sčítání lidu? Jo, přespávaj tady různí lidi. Ale taky si respektujem soukromí, kapišto? Hele, a co mělo znamenat to převlíkání?“
Do prdele. „Převlíkání?“
„Jo, ta košile a šátek. Kam máš namířeno, na nějakej zápas v házení talířem?“
Ajéje. „Vlastně je to taková habaďůra.“
Muž se přidušeně zasmál. „To znám, to tady známe všichni.“
„Kdybych ti dal padesát babek, zapomeneš, žes mě viděl?“
Muži se ve tmě rozšířily oči. „Za padesát babek, kámo, zapomenu i svoje vlastní jméno.“
Delgado se usmál. „Dobře, tak platí. Ale kde vlastně seš? Skoro tě nevidím.“
Muž se posadil a natáhl ruku. „Jsem tady, brácho. Dej mi je, a nikdy jsme se spolu nebavili.“
Delgado se postavil vedle mužovy natažené paže, stočil se za něj, jednou rukou ho chytil za vlasy, zvrátil mu hlavu dozadu a druhou mu podřízl hrdlo. Mužovy ruce vystřelily ke krku a Delgado ho odkopl, aby se vyhnul spršce krve. Muž spadl na bok, ještě se mu podařilo zvednout na kolena, pak opět spadl a přitom celou dobu vydával tlumené chroptivé zvuky. Delgado se rozhlédl. Nikoho neviděl, takže zřejmě nikdo nebyl natolik blízko, aby ho spatřil.
Netrvalo dlouho a bezdomovec se přestal hýbat. Delgado otřel čepel do trávy, potom nůž zavřel a vrátil do kapsy. Vydal se směrem ke stanici metra Stadium Armory.
Pěkná smůla, takhle na někoho narazit. Ale nic se nestalo. Tihle bezdomovci budou na svá spací místa hodně hákliví. Delgado pochyboval, že by to bylo poprvé, co hádka o vlastnictví kousku země eskalovala do krveprolití. A pochyboval i o tom, že mimo toto zjevné vysvětlení bude policie celé věci věnovat větší pozornost.
Opět se zamyslel nad tím, kdo je Athéna. Kdyby to jen věděl. Zabití toho pobudy ho pořádně rozrajcovalo.



Kapitola 21
Manus strávil nedělní odpoledne v domě té ženy. Zavolala mu a zeptala se ho, jestli by Dashovi dokázal postavit patrovou palandu. Ve skutečnosti jen něco jednoduchého, místo na spaní, pod nímž by byla ještě skříň, aby její syn neměl ve svém malém pokoji tolik věcí. Vysvětlila mu, že by u toho mohla být pouze o víkendu, a ačkoliv Manus nepochyboval, že je to pravda, taky si uvědomoval, že tam s ním možná chce být. A znepokojilo ho, jak příjemná mu taková představa je.
Chlapci palandu rád postavil – byla to jednoduchá práce a dobrý způsob, jak se k té ženě dostat blíž, přesně jak chtěl ředitel. Současně však cítil, že jeho pohnutky nejsou tak prosté, jak by být měly. Hodně o té ženě přemýšlel. O jejím úsměvu. Její tváři. Tvaru jejího těla. A náznaku té rýhy, kterou zahlédl těsně nad výstřihem jejího svetru.
Nikdy nebyl v žádném vztahu. Hluchota hodně lidí odpuzovala. A zeď, kterou vnímal mezi sebou a normálním světem kvůli věcem, co udělal, věcem, co se mu staly, byla stále silnější a vyšší. Věděl, že přivádí lidi do rozpaků, a už dávno se s tím smířil. Takže když potřeboval sex, poslal email jisté službě a do jím určeného hotelu přišla žena, vzala si od něj peníze, svlékla se a nechala Manuse, aby si podle libosti užil jejího těla. Pokud jeho hluchota tyhle ženy znechucovala, obvykle byly příliš velké profesionálky, aby to na sobě daly znát, a Manus posléze cítil úlevu, byť někdy i trochu smutek. Nikdy neusiloval o nic jiného a nic jiného se mu ani nenabízelo. Ale teď ho tahle žena, kterou hluší lidé vůbec neznervózňovali – kterou ani on neznervózňoval –, zvala do svého domu z důvodu, v němž tušil pouhou záminku. Bylo to velice zajímavé a lákavé a znepokojivé a on nevěděl, co si má počít.
Nakonec své svářící se pocity utišil tak, že o kontaktu z její strany řekl řediteli. Ten mu odpověděl se svou charakteristickou přímočarostí. „Má o tebe zájem?“ zeptal se.
„Nejsem si jistý.“
„Myslíš si, že opravdu jenom chce, abys jejímu synovi vyrobil postel?“
„Myslím, že je to, jak říkáte. Nesetkávají se s mnoha hluchými lidmi.“
Nevěděl, jestli tomu ředitel uvěřil nebo jestli si všiml, že mu ve skutečnosti na otázku neodpověděl.
„Noo,“ ředitel si chvíli mnul bradu a potom se nadechl, „když to vezmeme kolem a kolem, myslím, že je dobře, že se v tvé přítomnosti zjevně cítí příjemně a… přijímá tě. Pokud budeš mít příležitost, nasměruj hovor i k její práci. Pochybuju, že by se cizímu člověku nějak zvlášť otevírala – rozhodně by to dělat neměla –, ale rád bych věděl, jestli působí rozrušeně nebo jestli ji něco trápí. Jestli je šťastná. Jestli nezvažuje, že by změnila práci. Cokoliv v tomhle smyslu. Věnuje se teď určité hodně delikátní práci, a protože si není jistá svou pozicí v agentuře, prochází si teď těžkým obdobím. Všechno, co dokážeš zjistit, může mít svůj význam.“
Manus přikyvoval, ulevilo se mu, že řediteli všechno připadá tak nekomplikované.
„Ale prosím,“ pokračoval ředitel, „už nechci vidět další kaskadérské kousky, jako byla ta záležitost s baseballovým míčem, ano? Šest týmů jsem zaměstnal vymazáváním záznamů z YouTube a z telefonů a počítačů lidí, co je tam nahráli. A museli jsme si taky vybrat několik laskavostí od médií. Máš kliku, že tě teď nehoní všechny televize a nechtějí natočit rozhovor se samaritánem, co daroval vítězný míč hluchému klukovi. Panebože, Marvine, vždyť ty ses mohl stát celebritou.“
Manus věděl, že ředitel to říká jen napůl vážně. Ale ta poznámka ho přesto uvedla do rozpaků. Stále si nebyl úplně jistý, proč chlapci ten míč dával. Prostě se to tak stalo. Ačkoliv se domníval, že z toho vyplynulo i něco dobrého. Ředitel se přinejmenším tvářil spokojeně.
Potřebné dřevo nakoupil v místní prodejně pro kutily a v jednu odpoledne se dostavil k ženině bytu, jak to po něm chtěla. Měla na sobě džíny a o několik čísel větší košili a intenzivně vnímal teplo její dlaně, když mu na pozdrav potřásla rukou, a taky siluetu jejího těla pod oblečením. Dával si pozor, aby se nedíval na ono místo nad horním knoflíkem košile, ačkoliv to nebylo nijak snadné.
Žena i chlapec byli bosí a žena se Manuse zeptala, jestli by mu nevadilo také se zout. Manusovi se líbilo, že doma nechodí v botách, ačkoliv si nebyl jistý proč. Jejich malý byt se tím nějak vyděloval z okolního světa, žena i její syn si tak vytvářeli svůj osobní prostor, cítili se víc doma.
Chlapec mu řekl, že chce se vším pomáhat, a začali vynášením dřeva z pick-upu. Chlapec byl do celé akce tak dychtivý, až Manuse napadlo, jestli ženin telefonát přece jen nebyl míněný upřímně a postranní úmysly v něm nehrály žádnou roli. Baseballový míč, jak si Manus povšiml s podivným dojetím, zaujímal čestné místo na komodě v chlapcově pokoji, působil jako posvátný artefakt obklopený dalšími, méně významnými baseballovými svátostmi.
Manus jim vysvětlil základní princip – jak nohy na kratších koncích zpevní rozpěrou připevněnou ke kostře, díky čemuž přední část zůstane otevřená pro snadný přístup; proč je dřevěný hranol pevnější, když leží na užší hraně než na širší; proč se spoléhá spíš na šrouby než na hřebíky. Předvedl Dashovi, jak se používají základní truhlářské nástroje: svinovací metr, posuvné měřítko, vodováha, popisovač a multifunkční nůž, kladivo, šroubovák, příčná pila, vrtačka. Chlapec chtěl kladivo uchopit co nejblíž hlavě a zatloukat hřebíky kousek po kousku, ale Manus mu ukázal, že tak se to nedělá, že když bude držet rukojeť níž a při máchnutí dolů ohne zápěstí, může hřebík zatlouct první ranou. A ruční pila – ne, krátkými, roztřesenými pohyby se to nedělá, naopak je potřeba dlouze táhnout od jednoho konce k druhému, na začátku přitlačit, ke konci povytáhnout. Chlapec chtěl vědět, kde se to Manus všechno naučil. Manus mu odpověděl, že ho to naučil jeho otec, což nebyla tak úplně lež, ačkoliv větší část svých dovedností nabyl v dílně převýchovného ústavu pro mladistvé.
Práce by šla rychleji, kdyby tolik věcí nedělal úplný začátečník, ale Manusovi to nevadilo. Neustálé vysvětlování v něm vyvolávalo zvláštní pocit uspokojení, protože Dash se učil rychle a s nadšením. Žena k nim v pravidelných intervalech nakukovala, aby se zeptala, jestli něco nepotřebují, nebo aby jim přinesla svačinu nebo limonádu, a Manuse vždy zaujalo, jakým způsobem se dívá na svého syna, jaký má potěšený výraz, hrdý a ochranitelský.
Krátce po sedmé se žena Manuse zeptala, jestli nechce zůstat na večeři – jen na pizzu, nic světoborného. Palanda byla téměř hotová a Manus reflexivně zaznakoval, že nechce být na obtíž. Dash na něj okamžitě začal naléhat, že u nich musí zůstat, že mají La Pizza Bianca, jeho oblíbenou, a ještě se zeptal, jestli má Marvin rád italskou klobásu. Protože ta je na La Pizza Bianca prostě nejlepší. Manus váhal, napadalo ho, že ještě neměl příležitost mluvit se ženou o samotě, jak chtěl ředitel, a že by nakonec bylo dobré, kdyby se přece jen zdržel. Taková představa v něm probudila radost a současně znepokojení, ačkoliv si nebyl jistý, čemu má každou tuto emoci připsat, a zatímco se potýkal se svými protichůdnými pocity, žena se usmála a několika znaky ho ujistila, že na obtíž určitě nebude, že ho přinejmenším trochu nasytí poté, co celý den učil Dashe základům tesařského řemesla. A tak se Manus nakonec podvolil, rád a zároveň na rozpacích.
Pizza byla přesně tak dobrá, jak chlapec sliboval, zvlášť ta klobása, jejíž sladká a pálivá chuť v Manusovi probudila vzpomínky na dávné časy. Nebo to možná bylo jen prostředím, pocitem, že je u někoho doma, že je u někoho doma vítaný, že je s lidmi, kteří se v jeho přítomnosti zřejmě cítí dobře a nebojí se ho. Žena otevřela láhev vína, a ačkoliv Manus víno příliš nepil, chutnalo mu. Chlapec vypadal, že mu práce dodala spoustu energie, a hodně konverzoval, ale bylo příjemné hovořit i s tou ženou, která se Manuse ptala na spoustu věcí: kde vyrostl, kdo ho naučil řemeslu nebo jak se mu žije v jejich městě. Odpovědi měl naprosto zautomatizované; svou legendu žil už tak dlouho, že mu přešla do krve a připadala mu jako pravda. Což bylo dobře, protože cítil její ochranitelský instinkt a vyvolávalo to v něm podezření, že si ho už prověřila na internetu, a nejspíš i prostřednictvím několika nepovolených dotazů v interních databázích NSA.
Po večeři palandu došroubovali a vyrobili k ní žebřík. Manus nahoru uložil chlapcovu matraci, která dosud ležela na podlaze bez rámu, a pomohl jim v pokoji přeskládat zbylý nábytek. Oba mu velice děkovali, chlapec měl radost především z toho, že má postel tak vysoko, a ženu zase nadchlo, kolik se jim v pokojíku udělalo místa. Chlapec si na jednu příčku upevnil připínací lampičku, aby si mohl v posteli číst, Manus posbíral odřezky a nářadí a žena vyluxovala piliny, které po nich zbyly. Chlapec chtěl palandu ověsit ručníky a proměnit ji v bunkr, ale o tom žena už nechtěla ani slyšet, protože ráno vstává do školy a už bylo hodně hodin a musel jít spát. Bunkr počká do zítřka. Neústupnost a zároveň něžnost, s nimiž k němu přistupovala, v Manusovi opět probudily ten zvláštní pocit, vzpomínku, touhu po jiném životě.
Vyšli z pokoje a zavřeli dveře, aby se chlapec mohl nachystat do postele. Za chvilku už v pyžamu vyklouzl z pokojíku a zamířil do koupelny, aby si vyčistil zuby. Žena mu cestou počechrala vlasy a potom se Manuse zeptala: Co vám za tu práci dlužím?
Myšlenka, že by mu měla platit za čas, kdy ji měl špehovat, mu nebyla vůbec příjemná, ačkoliv to samozřejmě bylo směšné. Hrál určitou roli a musel se jí držet.
Nevím, znakoval. Co třeba dvě stě dolarů?
Dvě stě dolarů? Vždyť jste tady byl celé odpoledne! A co všechno to dřevo?
Nezapomeňte, že jste mi dala najíst.
Zasmála se. Dala jsem vám pizzu. Navíc jste hodně dlouho učil Dashe. Dvě stě je málo.
OK. Tak dvě stě padesát.
Usmála se a zavrtěla hlavou, jako by byla v koncích, a Manus se znepokojením i vzrušením přemýšlel, jestli ji na té nízké ceně těší to, co mohla naznačovat ohledně jeho úmyslů, stejně jako fakt, že se jí podařilo udělat tak skvělý byznys.
Dobře, jste nekompromisní. Přijímám – pod podmínkou, že mi pomůžete dopít to víno. Nebylo by rozumné ho vylévat, že?
Byl stále rozpolcenější a váhal. Potom si připomněl, že toto chtěl i ředitel.
Bude mi potěšením. Děkuju.
Chlapec se vrátil. Obrátil se na Manuse: Děkuju, že jste mi postavil tu palandu, pane Manusi. A že jste mě nechal, abych vám pomáhal.
Jsi skvělý pomocník, odpověděl Manus. A pamatuj si, tu rukojeť kladiva drž co nejníž.
Já vím, znakoval chlapec a obstojně napodobil správný úder.
A volnou ruku měj co nejdál.
Chlapec se usmál a přikývl. Potom ještě dodal: Máme lístky na poslední domácí zápasy Orioles v základní části. Chcete jít taky?
Manus zaváhal, nevěděl, jak má odpovědět. Žena ho ale zachránila, když se rozesmála a znakovala: Pan Manus je hodně zaneprázdněný, drahoušku. A ty taky – už musíš jít spát!
Můžu si číst?
Už je vážně pozdě, takže jen deset minut, ano? Pak zhasínáme. Potřebuješ jít ještě na záchod?
Chlapec zavrtěl hlavou, potom udělal krok kupředu a Manuse objal. Manus se cítil zvláštně, stejně jako na tom baseballovém zápase, ale opět poplácal chlapce po rameni a to se zdálo být fajn. Chlapec ustoupil a potom objal i ženu, která ho políbila na temeno.
Dashi, vážně jen deset minut. A žádná baterka.
Chlapec se na ni slabě pousmál, jako že ho odhalila, odešel do pokojíku a vylezl si na palandu. Žena zavřela dveře a oba odešli do kuchyně. Za chvilku za nimi chlapec opět přišel. Chceš na záchod? zeptala se. Chlapec trochu rozpačitě přikývl a odešel. Žena se usmála a zavrtěla hlavou. To je celý můj syn. Buď na záchod nepotřebuje vůbec, nebo potřebuje okamžitě. Nic mezi tím.
Já byl taky takový. Vždycky se všude dělo příliš mnoho zajímavých věcí. Na to všední se snadno zapomíná.
Manus se posadil a žena do dvou sklenic nalila víno. Přitom se trochu předklonila, a než se Manus stačil opanovat, zabloudil pohledem přesně tam, do toho dráždivého místečka se všemi jeho oblinami a stíny a kontrasty. Odvrátil zrak, pokusil se soustředit. Ředitel chtěl vědět, jestli je spokojená v práci nebo jestli je vystresovaná nebo uvažuje o odchodu. Teď netušil, jak se má na cokoliv z toho zeptat, aniž by to působilo příliš okatě. Zatím si všímal pouze toho, že se zdála být šťastná. Ačkoliv za vším tím štěstím se skrývala i troška smutku. Ale takhle to snad mívá každý, nebo ne?
Žena se posadila a napila se vína. Je od vás opravdu hezké, že jste se zastavil i v neděli, spustila znakovou řečí. A kvůli takové drobnosti.
Manus zavrtěl hlavou. Nic to nebylo. Je to hodný kluk.
Žena se rozzářila. Ten nejlepší.
Kolik mu bylo, když přišel o sluch?
Tři.
Proto tak dobře znakuje.
Ano.
Vy jste se to naučila kvůli němu?
Samozřejmě. A vy? Vaši rodiče byli neslyšící?
Ne.
Naučili se znakovat?
Moje matka ano.
Otec ne?
Manus každému tvrdil, že o otce přišel ještě jako malý kluk. Už zvedl ruce, aby jí to také takhle vyložil, ale místo toho vykreslil jemu dosud cizí slova: Můj otec nebyl dobrý člověk.
Jak to myslíte?
Manus nevěděl, proč jí to řekl. Napil se vína a potom znakoval: Je to na dlouhé vyprávění.
Já nikam nepospíchám.
Bylo to zvláštní, jak jí chtěl tyhle věci sdělovat. Skoro měl dojem, že by mu rozuměla. Ale připomněl si, že je nutné nechat mluvit ji.
Co tedy děláte v tom NSA? zeptal se jí a dal si pozor, aby použil zájmeno tom, jako by o agentuře nic moc nevěděl. Můžete o tom mluvit, nebo je to všechno tajné?
Víte, ono je to opravdu docela tajné. Ale taky to není nic, co by bylo nějak zvlášť zajímavé.
Líbí se vám tam?
Také se napila. Je to technicky náročné. Vystudovala jsem matematickou informatiku a není moc oblastí, kde bych svoje znalosti mohla uplatnit tak, jak to dělám v téhle práci. Takže tak nějak. Ale nejsou to žádné praktické dovednosti, víte? Kéž bych tak dokázala Dashovi postavit palandu.
Došlo mu, že se asi snaží stočit rozhovor jinam. Proto se zeptal: Jste tedy šťastná?
Soustředěně se na něj zadívala, tak soustředěně, že musel odvrátit zrak. Potom vstala a odešla. Manuse napadlo, jestli neřekl něco špatně, a snažil se přijít na to, co to mohlo být. Ale vzápětí se zase vrátila a zaznakovala: Je úplně tuhý. Musel jste ho unavit.
Manusovi se ulevilo – šla jen zkontrolovat chlapce. Odpověděl jí: To jsem nechtěl.
Ne, v pořádku. Jsem ráda, že jste ho učil. Jeho otec to s nástroji nikdy neuměl.
Neuměl?
Jsme rozvedení. Moc často ho nevídáme.
Chvíli byli zticha. Manus se ještě napil vína. Chutnalo mu. Uvědomil si, že je trochu připitý.
Vnímal, jak ho sleduje. Když vzhlédl, zeptala se ho: Vy nejste ženatý, že?
Měla lehce zardělé tváře a uvědomil si, že na ni víno musí účinkovat stejně jako na něj. Když mu to došlo, tělo se mu znenadání zaplavilo adrenalinem a cítil, jak se mu v reakci na něj zrychlil tep a frekvence dýchání.
To mi chcete říct, že pracujete v NSA a nezjistila jste si to?
Zasmála se. Možná chci jen potvrzení.
Proč?
Nejsem si jistá. Tak jste?
Nejsem.
Rozvedený?
Ne. Nikdy jsem se neoženil.
Proč ne?
Dopil víno a zadíval se do prázdné sklenky. Nevím. Nikdy jsem nikoho nepotkal.
Zasmála se. Ani já ne. Ale stejně jsem se vdala.
Manus zaváhal, potom začal znakovat: Líbí se mi, jak si rozumíte se synem. Poznám na vás, že jste dobrá matka.
Jak?
Podle toho, jak se na něj díváte.
Další odmlka. Manus měl pocit, že pro ředitele neodvádí dobrou práci. A co bylo ještě horší, bylo mu to jedno.
Když nakonec vzhlédl, žena měla také dopito a dívala se na něj s upřímností, která v něm strhla další adrenalinovou lavinu.
Probouzím ve vás nervozitu? zeptala se.
Cože? znakoval a ještě víc se mu rozbušilo srdce. Ne.
Protože mám pocit, jako byste ode mě pořád odvracel zrak.
Znovu se nervózně podíval jinam. Potom si to uvědomil a opět se jí zahleděl do očí.
Chcete se na mě dívat? zeptala se.
Manus cítil, jak tuhne. Vnímal, že prohrává zápas, který ani netušil, že hraje. Polkl a snažil se přemýšlet.
Chcete? zopakovala svou otázku.
Manus ztěžka oddychoval a přikývl.
Kde?
Manus se podíval na kůži nad jejím horním knoflíkem, potom pohledem opět zabloudil k jejím očím.
Dotkla se toho místa a nadzvedla obočí. Tady? Srdce mu bušilo jako o závod a hlava se mu prudce točila. Opět přikývl.
Aniž ho spouštěla z očí, sevřela v prstech horní knoflík, rozepnula ho a potom konečky prstů rozhrnula látku, čímž obnažila okraje bílé krajkové podprsenky a v ní oblinu neskutečně hladkých a plných prsů.
Manus nemohl uvěřit, jaký pohled se znenadání nabízí jeho očím. Bylo to přízračné, jako něco, co se děje někomu jinému.
Natáhla ruku přes stůl a jemně mu sevřela zápěstí. Ten pocit byl intenzivní, téměř elektrizující. Manus se nezmohl na slovo. Nedokázal přemýšlet. Věděl jen to, že se chce, že se jí potřebuje dotknout.
Postavila se a on jí dovolil, aby ho odvedla do komory vedle vstupních dveří. Byl to malý prostor, kam se nevešlo nic kromě pračky a sušičky. Světlo se regulovalo reostatem. Ztlumila ho, zavřela dveře, položila Manusovi ruce na prsa a zlehka ho natlačila ke dveřím. Srdce mu bušilo jako kulomet.
Stál tam, ruce podél boků zaťaté v pěst, chtěl ji, toužil po ní, ale zároveň byl vyděšený, nebyl si jistý, co má dělat. Podívala se dolů a z mírného tlaku jejích rukou poznal, že si všimla jeho erekce, a to zjištění bylo stejně vzrušující jako děsivé.
Opět vzhlédla, potom mu sevřela ruce a položila si je na prsa. Manus cítil, jak zaúpěl. Zmáčkl, dával si pozor, aby byl něžný, bál se té náhlé ztráty kontroly, toho zmatku. Otevřela ústa a poznal, že rychle dýchá, stejně rychle jako on, a potom své ruce položila na ty jeho a i ona je stiskla, silněji než on, sdělovala mu, že je to v pořádku, že to tak sama chce, bylo to dobře.
S třesoucíma se rukama jí začal rozepínat košili. Vnímal, jak ho sleduje, ale nedokázal se na ni znovu podívat. Připadal si příliš vykolejený, ale zároveň potřeboval vidět, co dělá, protože najednou se mu zdálo, že těch několik knoflíků na její košili vyžaduje veškerou jeho roztříštěnou pozornost. Rozechvěle se probojovával stále níž, a když konečně zdolal poslední překážku, ruce se mu odtáhly a chvíli se bezcílně vznášely, snažily se něco říct, na něco se jí zeptat, ačkoliv netušil na co.
Dlouho se na něj jen dívala. Potom si pomalu sáhla na záda a rozepnula podprsenku. Manus ji sledoval s otevřenými ústy, v hlavě mu tepala krev, a pak byla podprsenka volná a ona mu sevřela ruce a vložila si je pod ni, a dotek jejích prsou, tak plných, zralých a hladkých, ho zcela ochromil a cítil, jak se mu do očí derou slzy. Sáhla mu do týlu, položila mu na kůži horkou dlaň a sklopila mu hlavu. Manus podprsenku odsunul, sevřel v ústech tvrdou růžovou bradavku a začal sát. Uvědomoval si, jak nad ním vzdychá, a padl na kolena, aniž se jí rukama a ústy přestával dotýkat. Košile dopadla na podlahu vedle něj a vzápětí ji následovala i podprsenka. Přesunul se k druhému prsu a ona mu vpletla prsty do vlasů a ještě víc si ho přitáhla. Sál stále silněji, svíral jí prsa v dlaních, mačkal zadek, přejížděl jí rukama po boku, hmatal ji, chtěl ji, potřeboval ji.
Na kolena se svezla i ona a najednou ji líbal, měl otevřená ústa a v nich její jazyk a cítil, jak mu rozepíná košili a stahuje mu ji přes ruce. A potom měl její ruce na ramenou, na trupu, na hrudi, pohybovaly se, tlačily a on si uvědomil, že mu tělo prozkoumává stejně, jako on prozkoumával to její, a ta myšlenka v něm spustila celou kaskádu nového vzrušení. Přerušila polibek, zatlačila mu na rameno, předklonila se a sevřela rty kolem jedné jeho bradavky, což bylo něco, co mu nikdy nikdo neudělal, nad čím ani nikdy neuvažoval, a šokovalo ho, když z bradavky vystřelila exploze slasti. Už nedokázal na nic myslet, a ani nechtěl, chtěl být jen nahý, na ní, zcela uvnitř ní. Zvedl ji na nohy a začal zápasit s knoflíkem na jejích kalhotách, ale byla rychlejší, jeho kalhoty rozepnula dřív a stáhla je i s boxerkami. Manus z nich vykročil, a když si uvědomil, jaká je to úleva, jaká je to radost být nahý, objala mu rukou penis a stiskla a ten pocit vymazal všechno ostatní a jemu se opět zatočila hlava. Vytáhla si něco ze zadní kapsy a on si všiml, že je to kondom. Otevřela ho a s jistými obtížemi mu ho nasadila a potom si stáhla vlastní kalhoty a kalhotky a Manus pohledem vpíjel její tělo, ještě hladší a měkčí, než si představoval, a zjištění, jak hodně po něm touží, byla ta nejopojnější věc, jakou kdy poznal.
Ruce jí vsunul do podpaží a zvedl ji, poponesl ji zpátky, až zadkem narazila do okraje pračky a chodidla jí zůstala viset několik centimetrů nad zemí. Chvíli ji tak držel, lapal po dechu, ztopořený, až to bolelo. Opět mu rukou sevřela penis, přikývla a olízla si rty, přisunula si ho blíž a navedla ho dovnitř.
Rozkoš byla chvíli tak omračující, že se Manus vůbec nehýbal. Zavřel oči a jen si to vychutnával, hrudí se jí otíral o prsa, ona mu rukama svírala záda, jeho penis v jejím těle. Potom ho opět políbila a on jí polibek opětoval a potom se pohyboval, aniž to vůbec chtěl, rozdával si to s ní a bože, bylo to tak fajn, a ona se zaklonila a položila lokty na pračku a vysunula boky a Manus jí nadzvedl zadek a přitáhl si ji a zajížděl do ní, oči na jejím břiše, na jejích prsou, na její tváři. Ona svírala okraj pračky a vyrážela proti němu v rytmu jeho přirážení, ústa otevřená jakoby v šoku nebo úžasu a Manus ji píchal ještě hlouběji, tak hluboko, jak to jen šlo, a jí se ještě více otevírala ústa, oči pevně zavřené, a otřásalo se jí tělo a Manus cítil, jak se jí zatínají a vlní svaly, když se v ní pohyboval tam a zpátky, až si uvědomil, že se pod ním blíží k vyvrcholení, blíží se k vyvrcholení díky němu a tu myšlenku pak vymazala exploze slasti a vyvrcholil i on, vrcholil v ní a cítil ji, sledoval ji a bral si ji, ji celou, celou, celou.
A potom se svět vrátil a ona otevřela oči a podívala se na něj a on ze zvedání a klesání její hrudi poznal, že stále hlasitě oddechuje, a uvědomil si, že totéž dělá i on. Jemně jí položil zadek na pračku a klesl na ni. Ona ho lýtky sevřela kolem beder a tak ho držela, jednu ruku kolem jeho ramen, druhou mu laskala týl, prsty mu vískala vlasy a prsy mu tlačila na hruď v rytmu svého zpomalujícího dechu.
Když sám popadl dech, o několik centimetrů se odtáhl. Opět ho políbila, dlouze a něžně, držela mu tvář v dlaních. Potom uvolnila nohy a uchopila konec kondomu, načež se z ní Manus začal opatrně vysunovat, a když byl venku, kondom stáhla a položila na pračku. Manus ji objal kolem pasu a spustil ji zpátky na podlahu.
Zůstal před ní stát, díval se na její tělo, potom na její tvář, pomalu a užasle vrtěl hlavou. Usmála se a letmo pohlédla na jeho zmenšující se penis, potom mu znakovou řečí sdělila: Myslela jsem, že mě zabiješ.
Nerozuměl jí a ta myšlenka ho vyděsila. Cože?
Ukázala prstem a potom na vysvětlenou dodala: Jsi velký. Hodně velký.
Cítil, jak rudne. Aha.
Zasmála se. Ale tím se netrap. Líbilo se mi to.
Zaváhal, potom odpověděl: To jsem rád.
Bylo to… dlouho?
Nevěděl, jak má odpovědět. Dlouho?
Co ses naposledy miloval? Měl dojem, že prosté ano by byla nejbezpečnější odpověď. Místo toho si uvědomil, že jí opět říká pravdu.
Nikdy. Takhle ještě ne.
Nadzvedla obočí. Myslíš jako na pračce?
Zavrtěl hlavou. Prostě… takhle.
To je hezké.
Je to pravda.
Takže se ti to líbilo?
Ano. Pro tebe to bylo dlouho?
Opět se zasmála. Nepoznal jsi to?
Snažil se najít slova, ale nic ho nenapadlo a ruce mu chvíli bezcílně bloudily. Nakonec se zmohl jen na: Opravdu?
Pohladila ho po tváři a přikývla. Ano. Pro mě to dlouho bylo.
Proč?
Nevím. Nesetkávám se s tolika lidmi. A s Dashem je to těžké. Všude je spousta úchyláků. Ale… tebe má vážně rád. A Dash má na lidi dobrý čich. Myslím, že to mě přimělo ti důvěřovat.
Manus zostuzeně sklopil oči. Jemně se dotkla jeho brady, a když opět vzhlédl, znakovala: Uvádím tě do rozpaků?
Zavrtěl hlavou.
Usmála se. Takže jsi stydlivý, že?
Nevím.
Bylo to prostě… fajn. Moc fajn. Omlouvám se, jestli jsem tě využila. Přemýšlela jsem o tom od té chvíle, co jsme se potkali na tom baseballu.
Vážně?
Proč jsi překvapený? Vypadáš dobře. A to, cos udělal pro Dashe, bylo moc hezké. Na tom zápase. A taky to, žes ho nechal, aby ti dneska pomáhal.
Zavrtěl hlavou. Její vděčnost ho opět přiváděla do rozpaků.
Dotkla se jeho líce. Vím, že bych se měla víc upejpat, ale… nemám čas na nějaké tanečky. Ráda bych tě zase viděla. A jestli ti to nahání strach nebo jestli jsi už dostal, co jsi chtěl, v pořádku. Radši bych to věděla hned.
Natáhl ruku a dotkl se její tváře stejně, jak to právě udělala ona. A potom jí rukama klouzal po šíji, přes ramena a prsa. Když se jí konečky prstů otřel o bradavky, zachvěla se a on okamžitě dostal další erekci.
Shlédla na něj a usmála se. Mohla bych zajít pro další kondom. Nebo… bychom mohli dělat jiné věci.
Nakonec dělali jiné věci. Pro Manuse to bylo jedno nekonečné zjevení.
•••
Anders vypnul monitor, protože toho viděl a slyšel dost. Už dříve samozřejmě do bytu Gallagherové potají poslal tým agentů. Mrzelo ho jen, že ho nenapadlo provést stejné opatření i u Perkinse. Manusovi do toho nic nebylo, a tak mu o akci přirozeně nic neřekl. Nic takového, čeho byl právě svědkem, Anders neočekával. Upřímně řečeno si nemyslel, že Manus je něčeho takového vůbec schopný. V rozporu s Remarovými dojmy nebyl tenhle chlapík žádné tupé monstrum, to Anders věděl, ale tohle? No, možná viděl příliš mnoho filmů s Jamesem Bondem a došel k závěru, že nejlepší způsob, jak posoudit určitý ženský subjekt, je vlézt s ním do postele. Nebo na pračku, jak tomu bylo v jejich případě. Přesto se Anders domníval, že je to zřejmě ku prospěchu věci. Gallagherová se vůči Manusovi chovala velice něžně a také vášnivě. Kdyby si k tomuhle muži vypěstovala nějaké city a Manus jich dokázal využít, mohli by se o jejím duševním rozpoložení dozvědět mnohem víc, než kolik by toho bylo možné za jiných okolností. Dospěl k závěru, že mají opravdu štěstí v tom, že Gallagherová má hluchého syna. S velkou pravděpodobností to sehrálo roli i v tom, že se vůči Manusovi tak otevřela, přesně jak Anders doufal.
Jen letmo se zamyslel nad možností, že by i Manus mohl ke Gallagherové zahořet nějakými city, ale potom tu myšlenku zavrhl. Ano, ten chlap je také člověk a podle všeho má tělesné potřeby. Anders na základě namátkových kontrol metadat z Manusova mobilu a geolokalizačních záznamů věděl, že čas od času využije služeb prostitutek. Ale má i opravdové city? Anders si je pokoušel představit, ale nedokázal to. Pravda byla taková, že nikdy nepoznal člověka, který by mu připadal méně citlivý než Manus. I s ohledem na to Remara Manusova přítomnost tolik znervózňovala. A samozřejmě i proto byl Manus tak užitečný. Neexistovalo nic, co by nebyl schopen udělat, nic, co by nechtěl udělat, vše z oddanosti k Andersovi, k člověku, který ho zachránil, vychoval, prakticky ho stvořil. Jak to Remar říkal? Že Manus je jako týraný pes, to je ono. Oddaný posloužit ve všem, čeho si jeho pán žádá.
A to se nikdy nezmění. Anders by to nedovolil. Protože každého psa, který zaútočí na svého pána, je třeba zneškodnit.
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V osm hodin následujícího rána přijal Anders ve své kanceláři telefonát od tajné služby ohledně výbuchu v blízkosti Bílého domu. Zavolal Remarovi a řekl mu, aby příslušné týmy začaly v dané oblasti zjišťovat nedávnou aktivitu mobilních telefonů. Potom zavolal Barbaře Stirrové, spolehlivé korespondentce CNN, která měla na starost dění v Pentagonu a kterou pravidelně využíval k přežvýkání aktuálních témat do podoby toho, co lidé vstřebávali jako zprávy.
„Barbaro,“ řekl. „Tady generál Anders.“
„Pane generále, voláte kvůli té explozi? Už jsem na cestě. Chcete mi něco sdělit ohledně toho, co za tím je?“
Anders se usmál. Nevzpomínal si, kdy naposledy se ho nějaký novinář byť jen pokusil požádat o veřejné prohlášení. Dohoda byla jasná, i když nevyřčená: Vy mi poskytnete přístup, já vám poskytnu anonymní zpravodajství.
„Není to ještě nic oficiálního, Barbaro, ale můžu vám říct tohle: mobilní komunikace v oblasti za posledních čtyřiadvacet hodin svědčí o džihádistech.“
„Panebože. Nějaká další frakce ISIS?“
Žasl a zároveň ho těšilo, jak dlouho v povědomí přetrvávají témata, kterými krmil média. „Možná. Nebo nějaká přičleněná skupina, takže ano.“
„A identifikovat jste je dokázali z mobilních telefonů?“
Tohle byla jeho příležitost. „Ne tak přesně, jak bychom rádi. Nesmíte zapomínat, Barbaro, že v téhle zemi si lidé můžou kupovat a používat mobily dost anonymně. Na druhé straně se podívejte, co v boji proti terorismu dělá třeba pákistánská vláda – vyžaduje, aby si každý uživatel mobilního telefonu nechal zaregistrovat otisk prstu a teroristi tak přišli o možnost utajované komunikace.“
„To jsem nevěděla.“
„Ano, vyhledejte si to. Je to velice účinný program. Takže my tady děláme, co můžeme, i když máme jednu ruku spoutanou za zády.“
„Můžete mi sdělit ještě něco?“
„V současné chvíli nikoliv. Ale situace se rychle vyvíjí. Možná budu mít ještě dnes další zprávy.“
„Děkuji, pane generále. A děkuji za to, co děláte, abychom i nadále žili v bezpečné zemi.“
Hovor ukončil a zapnul si CNN, kde se právě informovalo o útoku dronu někde na území Pákistánu – agenturní záběry bezpilotního letadla Reaper doprovázel komentář tak neutrální, že i předpověď počasí by vedle něj vyzněla naléhavěji. O dvě minuty později zprávu o dronu přerušil živý vstup – Barbara Stirrová na ulici, oblaka dýmu valící se z trosek za jejími zády, v podkresu kvílení sirén, ve výšce hlasitě krouží vojenské vrtulníky a na obrazovce pomalu ubíhá text Exploze nedaleko Bílého domu. Anders sledoval, jak se Stirrová dostává do role, přičemž několik obyvatel okolních domů jako komparz postávalo s rukama přitisknutýma k ústům v šoku a zármutku, který kamery vždy rády zachycovaly.
„Hlásí se Barbara Stirrová, korespondentka CNN z Pentagonu. Jsem na místě exploze pouze několik bloků od Bílého domu. Zatím nemáme hlášení o obětech, ačkoliv vidíte, že záchranáři mají plné ruce práce, a jen těžko si lze představit, že by se při tak mohutném výbuchu za ranní špičky nikomu nic nestalo. Můžeme se jen domnívat, zda pachatel útok nenaplánoval právě na tuto hodinu. Vládní představitelé navíc věří, že jde o dílo ISIS nebo spřízněného teroristického uskupení.“
Anders nad jejím mírným odchýlením od scénáře uznale pokýval hlavou – ta poznámka o ranní špičce byla velice šikovná. Vlastně to měl mít na paměti i on sám.
Kvílení nedalekých sirén zesílilo, potom utichlo a kamera se natočila, aby sledovala Asiatku v záchranářské uniformě, jak se žene na místo neštěstí. „Promiňte,“ zavolala za ní Stirrová. „Jsem Barbara Stirrová ze CNN – můžete nám říct, zda došlo k nějakým obětem?“
Zdravotnice po Stirrové bleskla pohledem, aniž zpomalila, a ve tváři se jí nad vyslovenou otázkou mihl tak upřímně znechucený výraz, že se Anders bezděčně ošil. Stirrová se však vzpamatovala přímo ukázkově. Otočila se na kameru a řekla: „Zdravotníci mají pochopitelně napilno. Nevypadá to dobře. Všichni budeme doufat v co nejmenší následky a my vás i nadále budeme informovat o všem, co se dozvíme. Barbara Stirrová, zpravodajka z Pentagonu, CNN.“
Do Andersovy pracovny vstoupil Remar. Zavřel za sebou dveře a přešel k ředitelově stolu. „Kdo sakra Stirrovou navedl, že za tím stojí ISIS?“
Anders se opřel v křesle a poplácal si břicho. „Řekla ‚ISIS nebo spřízněné teroristické uskupení‘.“
„V tom není žádný rozdíl, Tede. Odkud to má?“
„Jsou to spekulace jako obvykle. Mohla to získat kdekoliv. Mohla si to sama vymyslet.“
Remar přikývl, ale netvářil se, že by ho Andersova slova přesvědčila. Anders Remarovi samozřejmě důvěřoval, důvěřoval mu nejvíc ze všech lidí. Ale také si uvědomoval, že existují jisté věci, kterým Remar možná… nedokáže porozumět. A které tudíž ani nemusí vědět.
„Prezident svolává schůzi Národní bezpečnostní rady,“ pronesl Remar po chvíli. „V operačním středisku. Za hodinu.“
„Máme něco z mobilní komunikace?“
„Jo. Tři přístroje v oblasti místa činu, všechny jsou na seznamu sledovaných zařízení.“
Anders vycítil, že Remar doufá v nějakou jeho reakci. Nepřipadalo mu však nutné vyhovět. „Co dál?“
„Několik podezřelých telefonátů. Nedaleko se nachází mešita. A vypadá to, že z jednoho přístroje se volalo na přístroj s předplacenou kartou, co byl k náloži připevněný jako rozbuška. Dá se tak sledovat dost významná elektronická stopa. Podle mě to tihle džihádisti pěkně odbyli. Skoro jako by se chtěli nechat chytit.“
„Třeba nám tak jenom sdělují, že to byli oni. Některé z těchhle skupin, Miku, se s chutí ukážou ve zprávách.“
„Na druhou stranu byl ten útok poměrně sofistikovaný. Zdá se, že výbušné zařízení připevnili k podvozku nákladního auta, co tam rozváží jídlo, sledovali ho pomocí GPS a bombu odpálili, když bylo co nejblíž Bílému domu.“
„Vidíš? Všechno, jenom ne přímý zásah, na poškození Bílého domu by bylo potřeba atomovky. Jde jim akorát o reklamu.“
Remar neodpověděl. Anders čekal. Remarova nově objevená zamlklost mu nebyla dvakrát po chuti. Za obvyklých okolností by Remarovi řekl, co si myslí. Dnes ne.
Po chvíli to vzdal a prohlásil: „Musím do Bílého domu. Cestou mě informuj o dalším vývoji.“
Remar přikývl a potom řekl: „Tede…“
Anders nadzvedl obočí.
„Ty telefony… Právě tyhle přístroje máme v hledáčku v souvislosti s tou ‚dopisovou bombou‘, kterou Delgado zajistil u FedExu.“
Anders ani nemrkl. „Je v tom problém?“
„Jak jsem ti říkal, tyhle přístroje jsou na několika seznamech sledovaných zařízení. Spojují se i s Ergenekonem. A doteď to byl případ pro protidrogovou agenturu a nesouvisel s terorismem, ale stejně…“
Anders nic neříkal, nelíbilo se mu, kam Remar zjevně chce celou věc nasměrovat.
„Takže jestli je to náhoda, je to nepříjemná náhoda. Nechceme, aby se někdo šťoural v naší vazbě na tyhle lidi. V tom, k čemu je používáme.“
„O tom neví nikdo kromě tebe a mě.“
„Kolik toho doopravdy vím? Cos mi ohledně toho ještě neřekl?“
Takže tohle ho trápilo. Jistě, nikdo není rád, když něco neví. Anders se zadíval na své ruce a rozdíral si odchlípnutou kůžičku u nehtu.
Remar se po chvíli vydal ke dveřím, potom se otočil. „Musí existovat nějaká hranice, Tede.“
„Samozřejmě že existuje.“
„Ale víš, kde je?“
Zabzučel interkom.
„To bude Manus,“ řekl Anders. „Dej mi minutku, než to s ním vyřídím. A postarej se, abych měl připravenou sadu nějakých bombastických obrázků na prezentaci k těm mobilům. Dnes to bude naše show, ne Pentagonu.“
Remar obra uvedl do Andersovy pracovny a odešel. Ale než dovřel dveře, spočinul na Manusovi ostražitým pohledem.
„Marvine,“ spustil Anders a ukázal na jednu z židlí před svým stolem. „Prosím. Posaď se. Obávám se, že mám jenom minutku – čeká mě schůze v Bílém domě.“
Manus se posadil.
Anders chvíli čekal, ale Manus sám s ničím nezačal. Napřed Remar, teď Manus. Možná dnes viselo ve vzduchu něco, po čem se všichni bojí mluvit. Nakonec Anders řekl: „Tak co? Jak vám s paní Gallagherovou a jejím synem šla stavba toho bunkru?“
„Bylo to fajn.“
Andersovi jeho instinkty napovídaly, že Manuse do hovoru vtáhne, když si chvíli počká, ale neměl na to čas. Navíc pochyboval, že se mu to dnes podaří. Takže se jen zeptal: „A dál? Jaký z ní máš dojem?“
„Myslím, že je v pohodě.“
Což byla nicneříkající odpověď, prakticky úplně zbytečná. „Z čeho tak usuzuješ?“
„Pozvala mě, abych zůstal na večeři. Měli jsme pizzu a víno. A když šel ten kluk spát, chvíli jsme si povídali. Připadala mi spokojená.“
To bych řekl, po tom, co se stalo na té pračce, pomyslel si Anders. A potom si uvědomil: Jenže o tom ti nic neřekne.
Takové zjištění ho ohromilo natolik, že si žádalo potvrzení. A tak se Manuse zeptal: „Jen jste si povídali, nic jiného?“
„Viděl jsem, jak se chová ke svému synovi. Pomáhal mi postavit tu palandu, čímž se všechno o dost protáhlo. Tak jsem se tam nějakou dobu zdržel.“
Takže Manus nejenže zatajoval podrobnosti o průběhu večera a nejenže vydával prohlášení o dobrém zdravotním stavu Gallagherové, ale ještě se ze všech sil snažil dodat své diagnóze větší váhu tím, že zdůrazňoval rozsah své interakce a pozorovací schopnosti.
Anders si zničehonic uvědomil, že se v Manusovi zmýlil. Ten chlap má city.
A právě teď byl šíleně zamilovaný.
Možná měl Anders tuhle možnost předvídat. Koneckonců na Gallagherové bylo něco… ženského. Zcela určitě její tělo, a také její chování. Ale ani náhodou ho nenapadlo, že by se ona nebo jakákoliv jiná žena mohla zajímat zrovna o Manuse, který na lidi zjevně působil především tak, že v nich vyvolával nervozitu, pokud ne přímo obavy.
Ale na tom nezáleželo. Tenhle muž se očividně kompromitoval. Sice ne nějak fatálně, ale dost na to, aby ho bylo nutné od Gallagherové odtrhnout – obrazně i doslova – a přidělit na jiné úkoly.
„Dobře.“ Anders vstal. „Tyhle informace nám pomůžou, Marvine, a rád je slyším. Jak už jsem říkal, Gallagherová pro nás vykonává důležitou práci a rád slyším, že je tak spolehlivá, jak jsem doufal. Pokud ji bude třeba dál monitorovat, možná se na tebe ještě obrátím. Do té doby budu potřebovat, aby ses s ní nestýkal. Nechceme přece zbytečně riskovat odhalení tvojí kamufláže. Děkuju ti, jako vždycky.“
Manus přikývl a okamžitě odešel, možná s úlevou, že z něj Anders nepáčil žádné další podrobnosti.
Ano, ten chlap se do ní doopravdy zbláznil. Nejlepší bude, když se až do vyřešení záležitosti s Hamiltonem bude od Gallagherové držet co nejdál. Samozřejmě i ji bude nutné nadále monitorovat. Dokonce ji možná bude nutné… neutralizovat, pokud její podezíravost překročí únosnou mez. A kdyby na to došlo, Manus by se na vyřízení takové věci teď naprosto nehodil.
Pořád je tu ještě Delgado. Andersovi bylo najednou Gallagherové skoro líto, když si představil, jakým způsobem by se Delgado svého úkolu zhostil. Na druhé straně u Delgada ani v nejmenším nehrozilo, že by k objektu zahořel nějakými city. Na to svou práci až příliš miloval.



Kapitola 23
Na schůzi Národní bezpečnostní rady v operačním středisku Bílého domu měl teď pro změnu zazářit Anders.
Prezident se ho zeptal, co se Andersovi podařilo odhalit o strůjcích bombového útoku, a jeho tón naznačoval, že neočekává nic jiného než otřepaná klišé. Anders si dával delší dobu načas, načež svým nejvážnějším, nejsebevědomějším tónem odpověděl: „Je toho docela hodně, pane prezidente.“
Prezident nadzvedl obočí. Anders si neodpustil letmý samolibý pohled směrem k Jonesovi, potom se postavil a kývl na asistenta, jenž ho doprovázel. Asistent zapnul svěřený notebook a na promítacím plátně se objevily tváře trojice mužů, které Manus vyřídil v Turecku – všichni se svou snědou kůží, knírem a neoholenou tváří vypadali náležitě zlověstně a profil každého z nich doplňoval obrázek mobilního telefonu a telefonní číslo.
„Jak vidíte, tato čísla,“ řekl Anders a na každé ukázal laserovým paprskem, „přesně odpovídají geolokalizovaným zařízením, která se Pentagonu podařilo identifikovat v Turecku a potvrdit jako kontakty, jež byly ve spojení s džihádisty na syrské straně hranice – právě těmi, o nichž jsme přesvědčeni, že zadržují Ryana Hamiltona.“ Obrátil se na Jonese. „Vernone, odvedli jste skvělou práci.“
Jones na něj upřel nevraživý pohled, neboť za předstíraným komplimentem rozpoznal promyšlenou blahosklonnost.
„Tato zařízení jsou nyní aktivní v prostoru washingtonského metra. Z každého se uskutečnilo několik podezřelých hovorů. Informace jsme samozřejmě poskytli FBI a příslušným sekčním šéfům na ministerstvu vnitřní bezpečnosti a dále je zkoumáme.“
Ministr spravedlnosti a ministr vnitřní bezpečnosti přikývli na důkaz, že výsady jejich úřadů byly náležitě respektovány. Pokud šlo o sběr zpravodajských informací, oba úřady de facto závisely na NSA, takže poskytnutí telefonních čísel agentuře byla v podstatě formalita. Jedinou rolí operativců z FBI a HSI bylo až zatčení příslušných podezřelých po jejich identifikaci. A ta se přirozeně provádí na základě zpravodajských informací NSA.
Ozvalo se zaklepání a do místnosti vstoupil nějaký zaměstnanec Bílého domu se svazkem fotografií. „Devět potvrzených obětí, pane prezidente,“ oznámil. „Patnáct dalších osob je v nemocničním ošetření, sedm z nich v kritickém stavu.“ Podal prezidentovi snímky, odešel a zavřel za sebou.
Prezident se fotografiemi chvíli probíral, potom je podal ministru zahraničí, který seděl po jeho levici. Načasování hlášení o počtu obětí Anders považoval za příznivý signál. „Zvláštní zmínku si zaslouží fakt,“ pokračoval, „že jeden z těch telefonů –“ odmlčel se a příslušné číslo obkroužil laserem, načež se významně zadíval na všechny osoby kolem stolu, až nakonec pohledem spočinul na prezidentovi – „je zařízení, jež bylo využito k odpálení bomby, která dnes ráno napáchala takové škody.“
Následovalo dlouhé ticho. „Co to znamená?“ ozval se prezident.
Anders ukazovátko vypnul a škrobeně si ho vrátil do kapsy saka. „Znamená to, že uskupení spřízněná s ISIS přecházejí od únosů v Sýrii k páchání vražedných bombových útoků na americkém území.“
„Kdo přesně to je?“ zeptal se prezident.
Na takovou otázku Anders čekal. „Pane prezidente, kdybychom disponovali biometrickým programem kontroly mobilních telefonů jako Pákistán, toho parchanta, který tohle všechno udělal, bychom teď už nejspíš vyslýchali na nějakém utajeném místě. Za daných okolností je nevyhnutelné, že naše informace jsou pouze obecnější povahy. Ale mohu vám říct toto: propočty, kterými určujeme, jestli a jak zachránit novináře Ryana Hamiltona, se změnily.“
„Jak přesně se změnily?“ zajímalo Jonese.
Anders se na něj ani nepodíval. Hovořil s prezidentem a prezident ho poslouchal. „Pane prezidente, do útoku z dnešního rána jsme si mohli říkat, že se pokusíme o přesně zacílenou operaci na záchranu jediného novináře zadržovaného v Sýrii, aniž tím zvýšíme nebezpečí hrozící americkým občanům v jejich vlasti, na americké půdě.“
Anders věděl, že i před tak cynickými posluchači, jako jsou lidé okolo, je důležité používat patřičné výrazy, třeba jen proto, aby si prezident snáze představil, jak by mohly znít jeho následující projevy a rozhovory. A věděl, že prezident chová ve zvláštní oblibě slovo „vlast“, které vláda po útocích z jedenáctého září převzala z jeho německé obdoby Heimat. Dokonce díky Božímu oku věděl i to, že Bílý dům si v utajení najal soukromou agenturu pro výzkum veřejného mínění, aby zjistila, jak tohle slovo působí na veřejnost. Výsledkem bylo, že lidem opravdu zní velmi příjemně.
Prezident mírně přimhouřil oči. „Neodpovídáte mi na otázku, Tede.“
Ale ano, odpovídám, pane prezidente. „Pane prezidente, právě jsme dokázali, že Syřané, kteří podle přesvědčení Pentagonu zadržují Ryana Hamiltona, mají prsty ve vražedném útoku na území Spojených států.“
Pentagon je pouze přesvědčený, NSA má důkaz. Uvažoval, jestli se někdo téhle eskamotáže chytí. Nikdo nic neřekl.
„K útoku došlo pouze několik bloků od Bílého domu,“ pokračoval, „skutečného i symbolického sídla americké moci a vůdcovství. Podle mého názoru, pane prezidente, tato skupina demonstruje svůj celosvětový záběr a fanatické zaujetí, které si žádá důraznější reakce, než je pouhá záchrana našeho občana. Ze strategických důvodů i jako demonstraci naší síly nemáme jinou volbu než osoby stojící za tímto útokem eliminovat. A naštěstí máme příležitost tak učinit. A to hned teď. Ještě dnes.“
Anders elegantně přešel od „spojení“ s útokem k osobám „za ním stojícím“, ale pokud si toho někdo všiml, opět nic neřekl.
Anders se obrátil na Jonese. „Vernone, v Incirliku máte základnu bezpilotních letounů. Není daleko od syrských hranic. Kdybyste dostali rozkaz od prezidenta, jak rychle byste dokázali poslat Reapery udeřit na Azaz a zlikvidovat tu skupinu, která stojí za tím ranním útokem?“
Jones se na něj dlouze díval, očividně se snažil zjistit, o co mu jde. Proč ho Anders vtahuje do hry, když se před chvilkou zdálo, že ho z ní hodlá vystrnadit?
Jones se podíval na prezidenta. „Pane prezidente, na tu záchrannou operaci jsme připravení. Ale ano, pokud se rozhodnete ty parchanty spíš emulgovat, můžeme Azaz do tří hodin zasypat střelami Hellfire.“
To Anderse potěšilo. Poznal, že se navrhováním nového postupu dostává nebezpečně blízko k uzurpování prezidentových výsad. Oním „kdybyste dostali rozkaz od prezidenta“ chtěl zmírnit jakékoliv případné tření, které svým návrhem vyvolal. Jonesův pokus zachovat si tvář tím, že neodpověděl jemu, ale přímo prezidentovi, mohl Andersovi v tomto ohledu pouze pomoci, neboť dal najevo, že všichni uznávají, že jedinou osobou v místnosti, potažmo jedinou osobou na světě, jež má pravomoc činit tato rozhodnutí, je vrchní velitel ozbrojených sil. Obrat „emulgovat ty parchanty“ navíc svědčil o Jonesově ochotě přijmout Andersovu nabídku k usmíření. Signalizoval tím, že mu nevadí Andersova změna cíle, pokud si bude moci Pentagon po jeho splnění přisvojit všechny zásluhy.
V místnosti opět zavládlo ticho. Prezident se opřel na židli, založil si ruce a promnul si bradu. Pohlédl napřed na Jonese, potom na Anderse. „Jste si jistí, že lidé stojící za dnešním útokem jsou tam, kde tvrdíte?“
„Tento typ informace je ze své podstaty problematický, pane prezidente, přesvědčeni jsme natolik, jak to jen v těchto případech jde.“ Vydával se na vlastní pěst dál, než kam by byl za normálních okolností ochotný zajít, ale dnes bylo třeba podstoupit určitá rizika.
Prezident přikývl a obrátil se na Jonese.
„Vernone, pokud tam pošlete ty Reapery, jaká je pravděpodobnost, že by se – hypoteticky – mohl náš zajatec dostat ven živý?“
Jones se zarazil, očividně nevěděl, co přesně chce prezident slyšet. „Řekl bych, že ta pravděpodobnost je dost malá, pane prezidente.“
Prezident si povzdechl. „A v tom tkví náš problém.“
Sakra. „Smím, pane prezidente?“
Prezident natáhl ruku dlaní nahoru a Anderse vybídl, aby se opět chopil slova.
„Pane prezidente, se vší úctou k Vernonovým velice působivým výsledkům při sběru dat si ani tak nemůžeme být jistí, že osoba, kterou podle našich domněnek drží v Azazu, je vůbec Hamilton.“
„Nic ve zlém, Tede,“ kontroval Jones, „sám jsi teď říkal, že tento druh zpravodajských informací je problematický.“
„Nic ve zlém, Vernone, ty jsi tvrdil, že Turci, co podle tebe doručili Hamiltona Syřanům, pouze kšeftují s drogami. Přesto dnes ráno odpálili bombu kousek od Bílého domu.“
Jonesovi nezbývalo než v sobě dusit zlost a Anders svého šlehu ihned zalitoval, protože z něj čišela ješitnost a nesouvisel s cílem, kterého se snažil dosáhnout. Pozvedl dlaně ve smířlivém gestu. „Chci říct jen tohle: co když se pleteme oba? Hamilton v Azazu není a nejsou to naši džihádisté.“
Jones pokrčil rameny. „Potom budeme mít na krku vedlejší ztráty.“
„Ano, vedlejší ztráty po útoku, který nelze nikomu připsat. A i když se zcela jistě jedná o nešťastnou událost, není to ani nic nového, ani nic, za co bychom draze zaplatili. A naopak, co když máme oba pravdu?“
Jones ho ostražitě sledoval, jako by se nechtěl nechat napálit. „Zlikvidujeme džihádisty,“ pronesl pomalu, „ale taky zlikvidujeme Hamiltona.“
„Souhlasím. Zajímá mě jedno – a v tomhle musíme mít všichni jasno: jsme ochotní nechat si ujít příležitost zlikvidovat lidi stojící za dnešním útokem proto, že se s tím pojí riziko případné americké oběti? Jak takovou úzkostlivost vysvětlíme americkým občanům v případě, že dojde k dalšímu útoku a ukáže se, že za ním opět stojí tahle skupina?“
Prezident pohlédl na Jonese. „Jsme si jistí, že ten člověk zadržovaný v Azazu je Hamilton?“
Anders se díval na Jonese a skoro slyšel, jak mu to v hlavě šrotuje. Všichni se právě shodli, že nelze mít stoprocentní jistotu. Což znamenalo, že prezident ví, že odpověď bude znít ne. A pokud takovou otázku stejně položil, znamenalo to, že chce, aby odpověď zněla ne. A to nejspíš proto, že už se rozhodl, že s okamžitým, jednoduchým útokem dronu se pojí menší politická rizika a větší výhody než s pomalejším, komplikovanějším pokusem o záchranu. Úspěch takové mise se dal posoudit jednoduše: je Hamilton opravdu v bezpečí? Zatímco o úspěšnosti útoku bezpilotního letadla se dalo snadno mlžit: Pokud těla patří muslimským mužům vojenského věku a vláda tvrdí, že jsou teroristé, jak by mohl někdo dokázat opak?
Jones zavrtěl hlavou. „Ne, pane prezidente, jistí si nejsme.“
Prezident se chvíli díval do stropu, potom do pléna pronesl: „A je možné, že skupina stojící za dnešním útokem si přeje, abychom uvěřili, že drží Hamiltona, i když to ve skutečnosti není pravda a jen nás tím chtějí přinutit nic nepodnikat?“
Bylo natolik zřejmé, co chce prezident slyšet, že možnost další debaty v podstatě nepřicházela v úvahu. Přesto čekání stálo Anderse spoustu sil. Přál si, aby to přišlo od Jonese. Bylo by to znamení, že Jones souhlasí.
„Je to možné, pane prezidente,“ řekl Jones po chvíli. „Víme, že se našich letounů děsí. Imaginární americký zajatec – tedy jakýsi fiktivní lidský štít –, by byl jeden ze způsobů, jak nás odradit od využití naší technologické převahy.“
Prezident se pousmál, možná radostí z toho, že se nakonec jako vždy ukázal být tím nejchytřejším člověkem v místnosti. „Vernone, vy máte vazby na Mikea Rogerse ze CNN, je to tak? Toho bývalého kongresmana?“
„Ano, pane prezidente.“
„Kdyby došlo k nejhoršímu, mohli bychom mu podat naši verzi událostí v pozadí a spolehnout se, že lidem vysvětlí, proč to bylo těžké rozhodnutí a proč bylo mimořádně důležité, abychom tu příležitost využili k zajištění bezpečnosti pro americké občany?“
„O tom vůbec nepochybuji, pane prezidente.“
Prezident přikývl. „Tak se postarejte, aby dostal všechny potřebné informace. A co Declan Walsh z New York Times? Nezveřejňoval to, co mu při tom posledním úmrtí amerického rukojmí dodali naši ‚protiterorističtí experti a analytici‘? Jak cenný a úspěšný je v globálu náš program bezpilotních letounů a tyhle věci?“
„Ano, pane prezidente, to byl Walsh. Dost nám pomohl dostat naši verzi mezi lidi.“
„Tak se nezapomeňte spojit i s ním.“
„Ano, pane prezidente.“
„Dobře,“ řekl prezident, „tohle je naše oficiální verze. Pokud tam nebude Hamilton, provedli jsme úspěšnou odvetnou operaci proti teroristům stojícím za dnešním barbarským útokem na hlavní město naší země.“
Prezident se odmlčel, aby mohli shromáždění hráči souhlasně zamručet, a poté pokračoval: „Pokud ovšem dojde k nešťastné tragédii a Hamilton v průběhu operace přijde o život, bude naše verze taková, že teroristé se našich bezpilotních letounů bojí do té míry, že používají všechny dostupné prostředky včetně záměrného umísťování rukojmí do palebné linie, aby nás přiměli od programu ustoupit. Kdybychom jim toto vítězství dopřáli, šli bychom na ruku přesně tomu terorismu, s nímž jsme ve válce. Že jsou teroristé ochotní udělat rukojmím to, co udělali Hamiltonovi, je v určitém smyslu důkazem úspěšného fungování programu bezpilotních letounů a kritika takového programu by sama o sobě představovala zvrácenou výhru propagandistické strategie teroristů. Je to všechno jasné?“
Zatímco ostatní přikyvovali, prezident se opět odmlčel a nejspíš si vychutnával dramatičnost, s níž nechával svůj tým pro národní bezpečnost čekat na verdikt jejich vrchního velitele. Potom řekl: „Složil jsem přísahu, že budu chránit americký lid. Dnes si tato přísaha žádá náročné rozhodnutí. Nemůžeme dopustit, aby útok z dnešního rána zůstal bez odezvy. Nemůžeme riskovat, že lidé, kteří za ním stojí, opět udeří. Vernone, jak jste to říkal? ‚Emulgovat ty parchanty‘? Provést, neprodleně.“
Jones stroze přikývl, potom si vzpomněl, že se ještě musí čistě z formálních důvodů obrátit na ministra obrany. Když se mu dostalo nezbytného a nevyhnutelného přikývnutí, prohlásil: „Ano, pane prezidente.“
Anders si zachovával pokerovou tvář, ale uvnitř už ho zaplavovala úleva. Schůze mohla dopadnout jakkoliv. Sehrál to dobře, ale věděl, že do určité míry měl i štěstí. Nebylo na škodu, že prezident očividně vycházel z mylné představy, že při své ústavní přísaze slíbil chránit americký lid, nikoliv americkou ústavu. Anders určitě nechtěl být tím, kdo ho v tomto směru poučí.
Na chodbě cestou ven Anderse dostihl Jones a chytil ho za ruku. „Hele, cos to tam zkoušel?“
Anders pohlédl na Jonesovu ruku a čekal, až ji odtáhne. „Nevím, o čem to mluvíš.“
„Proč ti tak moc záleží na tom bezpilotním útoku? Proč toho chlapa nechceš zachránit?“
„Osobně si přeju, abychom ho zachránit mohli. Jak říkal prezident, je to těžké rozhodnutí.“
„S tímhle na mě nechoď, Tede.“
„Já s ničím na nikoho nechodím. Chceš to snad být ty, kdo bude po dalším útoku vysvětlovat, proč jsme ty hajzly nezrušili, když k tomu byla příležitost?“
Jones se na něj chvíli díval. Zjevně ho to nepřesvědčilo. Ale bylo to jedno. Prezident se rozhodl. A bylo to správné rozhodnutí.
V autě cestou zpátky do Fort Meade Anders přemýšlel o záběrech, které ráno viděl na CNN. Bylo to nešťastné, ale po zvážení všech pro a proti věřil, že to nakonec bude ku prospěchu věci. Jakýkoliv stát je ve spoustě ohledů stejný jako člověk – což dává koneckonců smysl, protože země je v podstatě pouze souborem lidí. A lidé se vždy zajímají o své zdraví a dobře dělají, ale ne vždy se o něj správně starají. Člověk třeba přijde k zubařce a dostane se mu varování, že si musí častěji čistit zuby nití, aby se vyhnul zánětu dásní, a tak dotyčný bezprostředně po konfrontaci s parodontickou sondou a vrtačkou sám sobě slíbí, že tentokrát už bude k dentální hygieně přistupovat svědomitěji. A možná svůj slib dokonce dodrží, bude si čistit zuby s větší pílí, pravidelněji bude používat zubní nit a vydrží to několik dní, možná dokonce týden. Ale potom nevyhnutelně dojde k tomu, že varování zubařky a nepříjemné pocity vyvolané jejími nástroji ustoupí do pozadí, dotyčný opět propadne lenosti, lhostejnosti, popírání. Pravda je taková, že průměrného člověka prostě nestačí dvakrát ročně přimět, aby se lépe staral o svůj chrup. A podobně se dalo říci, že občasný nahodilý teroristický útok prokazatelně nestačí, aby se veřejnost udržela ve stavu patřičné ostražitosti. Možná je třeba nějakého příležitostného doplňku, něčeho navíc, a i když se s tímto doplňkem mohou pojit určité nepříjemné vedlejší účinky, není nasnadě, že jsou jen maličkostí ve srovnání se skutečnou nemocí, před níž musí doplněk chránit?
Přál si, aby takové doplňky nebyly nutné. Přál si, aby země pochopila povahu hrozby, stejně jako ji pochopil on, a bez dotazování mu poskytla nástroje, které potřebuje k jejímu potlačení. Ale domníval se, že to lidem nemůže mít za zlé. Nemají přístup ke stejným informacím jako on, nechápou, jak je svět nebezpečný, nevědí, co je třeba udělat, aby to nebezpečí zůstalo daleko od nich.
Tedy dnes už to vědí o trošku lépe než včera. A to je každopádně pokrok.
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Evie byla ve své kanceláři a přehrávala si záběry z kamerové sítě. Ředitel jí řekl, aby do biometrického systému zadala dotazy na každého džihádistu v databázi, ale nedočkala se žádných smysluplných výsledků. A ačkoliv představa ručního přehrávání tak závratného množství materiálu, který její systém zajistil z Washingtonu, ji upřímně děsila, říkala si, že přinejmenším za pokus to stojí.
Pracovní teorie byla taková, že teroristé umístili zařízení na podvozek auta během rozvážky jídla, pohyby vozu monitorovali prostřednictvím telefonu vybaveného GPS, který byl k zařízení připojený, a to zařízení nakonec odpálili, když se vůz nacházel v blízkosti Bílého domu. V XKeyscore několikrát vyzkoušela hledání různých internetových a emailových parametrů – lidi, kteří se zajímali o trasy dovozů jídla, takové věci –, ale nenašla nic užitečného. Klíčem byla pravděpodobně rozbuška. Což znamenalo, že někde u nich v budově týmy techniků pečlivě prozkoumávaly metadata mobilních telefonů a snažily se vystopovat přístroj, z něhož přišel telefonát, co odpálil nálož. Jako vždy si přála, aby mohla mít k takovým datům přístup; pomohlo by jí to lépe soustředit její vlastní snahy. Ale na to bylo samozřejmě všechno příliš rozčleněné.
FBI pro ně zjistila trasu nákladního vozu z předešlého dne a týdne, takže Evie teď postupovala pozpátku, přičemž vycházela z rozumného předpokladu, že bomba byla na podvozek umístěna co možná nejpozději, aby se minimalizovala možnost jejího odhalení. Byla to ubíjející práce. Tolik záběrů, tolik možností, na něž se musela soustředit, jen aby je po bedlivějším prozkoumání pustila ze zřetele. A celou dobu věděla, že její úsilí bude pravděpodobně zbytečné, že bez ohledu na to, jak svědomitě pracuje, mohli teroristé bombu umístit mnohem dřív nebo z úhlu, z něhož nebylo nic vidět, nebo na místě, které nebylo pokryté kamerami.
Snažila se nedopustit, aby se jí do hlavy vkrádaly vzpomínky na nedávnou noc, ale nebylo to snadné. Bože, jak dlouho už to neměla. A i když byl vibrátor rozhodně lepší než nic, neuvědomovala si, jak silně musela toužit po skutečném lidském kontaktu. Protože… bože, vždyť ona chudáka Marvina svedla. Když si na to vzpomněla, cítila, jak se červená. Bylo to tím vínem? Nebyla si jistá, kde vůbec sebrala odvahu takhle s ním mluvit. Takhle s ním… být. Vždyť to se jí vůbec nepodobalo. Vždycky muže nechávala, aby první krok udělali oni. Nebo si to alespoň myslela – před Seanem, což bylo tak dávno, že si už vlastně ani nebyla jistá. Ale něco na způsobu, jak se na ni Marvin neustále snažil nedívat, a ten hlad, který viděla v jeho výrazu, když se podíval, ta roztouženost… být objektem takových pohledů pro ni zkrátka představovalo příliš mocný erotický stimul. Vzpomněla si, jak lehce ji zvedl a usadil na pračku, jak byl silný a současně něžný. Tedy ne příliš něžný. Zavřela oči a rozpomínala se na ten okamžik, kdy ji opravdu začal píchat, kdy cítila, jak se stále snaží odolávat, ale už nemohl, a uvědomila si, že zvlhla. Nevzpomínala si, kdy ji naposledy někdo takhle ojel. Popravdě nikdy. Dalšího dne byla celá bolavá, nádherně bolavá. A chtěla být tak rozbolavělá znovu.
Usmála se a pomyslela si: Couro.
Následujícího rána jí poslal esemesku. Jen jedno slovo. Paráda. Tak dokonalá zpráva. Ani moc, ani málo. Odpověděla mu: Jo? A několik příšerných minut čekala, než došla zpráva ještě lepší než ta předešlá: Nemůžu na to přestat myslet.
Ne Nemůžu přestat myslet na tebe. To by v této fázi bylo příliš. To nechtěla. Nemůžu na to přestat myslet působilo upřímně. Působilo to správně. Působilo to… přesně jako to, co si sama myslela.
Řekl jí, že musí na dva dny odjet – kvůli práci. Ale že by bylo skvělé se znovu sejít, až se vrátí, jestli bude chtít. Napsala mu, že ano, chce. Chce, to bylo to slovo. V dané chvíli vůbec nevěděla, co se stane, až se příště setkají. Neuměla si představit, že s ním bude večeřet nebo konverzovat nebo něco takového. Chtěla jen, aby na ni opět položil ruce a ústa a posadil ji na tu pračku a dělal všechno to, co dělal naposledy, všechno a ještě víc.
Od té doby se jí neozval, ale starosti si nedělala. Kdyby byla na jeho místě, bála by se, že bude působit příliš dotěrně, a chvíli by vyčkávala. Dva dny nejsou nic, a stejně to znamenalo dnes nebo dnes večer. Dnes večer, to byla hezká představa. Kdyby jí poslal esemesku, když už bude Dash spát, pozvala by ho k nim na drink. Při té myšlence se zavrtěla a dlouze vydechla.
Setřásla ji a opět se soustředila, sledovala polohu auta v každém dostupném kamerovém systému. Úmorné hodiny se šinuly jen velice zvolna. A právě v momentu, kdy už si začala říkat, že celé tohle sledování není k ničemu, někoho uviděla: muže v brýlích a čepici s logem Orioles, který táhl tašku na kolečkách a najednou sešel z chodníku, aby se vnořil za nákladní auto zaparkované u vchodu do stanice metra Farragut West. Asi deset vteřin ho neviděla. Potom se znovu objevil a vrátil se na chodník. Slabě se usmíval a ten úsměv neměl daleko ke zlomyslnému úšklebku.
Co to sakra bylo?
Cítila, jak se jí zrychlil tep, záznam vrátila a opět si ho začala prohlížet. K čertu, nedokázala najít správný úhel. Neviděla, co prováděl za tím autem – jenom to, že za něj vkročil, potom se zase vynořil a pokračoval v chůzi. Proč by to někdo dělal? Že by bloudil, hledal nějakou adresu nebo tak něco? Možná. Táhl přece tašku a v té oblasti je spousta hotelů. Třeba šlo o cizince. Ale také klopil hlavu způsobem, který se jí nezamlouval. Pokud to byl turista a nebyl si jistý, kam jde, žádná vodítka přece nemohl získat civěním na chodník.
Vystopovala ho na jihovýchod a opět ho zaregistrovala poblíž Kapitolu. To už tašku neměl.
Rozbušilo se jí srdce. Co se s tou taškou stalo? Ubytoval se v hotelu a pokračoval v chůzi? Ověřila si časovou osu a zjistila, že je to vyloučené, že se musel stále ubírat na jihovýchod, aniž někde zastavil. Tašky se prostě zbavil. Určitě.
Krok s ním dokázala držet až ke Kongresovému hřbitovu, kde kamery osleply. V rozčilení rozšířila oblast pátrání na bezprostřední okolí hřbitova. Po neznámém ani stopa. Posouvala záznamy ze všech kamer až do fáze, kdy situaci sledovala v reálném čase. Přesto jako by se muž vypařil. Napadla ji bláznivá myšlenka: Je možné, že tam pořád je? Musela o téhle možnosti uvědomit ředitele.
Ale ve skutečnosti to působilo… ještě jinak. Jako by ten muž věděl, že hřbitov je slepé místo. A zašel tam záměrně, protože si byl jistý, že když ho někdo bude sledovat přes kamery, na hřbitově se mu ztratí.
Ne, to nedávalo smysl. Jak by někdo mohl něco takového vědět? Pravděpodobně to byla pouze náhoda. Šťastná pro něho, nešťastná pro ni.
Vrátila se k místu, kdy ho poprvé spatřila vstoupit za auto, a sledovala ho pozpátku. Zachytila ho, jak vystupuje ze stanice Farragut West. Pokrytí v metru bylo skvělé a neměla potíž ho sledovat na oranžové trase až do West Falls Church, kde se ke stanici blížil ze severovýchodu po Idylwood Road…
A potom opět zmizel. Další mezera v kamerovém pokrytí. Vyzkoušela všechny sítě, kterými mohl projít předtím, než vkročil do slepého místa, a nic. Prostě se objevil a potom zmizel. Sakra, tohle přece nemohla být náhoda. Ten chlap věděl, kde ho bude moct sledovat a kde ne. Kde ho uvidí a kde byl systém slepý. Věděl to. A té znalosti využil.
Zadívala se na monitor, zavrtěla hlavou a snažila se všemu přijít na kloub.
Pokud věděla, kromě ní existoval pouze jeden člověk, který rozuměl schopnostem a omezením kamerového monitorovacího systému. Pouze jeden člověk k němu má přístup. Pouze jeden člověk vůbec ví, že existuje.
Ředitel.
Tedy ředitel a možná jeho výkonný důstojník Remar, ačkoliv si nebyla jistá, jestli je mezi nimi nějaký rozdíl. Byli si tak blízcí, že jen stěží pracovali jinak než v tandemu, a i kdyby ne, co mohla udělat? Zajít k nim a říct: Ahoj, kdo z vás dal echo tomu chlapíkovi, co nastražil bombu pod to nákladní auto?
A potom si pomyslela: Proč? Proč by to někdo dělal?
Nechápala to. Nic nedávalo smysl. Byla to provokace? Operace pod falešnou vlajkou? Za jakým účelem? NSA a zbytek zpravodajské komunity už měly od kongresu vystavený bianco šek. FBI opakovaně vytvářela a následně s velkou slávou odhalovala potěmkinovská teroristická spiknutí, která by bez jejího přičinění ani nemohla vzniknout. Co to kdysi řekl Harrymu Trumanovi jeden senátor… že jediný způsob, jak dosáhnout toho, co chce, je „vystrašit americký národ k smrti“? Tak to už se stalo. Co mohli získat dalším strašením?
Na mysli jí vytanula další myšlenka: Hamilton. Nějak to souvisí s Hamiltonem.
Pokusila se tomu přijít na kloub, ale nedokázala to. I kdyby se dělo něco… nekalého, i kdyby se ředitel nějakým způsobem, jaký si ani neuměla představit, nějak podílel na Hamiltonově únosu, co by s tím mohlo mít společného odpálení bomby ve Washingtonu?
Najednou si začala s nemalými rozpaky uvědomovat, do jaké míry ředitel omezuje její schopnost vidět do hloubky, jak zúžený má ve skutečnosti pohled na věci. Ano, má k dispozici maličkou špehýrku, o které ostatní nevědí, ale kolik se toho dá takovou špehýrkou vidět? Jen část místnosti. Může existovat spousta věcí, všemožné vazby, vůči nimž je slepá. A když se nad tím teď doopravdy zamyslela, poprvé pochopila, že jejímu zraku zůstává skryto mnohem větší množství věcí, než kolik jich vidí.
A pokaždé když svou špehýrkou sleduje jiné lidi… zamyslela se vůbec někdy nad tím, kdo může sledovat ji?
Musela vymyslet, co řediteli řekne o svých čerstvých odhaleních. Požádal ji jen o to, aby systém konfrontovala s daty z džihádistické databáze. Tak se ovšem k ničemu nedobrala a přiznávat vlastní iniciativu dobrovolně nemusela. Kdyby chtěl něco víc, požádal by ji o to. To, že ji o nic dalšího nepožádal, vlastně mohlo naznačovat, že nechtěl, aby něco našla. Protože když po ní předtím chtěl zjistit, jestli Hamilton něco odesílal, naopak na ni naléhal, aby manuálně prošla všechny kamerové systémy v Istanbulu, do nichž se dokáže dostat. Proč to tehdy chtěl a teď ne?
Tak jo. Řekni mu, žes nic nenašla.
Sáhla po myši, aby vymazala historii aktuálního hledání. Jak by mu tu novinu měla oznámit? Prostě mu jen řekne –
„Něco nového, Evie?“
Málem vyskočila ze židle. „Panebože!“ Otočila se a uviděla ředitele, jak se nad ní sklání s dlaněmi na kolenou a zírá na monitor. Vůbec neslyšela, že by vstoupil do místnosti.
„Omlouvám se,“ řekl. „Nechtěl jsem vás vylekat.“
„Ne, ne, pane řediteli. Byla jsem jen… zabraná do práce.“
„Ano? A našla jste něco?“
Na monitoru viděl, co dělá – manuální hledání, nikoliv jen automatické srovnávání dat. Musela improvizovat: „S rozpoznáváním tváří a biometrikou jsem se nikam nedostala, takže jsem se rozhodla, že to vyzkouším stejně jako v Istanbulu – projdu záběry manuálně.“
Měl nevyzpytatelný výraz. „Opravdu?“
„Ano. Ale… Nikam to nevede. Není to jako v Istanbulu. Ve Washingtonu je kamerových sítí velká spousta. Víc než ve většině měst na světě. Takže v podstatě hledám jehlu v kupce sena.“
Ředitel přikývl, aniž spouštěl oči z monitoru. „Tu velkou kupku potřebujeme, Evie, jak bychom jinak našli tu jehlu?“
„Ano, pane řediteli.“
Podíval se na ni. „A? Narazila jste na nějakou stopu?“
„Prosím?“
„Po té jehle.“
Už skoro řekla, že nic nemá, ale potom si uvědomila, že možná existuje způsob, jak by ho mohla otestovat. „Myslím, že ano.“
Ten nevyzpytatelný pohled se nijak nezměnil, ale měla pocit, jako by se mu rozšířily zorničky. Odtáhl si ruce z kolen a začal si mnout stehna. „Ukažte mi to.“
Vrátila se k jednomu z falešných pozitivních nálezů, který si prohlížela. „Vidíte toho chlapíka, jak stojí sám vedle toho auta a zapaluje si cigaretu?“
„Ano, vidím ho.“ Pronesl to možná až příliš stroze.
„Nelíbilo se mi, jak tam stojí a pokuřuje. Připadalo mi to divné. Proč nepokračuje v chůzi? A podívejte se, jak se neustále rozhlíží. Jako by se po někom díval, jako by čekal na signál. Vím, že je to docela chabé, ale měla jsem z toho takový pocit.“
„Možná,“ odpověděl a byla by odpřisáhla, že se mu ve tváři objevila úleva, „ale víme, že už dřív jste prokázala dobrou intuici. Třeba nás i tentokrát přivede k nějakému průlomu. Sledovala jste ho?“
„Ano. Když dokouřil tu cigaretu, vydal se na východ, do téhle kancelářské budovy. L Street číslo 1700. Takže… nevím. Pravděpodobně to nic nebylo.“
Narovnal se. „Ne, ne, to nevíme. Ale dobrá práce. Zaznamenejte časy jeho pohybů a já je předám lidem z geolokalizačního. Zřejmě nám vypadne jenom hrstka mobilů, které se v té kancelářské budově a tam, kde zrovna kouřil, vyskytovaly ve stejný čas jako on. Stáhneme si jeho záznamy – historii pohybu na internetu, telefonní hovory, cesty, pohyb mobilního telefonu, všechny tyhle věci –, a jestli se ukáže, že to nikdo nebyl, alespoň ho vyloučíme a budeme mít o starost míň. Dobrá práce.“
Ano, ulevilo se mu. Viděla mu to ve tváři. Ulevilo se mu, že ta „jehla“ mohla dál být cokoliv jiného, že její tip není nic než stéblo sena, které se jako jehla tváří.
„Jestli to něčemu poslouží, pane řediteli, budu ráda. Mám v tom pokračovat? Samozřejmě že budu, pokud to podle vás stojí za to, ale musím říct, že se tomu věnuju už několik hodin a tahle jediná věc mi přišla potenciálně užitečná. Těch záběrů jsou totiž strašná kvanta.“ A napadlo ji ještě něco, další vějička, jak by ho mohla otestovat: „Pokud si tedy nemyslíte, že by nebylo od věci nasadit na tyhle věci víc očí. Případ rozparcelovat a práci rozdělit.“
Následovala pauza. Zvažoval její návrh, nebo hledal důvod, aby ho mohl zavrhnout?
„To je zajímavý nápad,“ pronesl po chvíli, „ale ne. Myslím, že šance na úspěch jsou tu mizivé. A kromě toho mám podezření, že se tenhle případ rozlouskne jinak, dá-li se to tak říct.“
Podívala se na něj. Nebyla si jistá, jestli ho chápe, ale Anders už pokračoval: „Jen mezi námi… sledovali jsme telefony lidí spjatými s tímhle útokem. Volalo se z nich do nedaleké mešity, kterou už jsme měli v hledáčku předtím. FBI měla přímo ve sboru téhle mešity důvěrného informátora. V téhle chvíli vyslýchá několik věřících. Zjistili jsme, že určití příslušníci kongregace se na internetu chovali dost podezřele. Předpokládám, že v nejbližší době se dozvíme i o nějakých zatčených.“
Přikývla. Tušila, že právě zatýkání je to, po čem touží. Že to je to jediné, po čem touží. „To je skvělá zpráva, pane řediteli.“
„To tedy je. Takže není třeba, abyste tu vysedávala kdovíjak dlouho. O tomhle úlovku ještě popřemýšlím, i když úspěch připadne FBI.“
Sledovala ho, jak odchází. Bože, ten ji tak vyděsil. Objevil se za ní jako duch. Ale možná to bylo dobře. Měla příležitost ho vyzkoušet. A ujistit ho, že nic nenašla.
Ale ta kupka sena. To přirovnání nenáviděla. Jak může vršení dalšího a dalšího sena někomu pomoci najít jehlu? Tady je potřeba něčeho na způsob detektoru kovu nebo magnetu nebo něčeho takového. Což bylo přesně to, oč se vždy snažila, nacházet elegantní řešení, automatizované systémy, které by ji co nejrychleji dostaly ke zdroji signálu, a ne způsoby, jak vytvářet ještě větší šum. A taky jí to šlo. Kdysi. Kdyby nebylo jí, nikdo by se ani náhodou nedozvěděl o Perkinsovi a Hamiltonovi, dokud by nebylo příliš pozdě. Teď by se tím nemusela zabývat. Nemusela by čelit tomu, čemu… čemu musí čelit.
A co to vlastně je?
Něco. Něco velkého a nebezpečného, co se týká jejich ředitele. Ale kromě toho nevěděla nic. Měla jen strach a navíc pocit, že neuvažuje tak jasně, jak by potřebovala.
V pořádku. Řeklas mu, žes nic nenašla, je to tak?
Je. A kromě toho, jak si mohla být jistá, že ten bombový útok pocházel zevnitř? Ano, ředitel k tomu měl prostředky. A taky příležitost, jak se domnívala. Ale jaký mohl mít motiv? Nějak to možná souvisí s Hamiltonem nebyl tak úplně motiv, který by obstál při logickém zkoumání, natož pak před soudem.
Řeklas mu, žes nic nenašla. A dál už mu neřekneš nic. V pořádku. Nic se nestane.
Málem tomu věřila. A v dané chvíli jí skoro připadalo, že to stačí.
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Když večer jela domů, provoz nebyl nijak hustý. Poté co se ráno objevily zprávy o bombovém útoku, řada lidí zůstala doma. Všude však stála policejní auta spolu s mohutnými černými pancéřovanými vozy z armádní výzbroje, řada z nich osazená střeleckými věžemi. Všude také létaly vrtulníky a za nimi tušila neviditelné hlídkovací, a možná i ozbrojené drony. Musela projet několika kontrolními stanovišti obsazenými vojáky v maskáčích a s útočnými puškami M16 v rukou. Všechno by jí už tak připadalo neskutečné, ale když k tomu přidala věci, které dnes viděla v práci, byl to přímo omračující, fantasmagorický zážitek, jakoby výjev z mimořádně zlého snu.
Měla zapnuté rádio – místní zpravodajství informovalo o dvou střelbách, vloupání a požáru v Anacostii, o němž si policie myslela, že byl založený úmyslně –, ale poslouchala ho jen jedním uchem. Stále se v myšlenkách vracela k rozhovoru s ředitelem a ptala se sama sebe, jestli všechno správně vyhodnotila, uvažovala, jestli mu dokázala poskytnout to, co chtěl. A potom uslyšela hlasatele, jak říká: „A nakonec šokující vražda: na Kongresovém hřbitově byl nalezen muž bez domova s podříznutým hrdlem. Policie se domnívá, že za vraždou stál spor s dalším mužem, který přespával na hřbitově, a nyní vyslýchá podezřelé.“
Ruka jí vyletěla k ústům. To nemohla být náhoda. Musel to být on – muž, který vstoupil za to nákladní auto, podle všeho pod něj umístil výbušné zařízení a potom zmizel někam na hřbitov… a tam navíc někoho zabil. Nevěděla proč. Že by nešťastná shoda okolností? Někdo, kdo by ho mohl identifikovat, a tudíž musel být umlčen?
To bylo podstatné. Důležité vodítko. Někomu o tom musela říct. Bála se, ale musela.
Hlasatel se najednou odmlčel a opět spustil: „Máme tu aktuální zprávu. Americké síly zaútočily na výcvikový tábor teroristů v syrském Azazu v odvetě za dnešní hrůzný bombový útok, k němuž došlo v centru Washingtonu. Máme hlášení o zapojení dronů a řízených střel s plochou drahou letu. Prezident za patnáct minut přednese projev z Oválné pracovny. Zůstaňte s námi a budete si ho moci vyslechnout v živém vstupu.“
Ze zpráv jí šla hlava kolem. Hamiltona drží v Sýrii, je to tak? Samozřejmě, na jejím území mohl být kdekoliv – nebyl důvod věřit, že je právě v Azazu. Přesto jako by to všechno… souviselo. Ale ty souvislosti byly nesmírně mlhavé. Cítila je, ale neviděla.
A kromě toho, jak mohla být tohle odveta za útok zevnitř? Tedy pokud to skutečně byl útok zevnitř. Dobře, možná se někdo snaží zatáhnout Ameriku do syrské občanské války, ale to se dá udělat i spoustou jiných způsobů. Kdyby někdo začal šířit myšlenku, že za ranním útokem stála syrská vláda, možná by uznala, že probíhá nějaké spiknutí. Ale do té doby mohla jen uvěřit, že účelem a motivací byl nálet na výcvikový tábor.
Stále jela v autě, když rádio začalo vysílat přímý přenos prezidentova projevu. „Jak řada z vás už bezpochyby slyšela,“ začal prezident, „obranné síly Spojených států dnes v podvečer provedly na můj rozkaz útok na výcvikový tábor teroristů v severní Sýrii. Byla využita bezpilotní letadla a řízené střely s plochou drahou letu. Jak potvrdily naše zpravodajské agentury, v tomto táboře se nacházeli teroristé, kteří zosnovali a řídili dnešní barbarský útok na nevinné obyvatele našeho hlavního města. Tito teroristé – nyní bývalí teroristé – už nikdy nebudou mít možnost pokračovat ve svých zvěrstvech.
Kromě této naší vojenské reakce na tragédii z dnešního rána FBI právě zadržela několik podezřelých i zde na americkém území. Očekáváme, že informace od těchto zadržených osob nám pomohou zabránit dalším útokům a neutralizovat další teroristy.
Jakkoliv si přejeme, aby tomu bylo jinak, musíme uznat, že naše zpravodajské, bezpečnostní a vojenské síly nikdy nebudou schopny zabránit všem útokům na naši vlast. Ale chtěl bych tímto vyslat jasný vzkaz. Jak ukázala naše dnešní reakce, každý, kdo řídí takový útok, kdo jej podporuje, plánuje nebo se jej účastní, bude čelit americké spravedlnosti. A mějte na paměti, že tato spravedlnost bude vykonána rychle, přesvědčivě a nekompromisně. Děkuji vám a Bůh žehnej Americe.“
Následoval ještě nějaký vysvětlující komentář, ale ten sotva slyšela. Nic z toho se jí nezamlouvalo, ani trochu se jí to nezamlouvalo. Ale co to znamenalo? A co s tím vlastně mohla dělat?
Doma připravila Dashovi večeři a potom mu pomohla s úkoly. Tahle každodenní rutina, fakt, že je doma a tráví čas se svým krásným chlapečkem, zmírnily její obavy. Něco se dělo, o tom nepochybovala, jenže už to na ni byla vysoká hra a neexistoval jediný důvod, proč by měla věřit, že to nějakým způsobem zasáhne i ji osobně. Nikomu nezavdala důvod. Nebo přinejmenším žádný reálný důvod ke znepokojení. Nemusela se rozhodnout dnes v noci. Mohla nad tím popřemýšlet až ráno.
Jakmile šel Dash spát, osprchovala se, ale neustále měla po ruce mobil pro případ, že by jí Marvin poslal esemesku. Ale neozval se. No, možná od něj očekávala příliš, když si myslela, že jí napíše, jen co se vrátí z cest. Bála se, že s ní skončil, že se jí neozve už nikdy. Ale to byla hloupost. Neměla pro to žádné relevantní důkazy, nemohla to doopravdy vědět.
Po sprše si oblékla tepláky, nalila si sklenku vína, posadila se v obýváku se ztlumenými světly a jen se pokoušela uvolnit a relaxovat.
Dívala se na telefon. Možná je hloupá, když čeká, že ji kontaktuje. Minule přece nečekala, až udělá první krok. A rozhodně mu nevadilo, když se sama chopila iniciativy.
K čertu s tím.
Poslala mu esemesku. Ahoj, jaká byla cesta?
Za necelou minutu jí pípl mobil a srdce jí poskočilo radostí. Dalo se to. Právě jsem se vrátil.
Civěla na telefon a bojovala sama se sebou. Bylo to ubohé: vzrušovalo ji už jen to, že si s ním píše, dokonce i pouhá představa, že ho uvidí. A představa všeho ostatního.
Dlouze vydechla. Pořád na to nemůžeš přestat myslet?
Okamžitá odpověď: Nemůžu.
Na pohovce si poposedla. Napiš mi, co tě napadalo.
Následovala dlouhá odmlka. Už začala propadat skepsi, potom si vzpomněla, jak byl nesmělý.
Nechceš mi to říct? napsala mu.
Chci.
Ale nahlas se to říká těžko?
Asi ano.
Prudce jí bušilo srdce. Chtěl bys mi to raději předvést?
Ano.
Cítila, jak vlhne. Jak brzo?
Za půl hodiny. Možná dřív.
Dobře. Pospěš si.
Dopila víno a vstala. Překvapilo ji, jak je nervózní. Přešla do kuchyně a uložila sklenku do dřezu, potom začala přecházet tam a zpátky. Bože, co bude dělat, aby si ukrátila těch dalších třicet minut?
Nakoukla do Dashova pokoje a s úlevou se zaposlouchala do jeho tichého pochrupování. Potom vešla do svého pokoje a několik minut se rozhodovala, co si obleče. Tepláky byly moc ležérní. Ale zároveň nechtěla vypadat, že se příliš snaží. Muselo to být něco, co by mohla sama od sebe klidně nosit doma, ale na druhé straně něco, co bude působit sexy. Nakonec se rozhodla pro bílé krajkové kalhotky, sladěnou podprsenku, vyšisované džíny a staré bílé tričko, které si brala v podstatě už jen na spaní. Bavlna na něm v průběhu let už tak prořídla, že jí prosvítala jak podprsenka, tak tělo. Usmála se a říkala si, jestli Marvin bude odvracet zrak tak často jak minule. Vybrala dva kondomy ze zásuvky, kde jich měla ukrytý celý balíček, a vsunula si je do kapsy. Nevím, kde k tomu může dojít, pomyslela si a zlehka se zachvěla.
V obývacím pokoji se potom pokoušela začíst do románu, kterému nedávno propadla – Čarodějka malovaných strastí od M. J. Roseové –, ale musela neustále listovat zpátky, protože si nepamatovala slova, která právě přečetla. Ustavičně si představovala Marvina, jak prochází jejími dveřmi, jak jí pohledem spočívá na tváři a rukama na těle. Jak ji jakoby nic odnáší na pohovku nebo na její postel, svléká ji a opět souloží a je to jako řádění přírodního živlu.
Zašla do kuchyně a zapnula si televizi na lince, kterou s oblibou sledovala při přípravě jídla. Na CNN bylo další zpravodajství o náletu v Sýrii. Toho už měla dost. Chystala se přepnout na jiný kanál, když tu moderátor oznámil: „Také jsme získali nepotvrzenou zprávu, že při náletu zahynul i americký novinář Ryan Hamilton, kterého před několika dny v Sýrii unesla frakce Islámského státu.“
A kurva.
Zadívala se na obrazovku, ruce jí opět zabloudily ke rtům, jen zčásti rozuměla tomu, co právě slyšela. Mluvčí Bílého domu říkal něco o tom, jak teroristé Hamiltona použili coby lidský štít, jak zjevně doufali, že jeho smrt zúročí pro propagandistické účely, jak se jedná o další důkaz toho, že teroristům ani trochu nezáleží na lidském životě. Nehrozili ostatně tím, že Hamiltonovi useknou hlavu, což u jiných zajatců také splnili? Za tím vším se ale skrývalo i jiné sdělení, jak si uvědomovala nějaká odlehlá část její mysli: Stejně měl umřít, čekala ho příšerná smrt. Tak jsme ho takového osudu alespoň ušetřili. A taky ho pomstili.
Tohle to tedy bylo. Ten ředitelův motiv. Nechal Hamiltona unést, aby tím zakamufloval svou vlastní spoluúčast na jeho smrti, a něco se pokazilo. Únosci Hamiltona nezabili podle plánu, rozjela se záchranná operace, ředitel dostal strach a v centru Washingtonu vytvořil jakýsi casus belli, aby záchrannou operaci proměnil v nepokrytý útok.
Proč?
To nevěděla. Ani to vědět nechtěla. Domýšlela se pouze, že Perkins vyjevil Hamiltonovi něco tak třaskavého, že ředitel je oba poslal na smrt.
Prosím, problesklo jí hlavou. Já nic nevím. Já jsem nic neudělala. A neudělám. Prosím.
Okamžitě se jí prohnala vlna výčitek a hanby. Kdyby řediteli nenahlásila, co odhalila, nic z toho by se nestalo. Hamilton by byl naživu. Perkins také. To ona za to mohla. A teď si největší obavy dělala sama o sebe.
Ne o sebe. O Dashe.
A byla pravda, že nic neudělala? Lhala přece řediteli, a ne jednou, nýbrž dvakrát. Napřed mu neřekla o dopisu, který Hamilton poslal z Istanbulu. A potom mu oznámila, že nenašla nic podezřelého v souvislosti s ranním bombovým útokem. Provinila se sice spíše zatajováním, které bylo obtížné dokázat, ale přesto. Cítila, že se sama nějakým způsobem zahání do kouta, a nevěděla, co má čekat.
Ráno moudřejší večera. Zajdi za ním, řekni mu, že ses na to ještě dívala a našla něco nového. Nepozná to. Možná bude tušit, žes to zatajovala, ale nebude to vědět. A pochopí, že teď už jsi loajální, že už před ním nic neskrýváš.
Ale vyřeší se tím její problémy? Nebo naopak prohloubí?
Uvažuj, Evie. Jsi chytrá holka. Proto tě zaměstnali. Teď
přemýšlej.
Přikyvovala, začínala situaci vnímat v ostřejších konturách. Zajít za ředitelem by byla chyba. Očividně nechtěl, aby něco našla – to poznala, když ho podrobila té zkoušce. Tak co měla udělat, zajít za ním a natvrdo mu říct: Hele, tomu neuvěříš. Jsem jedinej člověk na světě, co objevil vodítko k tý tvý habaďůře, k tý tvý operaci pod falešnou vlajkou, kterou jsi zpunktoval, abys zlikvidoval Hamiltona, ale v pohodě, slibuju, že o tom nikomu nic neřeknu?
Pomyslela na dopis, který Hamilton na záběrech posílal sám sobě z Istanbulu. Mohla by s ním něco udělat? Vždyť si ani nebyla jistá, co v té obálce bylo. Nejspíš flash disk. A nejspíš zašifrovaný.
Pomyslela na Scotta Stilese, který se oběsil ve svém bytě. Na Perkinse, který zemřel při bouračce. Na Hamiltona, kterého unesli ještě toho dne, kdy Perkins přišel o život. Jak těžké by bylo zosnovat něco takového i proti ní?
A potom opět pomyslela na Dashe a sevřelo se jí hrdlo. Co se mu stane?
Dlouhá léta si nepřipouštěla myšlenku, jak chabé má zajištění. Sean se o svého hluchého syna starat nechtěl. Neuměl ani znakovat, nikdy se to neobtěžoval naučit. Představa, že Dash bude muset opustit školu, kterou má tak rád a kde tak prospívá, ji dokonale vyděsila. Kam půjde? S kým bude žít? S jejím otcem v domě s pečovatelskou službou? Vždyť v polovině případů svého vnuka ani nepoznával. A co vlastně bude s jejím ubohým otcem? Co s ním v domově udělají, když nebude nikdo, kdo by platil za jeho pobyt? Vzpomněla si na film Soylent Green a zakryla si ústa: chtělo se jí napůl smát a napůl brečet.
Musí vymyslet způsob, jak z toho ven. Jenže ani nevěděla, co dělá uvnitř.
Zavibroval jí mobil a rychle na něj pohlédla: Jsem tady.
Marvin. Několikrát rychle vydechla. Musí se vzpamatovat.
Ještě víc ztlumila světla a přes domovní telefon ho pustila dovnitř. Za minutku uslyšela slabé zaťukání. Podívala se kukátkem, potom otevřela a hned za ním zavřela.
Nic neznakoval. Jen tam stál, díval se na ni a hlad, který vnímala v jeho výrazu, způsob, jakým těkal z jejího těla k její tváři a zase zpátky, jí pomohly na paniku zapomenout. Přitlačila ho ke dveřím, sevřela mu hlavu v rukou, přitáhla si ji k ústům a začala ho líbat. Cítila jeho jazyk v ústech, jeho ruce na prsou a bylo to fajn, bylo to správné, na nic dalšího už nemyslela.
Zajela mu rukou do rozkroku, a když ucítila, jak je tvrdý, bezděčně mu zasténala do úst. Uvolnila mu opasek a začala mu rozepínat džíny, ale než se jí to podařilo, otočil ji a natlačil zády ke dveřím. Prudce jí vytáhl tričko a ona jen zvedla ruce, aby jí ho mohl svléknout. Nechal jí ho však omotané kolem obou předloktí, jednou rukou jí zvedl zápěstí nad hlavu a druhou jí sáhl za záda a rozepnul podprsenku. A potom ji začal palcem mnout v rozkroku a ona se svíjela slastí, snažila se pohnout rukama, ale to jí nedovolil, a potom ji zase líbal a stále se jí dotýkal a to, jak ji znehybňoval a dělal si, co chtěl, a nedovoloval jí, aby se ho dotkla, bylo tak vzrušující, že už to nemohla vydržet, potřebovala ho v sobě, potřebovala odvrhnout všechno ostatní, všechno, co se stalo, uniknout mimo realitu. Do úst mu šeptala: Prosím… prosím, i když věděla, že její slova neslyší, ale doufala, že je cítí. A možná je opravdu cítil, protože jí ruce pustil a svlékl jí tričko a podprsenku a ona vytáhla z kapsy kondom, zatímco on jí přes kolena stahoval kalhoty a s nimi i kalhotky, a ona mu svlékla košili, když si sám stahoval kalhoty, a opět ji přitlačil ke dveřím a vsunul jí prst do vší té vlhkosti a ach, ano, to bylo tak nádherné, a ona se zoufale snažila dostat ven prezervativ, konečně mu ho nasadila a přitom mu penis sevřela v prstech a stiskla a ucítila, jak se mu celé tělo zachvělo, a naklonila ho dopředu a on se do ní vtlačil a bolelo to, ale byla přitisknutá ke dveřím a nedokázala se od nich odsunout, a on opět přirazil, tvrdě, a ještě jednou a ještě, a tak krásně to bolelo, tak krásně, tohle potřebovala, Bože, ano, a vedle dveří stála skříňka se šuplíky a ona zvedla nohu a položila ji na ni, on se do ní natlačil ještě hlouběji a ona opět zasténala a on jí vsunul prst do úst, ona ho začala sát a potom jí rukama sjel k zadku, chytil ho, svíral ji, nasouval si ji na sebe v rytmu svých přírazů a byla tak blízko, tak strašně blízko, a také na něj na oplátku dosedala a potom ucítila, jak jí vlhkým prstem vklouzl do zadku, a zalapala po dechu a sama pořád přidávala a cítila, jak se mu penis nalévá, a poskočila a potom už vrcholila, poddávala se orgasmu stejně jako on.
Když skončili, sundala nohu na zem a zhroutila se na něj, on ji objal a pevně držel. Měl něžný dotek, ale také cítila jeho sílu a cítila, jak si je té síly vědomý, jak si dává pozor, aby ji krotil. Až na chvíle, kdy to nedokázal. A to byla tak nádherná představa.
Vzhlédla a uvědomila si, co by Dash uviděl, kdyby se probudil a šel na záchod. Pomyšlení na syna ji vrátilo do reality, k nepříčetnosti, nevíře, strachu, a najednou se rozplakala, silně, nekontrolovaně vzlykala. Marvin se jí zeptal: Co se stalo? Ale ona jen zavrtěla hlavou a přitáhla si ho, potřebovala cítit jeho objetí, potřebovala to ze sebe dostat.
Za chvilku měla opět všechno pod kontrolou. Kývla směrem k Dashovu pokoji a ukázala: Měli bychom se obléknout.
Marvin se na ni jen díval. Ublížil jsem ti?
Ta starostlivost v jeho otázce a jeho výrazu byla kouzelná. Odpověděla mu: Ne. Právě naopak.
Tak co se děje?
Napřed se oblečme.
Nasoukali se do svršků a oba si zašli na záchod. V kuchyni se ho zeptala: Můžu ti nabídnout něco k pití?
Jenom vodu. Díky.
Naplnila dvě sklenice a posadili se ke stolu.
Chvíli se na ni díval a potom se zeptal: Je všechno v pořádku?
Vůbec nevěděla, co má říct. Nejspíš by bylo lepší neříkat nic. Ale ani uprostřed všeho toho, s čím se potýkala, nechtěla, aby ji považoval za blázna. Nebo za tak slabou, že se jen tak rozpláče. Nebo za trosku. Nebo za kdovíco jiného.
Souvisí to… s prací. Těžko se to vysvětluje.
Nemůžeš o tom mluvit proto, že je to tajné?
Přesně tak.
Ale je to špatné?
Víš… viděla jsem něco, co si myslím, že jsem vidět neměla. A bojím se, co se kvůli tomu strhne.
Co by ti mohli udělat?
Toho se právě obávám.
Že by tě vyhodili?
Nad tím se musela zasmát. 
Ano, dalo by se to tak říct.
Svraštil čelo. Tak o co jde?
Zavrtěla hlavou. Nevím. Mám jenom strach. Nevím, co mám dělat. S kým si promluvit.
Můžeš si promluvit se mnou.
Podívala se na něj a uvědomila si, že by to skoro dokázala. Ale co by mohl udělat? Byl z jiného světa. Děkuju. Jenom si to potřebuju promyslet.
Máš v práci někoho, s kým by sis mohla promluvit?
Teoreticky. Ale… je to komplikované.
Přikývl. Dobře, promiň, že jsem na tebe tlačil.
Ne, nic se neděje. Je příjemné o tom mluvit, aspoň trošku. Promiň, víc ti říct nemůžu.
Mrzí mě, že ti nemůžu víc pomoct.
Pomohls mi tím, žes sem dnes večer přišel. Hodně.
Usmál se. I tys mi pomohla.
Chvíli seděli bez dalšího slova. Potom začala znakovat: Chci tě požádat, abys tady zůstal. A Dash tě má opravdu rád, ale myslím, že by to zrovna teď bylo příliš.
Rozumím. Budeš v pohodě?
Nějak si poradím. Doufala, že z jejích gest čiší větší sebejistota, než jakou cítila.
Doprovodila ho ke dveřím. Políbil ji; po vášnivé smršti, kterou spolu právě zažili, to byl podivně opatrný polibek. Potom jí ještě řekl: Jsem rád, žes mi napsala, Evie.
Usmála se. Myslím, že je to poprvé, cos mi řekl jménem, Marvine.
Tvoje jméno se mi líbí.
Dívala se na jeho pohlednou tvář, na ten zvláštní smutek, který vnímala za jeho očima, na to zdráhání a uvědomila si, že jí chybí málo a opět se na něj vrhne. Ale ne. Bylo by příliš snadné přimět ho, aby u nich zůstal. Ještě nebyla připravená tohle všechno vysvětlit Dashovi.
Jsem ráda. Klidně bych si na to zvykla.
Chvíli jen tak stáli, potom jí pohybem prstů řekl: Dobrou noc, Evie.
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Po jeho odchodu se skácela na postel a překvapila sama sebe, když téměř vzápětí usnula. Ale krátce nato se opět v panice probudila. Útěcha a rozptýlení z Marvinovy návštěvy byly ty tam, znovu na ni dolehla realita všeho, čemu čelila.
Ale řediteli přece řekla, že nic neviděla. A vyzkoušela ho, ale netlačila na něj. Udělala to rafinovaně. Udělala to chytře. Došlo jí, že ředitel si nepřeje, aby něco zjistila, a řekla mu, co chtěl slyšet.
Ano? Jak moc jsi si jistá, že nevěděl, že ho zkoušíš? Že netuší, že toho chlapa s cigaretou jsi mu ukázala, jen abys ho zmátla? Že tvoje otázka, jestli by nebylo lepší zaměstnat na manuální prosívání záznamů víc lidí, nebyla jen finta? Když uvážíš, co už udělal a jak vysokou hru hraje, jak moc můžeš spoléhat na to, že bude předpokládat, žes nic neviděla, že nic netušíš, že nevíš absolutně vůbec nic?!
Opět se soustředila na vlastní dech, snažila se zpomalit staccatový tlukot srdce.
Přestaň s tím. Vždyť blázníš. Ředitel se tě nechystá zabít. Neprobíhá tu žádný komplot. Pohled společnosti Parallax byl jen film. Tohle je skutečný život.
Představila si Stilese a Perkinse a Hamiltona, jak si všichni říkají to samé. Bagatelizují hrozbu, uchylují se k popírání, věří, že svět je takový, jaký ho chtějí mít, a odmítají ho vidět takový, jaký ve skutečnosti je.
A potom umírají. Protože nevěděli, co věděl ředitel. Neviděli, co viděl on. A tak nedokázali předjímat osud, který jim určil.
Ne. Ona nedopustí, aby se to stalo i jí. Nedopustí, aby se to stalo Dashovi. Jak by ho ochránila, kdyby strkala hlavu do písku?
Ale co mohla dělat? Zajít za vrchním inspektorem? Do kongresu? Do médií?
Věděla, že první dva kroky by byly naprosto a dokonale zbytečné. Všichni si uvědomovali, co se stane whistleblowerům, kteří se pokusí jít proti systému. Stačilo se zeptat Billa Binneyho, Thomase Drakea, Chelsea Manningové, Diane Roarkové, Coleen Rowleyové, Jeffreyho Sterlinga, Thomase Tamma, Russella Tice nebo Kirka Wiebeho. A co udělali Johnu Kiriakouovi! Za to, že odhalil mučení, proboha! Nemluvě o Snowdenovi, jehož obavy se zamlčovaly, dokud s nimi nevyšel na veřejnost. A Jesselyn Radackové, právničce whistleblowerů, která zastupovala asi polovinu z nich.
Takže možná zbývala média, ale představa, že by byla stíhána podle zákona o špionáži, jí naháněla hrůzu. Jak by si mohla dovolit bojovat s něčím takovým? I kdyby neskončila na doživotí ve vězení, zničili by ji. A kdo by se staral o Dashe, zatímco by ji drželi v izolaci jako nějakého nepřátelského vojáka? Jak by si Dash s něčím takovým poradil?
A kromě toho, i kdyby byla ochotná oslovit média, co měla reálně v rukou? Mohla prokázat, že došlo ke schůzce Hamiltona s Perkinsem, ale co z toho? Všechno ostatní by se mohlo odbýt jako shoda náhod. Mohla by vyzradit existenci kamerových systémů, systému rozpoznávání tváří a biometriky, ale pokud žádný z programů odhalených Snowdenem nevyvolal natolik velké pohoršení, aby mu zajistil ochranu, v jejím případě by to nebylo o nic lepší. A kdyby ukázala záznam s tím podezřelým mužem, kterého objevila v souvislosti s ranním útokem, podporu pro svou kamerovou iniciativu by místo podkopání spíše posílila. Navíc by ji ukřižovali za vyzrazení zdrojů a metod spojených s pokračujícím vyšetřováním teroristických aktivit, protože poslední teroristický útok měli lidé ještě v čerstvé paměti. A volali by po její krvi.
Bože. Neměla ani jeden důkaz. A neměla nikoho, za kým by s tím mohla přijít. Bombový útok pocházel zevnitř, odveta provedená v reakci na něj byla výmysl a ona byla jediná, kdo to ví. A kdyby to ředitel zjistil…
Opět pomyslela na Hamiltonův dopis z Istanbulu. Smělost, s níž o něm řediteli neřekla, ji vyděsila do té míry, že se víceméně rozhodla předstírat, že jednoduše neexistuje, že záběry s Hamiltonem u schránky nikdy neviděla.
Ale ona je viděla. A ten dopis teď podle všeho vězel někde v tom rockvillském poštovním komplexu. Co v něm je? Něco, co by jí mohlo poskytnout nějaké odpovědi, nějakou munici, nějaké páky?
Ať v něm bylo cokoliv, ředitel z toho měl takovou hrůzu, že se uchýlil k vraždění, jen aby jeho obsah udržel v tajnosti. Což znamenalo, že se jedná o něco třaskavého. Opravdu třaskavého. Něco spjatého s Hamiltonem. Ať to bylo cokoliv, kdyby se to provalilo, ředitel by už neměl důvod po ní jít. Jeho tajemství by bylo vyzrazeno.
Ale co když ví, žes to byla ty? Můžeš rovnou přejít od jednoho motivu – mlčenlivosti – k dalšímu – pomstě.
Byla to příležitost, které stálo za to se chopit. Kdysi viděla jeden kreslený vtip – jestřáb v něm slétal na myš. Měl nad myší absolutní převahu a ona byla bezbranná, odsouzená k smrti. A tak udělala jedinou věc, kterou udělat mohla: natáhla pacičku a ukázala jestřábovi prostředník. Poslední výraz důstojnosti a vzdoru.
Možná je sama tou myší. Stojí proti něčemu, co nemůže ani náhodou porazit. Ale nezůstane přikrčená u země. Bude bojovat.
A když všechno udělá správně, jak by ředitel nebo kdokoliv jiný mohl poznat, že to byla ona? Věděla, že nemůže používat email – NSA monitorovala účty všech novinářů považovaných za hrozbu, tedy v podstatě všech, které by mělo cenu kontaktovat. Ale Hamiltonova organizace Intercept používala SecureDrop, šifrovaný systém, jemuž NSA ještě nedokázala přijít na kloub. Mohla by tam přímo nahrávat data za vuyžití Tails a Toru, operačního systému a prohlížeče, do kterých NSA zatím také nepronikla. Žádné emaily, žádné telefonní hovory, žádné tajné schůzky, nic. Ať bylo v té obálce cokoliv, Hamilton ji odeslal. Ano, to, co se Hamilton dozvěděl od Perkinse při jejich schůzkách mezi čtyřma očima, měly nejspíš vyzradit jeho články, ale tato výhoda teď byla pryč. Nicméně i samy informace ji stále mohly chránit. Jen by je… přeposílala. Anonymně.
Ale ať už v nich bylo cokoliv, co když je Hamilton zašifroval?
Ber to popořadě, ty jedna superčmuchalko.
Správně. OK. Takže sežene ten dopis. V případě nutnosti jeho obsah nějak dešifruje. A potom to anonymně doručí Interceptu.
Nebo se alespoň pokusí. To ostatní mít pod kontrolou nemohla. Ale nehodlala žít v popírání. Ani v něm nehodlala umřít.
Podívala se na hodiny na nočním stolku. Ukazovaly dvě ráno, ale byla příliš rozrušená, než aby dokázala usnout. Navíc ji čekala spousta plánování. Měla se stát vnitřní hrozbou, utkat se s tou nejlépe financovanou a nejparanoidnější zpravodajskou organizací na světě. Organizací, co zničila život každému whistleblowerovi, který se jí kdy postavil.
Kromě Snowdena.
Ano, Snowden. Už dlouho tušila, že spousta lidí uvnitř jejich organizace obdivuje jeho čin a také odvahu, kterou při tom prokázal, ačkoliv samozřejmě nikdo něco takového nepřiznal nahlas. A jak zněla ta jeho hláška, ze které se mohli hlavouni pominout? Odvaha je nakažlivá. Vždycky jí to připadalo trochu pitomé, ale když teď nad ránem seděla sama v posteli a připravovala se na všechno, co ji čeká, uvědomila si, že je to pravda.
A ještě že tak. Protože v dané chvíli jí její vlastní odvaha nepřipadala ani náhodou dostatečná.



Kapitola 27
Manus jel na východ k mezinárodnímu letišti Baltimore/Washington a byl značně rozrušený. Nechápal, co se to právě stalo. Ředitel mu řekl, že už se s Evie nemá stýkat, protože v testu obstála, nepředstavuje žádný problém, není třeba se ničeho obávat. Dobře, v pořádku. Jenže nic z toho nebyla pravda. Ta žena byla očividně vynervovaná, vyděšená, stavěla se do opozice – čili vykazovala všechny znaky chování, které od ředitele dostal za úkol odhalit. Co se to dělo?
Zaparkoval pick-up v motelovém komplexu u letiště a vystoupil, protože se potřeboval projít, nadýchat čerstvého vzduchu, popřemýšlet. Okraje motelových parkovišť jsou dobrá místa, kde se dá v noci nechat auto – neustále někdo přijíždí a odjíždí, nikdo nic neregistruje, lidé přicházejí a odcházejí v nejrůznější denní i noční hodinu po příletu nebo před odletem letadla. V bedně na nářadí měl dvě kradené poznávací značky, jejichž ztrátu nikdo hlásit nebude – jeden nikdy neví, kdy se mu bude hodit trocha soukromí –, ale usoudil, že takové preventivní opatření není v dané chvíli nutné. Nikdo si tady nevšimne jednoho auta z mnoha, natož aby si ho pamatoval, či ho dokonce někam hlásil. Ne že by na tom nezáleželo – byl se tu jen projít, neúčastnil se žádné operace –, přesto rád dodržoval dobré zvyklosti, zvlášť když trpěl úzkostí.
Za parkovištěm se rozkládalo něco na způsob lesíku. Zamířil k němu, toužil po tmě, po pocitu, že ho něco svírá a obestírá. Dusné horko, které panovalo po celý den, vyprchalo a v lesíku ho uvítalo chladivé a uklidňující ovzduší a městský zápach alespoň na chvíli zastřelo listí, kůra a hlína. Orientoval se podle rozptýleného světla z nedaleké dálnice a kancelářských komplexů, až došel k mohutnému pařezu. Posadil se na něj, zhluboka se nadechoval a vydechoval a snažil se přijít na to, co se to sakra děje.
Proč mě chce stáhnout? Vždyť to šlo dobře. Líp, než mohl očekávat. Setkání na tom baseballovým zápase, pozvání do jejího bytu… přece by měl chtít, abych pokračoval. Co se stalo?
Ano, jistě, řediteli neřekl úplně všechno. Třeba to, jaké v něm ta žena probouzela pocity, když se na ni díval. To, jak mu její vztah se synem nějakým zvláštním způsobem přivádí na mysl zapomenutou část jeho vlastního života. A to, co se stalo v noci, když šel její syn spát… ne, o ničem takovém řediteli neřekl. Ale proč by to mělo být důležité? A když už, všechno to byl jen další způsob, jak se k ní přiblížit, jak lépe splnit ředitelův úkol.
Jenže tobě to tak nepřipadalo.
Ne. Pravda byla taková, že nic z toho mu nepřipadalo jako práce, kterou měl pro ředitele odvést. Anders mu ostatně řekl, aby za ní už nechodil, a on ji přesto šel opět navštívit. Neměl to v úmyslu. Od návratu z Turecka nemyslel prakticky na nic jiného, ale sám to neinicioval, protože věděl, že to ředitel nechce. Ale potom, když mu poslala tu esemesku a zeptala se ho, jestli na to taky nedokáže přestat myslet, prostě jen… nemohl si pomoct.
Zavřel oči a vzpomněl si, jak se na něj dívala před pouhými pár hodinami, jako by… po něm toužila nebo co. A na to, jak ho natlačila na dveře a začala líbat. Na to, jak on naopak líbal ji. Jak chutnala její kůže. Jak ji vzrušovalo, když se jí dotýkal. Jak cítil, že mu vzdychá do úst, když se v ní pohyboval.
Už jen při té vzpomínce dostával erekci a celý výjev vypudil z hlavy. Na tom, co se stalo, nezáleželo. Protože jak by se o tom ředitel dozvěděl? Nemohl to přece vidět –
A vtom ho to udeřilo. Udeřilo ho to takovou silou, že se nedokázal nadechnout.
Ředitel jí celý byt napíchl. Zvuk, kamery, které zvládnou pracovat při chabém osvětlení, tohle všechno. Samozřejmě že to udělal. Co to říkal? Nechci opomíjet vůbec nic. Co to znamenalo? Bylo vůbec myslitelné, aby si ředitel dělal takové starosti, jaké ho zjevně trápily – takové starosti, že chtěl, aby Manus s tou ženou trávil čas a osobně vyhodnotil její stav –, a současně nezařídil, aby se dozvěděl úplně o všem, co se v jejím bytu odehrává?
Blbče, blbče, blbče.
Ta představa, obraz ředitele, jak sleduje, co se děje mezi ním a tou ženou, ho na okamžik naplnila zuřivostí. Na to ředitel nemá právo. Nic mu do toho není.
Zhluboka dýchal, snažil se tu myšlenku zaplašit. Ale samozřejmě že na to právo měl. Věděl věci, o kterých Manus neměl tušení. A nebyl to právě ředitel, kdo Manusovi řekl, aby na tu ženu dával pozor v rámci nějaké operace? Co měl ředitel dělat? Odvrátit zrak, když se Manus přestal ovládat, když zapomněl, proč s ní je, když svou hloupostí ohrozil operaci, které vůbec nerozuměl?
Uvědomil si, že ředitel musel sledovat všechno, co se dnes večer stalo. Úplně všechno, od okamžiku, kdy Manus vkročil do dveří. A opět ho sevřela zuřivost.
Uklidni se, uklidni se, uklidni se.
Ta žena. Proč ho jednoduše nenechala na pokoji? Měl ji jen pozorovat. Nehodlal jí ublížit. Ani jejímu synovi. Ale požádala ho, aby k nim zašel, aby zůstal na večeři, a on se jí pokoušel nevyhovět, ale vypadalo by to zvláštně, a kromě toho se s ní měl stejně sblížit. A potom mu nalila to víno a zeptala se ho, proč se na ni nechce dívat, a rozepnula si košili, a –
Proč si myslíš, že se na tebe nechci dívat? Kvůli tomuhle! Tomuhle! Podívej, cos způsobila!
Najednou dostal strach. Co udělá? Ředitel věděl, že k němu není upřímný. Napřed v tom, že mu neřekl všechno. A také v tom, že ho neposlechl, že ho právě dnes večer odmítl uposlechnout.
Mohl vědět o Hamiltonovi? Žes ho viděl a neřekl mu o tom?
Srdce mu bušilo sílící panikou.
Uklidni se, uklidni se, uklidni se, UKLIDNI SE.
Zhluboka se nadechl a následovat pomalý výdech. A ještě jednou. A ještě.
Proč tě z toho případu stáhl?
Ano, to je otázka. Jádro pudla.
Protože poznal, že nejsi upřímnej. Poznal, že ti už nemůže důvěřovat.
Postavil se a začal přecházet tam a zpátky. Co se stalo? Kdy začal řediteli lhát? Když uviděl Hamiltona v té dodávce, tehdy. Byla to chyba. Ten chlap byl tak zrasovaný, že by mu prokázal milost, kdyby ho zabil. Bylo by to tak nejlepší pro všechny. Představil si, jak zavírá dveře dodávky, jak nekompromisně tlačí hlaveň Hamiltonovi do týlu, jak mačká spoušť, jak Hamiltonovi po výstřelu škubne hlava dopředu… a nahlas zaúpěl nad strašlivou chybou, které se tehdy dopustil, nad tou promarněnou příležitostí.
Posral to. Nechal Hamiltona naživu. A neřekl o tom řediteli. Zalhal mu. A jedna lež vede k další. A teď už prostě cítil… nevěděl, co přesně. Zahanbení. Vztek. Osamělost. Strach. A nevěděl, jak to všechno napravit.
Pokračoval v chůzi lesem a vyšel na dalším parkovišti, tentokrát za supermarketem. V protějším rohu parkoval bílý pick-up; naprázdno mu běžel motor, z otevřených oken se linul tabákový dým. Věděl, že se tady ocitl úplnou náhodou, a nepociťoval žádné přehnané obavy. Přesto cestou přes parkoviště nahlédl dovnitř a všiml si, že v kabině sedí dva muži. Oba měli dlouhé vlasy a na hlavě baseballku. Sledovali ho, jak kolem nich prochází. Nelíbili se mu.
V polovině parkoviště se za pick-upem ohlédl. Muži vystoupili. Trička s krátkým rukávem, džíny, těžké pracovní boty. Šacoval je na kamioňáky nebo nějaké dělníky. Blížili se k němu. Měli prázdné ruce. Jeden z nich něco říkal – možná Hele, kámo. Nebylo tu dost světla, aby to věděl s jistotou.
Manus se rozhlédl po okolí. Nikde nikdo. Zastavil a upřel na ně pohled. Nevypadali jako profesionálové. Spíš jen chtěli využít příležitost. Jen tu vysedávali na parkovišti u obchodu, protože bary byly zavřené, neměli peníze na holky a potřebovali další cigarety. Byli švorc, otrávení a teď vycítili šanci rychle přijít k penězům nebo se aspoň trochu pobavit. Nebo obojí.
Díval se na ně, vyčkával. Lidé ho většinou nechávali na pokoji díky jeho urostlé postavě a vystupování. Ale někdy narazil na člověka, který byl příliš opilý, příliš zoufalý nebo příliš hloupý, než aby si to rozmyslel. A někdy zase narazil na někoho, pro koho chlap jako on představoval výzvu, jako by Manusova velikost byla urážka, kterou dotyčný nedokáže přehlédnout ani odpustit. Když se takoví odvážlivci dostatečně přiblížili, aby si ho lépe prohlédli, dokázal je většinou odradit pouhým úsměvem. Lidem se jeho úsměv nezamlouval. Tihle chlapíci vypadali, že patří právě k tomuhle vztahovačnému typu. Uvědomil si, jak se chce usmát, ale rozhodl se to neudělat.
Ani se nerozdělili, aby bylo těžší je vyřídit. Nejspíš jim vzájemná blízkost dodávala klid, i když šli dva na jednoho. Všiml si kovové spony, kterou u obou zahlédl v přední kapse. Zavírací nože, a oba byli praváci. Měl u sebe samozřejmě svou Espadu, ale řekl si, že dnes v noci dá přednost Force Pro. Při návštěvě u Evie nechal pistoli v autě, ale teď už ji měl u sebe. Ustoupil pravou nohou, nastavil jim bok a pravou pěst si zapřel jen několik centimetrů od rukojeti pistole. Jeho pohybu nevěnovali pozornost nebo nechápali, co by mohl znamenat.
Zastavili asi dva metry od něj. „Hej, kámo,“ oslovil Manuse ten po jeho levici. Na tričku měl velkého smajlíka. „Proč neodpovídáš, když na tebe voláme?“
Manus se na něj podíval, potom upřel pohled i na jeho kumpána, kterému se na tričku skvěla velká vyšisovaná americká vlajka, a opět pohlédl na Smajlíka. „Neslyšel jsem vás.“
Smajlík se podíval na Vlajku, potom znovu na Manuse. „To seš snad hluchej?“
Jeden z instruktorů ve výcvikovém kurzu provádění vojenských operací Manuse naučil pěti zásadám, jak se vyhnout bezprostředně hrozícímu napadení na ulici: Neprovokovat, neurážet, nevyhrožovat, nepopírat, že se něco děje, dopřát agresorovi možnost odchodu, při němž si bude moci zachovat tvář. Manus si tyto zásady osvojil už dřív, v tvrdých podmínkách ústavů, kde vyrostl, a když si jich teď byl více vědomý, páchal díky tomu méně přestupků proti občanskému soužití. A jen tehdy, pokud sám chtěl.
Třeba jako teď.
Změřil si Smajlíka od hlavy k patě a pronesl: „Ty musíš bejt mozek celý týhle operace.“
Smajlík se opět podíval na Vlajku. Vlajka přikývl. Tím přikývnutím mu sdělil: Jo. Jdi na to.
Ruce jim sklouzly ke kapsám. Manus s rychlostí eskamotéra tasil pistoli a současně ustoupil doprava, aby si oba muže lépe srovnal a přitom zvětšil vzdálenost mezi sebou a jejich pravačkami. Namířil hlaveň Vlajce do tváře a varoval je: „Jestli z těch kapes něco vyndáte, jste na místě mrtví.“
Muži strnuli a zírali na něj. Odtáhli ruce od boků a roztáhli prsty. Manus z jejich reakce vycítil, že už je někdy skřípla policie a vědí, jak to chodí.
Smajlík vrhl pohled na Vlajku a potom znovu na Manuse. „Hele, kámo, my jsme jen –“
„Jste zatčeni. Levou rukou vyjměte ty nože. A na vašem místě bych to dělal hodně pomalu. Jen je zlehka vysuňte a odhoďte.“
„Zatčení?“ podivil se Vlajka. „Ale no tak, kámo, jen jsme –“
„Udělejte to,“ přerušil ho Manus, „nebo vás zastřelím.“
Ta situace byla samozřejmě zvláštní. Hluchý policajt? Sám, bez auta a nevolá posily? A ani nevytáhne odznak? Ale výjimky se najdou vždycky. Důležité bylo nepolevovat v tlaku, být rychlejší než oni, aby se jim mozek nestačil propojit s instinkty.
Smajlík se zadíval na Vlajku. Když Vlajka natáhl levou ruku, vysunul nůž a odhodil ho, Smajlík udělal to samé.
„Teď ustupte. O dva dlouhý kroky.“
Uposlechli ho. Manus nože odkopl pryč. „Teď si klekněte a sepněte si ruce za krkem.“
Vlajka si propletl prsty a padl na kolena a Smajlík jeho příkladu následoval. Vlajka byl očividně šéf. Pokud by kamarádovi neukazoval, co má dělat, Smajlík by váhal, možná by dokonce úplně strnul. Podle toho Manus naplánoval další postup.
Pohnul se proti směru hodinových ručiček a přešel za ně. Přehodil si pistoli do levé ruky a pravou z kapsy vytáhl svítilnu – SureFire Defender Ultra, skoro patnáct centimetrů speciálního eloxovaného hliníku vyvinutého pro vojenské účely s ostrým rýhovaným okrajem hlavy a zátkou vzadu. Skvělý nástroj.
„Kolena od sebe. Ještě víc. Spojte si ty prsty.“
Tak zkušeným chlapíkům mělo tohle všechno evokovat dobře známý postup, na jehož konci jim na zápěstí zaklapnou pouta. Proto Vlajku pravděpodobně překvapilo, nebo rozhodně mělo překvapit, když k němu Manus přistoupil, pozvedl svítilnu do výšky jako při úderu kladivem a rýhovanou hlavu mu zarazil do temene, až se mu lebka vmáčkla do mozku.
Vlajka se bez jediného zvuku skácel čelem k zemi. Smajlík otočil hlavu a s vyděšeným výrazem začal poulit oči, snažil se zpracovat, co se právě stalo. Manus mu ale víc času nedopřál. Podpatkem boty se mu zapřel o propletené prsty, tvrdě kopl a přirazil Smajlíkovu tvář k asfaltu. Smajlík přidušeně hekl a podařilo se mu rozplést prsty. Položil ruce na zem, aby se zapřel a zvedl, ale Manus mu okamžitě znovu dupl do týlu a zlomil mu vaz.
Rozhlédl se. Parkoviště a okolí zůstávaly opuštěné. Upřel pohled na oba muže. Ani jeden se nehýbal, ani sebou necukl. Manus cvakl vypínačem na zátce svítilny a rozsvítil ji. Čočku ale zastíraly kousky tkáně a vlasy. Bude ji muset vyměnit.
Byl by se rád ještě procházel, ale evidentně musel co nejdřív odjet. A ačkoliv mu přívalem adrenalinu ještě stále divoce bušilo srdce, hlava se mu už dostatečně pročistila. Byl rád, že mu ti dva chtěli ublížit. Přesně tohle potřeboval. Přes parkoviště se vrátil do lesní tmy, kde otřel a zahrabal svítilnu.
Když opět usedl do pick-upu, zamířil na severozápad ke svému bytu v Ellicott City. Na dálnici I-95 byly i v tak pozdní hodinu spousty dalších aut a na jeho pick-upu a stylu řízení nebylo nic, co by si mohl kdokoliv zapamatovat. Dodržoval předepsanou rychlost, jako dělník, který jede na ranní směnu někde v Baltimoru, Fredericku nebo Hagerstownu. Nikoho neviděl a nikdo neviděl jeho.
Snažil se opět všechno promyslet. A uvědomil si, že má pouze jednu šanci. Jednu naději. Musel teď udělat to, co měl udělat hned na začátku. Zajít za ředitelem a všechno mu říct. Všechno, co se stalo, všechno, co udělal.
A modlit se, aby mu ředitel odpustil.
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Evie dorazila k Walgreens na Twin Knolls Road krátce před sedmou, několik minut před začátkem otvírací doby. V pět zavolala Digne, omluvila se, že ji budí tak brzo, a zeptala se, jestli by nemohla přijet dřív a postarat se o Dashe. Mají v práci mimořádnou událost.
Potíž byla v tom, že nevěděla, odkdy v Rockvillu umožňují přístup k poštovním schránkám. Od sedmi? Od osmi? Později? Kdyby to bylo později než v osm, nedokázala by se tam dostat před prací a později to zkoušet nechtěla, protože si říkala, že ráno tam bude nejmíň lidí, a pro její záměry byl co nejmenší počet lidí klíčový. Doma se posadila k počítači, aby to prověřila, ale uvědomila si, že při hledání zanechá digitální stopu. Mohla do centra zavolat a získat informace ze záznamníku, ale i tím by zanechala stopu. Bylo vskutku bizarní mít svázané ruce v něčem tak jednoduchém, ale na internet a mobil se začala spoléhat prakticky ve všem. Uvažovala, že by využila telefonní automat v nákupním středisku, ale donesly se jí zvěsti, že protidrogové monitoruje všechny veřejné telefonní stanice v oblasti Washingtonu. Co takhle zajít do Apple Storu nebo internetové kavárny? Možná, ale to je jednorázovka. Co kdyby potřebovala nějaký zabezpečený prostředek i později?
A co takhle předplacený chytrý telefon?
Správně… věcička, které drogoví dealeři v televizi říkají burner. Flexibilní, jednorázový a anonymní aparát. Koupí ho za hotové, připojí se přes něj k internetu, bude moct zavolat kamkoliv a nakonec, až bude po všem, se ho zbaví. Nebude mít nic, co by se dalo zpětně vystopovat k její osobě.
Když jeden ze zaměstnanců přišel odemknout dveře, už před nimi čekala a za necelých deset minut byla zpátky v autě. Stáhla z předplaceného přístroje obal a už se ho chystala aktivovat, když se zhrozila a ustrnula. Měla u sebe i svůj vlastní mobil – kdyby zapnula burner a potom odjela, oba mobily by se pohybovaly společně a případný slídil by tak měl možnost zjistit, kdo si onen „anonymní“ telefon právě koupil.
Ale jen když by po tom pátral, Evie. Jen když by po tom pátral.
Jenže musela předpokládat, že pátrání se už rozjelo. Bezpečnost skrze utajení nepřipadala v úvahu.
Uvědomila si, že dokud s tím vším neskončí, měla by mít svůj osobní mobil vypnutý. Nebo jiná možnost… mohla by ho vypnout teď, mohla by zajet do Rockvillu, a až se k němu začne blížit, zapne burner. Jakmile získá potřebné informace, zase ho vypne a nakonec, až bude opět na normální cestě do práce, si znovu zapne svůj mobil. Nebylo to dokonalé, ale ušlo to.
Co když burner vysledují do místa, kde ho koupila?
Domnívala se, že je to možné. Ale aby začali pátrat po tomhle konkrétním telefonu, musela by se pokazit obrovská spousta věcí. A i kdyby ho našli a snažili se ho spárovat, v blízkosti prodejny Walgreens musely být v době jeho nákupu stovky jiných telefonů. Když teď celou záležitost pečlivě promýšlela, možná by bylo lepší odložit to na později, ale do pohybu se dalo už tolik věcí, že si nebyla jistá, jestli se jí naskytne další příležitost.
Bude trochu divné, když se ti odmlčí telefon a potom se zase připojí k síti, nemyslíš?
Jo, bude to vypadat trochu divně.
Vystoupila a rozhlédla se. Mezi obrubníkem parkoviště a trávou uviděla škvíru. Přepnula mobil do tichého režimu a vsunula ho do ní. A je to. Nebylo pravděpodobné, že ho někdo během příští hodiny nebo dvou objeví. A i kdyby se to stalo, nálezce by ho mohl vrátit v prodejně na informacích. A kdyby ne? Tak ho prostě někde ztratila a někdo si ho odnesl. To se stává.
Otočila se zpět k autu a zaváhala.
Fakt nechceš počkat do zítřejšího rána? Bylo by lepší, kdybys to udělala pořádně, nezdá se ti?
Byla to svůdná myšlenka. Až příliš svůdná. Byla to myšlenka člověka, který před něčím zavírá oči, někoho, kdo chce věřit, že má spoustu času, i když ho přitom může mít jen pramálo.
Co kamery? Z nákupu toho předplaceného telefonu musí existovat videozáznam.
S takovým rizikem prostě bude muset žít. Ale i takovou představu dokázala skousnout. Koneckonců celý tenhle systém má na starost ona sama. Veškeré žádosti by musely jít přes ni. Mohla by se rozhodnout, jak s nimi poté naloží.
Zamířila na jih. Jakmile najela na silnici číslo 28, nabyla dojmu, že od schovaného mobilu je dostatečně daleko, aby mohla aktivovat burner. Zapnula ho, zavolala na bezplatné číslo, přečetla nákupní kód a za minutku už v Googlu hledala rockvillskou firmu pronajímající poštovní schránky.
Jestli bude Dash někdy řídit při surfování na internetu, zabiju ho. Ale čas zastavovat neměla.
V Rockvillu otvírali v osm. Díkybohu. Ranní špička na silnicích není nic moc příjemného, ale měla docela velkou šanci, že se na místo dostane krátce po otevírací době, možná dokonce ještě před ní. Když jí bude přát štěstí, bude jediný zákazník, přinejmenším několik prvních minut. Přístroj vypnula a zápasila s nutkáním projet každou křižovatku na červenou.
Provozovna byla v nákupním středisku, rozkládajícím se v přízemí jakési kancelářské budovy. Projela kolem a zastavila na parkovišti sousedního obytného domu. Zadívala se na sebe ve zpětném zrcátku.
Hlavu vzhůru, Evie. To dáš.
Na blůzce si rozepnula horní knoflík a rozhrnula si límec. Opět se podívala do zrcátka, spokojeně přikývla a zamířila ven. U dveří stanula přesně ve chvíli, kdy je začal odemykat službukonající zaměstnanec, věkem vysokoškolák v hnědé firemní košili. Všimla si, jak přes sklo pohledem zabloudil do jejího výstřihu, a pomyslela si: Fajn, to by šlo.
„Dobré ráno,“ pozdravil ji, když kolem něj prošla. Jeho oči ucítila i na nohou.
„Dobrý den,“ odpověděla a otočila se, aby se na něj vděčně usmála. Ve skutečnosti byl docela roztomilý. Což bylo dobře. Nepovažovala se za bůhvíjakou herečku, a čím míň se bude muset snažit podat potřebný výkon, tím líp.
Mladík se narovnal a pokusil se vsunout klíče zpět do kapsy, ale netrefil se. Začervenal se, sklopil zrak, klíče do kapsy přece jen dostal a vzhlédl k ní. „Jdete něco poslat, nebo…?“
Vydala se k pultu, přičemž otáčela hlavou z jedné strany na druhou. Poštovní schránky byly na levé straně, kopírka a poštovní potřeby na pravé. Pult a pokladna vedle schránek. „Víte,“ prohodila přes rameno, „napadlo mě, že bych si pronajala schránku.“
Popoběhl, aby s ní srovnal krok. „Jistě, samozřejmě. Jak vidíte, máme je ve třech velikostech. Samozřejmě za různou cenu.“
Zastavili před schránkami. Klouzala po nich pohledem zleva doprava, potom zamířila dolů… tamhle, 406, Hamiltonova schránka. Co nejdál od pultu, jak jinak. Nevadí. Měla ji přímo před sebou.
Velké boxy byly dole, předklonila se, jako by si je chtěla prohlédnout. Všimla si, že mladíkovi se takový výhled zamlouvá. „Myslím, že velký by mi vyhovoval nejvíc,“ řekla a doufala, že to s tím dvojsmyslem nepřehnala.
„Ale jistě. Ty velké nejsou moc oblíbené, tak jich máme spoustu. Sháníte něco s měsíční platbou, nebo ještě delší…?“
Narovnala se a přešla k pultu. „Máte k tomu víc informací?“
„Jistě, můžu vám dát brožurku.“ Zamířil na druhou stranu pultu. „Nebo je to všechno na internetu. Jak je libo.“
„Brožurka by byla skvělá. A vy jste…?“
„Hugh,“ odpověděl mladík a automaticky pohlédl na svou jmenovku na košili. Sama si jí už všimla, ale nechtěla, aby přestal mluvit.
Nabídla mu ruku. „Hughu, já jsem Jane. Těší mě.“
Usmál se a rychle jí potřásl rukou, skoro nervózně. „I mě těší. Moment, hned vám přinesu tu brožurku.“
„Díky. A Hughu, vadilo by vám, kdybych použila vaši toaletu?“
Mladík se rozhlédl, jako by mu právě nabídla drogy a mohli je při tom spatřit federální agenti. „No, víte, ona není tak úplně pro zákazníky…“
Usmála se. „Ale jsme tady jen my dva, že?“
„Ano, ale šéf tu bude cobydup.“
„A když vám slíbím, že si pospíším? Nebude to ani minutka, namouduši.“
Natáhl krk ke vchodu, potom ukázal na dveře za pultem po své levici. „Tak jo. Je to tamhle.“
„Díky. Slibuju, že o tom nikomu neřeknu.“
Prošla kolem něj a zavřela za sebou dveře. Krucinál, na malou opravdu potřebovala. No tak jo, aspoň to bude ještě realističtější. Nadzvedla si sukni, stáhla kalhotky a posadila se. Při močení z dávkovače vpravo vytáhla všechen papír a zmuchlala ho do obrovské neforemné koule. Když byla hotová, vstala, upravila si oblečení, papírový chuchvalec hodila do mísy a spláchla.
Spustil se hlasitý příval vody a papírovou kouli to okamžitě odsálo.
Zamrkala a zadívala se na záchod, nechápala, jak může mít takovou sílu. V jejím bytě by podobná koule záchod ucpala. Co to tady mají za rozvody? Na raketový pohon?
Rozhlédla se po místnůstce. Bylo tam několik čisticích prostředků, krabice s poštovními potřebami, řádka skříněk. Vyzkoušela je. Byly zamčené.
Ach bože, kdo zamyká skříňky na záchodě? Copak tady bude někdo krást toaletní papír?
Ještě jednou se rozhlédla. Neviděla jedinou náhradní ruličku.
To si snad dělají srandu.
Tohle nebylo dobré. Pro svůj plán potřebovala víc papíru.
Měla sis vzít vlastní. Nemělas nic předpokládat. Jsi blbá, blbá, blbá.
Nahlédla za mísu. Nic.
No tak. No tak. Vymysli něco. Improvizuj.
Měla v kabelce tampon. Vytáhla ho a strhla z něj obal. Vypadal zoufale titěrně – uměla si představit, že místní turbozáchod by dokázal odsát nejmíň tři nebo čtyři takové.
Prohrabávala se kabelkou a našla ještě jeden, a potom jedno cestovní balení papírových kapesníků. Všechno zmuchlala. Bylo to lepší, ale jistotu mít nemohla.
Tak jo. Stáhla si přes boty kalhotky, zabalila do nich tampony i kapesníky a celou masu vecpala do ústí záchodové mísy, kam až to šlo. Zhluboka se nadechla a spláchla. Z hlubin záchodu se ozval mocný hukot, nasávání, ryk připomínající vzteklého draka. Ale blokáda odolala. Mísa se začala rychle plnit a za chvilku už přetékala.
Evie si z prstů a předloktí setřásla vodu a otevřela dveře. „Ach, propánakrále,“ zavolala. „Myslím, že vám to tu přetéká!“
Mladík se několik okamžiků na nic nezmohl a jen bezmocně poulil oči. Potom vystartoval k záchodu.
Jakmile se kolem ní prohnal, vykročila s bušícím srdcem do třídicího prostoru za poštovními schránkami. Jejich zadní strany byly očíslovány stejně jako ty přední. To dá přece rozum, jak jinak by věděli, kam mají co dávat? Klouzala po nich očima – 404, 405 a pak konečně i 406. A uvnitř jediná obálka, přesně ta, kterou – jak viděla na vlastní oči – Hamilton odesílal z Istanbulu.
Uslyšela cinknout vstupní dveře – někdo přicházel. Popadla dopis, strčila ho do kabelky a uháněla zpátky k pultu. Ocitla se v prostoru za ním a uviděla, jak dveře zavírá vysoký muž s tmavými napomádovanými vlasy, jako by sem propadl z padesátých let. Měl stejnou hnědou košili jako Hugh – podle všeho jeho šéf. Srdce se jí rozbušilo jako o závod, snažila se dýchat klidně.
„Zdravím,“ usmála se zářivě.
Šéf se na ni podezíravě zadíval. „Co tam děláte?“
Do prdele, všiml si, že vyklouzla zpoza skříněk?
Vyhrkla první věc, která ji napadla: „No, jen se dívám po jedné z těch brožurek, o kterých mi říkal Hugh. Ohledně těch schránek. Je na záchodě. Myslím –“
A mladík jako na zavolanou vyšel ze dveří s mokrými kalhotkami v ruce. „Myslím, že tohle nám –“ začal, potom si všiml svého nadřízeného a umlkl.
Šéf se zamračil. Z kalhotek přejel pohledem k velkorysému dekoltu Eviiny blůzky nad horním rozepnutým knoflíkem. Opovržlivě a nevěřícně zavrtěl hlavou. „Co si sakra myslíš, že tady děláš, Hughu?“
Mladík zamrkal. „Já, já nic, já jen…“
No tak Evie, teď odsud musíš vypadnout. Okamžitě.
Přešla k Hughovi, převzala od něj kalhotky, škrobeně si je hodila do kabelky a mladíkovi ještě vlepila pusu na tvář. „Díky, Hughu,“ řekla. „Byl jsi skvělý.“
Hugh tam jen ohromeně stál. Prošla kolem šéfa, který byl ze všeho paf stejně jako jeho podřízený.
„Nebyla to jeho chyba,“ dodala. „Využila jsem ho.“
Než stačil odpovědět, byla venku a za minutu si to už opět svištěla po silnici. Závratí prudce oddychovala. Dokázala to. Skutečně to dokázala. Nemohla tomu uvěřit. Prostě to zvládla. Získala ten dopis. Vyfoukla jim ho přímo před nosem. Vešla tam a sebrala ho. A když bude mít štěstí na provoz, za necelou hodinu bude ve Fort Meade, aniž bude někdo něco tušit. A nezasloužila si snad trochu štěstí po tom příšerném záchodě?
Dostala záchvat smíchu. A když se jí ho podařilo zkrotit, představila si, jak šeptá řediteli: Hmmm, a navíc nemám kalhotky, a opět se rozesmála tak bláznivě, že málem musela zastavit.
Tak jo, Evie. Tak jo. Už se uklidni. Tu těžší část máš za sebou.
Na červené obálku otevřela. Uvnitř byly dva lepenkové pásky. A mezi nimi flash disk. Skoro určitě zašifrovaný.
Co jsi říkala o té těžší části?
Jo, jenže pracuje v NSA. Kdyby nedokázala dešifrovat nějaký zatracený flash disk, byla by v podstatě ostudou celé organizace. Zná několik lidí. Najde někoho, kdo by jí mohl pomoci. Řekne mu, že je to osobní záležitost. Přítel, který ji podvádí a tají před ní různé věci a kterého si zkouší proklepnout, něco takového. Praktika nezákonně využívat nástrojů NSA k monitorování milostných afér byla natolik rozšířená, že zaměstnanci měli pro tenhle druh špionáže vlastní žertovné označení: LOVEINT. Představa, že přinese flash disk přímo do chřtánu bestie, byla sice znepokojivá, ale ještě ji nikdy neprohledávali a neměla důvod si myslet, že to dnes bude poprvé. A i kdyby se mýlila, tak co? Našla nějaký zašifrovaný flash disk a chtěla se podívat, co na něm je. Ano, byla to chabá výmluva, ale lepší než žádná. Hlavní však bylo, že na něco takového se s největší pravděpodobností vůbec nepřijde.
Ujížděla zpátky k Walgreens pro svůj osobní mobil a přitom za jízdy trhala obálku na kousky a ty vyhazovala z okna. Přemýšlela o Interceptu a SecureDropu.
Něco ji napadlo. Věc, na kterou – jak si uvědomila – měla pomyslet dřív.
Mohl Hamilton šifrovací kód v Interceptu s někým sdílet?
Možná, pokud chtěl zachovávat opatrnost a pojistit se pro případ, že by se mu něco stalo. A možná ne, pokud byl spíš paranoidní.
Určitá šance tu nicméně byla. Sice by musela vymyslet způsob, jak se zeptat někoho přímo od nich, a nenapadalo ji, jak by to mohla udělat rychle a bezpečně, ale nebylo by to marné.
Potřebuje někoho v NSA nebo v Interceptu. Bylo paradoxní, že pomoc bude muset přijít z jedné nebo druhé organizace, jenže na nic jiného nepřišla. Ale co už. Ať je na tom disku cokoliv, musí se k tomu dostat. Nevěděla, kolik má času. Věděla jen to, že jestli ředitel tuší, co se chystá udělat, nejspíš už nemá ani minutku.



Kapitola 29
Anders uvedl Manuse do své kanceláře s obvyklou zdvořilostí. Uprostřed noci od něj dostal zvláštní esemesku: Můžu se s vámi prosím setkat? Něco jsem provedl. Anders velice dobře tušil, co to něco je, a pokud měl Manus potřebu se vyzpovídat, Anders mu hodlal s potěšením popřát sluchu.
„Marvine,“ začal, když se oba usadili na protilehlých stranách Andersova stolu. „Co tě trápí?“
Manus sklopil zrak a propletl si prsty v klíně – hotový obrázek provinilce. Potom řekl: „Zase jsem se setkal s tou ženou. I když jste mi říkal, abych to nedělal.“
Ano, Anders velice dobře věděl, že se viděli. Všechno to sledoval, dokonce už mu někdo vypracovával přepis rozhovoru ve znakové řeči, který s Gallagherovou vedli.
„Proč, Marvine?“
Manus zrudl. „Když jsem k ní šel poprvé, zůstal jsem na večeři.“
„Ano, to jsi mi říkal.“
„Ale neřekl jsem vám o tom, co se stalo pak. Její syn šel spát a… a…“
Odmlčel se. „Aha,“ řekl Anders, „myslím, že chápu.“
Manus se na něj podíval. Ve tváři se mu zračila podivná směsice děsu a naděje. „Opravdu?“
„Chceš mi naznačit, že mezi vámi k něčemu došlo? K něčemu… sexuálnímu?“
Manus zabořil pohled do země a přikývl.
Anders si prsty sepjal do stříšky a čekal. Když Manus opět vzhlédl, Anders se ho zeptal: „Proč jsi mi to neřekl už tehdy?“
„Myslel jsem, že na tom nezáleží.“
„No, možná že ne. Ale je lepší, Marvine, když o tom rozhoduju já, a ne ty.“
Manus se svěšenými rameny opět přikývl. Vypadal tak zkormouceně, že ho Anders málem začal utěšovat.
„Zvlášť v tomto případě,“ pokračoval ředitel. „Požádal jsem tě, aby ses s ní sblížil, pamatuješ? A ty jsi překonal moje očekávání! Kdybys mi to řekl, byl bych na tebe hrdý. A vlastně i tak jsem na tebe hrdý. Přesto jsi cítil, že přede mnou musíš něco skrýt.“
„Omlouvám se. Poslala mi esemesku. Včera večer. Jel jsem k ní. Protože… protože…“
„Ano, asi chápu, proč jsi k ní jel. Je to přitažlivá žena.“
„Myslel jsem, že na tom nebude záležet, protože jste mi řekl, že s ní nic není, že jí důvěřujete. Ale pak, večera večer, mi něco řekla.“
Anders pocítil příval intenzivního zájmu a také dobré vůle a úlevy. Tohle potřeboval. Informace. A kromě toho se Manus nejen vyznával ze svého vztahu, aby se vylízal z potíží, ale také upřímně demonstroval, komu je oddaný. Předklonil se. „A co ti řekla?“
„Byla rozrušená. Plakala. Řekla, že v práci viděla něco, co vidět neměla, a má strach, co se teď stane. Takže jste se v ní asi spletl. Tedy v tom, jak jste říkal, že si už neděláte žádné obavy.“
Anders přikývl a zamyslel se. Došlo mu, že se Gallagherová něco dozvěděla při prohlížení kamerových záznamů. Ten muž s cigaretou… to bylo až příliš průhledné. S tím jeho čas marnit neměla. Připadalo mu, že jen odvádí pozornost, že jde jen o úhybný manévr. A proč by se ho snažila zmást, kdyby si nevšimla něčeho divného – něčeho, co posílilo její dosavadní podezření?
Napřed ty otázky ohledně Stilese. Potom to, jak se dozvěděla o spojitosti mezi Hamiltonem a Perkinsem. Pak to její podivné chování v souvislosti s kamerovými záznamy, nemluvě o manuálním procházení záznamů, do něhož se rozhodla pustit z vlastní iniciativy. A kdo ví, co si myslela o zprávách ohledně útoku na Azaz a následné Hamiltonově smrti. Samozřejmě, Hamilton byl vyřízený a to byla obrovská úleva. Jenže tahle ženská by teď mohla jeho tajemství znovu odhalit. A to nesměl dovolit.
„Prozradila ti, co má v plánu?“ zeptal se Anders s nenuceným mávnutím ruky, kterým chtěl zastřít naléhavost své otázky. Sám se odpověď přirozeně dozví, jen co obdrží přepis jejich rozhovoru. Ale teď to chtěl slyšet od Manuse.
„Říkala, že neví. Ale byla hodně rozrušená.“
„Dost rozrušená na to, aby… představovala riziko?“
Manus přikyvoval, ale spíš sám pro sebe než v reakci na otázku. Anders na něj nespěchal. Pro člověka v Manusově pozici to nebyla snadná otázka a Anders chtěl, aby měl možnost uvážit důsledky své odpovědi.
Manus po chvíli řekl: „Myslím, že ano.“
To Anderse nesmírně potěšilo. Manus je přece jenom člověk z masa a kostí. Byl vystaven pokušení a udělal chybu. Ale vrátil se sám k sobě. Vrátil se pod Andersova křídla.
Anders se opřel v křesle, sepjal ruce a položil je na stůl. „Dobře, Marvine. Děkuji ti. Děkuji, že jsi ke mně byl upřímný.“
Manus zavrtěl hlavou, jako by si takovou chválu nezasloužil. „Omlouvám se.“
„Nemusíš se za nic omlouvat. Udělal jsi drobnou chybu a tu jsi napravil. Jsou to velmi užitečné informace. Mimořádně užitečné. Děkuji ti.“
Manus vstal a měl se k odchodu, potom ještě téměř ostýchavě dodal: „Jestli jí potřebujete zabránit provést něco špatného, chci vám pomoct.“
To Anderse dojalo. Existoval snad výmluvnější důkaz oddanosti? Nebo touhy ji jasně prokázat?
„Víš, Marvine,“ odpověděl pomalu. „Myslím, že i to je v této fázi možné. Ale… jsi si jistý? Není to nutné. Abych pravdu řekl, ona je to práce spíš pro Delgada.“
Manus se na okamžik zatvářil znepokojeně. Ale jenom na okamžik. „Rozumím. Ale… kdybych mohl, rád pomůžu. Pokud mi to dovolíte.“
Anders se nad tím zamýšlel. Gallagherová teď pravděpodobně bude ostražitější než obvyklé Delgadovy cíle. Nebylo by marné mít Manuse jako potenciální nástroj k rozptýlení pozornosti. A jako zálohu. A Manus si určitě zasloužil šanci svou chybu odčinit, a to jediným způsobem, který doopravdy zná. Což ostatně byl i jediný způsob, který má nějakou cenu.
„Už jsi ji sledoval prostřednictvím StingRaye, že?“ zeptal se ho Anders.
Manus přikývl.
„Dobře. Spoj se s Delgadem. Poskytni mu přístupové kódy, aby ji mohl sledovat i on. Dám mu vědět, že mu budeš k ruce.“
Manus rychle přikývl. Jeho dychtivosti na chvíli podlehl i jeho obvyklý stoicismus.
Anders se díval, jak odchází. Byl rád, že Manusovi mohl nabídnout příležitost pomoct Delgadovi. Ale uvažoval, že nejlepší bude, když se Manus bude akce účastnit pouze v počáteční fázi. Po tom, k čemu mezi Manusem a Gallagherovou došlo, by bylo zbytečně kruté, aby musel být svědkem jejího definitivního konce. Zvlášť pokud uváží Delgadovy sklony. V některých případech jim bohužel Anders musel nechat volný průchod, ale nemohl popřít, že mu připadají… nechutné.
Vytěsnil tu představu z hlavy. Evelyn Gallagherovou je třeba zlikvidovat a je třeba ji zlikvidovat způsobem, na který nikdo nepřijde. A co odvede pozornost a splní daný účel lépe než útok sériového sexuálního agresora, jenž dlouhodobě operuje podél dálnice I-95? Není příjemné vědět, že si Delgado užívá své práce do té míry, že se jí někdy mimo město věnuje i jako koníčku. Ale na druhé straně jeho chování obnáší určitý prvek nahodilosti, která zastírá cílenější povahu některých jeho aktivit. A jeho záliby bezpochyby napomáhají i tomu, že je v tom, co dělá, tak dobrý a že vždy dosáhne patřičných výsledků. V danou chvíli byly tyto výsledky to jediné, na čem záleželo. Bylo to vlastně to jediné, na čem vůbec kdy záleželo.
Je důležité to neztrácet ze zřetele. I kdyby tomu ostatní lidé nerozuměli.



Kapitola 30
Remar se díval na zavřené dveře ředitelovy kanceláře. Manus tam byl už asi deset minut. Remar tomu hluchému obrovi nedůvěřoval; připadal mu čitelný asi jako socha. Byl to ten typ muže, který je schopný všeho, všeho, co od něj ředitel může chtít. Remar by rád zjistil, co to může být právě v téhle chvíli.
Bývaly doby, kdy mu nevadilo určité věci nevědět. Ale… ta záležitost s Hamiltonem. Ta mu připadala nevyzpytatelná. Neřízená. Ředitel byl svým způsobem stejně nečitelný jako Manus, ale Remar ho přece jen znal o dost líp. Takže dokázal určit, kdy je ředitel nejistý a snaží se to nedávat najevo – třeba tím, že se uzavírá před lidmi nebo hromadí informace nebo zkrátka dělá větší tajnosti než obvykle. A samozřejmě se to vždy dělo přesně v době, kdy ředitel nejvíc potřeboval pohled z jiné perspektivy, jiné oči, způsob, jak důkladně posoudit rozhodnutí činěná pod tlakem.
Na monitoru mu naskočilo varování před vnitřní hrozbou. Gallagherová. Stáhl se mu žaludek. Tohle není dobré. Tohle vůbec není dobré.
Začal ťukat do klávesnice, aby zjistil něco víc, a celou dobu si opakoval: Do prdele, do prdele, do prdele. Došlo mu, že tohle dopadne špatně. O kolik horší to ještě bude muset být, aby před tím už přestal zavírat oči? A ředitel nevěděl, jak to zastavit. Instinkty mu vždy napovídaly přidat – v utajování, v machinacích, ve… všem.
Víš, že to byl on, kdo stál za tím bombovým útokem. Buď prostřednictvím Manuse, nebo Delgada. Víš to.
Ano, věděl to, ačkoliv mu to připadalo tak děsivé, že se to pokoušel nevědět. V každém ohledu to korespondovalo s fakty… v každém ohledu kromě jeho úporné touhy věřit, že ředitel by tak daleko rozhodně nezašel.
Všechno, co dělal, dělal z oddanosti řediteli. A s vědomím – ne, s logickým odůvodněním –, že napomáhá ochraně Spojených států. Záchraně životů. Ale spáchat bombový atentát ve Washingtonu, aby zachraňoval životy? Na takové odůvodnění už v sobě nedokázal najít sílu. A ze skutečnosti, že ředitel takovou sílu našel, šla… hrůza. Člověk, který si dokáže zdůvodnit něco takového, dokáže zdůvodnit cokoliv.
Znovu pomyslel na audit Božího oka, který mu ředitel přikázal provést. Poslední dobou nad tím programem uvažoval stále víc, zvlášť po tom atentátu. O tom, že kdyby se na něj přišlo, způsobilo by to mnohem větší škody řediteli než jemu. Sice by nedokázal utéct před výbuchem, který by po odhalení nastal, ale kdyby zvolil správnou taktiku, mohl by se před těmi nejhoršími následky uchránit, možná by dokonce sílu exploze zvládl přesměrovat k…
Promnul si necitlivou kůži na pravé straně tváře. Co si myslí? Nevěděl, co má dělat. Ale zrada ne. To ne.
Informace o varování spjatém s Gallagherovou přeposlal příslušnému týmu a dodal, že je mu třeba věnovat maximální pozornost.
Otevřely se dveře a Manus vyšel ven. Remar na něj rozpačitě kývl a sám zamířil k řediteli. Třeba teď pochopí, že budou muset změnit taktiku. A uvědomí si, že se jim celá situace vymyká z rukou.
Zavřel za sebou a okamžitě řekl: „Právě jsme obdrželi upozornění na vnitřní nebezpečí. Na Gallagherovou.“
Ředitel skoro vyskočil z křesla. „Cože?“
„Někdo si dnes ráno v columbijském Walgreens koupil za hotové předplacený mobil. Bylo to devět minut poté, co se u obchodu objevil její mobil.“
„Potvrdil systém paralelní pohyb?“
„Ne, telefon Gallagherové zůstal skoro hodinu u prodejny. Nový mobil se aktivoval u Rockvillu, potom se vypnul.“
„K čemu byl použitý?“
„To ještě nevím. Zkoumá to jeden tým.“
„Vědí, že se soustředí na Gallagherovou?“
Panebože. On to udělá znovu. Napřed Anténa. A potom Stiles? Hodně o tom oběšení přemýšlel, ale podařilo se mu sebe sama přesvědčit. Jenže následoval Perkins… a teď i Gallagherová? Kde to všechno skončí?
Dotkl se zjizvené tkáně pod páskou přes oko a zavrtěl hlavou. „Samozřejmě že ne. Mají jen to telefonní číslo.“
„Dobře. To potřebuju vědět.“
„Mám toho víc. Gallagherová si v tom obchodě nic nekupovala. Alespoň ne prostřednictvím kreditky.“
Nebylo třeba vysvětlovat, co to znamená. Třeba Gallagherová koupila něco za hotové. Nebo si možná nekoupila vůbec nic. Ale většina lidí používá kartu. A proč chodit do Walgreens a nic si nekoupit?
Ředitel si zatahal za bradu. Remar si všímal, že poslední dobou to dělá často. Mnul si ruce, poplácával břicho, mačkal stehna. Dotýkal se různých částí těla, jako by si ověřoval, že pořád existuje, že se nerozpadá.
Ředitel se opřel na židli a dlouze vydechl. „Jak dlouho byla v tom obchodě?“
„Telefon tam byl přes hodinu.“
„Mohla být někde v okolí? V kavárně nebo tak?“
„Ne. Ten obchod tam stojí osamoceně. Kolem nic není. Pokud tedy neseděla v lese nebo u silnice. A byla první zákazník. Vlastně přijela s předstihem a musela počkat, než otevřou. Ostatní mobily patří zaměstnancům.“
„Další zákazníci tam nebyli?“
„To teď prověřuje geolokalizační tým. Pokud tam byli, použijeme jejich mobily a zjistíme, co jsou zač a co tam dělali. Ale hádám, že pokud tam během těch deseti minut byl někdo jiný kromě zaměstnanců, byli to místní, co si přišli vyzvednout recept. A vsadím se, že platili kartou. Žádné další anomálie. Jen ta Gallagherová.“
Ředitel přikyvoval, spíš sám pro sebe než kvůli Remarovi. „Fajn. Dobře že to víme. Budu z toho vycházet.“
Ani jeden nepotřeboval další podrobnosti k dokreslení obrázku vytvořeného metadaty. Gallagherová přijela do Walgreens a koupila si předplacený mobil, potom někde v blízkosti odložila svůj vlastní mobil a někde jinde aktivovala burner, aby utajila své následné počínání. Remar nevěděl, proč to dělala. Ale cítil, že ředitel to ví – a vlastně ho to ani nepřekvapovalo.
Remar také věděl, že je pravděpodobně zbytečné v téhle věci naléhat, možná je to horší než zbytečné. Přesto řekl: „Proč tě tak trápí, že by se někdo z analytiků mohl dozvědět, že ten mobil patří Gallagherové?“
Ředitel se na něj pronikavě zadíval. „Už jsem ti to řekl. Potřebuju to vědět.“
„Ne, vážně, Tede, proč?“
Chvíli bylo ticho. Potom ředitel odpověděl. „Musíme to s ní vyřídit.“
Pocit, že ztrácí rovnováhu, že se mu věci vymykají z rukou, náhle zesílil. „Jak ‚vyřídit‘?“
„Miku, jsou věci, o kterých nechceš vědět.“
„Chceš říct ‚nepotřebuješ vědět‘.“
„To taky.“
„Proč představuje hrozbu, Tede?“
Další dlouhé ticho. Potom: „Má podezření, že ten bombový útok u Bílého domu pocházel zevnitř.“
„Panebože,“ vydechl Remar, aniž dokázal skrýt znechucení.
„Jo, já vím.“
Remar tušil, že nic bližšího už mu ředitel rozhodně neřekne. Přesto se zeptal: „Proč?“
Žádná odpověď.
„Protože by někdo mohl zjistit, že telefony spojované s tím útokem patřily lidem z Ergenekonu?“
„Už jsem ti to řekl, Miku, o té vazbě na Ergenekon nikdo jiný neví.“
„Tak proč? Protože to prostě vypadalo až moc nedomyšleně, když ty telefony byly v kontaktu i s čísly v místní mešitě? Někdo mohl pojmout podezření, že jsme to vykonstruovali? Operace pod falešnou vlajkou? No a co? Po atentátech se vždycky vyrojí konspirační teorie. Sakra, vždyť tohle je přece náš základní protiargument, když je nějaká konspirační teorie pravdivá.“
Ředitel odvrátil zrak. Promnul si spánky.
„Říkal jsem ti, že existují určité meze, Tede. Říkal jsem ti –“
Ředitel bouchl pěstí do stolu. „Jaký meze, Miku? Vážně, řekni mi to, chci to vědět. Kde je hranice, ke který dojdeš a řekneš: ‚Fajn, tohle je tak akorát, za touhle hranicí už se vzdáváme Božího oka a lidi posedlý soukromím necháme rozložit NSA‘? Kde se rozhodneš, že bys radši nechal padnout všechny naše obranný mechanismy a vystavil zemi útoku? Víš, co se děje tam venku, Miku. Víš, co se stane, jestli to neuvidíme přicházet.“
„Boží oko jsme neměli vždycky. Kdybychom ho museli stopnout, obešli bychom se bez něj.“
„Kriste Pane! Samozřejmě že Boží oko potřebujeme. Pokud chceš řídit svět, musíš vědět, co se v něm děje. Na celý zeměkouli. Ale víš co? Fajn, v pohodě, dej ho lidem. Můžeme uspořádat referendum. ‚Amerika už nebude světová velmoc: ano, nebo ne.‘ Miku, tohle už si lidi dávno odhlasovali. Opakovaně. Protože nemůžeš chtít vládnout, aniž bys taky přijal to, co vládnutí obnáší. Jestli se mě tímhle přizdisráčským způsobem ptáš, jestli mám čistý svědomí, tak jo, je čistý jako padlej sníh. Zavádím to, co lidi chtějí, i když nemají tu zásadovost a poctivost, aby to přiznali. A nemám trpělivost s těma, co mají rádi maso, ale úpí nad existencí jatek, co nosí laciný oblečení, ale odsuzují robotárny v třetím světě, co za volantem SUV nebo oknem letadla brečí nad změnami klimatu. My nejsme sentimentální lidi, Miku. Nejsme děti. Nejsme pitomci. A Bůh ví, že nejsme ani politici. Jsme realisti. Ti, co dělají, co je třeba. Aby ovce zůstaly v bezpečí a spokojený a dál věřily, že jsou dobří a mravní lidé v padlým světě.“
Remar vrtěl hlavou, nechtěl uznat, že na tom ředitel může být tak špatně. „Ale no tak, úniky jsme už přežili. Přežili jsme Snowdena, můžeme –“
„Ty to nechápeš? Tohle je něco jinýho! Vždycky když nějakej anarchista prozradí naše schopnosti, naši protivníci přijmou protiopatření. Takže si musíme vyvinout nový systémy. A to je čím dál těžší. Řekni mi, Miku, co nahradí Boží oko, až se provalí. Čtení myšlenek? Protože to je to jediný, k čemu se budeme moct uchýlit. Takže pokud mi neřekneš, žes zničehonic nabyl jasnovideckejch schopností, nesnaž se mě přesvědčit, že můžeme žít bez Božího oka. Nemůžeme. Bez něho jsme bezmocní. Nic nevidíme, nic neslyšíme, ničemu nerozumíme. Jsme ubohej bezradnej obr, slepej, hluchej a hloupej, kterej klopýtá a máchá rukama, zatímco kolem nás bzučí nepřátelé, bodají do nás jedno smrtící žihadlo za druhým a nikdo jim v tom nebrání. A tohle já nedopustím. Nikdy.“
Remar ředitele pod tlakem už viděl, ale nikdy ne takhle rozrušeného. Stačí přiměřeně zatlačit a začnou se objevovat praskliny. Ve stále větším počtu, širší a hlubší, dokud nedosáhnou… nevěděl čeho. Nechtěl to vědět. Nemohl dopustit, aby k tomu došlo. Nedopustí to.
„Co hodláš dělat s Gallagherovou?“ zeptal se.
Ředitel si promnul ruce. „Víš, co hodlám udělat. Už je to v chodu.“
„Pořád tomu nerozumím.“
„Ví toho strašně moc, Tede, nemyslíš? I kdyby se ukázalo, že to dnešní upozornění na vnitřní hrozbu je jenom planej poplach, a o tom pochybuju. Ví o spojení mezi Perkinsem a Hamiltonem. Takže by mohla vědět i o Božím oku. Nejenom o tom programu, ale i o tom, k čemu ho používáme, chápeš?“
My? pomyslel si Remar. Ale teď nebyla vhodná chvíle pouštět se do debat o tom, kdo všechny ty roky stál u kormidla a kdo jen drhl palubu. Vlastně bude lepší tohle téma vůbec neotvírat. Teď si musel své názory nechávat pro sebe. Pro jistotu. Jenom pro jistotu.
„Jak?“ zeptal se Remar. „Jak by o něčem takovém mohla vědět?“
„Myslím, že na záznamech z těch kamer viděla něco, o čem mi neřekla. Takový opomenutí by bylo problematický za všech okolností, ale teď, když se toho děje tolik? Byli bysme blázni, kdybysme to s ní dál riskovali.“
Blázni. To je přesně to slovo. „Stejně se mi to nelíbí.“
„Tobě se to líbit nemusí. Neměl ses ani ptát. Řekl jsem ti, že se na tom pracuje. Hamilton i Perkins už vyřízení jsou. S Gallagherovou se to brzo vyřídí taky. A šmytec. Žádný nedořešený záležitosti, žádný další vnitřní hrozby. Budeme se moct vrátit k ochraně země.“
„Myslíš k jejímu řízení.“
Ředitel zavrtěl hlavou. „Miku. Kdy už pochopíš, že je to jedno a to samý?“



Kapitola 31
Jakmile Remar odešel, Anders poslal Delgadovi šifrovanou sms: Okamžitě tě tu potřebuju.
Během čekání se připojil k Božímu oku. Systém dostal upozornění, vždy když si někdo za hotové koupil obyčejný nebo chytrý mobilní telefon nebo jakékoliv jiné zařízení schopné pracovat s internetem. Zvlášť se to týkalo předplacených telefonů. Kupuje si totiž takové věci za hotové někdo jiný než ten, kdo chce zůstat v anonymitě, kdo chce zabránit vládě, aby věděla, co má za lubem? Takové počínání samozřejmě znamená nekalosti.
Po přijetí upozornění se systém pomocí geolokalizace pokusil kupujícího spárovat se známými mobilními telefony. Systém má přístup k tolika datům, že je téměř nemožné mu uniknout. Většina lidí, kteří si kupují předplacené přístroje, je při pohybu od jedné základnové stanice ke druhé nosí spolu se svými normálními telefony, díky čemuž je identifikace kupujícího až směšně snadná. Někdy jsou lidé o něco chytřejší a dávají si pozor, aby běžný telefon napřed vypnuli a teprve potom zapnuli burner. Ale opakované zapínání jedné jednotky zhruba ve stejné chvíli, kdy se vypíná druhá, znesnadňuje jejich spárování v zanedbatelné míře. Pouze hrstka lidí je natolik chytrá – nebo paranoidní –, aby si své obyčejné telefony vůbec nevypínala, ale naopak je nechávala doma a předplacená zařízení zapínala někde jinde. Ale i tihle lidé se vyznačují odhalitelnými vzorci chování. Někteří při nošení jednoho či druhého telefonu tráví čas se stejnými skupinami lidí, což Božímu oku umožňuje nepřímé sledování, jako v případě detekce zpětného rozptylu. Jiní zase s tím či oním telefonem navštěvují stejná místa, a tak umožňují jiný druh párování. Ať tedy dělají cokoliv, téměř vždy je to pouze otázka času.
A to je pouze systém geolokalizace mobilních telefonů. Boží oko má přístup i ke sledovacímu programu poznávacích značek spravovanému protidrogovou agenturou – k programu natolik výkonnému, že kromě informací o vozidle dokáže poskytnout i snímky řidičů a pasažérů – a jeho různým obdobám pro jednotlivé státy; ke kamerám, co měří rychlost a zaznamenávají provoz na pozemních komunikacích; k záznamům o nákupech platebními kartami; k automatickým mýtným branám a samozřejmě také ke kamerové síti a biometrickému systému, který měla na starosti Evelyn Gallagherová. Jediný způsob, jak se lze vyhnout Božímu oku, je dokonale se odpojit, žít v totální fyzické a elektronické izolaci, naprosto se neutralizovat. A o takového člověka by pak stejně nikdo nemohl mít žádný zájem.
Ať Gallagherová o Božím oku věděla cokoliv, Anders pochyboval, že je srozuměna s jeho propojením s programem Vnitřní hrozba. Zaměstnanec NSA, který si za hotové kupuje komunikační zařízení, téměř jistě představuje, nebo brzy bude představovat vážný problém, a vždy když se pohyb mobilního nebo jiného zařízení takového zaměstnance propojí s problematickým nákupem za hotové, systém okamžitě vysílá varování. Proto mohl Remar toho rána upozornit na její počínání; systém jednoduše propojil její mobil a nákup. Dalším krokem bylo pečlivé sledování prostřednictvím programů jako PRISM a XKeyscore. Nebo se do akce nasazovaly speciální týmy, pokud bylo potřeba ještě bližší monitorování. Pohled Božího oka k sobě člověk paradoxně přiláká právě tehdy, když se před ním bude chtít skrýt. Přesně o to tady teď šlo.
Podíval se a zjistil, že Gallagherová ráno do práce přijela v 9.17. Stačilo mu několikrát ťuknout do klávesnice a věděl, že to bylo téměř o hodinu později než obvykle. Rozvedená matka s malým synem… opakované nesrovnalosti v jejím rozvrhu mohly pramenit z nějakých mimořádných událostí v domácnosti. Ale dnešní ráno jako nahodilost nevypadalo.
Na monitoru se mu objevilo další upozornění – analýza telefonu. Z předplaceného mobilu se volalo do Rockvillu, do firmy pronajímající poštovní schránky. Okamžitě pomyslel na společnost, do níž Hamilton poslal přes FedEx zásilku z Istanbulu. Ta se nacházela v Adams Morganu. Existovala mezi nimi spojitost? Že by druhá zásilka? To byla velice nepříjemná představa.
Zavolal na uvedenou adresu a řekl: „Omlouvám se, že obtěžuju, ale nebyla u vás dneska ráno moje manželka? Taková vnadná bruneta, asi pětatřicetiletá? Musela tam být zhruba v době, kdy jste otvírali.“
Chvíli bylo ticho, potom člověk na druhém konci drátu odpověděl: „Jo, myslím, že jo, a můžete jí říct, aby sem už znova nechodila. Docela nechutně si tu vystřelila z jednoho mýho zaměstnance – vecpala do záchodu kalhotky nebo co. Nebo se možná snažila něco ukrást. Nevíte o tom něco?“
Anders zavěsil. Gallagherová, bezpochyby. Ale co ty kalhotky v záchodě?
Aby přetekl. Aby odvedla pozornost zaměstnanců. Aby vklouzla za schránky a ukradla –
Ozvalo se zaklepání. Dveře se otevřely a vstoupil Delgado, jako vždy elegantní v tmavomodrém obleku a s úhlednou řádkou vlasových štěpů.
„Thomasi,“ pozdravil ho Anders a promnul si ruce. „Mám tady něco, co je potřeba okamžitě vyřídit.“
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Evie odjela z práce před šestou, frustrovaná a vyděšená. S Hamiltonovým flash diskem se nikam nedostala. Věděla, že NSA disponuje pozoruhodnými šifrovacími schopnostmi, ale lidé, které požádala, aby se do zařízení pokusili nabourat, jí řekli, že je chráněné odolným opensourceovým programem. Bez zadních vrátek, bez oslabených standardů, beze zkratek. Nejistý výsledek se pojil i s využitím hrubé síly kompletní soustavy superpočítačů NSA; přístup k nim byl tak či onak pod bedlivou kontrolou, určitě je nemohl využít jen tak někdo mimo protokol, ať už v záležitosti LOVEINTu nebo něčeho jiného. Chtěla si do úschovy udělat kopii, ale i to se ukázalo jako nemožné – Hamilton použil program na ochranu před kopírováním a na něm si jednoduše vylámala zuby.
Bylo to k vzteku, když si uvědomila, že získala přesně to, co potřebovala, a přitom neměla možnost to využít. Plánem B se zdál být Intercept, ale netušila, jak může s někým od nich bezpečně komunikovat. Bude si muset opět za hotové koupit počítač, stáhnout si z nějakého anonymního místa Tails, vytvořit šifrovaný chat… a potom doufat, že se jí někdo rychle ozve. Netušila, kde na tohle všechno – a nejspíš i na návazné osobní setkání – najde čas. Teď se to však zdálo jako její jediná možnost.
Už týden se nebyla podívat za otcem a potřebovala v Safeway koupit pár věcí, takže zaparkovala právě před supermarketem, odkud to k zadnímu vchodu pečovatelského domu bylo jen pár kroků. Když za otcem přišla, byl víceméně při smyslech, vypadal a zněl tak trochu jako zamlada a z její návštěvy byl tak nadšený, až měla výčitky, že se nemůže zdržet déle. Ale čekala na ni Digne a Dash bude mít hlad a stále potřebovala promyslet spoustu věcí. Možná by v nákupním středisku mohla zajít do prodejny Applu nebo Microsoftu a koupit si za hotové počítač nebo tablet. Mrzelo ji, že nad zabezpečením nepřemýšlela víc, než se věci daly do pohybu. Ale v rámci agentury se vždy cítila v bezpečí. Nikdy neprovedla nic špatného. Nikdy nepředpokládala, že se pronikavý pohled NSA stočí i na ni.
Cestou ven se zastavila na toaletách. Když si potom umývala ruce, znenadání ji sevřela paranoia. Flash disk nosila celý den v kabelce. Dokonce si ho přinesla do centrály. Jak si mohla vsugerovat, že je to bezpečné? Uvědomila si, že má tak málo možností, že si musela nebezpečí nějak racionálně vymluvit. A když teď pominulo, viděla, jak byla lehkomyslná. Pravda, neexistoval sice důvod, proč by měl o flash disku vědět někdo jiný, jenže… Copak nepožádala několik kolegů, aby se do něj pokusili nabourat? A ačkoliv jim samozřejmě neřekla o jeho skutečném obsahu a přesvědčovala je, že se týká jejího osobního života, pokud by se někdo někomu zmínil a až k řediteli se tichou poštou dostalo, že má v ruce paměťové zařízení, do něhož se mermomocí pokouší dostat…
Rozhlédla se po místnosti. Napadlo ji, že by ho mohla schovat přímo tady. Jen dočasně, dokud na něco nepřijde. Měla by větší pocit bezpečí, než kdyby ho přechovávala u sebe. Tedy za předpokladu, že najde správné místo.
Pod odpadkový koš? Ne, tam by ho spatřil někdo z uklízecí čety, jen co by koš zvedl, aby ho vysypal. A co si tak obstarat lepicí pásku a připevnit ho ke dnu? Ne, to také ne, pořád by byl vidět, kdyby koš třeba někdo srazil nebo někomu při vysypávání vypadl z rukou. A co takhle za některý ze záchodů? To by mohlo fungovat, ale i s tím by se pojilo určité nebezpečí, že ho uklízeči odhalí.
Zadívala se na umyvadla před sebou. Byla čtyři, všechna vedle sebe, zasazená v jakési pseudožulové desce. Její zadní část byla ke stěně připevněna pod zrcadlem, ale přední spočívala na čtyřech kovových nohách. Dřepla si a prohlédla si nohu vlevo vzadu. Byla kulatá a z čeho? Z nějakého leštěného niklu? Musela být dutá – vedení nákupního centra by na veřejných toaletách přece neutrácelo za masivní niklové doplňky.
Nohu sevřela a zkusila jí otočit proti směru hodinových ručiček. Noha chvíli kladla odpor, ale potom se pohnula o devadesát stupňů. Zkusila ji otočit ještě víc, ale už to nešlo. Zatlačila na ni. Nic. Zatáhla za ni – a noha hladce vyklouzla z úchytu. Najednou v ruce držela skoro metrovou kovovou trubku, na jednom konci otevřenou, na druhém zajištěnou gumovou zátkou.
Pohlédla na dveře, potom sáhla do kabelky a vytáhla flash disk. Hodila ho do trubky a uslyšela slabé ťuknutí, když doklouzal na dno. Trubku převrátila a disk opět vyklouzl.
Znovu ho hodila dovnitř, vrátila nohu na místo a točila jí ve směru hodinových ručiček, dokud ji pořádně neutáhla. Potom ustoupila, aby si své dílo prohlédla. Dokonalé. Mimo otevírací dobu zařízení k němu technicky vzato nebude mít přístup, ale neočekávala, že by jí v tom někdo bránil, kdyby opravdu naléhala.
Cestou zpátky k supermarketu si všimla, že vedle jejího priusu zaparkovala bílá dodávka Sprinter. Což bylo trochu zvláštní, protože parkoviště bylo z větší části prázdné. Že by šel do pečovatelského domu ještě někdo jiný? Přesto ji pozice toho auta zvláštně znepokojila, a když kolem něj procházela, začala se raději sunout pryč, směrem k opačnému konci parkoviště.
„Evie,“ zavolal za ní někdo. Otočila se a uviděla Marvina. Co ten tady dělá? No, zjevně nakupuje. Safeway je supermarket a Marvin bydlí nedaleko. Ale i tak, proč zaparkoval z druhé strany –
Něco ji tvrdě udeřilo do týlu. Zapotácela se. Pod krkem ji drsně chytila čísi ruka a začala ji vléct dozadu. Vzpírala se, ale nedokázala nabýt rovnováhu. Dusila se, nemohla se nadechnout. Zalila ji panika. Pokusila se do ruky kousnout, ale ta ji svírala příliš pevně, nedokázala pod ni dostat bradu. Pokusila se do ní škrábnout, ale narazila na silný rukáv a prsty v rukavici. Cítila, jak s ní dotyčný ostře škubl nahoru a dozadu a jak patami udeřila do jakési hrany. Potom ji srazil tváří na podlahu, na podlahu dodávky, kterou viděla před chvilkou. Otočila hlavu, aby vykřikla, ale dostala úder kolenem do zad a skončila s vyraženým dechem. Ústa jí zacpala dlaň. Ucítila bodnutí do krku, rozlévající se horko. Najednou všechno těžklo a těžklo, jako by na ni někdo hodil olověnou deku. Začaly jí plavat oči, a než svět kompletně pohasl, zahlédla Marvina, jak stojí venku, odvrací zrak a zavírá dveře.
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Delgado najel na příjezdovou cestu u vodní nádrže Triadelphia Reservoir a lesem po ní ujížděl k bráně opatřené řetězem. Vystoupil, řetěz uštípl kleštěmi a pokračoval v jízdě, dokud se neocitl u vody. Zaparkoval, zhasl světla a čekal. Ujišťoval se, že nepřijede nikdo jiný.
Jakmile se přesvědčil, že je sám, znovu vystoupil a vrátil se do dodávky bočními zasouvacími dveřmi. Sedadla vpředu a nákladní prostor vzadu oddělovala kovová přepážka, díky níž z nákladního prostoru nemohlo dopředu pronikat světlo. Sám nákladní prostor neměl jediné okénko a skýtal dokonalé soukromí. Po obou stranách vystupovaly kryty podběhu, ale kromě nich vzadu nebylo nic – jen pár kusů složeného molitanu na stěhování nábytku. Na jednom z nich – na boku a se zápěstími spoutanými za zády – ležela Evelyn Gallagherová. Potichu úpěla, což bylo dobře. Propofol jí vstříkl už před více než dvaceti minutami, a kdyby se nezačínala probouzet, znamenalo by to buď to, že jí podal příliš velkou dávku, nebo že předstírá bezvědomí. Ale ne, všechno se zdálo být v normálu. Líce měly zdravou barvu, a pak to líbezné slabé úpění. A do toho teď ty pohyby, i když ji omezovala pouta.
Manus jí sebral kabelku, a pokud u sebe měla to, co chtěl ředitel, bylo pravděpodobnější, že to bude mít schované právě v kabelce spíš než někde na těle. Přesto ji musel prošacovat. Usmál se, protože věděl, že by to udělal, i kdyby nebylo po čem pátrat.
Dřepl si a ženě zul jednu měkkou hnědou botu. Druhou ztratila při potyčce u dodávky, nicméně Manus ji určitě vzal. Nemohli si dovolit nechávat důkazy někde na parkovišti u Safeway, a nadto ředitel předpokládal, že pátrají po flash disku, takže bota představovala potenciální skrýš.
Useň byla hebká a teplá. Stočil ji doleva, potom doprava; nenahmatal nic zvláštního. Prohlédl podrážku i výstelku. Nic. Odepnul si nůž a odpáčil podpatek. Pořád nic. OK, v botě to není. I s podpatkem ji odhodil a vsunul si nůž zpátky do kapsy.
Přejel jí dlaněmi po nohou od kotníku po stehno a cítil tlak v rozkroku. Potom jí zajel pod sukni a pohladil jí zadek. Nic než holá kůže. Pokusil se nahmatat šňůrku tang, ale nenašel ji. Já se snad poseru, pomyslel si, ta coura chodí naostro? Zajel jí rukou dopředu a nahmatal krásný a široký přistávací pás, po stranách s hladkou a hebkou oholenou kůží. Nadzvedl sukni, aby se mohl lépe podívat, potom jí prstem přejel štěrbinu, už s plnou erekcí. Líbí se ti to, zlatíčko? Bože, vsadím se, že jo. Ničeho se neboj, brzo se o tebe postarám. Moc dobře. Slibuju.
Pochyboval, že by chodila s předmětem vsunutým do některého z tělních otvorů, ale kdyby nakonec nic nenašel, musel by to samozřejmě prověřit. Velice pečlivě. Ale na to ji chtěl mít už vzhůru. Takže prozatím se spokojil s jejím břichem a zády, potom i podpažím, krkem, vlasy, prostorem za ušima. Také nic. Prsa si nechal na konec, mnul je, mačkal, štípal. Bože, to je materiál. Ale nic neschovávala ani pod podprsenkou. Dobře, je čistá. Mrzelo ho, že nic nenašel – ten flash disk nebo co to bylo, cokoliv. Protože se vzrušením už skoro nedokázal ovládat. Ale prozatím toho musel nechat. Potřeboval ji vyslechnout. Posadil se na jeden z krytů podběhu, silně oddychoval a jen se kochal pohledem na ni, tak krásně bezbrannou. Do prdele, tohle ho fakt rajcuje.
Za několik minut otevřela oči. Zamrkala, potom se ušklíbla a oči pevně zavřela.
„Hlava bolí?“ zeptal se Delgado. „Musel jsem tě uhodit. A ten ret se mi zdá oteklej – musela ses praštit o podlahu. Moje chyba. Jestli chceš, můžu ti dát něco na bolest.“
Neodpověděla mu. Dopřál jí minutu, protože věděl, že na ni stále působí propofol, zároveň si ale byl vědom toho, jak rychle jeho účinky vyprchávají.
Přitáhla si kolena a posadila se. To se Delgadovi líbilo. Někdy zůstávaly bezmocné, ležely v poloze, kterou jim vybral. Ale tahle ne. Ta se uměla rozhodovat, tedy pokud mohla. Bojovnice. Bože, jak měl rád bojovnice.
Všimla si, že má vyhrnutou sukni, a podařilo se jí trochu ji stáhnout. „Promiň,“ řekl Delgado. „Musel jsem tě trochu prohledat. Nic osobního. Ale… ty fakt nenosíš kalhotky? Tos čekala jenom na mě, co?“
Trochu si poposedla, nadzvedla zadek, položila ruce za sebe a krabím pohybem se odsouvala, přičemž se jí blůzka napínala přes prsa. Ježíši, ta má tělo. Nevěřil svému štěstí. Stál mu jako kůl. Připomněl si, že napřed je práce, potom zábava.
Zastavila, když zády vrazila do stěny naproti němu. „Co to má znamenat?“ zeptala se, aniž z něj spouštěla zrak, a musel uznat, že jí to docela jde, že má klidný hlas a celkově se jí daří skrývat strach.
Chvíli čekal, nechával ji podusit ve vlastní šťávě, sděloval jí tak, že jí nemusí odpovídat na otázky, a dával jí na srozuměnou, že situaci má dokonale pod kontrolou. Podívala se mu na vlasy a přimhouřila oči, jako by se snažila pochopit, co vidí.
„Ano, vlasový štěpy,“ usmál se. „Moc dobře to nevyšlo. Měl jsem se na ně vykašlat. Ale tobě je to jedno, že jo, Evie? Líbím se ti i tak, ne?“
Upřeně se na něj dívala a bylo to zvláštní, skoro jako by ho poznávala, a snažila se někam zařadit jeho tvář. Ale to nedávalo smysl. Věděl, že ho dosud nikdy neviděla. Nejspíš se jen snažila zjistit, jakému typu muže padla za oběť.
Žádný strachy, zlato. Brzo to zjistíš.
Po chvíli se zeptala: „Kdo jste? Co chcete?“
Usmál se. „Kdo jsem… přijde na to. Myslím, že teď jsem tvůj nejlepší kamarád, pokud se budeš chovat chytře. Nebo tvoje nejhorší noční můra, když budeš hloupá. A pokud jde o to, co chci, tak jenom to, cos dneska ráno vzala z tý rockvillský firmy s poštovními schránkami. Řekni mi, kde to je, a jsme spolu hotoví. Všichni budeme moct zapomenout, že k tomuhle drobnýmu nedorozumění někdy došlo.“
Zavrtěla hlavou. „Nevím, o čem mluvíte.“
Delgado se neubránil smíchu. „Víš, že to říkají všichni? Všichni na tvým místě. ‚Já nic nevím, přísahám!‘ Kdybych tak dostal dolar pokaždý, když to slyším. Byl by ze mě boháč.“
Prohlížel si odchlíplou kůžičku na prstu, dával si načas, nechával svá slova zapůsobit. „Jde o to, že my víme, že to víš. Víme o tobě všechno. Víme, kde bydlíš, víme, v čem jezdíš, víme, kolik máš peněz v bance. Víme o tvým otci v tom pečovatelským domě, víme o tvým synovi ve škole pro neslyšící. Dash má rád baseball, co? Evie, my víme všechno. A všechny tyhle věci nám jsou ukradený. Chceme jenom to jedno. Dej mi to, a můžeš okamžitě odejít domů za svým synem. Nečeká na tebe? Nebude si dělat starosti?“
Sklopila oči a neodpověděla. Tahle děvka se jen tak nedá, pomyslel si s uspokojením. Se značným uspokojením.
„Evie, jestli mi nedáš, co chci, budu ti muset začít dělat hodně hnusný věci. Mučit tě, abychom nechodili kolem horký kaše. Myslím, že nejsi dost odolná, abys takový věci vydržela. Vlastně jsem ještě nepotkal nikoho, kdo by je vydržel. Takže podle mě nakonec stejně dojde k tomu, že mi řekneš, co chci vědět, a tvoje utrpení bude úplně zbytečný. Ale víš co? Třeba se pletu. Až ti budu kleštěmi drtit konečky prstů, až ti budu zapalovačem upalovat rty, třeba to zvládneš.“ Z kapsy kabátu vytáhl kleště i zapalovač, aby jí ukázal, že to myslí vážně, položil je na podlahu a pokračoval: „Ale myslíš, že bys mě zvládla sledovat, jak tohle všechno dělám Dashovi? A ještě něco horšího? Protože tak to skončí, když mi teď nedáš, co mi stejně dáš pozdějc.“
Následovalo dlouhé ticho. Delgado čekal. Nikam nespěchal. Do prdele, právě naopak, on si to užíval.
„Marvin,“ pronesla a zavrtěla hlavou. „On má v tomhle všem prsty. Panebože.“
Delgada tím překvapila. „To myslíš Manuse? Ty mu říkáš Marvin? Odkud ho znáš?“
„On je… Bože, on nás sledoval. Já jsem taková husa.“
Ředitel na ni Manuse musel nasadit. Ačkoliv jestli ho znala jako „Marvina“, jeho dohled musel být asi pěkně důvěrný a osobní. Delgado přemýšlel, proč mu to ředitel neřekl, a potom se skoro rozesmál. Copak ředitel někomu říká něco, co nemusí?
Chvíli uvažoval, jestli ta hezky upravená kundička bez kalhotek mohla být připravená pro Manuse. Manus mu před přepadením řekl, že ta ženská nesmí trpět, což mu v té chvíli připadalo jako něco absolutně nelogického. Ale teď… Ježíši, copak to hluché monstrum tuhle kočku šukalo? Nedokázal si to představit. Ale i kdyby to tak bylo, mělo to nějaký význam? Pomyšlení na několik Manusových upocených vteřin slávy sice nepůsobilo jako afrodisiakum, ale do prdele, pořád se tady mohl soustředit na mnohem zajímavější věci.
Poplácal ji po nadloktí, a než ruku odtáhl, ještě ji nechal chvíli spočívat na její kůži. „No, všichni děláme chyby, ne? Důležitý je, jak je napravujeme. Takže naprav svoji chybu, Evie. Řekni mi, kde to je.“
„To vám říct nemůžu,“ odpověděla. „Na to vás tam musím vzít osobně.“
Delgado se opět bezděčně rozesmál. „Hele, jedeme přesně podle plánu. Protože tohle říká každej. Aby získal čas, chvilkovou úlevu, možná i příležitost k útěku. A každej, kdo to řekne, si myslí, že na to přišel sám. Ne, Evie, mě nikam brát nemusíš. Jestlis ten svůj úlovek někam ukryla, tak tam, kde to můžeš najít. A jestli to můžeš najít, můžeš mi taky vysvětlit, kde to je. Nikdo neschová něco uprostřed pole bez jedinýho orientačního bodu, chápeš? Dobře, možná by to dokázal udělat nějakej idiot, ale ty žádnej idiot nejsi. Jsi pečlivá ženská. Sice se ukázalo, že ne zas tak pečlivá, ale pozor si dáváš, to zas jo.“
Dřepl si před ní a ona sklopila oči. Vystřelil ruku a pevně jí sevřel bradu, zvedal jí tvář, až byla jen několik centimetrů od té jeho. Zkusila se vysmeknout, ale jenom ji stiskl ještě pevněji.
„Takže se mnou přestaň vyjebávat, jasný? Pokud nechceš, abych si s tebou začal hrát.“
Snažila se odtáhnout a on si její hlavu přisunul ještě blíž. „Chtěla bys to, Evie? Myslím, že možná jo.“
Bože, jak voní a jak se jí na blůzce napínají knoflíky. Pomyslel si, jak snadné by bylo natáhnout ruku a zmáčknout jí prso. Pěkně jím zakroutit. Myslíš, že bys mi pak řekla, co potřebuju vědět, děvko?
Možná. Ale takhle rychlým postupem by přišel o jiné možnosti. Prozatím potřeboval, aby věřila, že má dvě naprosto protichůdné alternativy: na jedné straně mu dát, o co ji žádá, a odejít bez jediného škrábnutí; nebo mu dát, o co ji žádá, až poté, co ji natrvalo znetvoří. Kdyby jí začal ubližovat příliš brzy, tohle schéma by se zkomplikovalo a mohla by se ještě více zatvrdit.
Ne, ještě na to nebyla vhodná chvíle. Ačkoliv brzy už bude. Tak nebo onak.
Prudkými nádechy a výdechy se jí rozšiřovaly a stahovaly nosní dírky. Zvedl jí bradu ještě výš, až se jí tvář zkřivila bolestí. Bože, jak jí chtěl ublížit. Ne jen trošku, jako teď. Ne ji jen postrašit. Ale vážně jí ublížit, zranit ji. Zraňovat ji, až bude ječet.
„Dobře,“ procedila přes zaťaté zuby. „Dobře.“
Uvolnil sevření, ale bradu jí nepustil.
„Ale jak to poznám?“ zeptala se. „Jak poznám, že mě pustíte, když vám to řeknu?“
Znovu se zasmál. „Blahopřeju, zlatíčko, tři pokusy a pokaždý trefa. Tohle je další věc, na kterou se všichni ptají. I odpověď je vždycky stejná. Ty to nepoznáš. Možná lžu. A možná lžu i v tom, že budu mučit tebe a tvýho synka Dashe. Ale vyzkoušíš mě jednoduše. Neřekni mi, co chci vědět. A uvidíš, co se bude dít. Ale víš co? Já si myslím, že ty už odpověď znáš. Myslím, že se na mě díváš a moc dobře víš, že ti říkám pravdu. Takže… kde to schováváš, Evie? Pověz mi to, abych tě mohl vzít domů. Živou a zdravou.“
Bylo ticho a potom řekla: „V tom domě s pečovatelskou službou. Kde jsem byla na návštěvě u táty, než jste mě unesli.“
Delgado uvažoval. Jestli to je lež, je chytrá. Do hajzlu, jak se tam má Manus asi tak dostat, aniž by se ho někdo ptal, co tam pohledává?
Na druhé straně problémy, jaké může mít při příchodu někdo jako Manus, jsou přesně tím důvodem, proč dům s pečovatelskou službou představuje opravdu dobrou volbu.
Změřil si ji. „Ty si ze mě děláš prdel, Evie?“
Zavrtěla hlavou.
„Protože ‚Marvin‘ tam pořád čeká a půjde se podívat přesně tam, kde mi řekneš, že ta věcička je. A jestli mi nahlásí, že ji nenašel, ublížím ti tak, že si to ani neumíš představit. Rozumíš tomu?“
Zlostně se na něj dívala. „Rozumím.“
„Na jakým je to médiu? A nelži mi, kurva.“
„Na flash disku.“
„Kde přesně je?“
„Na dámském záchodě, vlevo, když vstoupíte dovnitř bočním vchodem. Kabinka pro handicapované. Je přilepený zezadu k záchodové míse, kousek od země.“
Delgado jí pustil bradu. „Dobře, Evie. Hodná holka. Pošlu tam Marvina. Jestli to potvrdí, malý Dash dostane zpátky maminku, živou a zdravou. Jestli ne… no, na to nechtěj ani pomyslet.“
Kriste, jak moc se mu líbí ta vzdorovitost v jejích očích. A jak z ní vyšuká duši, jakmile dostane potvrzení, že získali to, co po nich ředitel chce. Až s ní skončí, nezbyde jí než prosit o milost. A on ji nechá. Nechá ji žadonit pěkně dlouho. Chce si to ještě dlouho pamatovat.



Kapitola 34
Manus přecházel po okraji obrovského parkoviště, které přiléhalo k nákupnímu centru Columbia Mall. Slunce snášející se k horizontu mu svítilo do očí tak ostře, až ho z něj rozbolela hlava, potom na asfalt před ním vrhlo jeho dloužící se stín, když zamířil opačným směrem. Za chůze zatínal ruce. Zatnul, uvolnil. Zatnul, uvolnil.
Nelíbilo se mu, když Delgado tu ženu udeřil, aby ji omráčil, ale chápal, že je to třeba. Delgado mu hodil její kabelku a on pak odvedl svou práci: sebral botu, která ženě spadla, vzal klíčky a odjel jejím autem z místa únosu. Auto i kabelku měl za úkol prohledat, a až bude hotový, měl poslat Delgadovi esemesku bez ohledu na to, jestli něco najde. Nic nenašel, ani v její botě. Ale Delgadovi esemesku neposlal. Pochyboval, že to, co od ní chtěl ředitel získat, bude mít u sebe – pravděpodobnější úkryty představovala peněženka nebo auto. Takže kdyby Delgadovi sdělil, že nic nenašel, Delgado by si myslel, že tu věc ukryla někde jinde. A v takovém případě by ji přiměl říct kde. Manus nechtěl přemýšlet o tom, jak to z ní vypáčí. Nelíbilo se mu, jak na ni Delgado civěl v dodávce, když jí klekl na záda. Manus dobře věděl, co takový pohled znamená. Snažil se sám sebe přesvědčit, že se plete, ale Delgada dobře znal. Věděl, co je zač.
Vůbec jsi ji s ním neměl nechávat samotnou. Ani náhodou.
Přestaň s tím. Ředitel to tak chtěl. Neměl jsi na výběr.
Kráčel sem a tam, slunce už zašlo za koruny stromů, jejich stíny délkou překonávaly ten jeho. S každým dalším krokem se udeřil pěstí do stehna a dělal to čím dál tvrději.
Ale ty mu to máš napsat. Musíte najít to, co sebrala řediteli. Je to něco, čím mu může ublížit. Proto to ředitel musel udělat.
Řekl Delgadovi, aby jí neubližoval. Delgado se na něj zvláštně podíval, jako by ho Manus žádal, aby neubližoval mouše, mravenci. Odpověděl otázkou: „Proč ti na tom záleží?“ A Manus mu na to nic neřekl. Nemohl.
Říkal si, že za ní měl jít dřív, dřív než došlo ke všem těmhle věcem, ještě předtím, než šel k řediteli. Mohl jí to vysvětlit, přesvědčit ji, aby ten flash disk vrátila. Třeba by ho poslechla.
Nebo možná taky ne. A co by udělal potom?
Ale mohl by jí to vysvětlit teď. Teď by to chápala. Teď by ho poslechla. Protože…
Pokud je ten flash disk to, co ředitel potřebuje, nemohl by ji nechat jít, jakmile ho získá?
A dál zatínal pěsti. Zatnul, uvolnil. Zatnul, uvolnil.
Ale co když se bojí, že by mu i dál mohla nějak ubližovat? Kvůli tomu, co ví. Toho se určitě bojí. Určitě. Proto tohle všechno dělá. Nechce jen dostat zpátky ten flash disk. Chce mít taky jistotu, že už nikdy nebude moct nikomu nic říct. Proto. Chystala se provést něco špatného, a pořád by mohla, a tys NEMĚL NA VÝBĚR.
Zastavil a tiskl ruce ke spánkům.
Proč musela udělat to, co udělala? Proč?
Vzpomněl si, jak mu položila ruce na tvář, jak ho líbala.
Promiň, Evie. Moc se omlouvám.
Posadil se na obrubník, skryl si hlavu v dlaních a rozplakal se.
Nevěděl, co teď. Nechtěl, aby se jí něco stalo. Nechtěl, aby umřela. Ale na něm to nezáleželo. Něco provedla, ublížila řediteli. Ale proč? Proč to musela dělat?
Zavibroval mu telefon, okamžitě ho vytrhl z kapsy u košile. Esemeska od Delgada: Zkontroloval jsi auto a kabelku? I tu botu?
Manusovi se rozbušilo srdce. Zaváhal, potom odpověděl: Ano.
A?
Musel to Delgadovi říct. Tak to ředitel chtěl. Ale pokud se Delgado ptá, znamená to, že sám nic nenašel. Takže jestli to nebylo v autě ani v kabelce ani v botě, znamená to, že to schovala. Což znamená, že teď ji to Delgado přinutí vyklopit.
Znovu si přitiskl dlaně ke spánkům a zatlačil. Co mám dělat co mám dělat CO MÁM DĚLAT?
Jsi tam, Einsteine?
Manus se díval na zprávu. Najednou měl sto chutí se do Delgada pustit. Všechno ostatní ho mátlo, ale v tomhle měl jasno.
Ano.
Zkontrolovals ty její krámy?
Ano.
Do prdele, to už seš i němej? Našels něco?
Manus s tvářemi zalitými slzami odpověděl: Ne. A zmáčkl Odeslat.
Zamrkal a podíval se na zprávu. Opravdu to chtěl poslat? Neuvažoval nad tím. Jen napsal ta dvě písmena a zmáčkl Odeslat. A bylo to. Teď už o tom nemusel přemýšlet. Ale myšlenky zastavit stejně nedokázal.
Postavil se a začal opět přecházet tam a zpátky. Za okamžik přišla další esemeska.
Jo, to jsem čekal. Říká, že to schovala. Flash disk, jak jsme si mysleli. V tom pečovateláku vedle supermarketu. Dámský záchody, nalevo, když vejdeš bočním vchodem. Kabinka pro vozíčkáře, je to přilepený zezadu k míse, kousek od země.
Manusovi se ulevilo tak, že se mu podlomila kolena. Delgado ji musel vystrašit, aby kápla božskou, ale ještě jí neublížil. Ještě ne. Manus věděl, jak to chodí. Pokud to šlo, bylo lepší si bolest nechávat v záloze.
Ale to neznamenalo, že na ni nedojde později.
Odpověděl: Dobře.
Dobře, jako že to jdeš prověřit?
Jo.
Jak dlouho ti to bude trvat?
Nevím. Teď tam nejsem.
Počkat, tys nepřivez to auto zpátky k tomu obchodu?
Ne. Proč?
Musíš ho přivézt zpátky.
Proč?
Aby to všechno vypadalo, jak má.
Manus zavrtěl hlavou. Tohle se mu vůbec nelíbilo.
Co to má znamenat?
To ti to mám vyhláskovat, blbečku? Její auto prostě musí stát tam, kde ji viděli naposledy. Aby všechno vypadalo, jak má. Bože, tohle debilní esemeskování je fakt na hovno. Nemůžeš si sehnat naslouchátko nebo něco?
Jak to má vypadat?
Marníme čas. Proklepni ten barák a dej mi vědět, cos našel.
Nemáš jí ubližovat.
Jo, to jsem pobral už napoprvý, Einsteine. Je fajn, že se ti líbí, ale mně je to jedno. Tohle se musí vyřídit určitým způsobem. Pokyny od ředitele.
Takže už mu to došlo, nebo snad ne? I když se před tím snažil unikat. Sám flash disk nestačí. Ředitel chce, aby zemřela.
Ale… určitým způsobem?
Jakým způsobem?
Do toho ti kurva nic není, jasný? Ty máš jedinej úkol. Ten pečovatelák. Tak se do toho pusť. Nepřemýšlej nad ničím jiným. Já dělám, co mám. Ty musíš dělat to samý.
A co máš dělat?
Hele, běž do hajzlu, jasný?
Nebudu ti pomáhat, dokud mi to neřekneš.
Hele, ty čuráku, mám řediteli říct, cos mi teď napsal?
Manusovi to bylo jedno. Nehodlal ustoupit.
Uplynula skoro minuta. Potom přišla další esemeska.
A ať to vypadá nahodile, jo? Jako něco, co se může stát každýmu, ne jako cílená akce. Už ti to dochází, blbe? A už se na to vrhneš, nebo mám přivolat posily?
Manus cítil, jak se mu za ušima a na hrudi usídlila chladná zuřivost. Chvíli si držel telefon u boku a zatínal volnou ruku. Potom odpověděl:
Ne. Vrhnu se na to. Velice rád.



Kapitola 35
Manus odjel Eviiným autem zpátky k Safeway. Snažil se na nic nemyslet, nutil se ke koncentraci.
Jedno pěkně po druhém. Jedno pěkně po druhém.
Než na parkoviště najel, obkroužil ho, pátral po policii, výmluvném shluku lidí… důkazu, že si někdo únosu všiml. Nikde nic. Auto zaparkoval tam, odkud s ním odjel, vypnul motor a její kabelku a botu uložil do obyčejné plátěné nákupní tašky, se kterou ekologicky smýšlející lidé chodí každý den nakupovat. Vystoupil, stáhl si pracovní rukavice, které měl celou dobu natažené, a hodil do tašky i ty.
Přešel k pečovatelskému domu a zkusil se do něj dostat bočním vchodem. Zamčeno. Naděje, že nenápadně vklouzne dovnitř a stejně nepozorovaně vyklouzne ven, byla pravděpodobně až příliš bláhová.
Obešel budovu k hlavnímu vchodu a vstoupil dovnitř. Okamžitě ho zasáhl puch silného dezinfekčního prostředku. Potlačil dávivý reflex a pokračoval v chůzi.
Hned za vestibulem seděla za velkým okrouhlým recepčním pultem hezká černoška. Usmála se, a když se k ní přiblížil, nadzvedla obočí a nemusel ani umět odezírat ze rtů, aby pochopil, že se zeptala: „Co byste si přál?“
Postavil se před pult, rozpačitě se zazubil a řekl: „Můj otec se o sebe už nedokáže postarat a myslím, že nastala vhodná doba. Jestli máte nějaké letáky, které bych mu mohl ukázat, myslím… že by to bylo snadnější.“
Soucitně přikývla a možná si ho prohlížela o krapet déle, než bylo nutné. Na takovou reakci si už zvykl. Došlo na ni vždy, když poprvé před někým promluvil. Uvažovala, co mu je. Je hluchý? Retardovaný? Nezáleželo mu na tom. Věděl, že jeho přítomnost v lidech z nějakého důvodu vzbuzuje nepříjemné pocity, nervozitu, dokonce strach. Jeho zvláštní hlas jim poskytoval něco, na co se mohli soustředit, něco, co by mohlo vysvětlit pocit vyvolávaný ve skutečnosti něčím zcela jiným.
Posbírala několik formulářů a brožur a podala mu je. Přelétl je očima, aby se neřeklo. Byly to profesionálně zpracované materiály zobrazující usměvavé, hezky oblečené, zdravě vyhlížející staré lidi s dokonalými zuby a načesanými bílými vlasy, kteří se procházejí nebo hrají shuffleboard pod nádherně modrou oblohou a hodují u vybraných večeří ve světle lustrů. Nikdo není sám, všichni tvoří součást veselého, šťastného společenství. Větší pitomost ještě neviděl.
Vzhlédl a všiml si, že k němu mluví. Buď jí nedošlo, že je hluchý, nebo nevěděla, jak má s hluchými lidmi komunikovat.
„… a naše obyvatele se důsledně snažíme vést k tomu, aby se účastnili všech aktivit, které organizujeme. Jsem přesvědčená, že pokud se k nám otce rozhodnete zapsat, bude tu velice spokojený.“
Manus přemýšlel, jestli jí to slovo ze rtů správně odečetl. Zapsat? Upřímnější by bylo spíš umístit.
„Děkuju vám,“ řekl. „Myslím, že bude.“
„A jmenujete se…?“
„Miller,“ odpověděl Manus a napadlo ho, jestli recepční dostane nějakou provizi, pokud se jí ho podaří zlanařit. „Mark Miller.“
„Pane Millere, hlavní kancelář je teď zavřená, takže vám nemůžu nabídnout prohlídku našeho zařízení. Ale kdybyste se chtěl ještě vrátit…“
„Myslím, že si napřed projdu ty brožury. Děkuju, jste velice laskavá. A mimochodem, mohl bych si tu někde odskočit?“
„Jistě.“ Ukázala doprava. „Na konci chodby se dejte vlevo, toalety najdete po pravé straně. Nemůžete je minout.“
Manus kývnutím poděkoval a vydal se chodbou pryč. Zabočil a uprostřed chodby uviděl černocha skoro stejně velkého, jako byl on sám. Seděl na židli s lokty na kolenou a otevřenými novinami před sebou. Měl na sobě zelený chirurgický plášť a Manus si uvědomil, že je to nějaký místní sanitář nebo někdo takový a hlídkuje u bočního vchodu, aby zdejší „obyvatelé“ nikam neodcházeli.
Pokračoval v chůzi. Muž k němu vzhlédl a Manus na něj přátelsky kývl. Muž mu pozdrav opětoval a vrátil se ke čtení. Nijak zvlášť se o Manuse nezajímal, což bylo dobře. Ale když se k němu Manus přiblížil, všiml si, že sedí těsně u záchodů. Na dámskou toaletu se nemohl dostat, aniž by si toho dotyčný všiml. Zamyslel se, zvažoval pro a proti různých možností.
„Promiňte,“ řekl nakonec, když se zastavil u černocha. „Je někdo na dámských toaletách?“
Černoch vzhlédl a zakabonil se. „Asi ne, nikoho jsem neviděl.“
„Moje teta si myslí, že tam nechala brýle. Nebude vám vadit, když se tam po nich podívám?“
Plán B byl chlapa skolit, zkontrolovat záchod a odejít bočním vchodem. A Manus měl v záloze i další možnosti v závislosti na tom, co se bude dít. Ale nebylo jich třeba. Muž jen pokrčil rameny a řekl: „Jak je libo,“ a vrátil se k novinám.
Manus přikývnutím poděkoval a zamířil dovnitř. Toaleta zářila čistotou, kachličky se ve světle zářivek téměř blyštěly. Dezinfekční zápach byl uvnitř kupodivu mnohem slabší než venku, což Manus v danou chvíli vítal.
Vklouzl do kabinky pro handicapované, klekl si a začal u podlahy šátrat za záchodem. Nic, jen studený hladký porcelán. Přejel rukou výš. Pořád nic. Přitiskl hlavu ke stěně a podíval se i za záchod. Kromě míst, která ohmatal rukou, pokrývala vše dost mastná vrstva prachu. Nebylo to místo, které by se někdo obtěžoval mýt, a to ani na tak svědomitě udržovaném místě, jakým se zdálo být tohle zařízení. Nikdo tam nic nepřilepil, a to zjevně ani nikdy v minulosti.
Stejným způsobem zkontroloval i další záchody. Všude zjistil totéž.
Takže Delgadovi lhala. Lhala, aby získala čas. Protože věděla to, co se Manus snažil popírat. Že až ten flash disk najdou, je s ní amen.
Vykročil ven a už se chystal chlapíkovi na židli říct, že nic nenašel. Ale ten ani nevzhlédl od novin.
Vyšel hlavními dveřmi, přičemž cestou nezapomněl znovu poděkovat recepční, a potom se vydal k supermarketu. Jakmile měl pečovatelský dům za zády a už se nemusel stylizovat do nějaké role, ucítil, jak se o něj pokouší panika. Zhluboka se nadechoval, soustředěně se ji snažil zapudit. Musel se rozhodnout, co udělá. Delgadovi to říct nemohl. Prostě nemohl. Kdyby to udělal, Delgado by Evie ublížil. Pokud se tak už nestalo. Pokud se to nedělo právě v tu chvíli.
A ubližováním by to neskončilo. Naopak, byl by to teprve začátek.
Přešel k okraji parkoviště a začal opět přecházet tam a zpátky, zvažoval možnosti, posuzoval rizika. Ani po pěti minutách se nepřestával vracet ke stejné myšlence. Byla nebezpečná a byla špatná. Ale všechno ostatní se zdálo ještě horší.
Zavibroval mu telefon. Vytáhl ho. Delgado. Co se kurva děje?
Manus mu neodpověděl. Hodil si přístroj zpátky do kapsy a vešel do supermarketu. Za hotové si koupil láhev vody. Několik müsli tyčinek. A flash disk.
Venku roztrhl a zahodil obal a flash disk si vsunul do kapsy. Vodu a tyčinky strčil do plátěné tašky spolu s Eviinou kabelkou a botou.
Přešel ke svému pick-upu, který nechal stát na nedalekém parkovišti, otevřel bednu s nářadím, vložil do ní tašku a vytáhl StingRay. Za necelou minutu zjistil polohu mobilu, z něhož mu Delgado posílal esemesky. Vypadalo to, že je někde v lese u vodní nádrže Triadelphia. Když si představil, jaké tam musí být šero a jak to tam musí být odlehlé, sevřel se mu žaludek.
Opět mu zavibroval telefon. Delgado: Odpověz mi, kreténe. Našels ten disk? Napsal mu: Čekám před záchodem. Nikdo tam nesmí být.
OK. Ale přestaň mě napínat. Chci vědět, co se děje. Tý couře nedůvěřuju.
Manus zavřel bednu s nářadím, dotkl se rukojeti Espady v přední kapse i rukojeti Force Pro v pouzdře, nasedl do pick-upu a odjel.
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Manusovi to netrvalo ani dvacet minut a najel na lesní nezpevněnou cestu, na jejímž konci měl podle StingRaye najít Delgada. Delgado mu během cesty poslal dvě zprávy. Na první mu Manus odpověděl, že stále čeká. Na druhou už nereagoval. Teď vypnul potkávací světla a pomalu jel pouze na ta parkovací, dokud se neocitl u brány. Zastavil a vystoupil, aby si ji prohlédl. Jistě, řetěz byl přeštípnutý a omotaný kolem jednoho sloupku, aby si ho při zběžné kontrole nikdo nevšiml. Manus otevřel bránu a pokračoval v jízdě. Když ho StingRay upozornil, že mu zbývá čtyři sta metrů do cíle, pick-up otočil, vypnul motor a dál šel pěšky.
Mezi stromy bylo vlhko, vzduch voněl dřevem a hlínou. Z vodní nádrže vepředu byl cítit pronikavý zápach připomínající mosaz a ozon. Šel pomalu, v jedné ruce svíral novou svítilnu Defender Ultra, nastavenou na slabý výkon. Dával si pozor, aby se vyhýbal větvím, které by mohly praskat pod vahou jeho bot.
Když se ocitl v blízkosti vody, zahlédl obrysy dodávky; plech působící v kalném světle mezi stromy jako pěst na oko. Vypnul svítilnu, vrátil ji do kapsy a postavil se nalevo od zasouvacích dveří. Delgado je pravák, a když ho bude držet vlevo, přinutí ho tak kvůli střelbě opustit úkryt a zároveň mu ji tím maximálně ztíží. Kdyby na ni tedy došlo.
Poslal mu esemesku: Jsem tady.
Uplynulo několik vteřin. Potom: Jak to myslíš, tady?
U sprinteru. Mám ten flash disk.
Čas se táhl. Manus sledoval dodávku, v prstech svíral rukojeť pistole. Dveře vozu se odsunuly. Manus uviděl Delgadovu siluetu, osvětlenou zevnitř auta. Držel pistoli, ale mířil jí do země. Bál se potíží, ale sám je vyvolávat nechtěl. Dobře. Manus odtáhl ruku z pistole a nechal přes ni sklouznout košili.
Delgado něco říkal, ale ve světle, které se linulo zpoza jeho zad, Manus nerozeznával co.
„Nemůžu ti odsud odečítat ze rtů,“ pronesl. Přikročil blíž, ruce volně spuštěné k bokům, a nechal Delgada, aby si prohlédl jeho prázdné dlaně. Tak, to je lepší.
Delgado zvedl pistoli a namířil na Manusovu hruď. „Stůj. Jak jsi zjistil, kde mě najdeš?“
Manus zůstal stát. „StingRay. A mně píšeš, že jsem kretén.“
Věděl, že Delgado je nejistý. Doufal, že nadávka ho vydráždí dost na to, aby mu na chvíli zakalila jasné uvažování.
Delgado se zamračil a rozhlédl se. Manus poznal, že cítí nějakou zradu, ale nedokáže jí přijít na kloub. Teď bylo důležité, aby Delgadovu mozku neposkytl dostatek času zjistit, co se mu snaží sdělit jeho instinkt.
Manus ukázal na Delgadovu pistoli. „Máš v plánu mě zastřelit, nebo můžu dál?“
„Kde je ten flash disk?“
„Je tu moc světla. Musíme zavřít dveře.“
Delgado zvedl pistoli, aby hlaveň mířila přímo Manusovi do tváře. „Kde je ten zasranej flash disk?“
Byl podezíravější, než Manus doufal. Nezbývalo mu než přejít přímo k věci.
„Ukaž mi tu ženu.“
„Proč?“
„Potřebuju vědět, že je v pořádku.“
„Tys s ní šukal?“
„Potřebuju vědět, že je v pořádku.“
Delgado napřáhl volnou ruku. „Dej mi ten disk.“
„Nemám ho. Ale je tady blízko.“
„Kde?“
„Napřed ta žena.“
Delgado stiskl rukojeť i druhou rukou a naklonil hlavu, aby se díval přes hlaveň. „Zastřelím tě, Manusi.“
„Jen do toho. Pak budeš moct vysvětlit řediteli, žes zastřelil jedinýho člověka na zemi, co ví, kde je ten disk.“
Následovala delší pauza. Manus si nemyslel, že to Delgado udělá. Ale s jistotou to nevěděl. Nezáleželo na tom. Nijak jinak to hrát nemohl.
Delgado sklopil hlaveň k Manusově hrudi a vykročil z dodávky, Manuse zeširoka obešel. „Dobře,“ řekl. „Běž napřed.“
Zvolil dobrou taktiku. Nehodlal si Manuse pustit k tělu. Manus si bude muset vytvořit příležitost.
Teď ale vstoupil do dodávky. Evie seděla na podlaze v zadním rohu, ruce spoutané nebo svázané za zády. Oblečení měla trochu zmuchlané a horní ret jí celý napuchl, ale nezdálo se, že by se jí jinak něco stalo. Pohlédla na Manuse a nic neřekla. V očích se jí ale zračila příšerná nenávist.
Delgado vklouzl za ním a zasunul za sebou dveře. Neustále na Manuse mířil. „Ustup,“ řekl. „Ať mám místo.“
Manus se předklonil a přesunul se o něco dál dozadu. Příležitost se mu ještě nenaskytla. Ještě ne.
Delgado se na něj podíval. „Kde je ten disk, kreténe?“
Manus se podíval na Evie, potom zpátky na Delgada. „Ředitel nechce, abys jí ubližoval.“
„Kecy.“
„Zrovna jsem si s ním psal.“
Delgado se ušklíbl. „Jo? Ukaž mobil.“
„Zprávy si mažu. Doufám, že seš natolik chytrej, abys dělal to samý. Kreténe.“
Delgado zrudl. „Co si kurva –“
„Proč mu nezavoláš sám? Bojíš se, že by ti zakázal užít si?“
Delgado přimhouřil oči. Stočil pistoli k Evie. Ta sebou trhla, ale zrak neodvrátila.
„Užít? Tak ty si chceš užít? Uděláme tohle. Začnu počítat. Jestli napočítám do tří dřív, než mi řekneš, kde je ten pojebanej disk, střelím tvoji holku do ksichtu. Spokojenej? Užiješ si to? Takže jdeme na to. Raz. Dva –“
„Dobře,“ řekl Manus a zvedl ruce dlaněmi nahoru. „Dobře!“
Delgado nepřestával mířit na Evie. „Kde je?“
„Tady. V mojí levý kapse. Vytáhnu ho. Pomalu.“
Sáhl si do levé kapsy, opatrně, jak slíbil, vytáhl flash disk a podal ho Delgadovi v natažené ruce.
Delgado se na něj podíval, potom upřel pohled opět na Manuse. „Tohle nebylo v plánu. Měls ho vzít k řediteli, aby mohl prověřit, že je to ta věc, kterou chtěl. Pro mě za mě, tohle může bejt úplně náhodnej disk, kterej ta coura sebrala někde ve Walgreens.“
Manus před sebou dál držel nataženou ruku, prsty s diskem necelý metr od Delgada. „Tak mu ho zavez. Já se postarám o tu ženu.“
„Ne, nepostaráš. Vypadni z týhle dodávky.“
„Zavolej řediteli,“ zopakoval Manus. „Nesmíš jí ublížit.“
Manus nedokázal přesně určit, co Delgado udělá v příštím okamžiku. Sáhne po disku? Přinutí Manuse, aby ho položil na podlahu? Přiměje ho, aby zaujal méně výhodný postoj nebo pozici? Zavolá řediteli? Těžko říct. Ale ať udělá cokoliv, už dostal, co chtěl. Což znamenalo, že už nemusí ohrožovat tu ženu. Takže na ni přestane mířit tou pistolí, a naopak opět namíří na Manuse. Lepší příležitost Manus nedostane. A nejspíš nedostane ani žádnou jinou.
Pohyb vycítil vteřinu předtím, než k němu došlo. A když se Delgadova ruka otáčela doleva od ženy a zpátky na Manuse, ten už z pokrčených kolenou vyrážel dopředu, bleskurychle natáhl levou ruku a vytlačoval Delgadovu ruku s pistolí vzhůru a dozadu. Pistole vystřelila. Manus ji sevřel v ruce, dál si držel hlaveň od těla a přitom Delgadovi vrazil předloktí do krku. Pistole opět vystřelila. Delgado zalapal po dechu a volnou rukou chtěl sáhnout do kapsy u kalhot. Manus mu ruku chytil, udeřil ho čelem do tváře, pak ustoupil a kopl ho kolenem do rozkroku. Delgado se zlomil v pase a Manus mu prudce roztáhl ruce, čelem mu uštědřil další úder do tváře, a když se Delgado kácel k zemi, vrazil mu do krku druhé předloktí. Delgado se tváří napřed svalil na podlahu a Manus mu z ruky vyškubl pistoli.
Delgado zůstal bez hnutí ležet. Manus si představil, že by mu dupl na krk… a dupal by a dupal, až by ho v podstatě připravil o hlavu. Cítil tak silné nutkání, že se mu roztřásla noha. Ale při všem ostatním… kdyby zabil Delgada, kterého si ředitel tak cení… nebyl si prostě jistý.
Mocně se nadechl a vydechl, přinutil se ke koncentraci. Kdyby jen dokázal Evie přimět, aby mu řekla, kam schovala ten flash disk. Kdyby jen slíbila, že nikdy nikomu nic neřekne. Manus by se za její mlčení zaručil řediteli, nabídl svůj život jako zástavu. Nikdy by přece nikomu nic neřekla, pokud by věděla, že on by v důsledku toho přišel o život, nebo ano?
Ano, to je lepší způsob, jistější. Delgada chtěl zabít, ale co on chce, není důležité.
Padl na kolena a přejížděl rukama po Delgadově trupu a nohách. Našel peněženku, nůž, mobil, dva klíčky od pout na malém kroužku a klíčky od dodávky. Zahodil všechno kromě mobilu a klíčků od pout. Potom Delgadovi založil ruce za zády, položil mu na překřížená zápěstí koleno a zadíval se na Evie, která se s vytřeštěnýma očima odsunula dál do kouta.
„Jsi zraněná?“ zeptal se.
Jednou zavrtěla hlavou, při nádeších se jí ramena rychle zvedala a zase padala.
„Máš pouta?“ zeptal se. „Nevidím je.“
Přikývla. Po líci se jí skutálela slza.
„Je to v pořádku,“ konejšil ji. „Už je to v pořádku. Mám klíčky. Pojď sem blíž, abych ti je mohl odemknout. Nechci, aby se zvednul.“
Chvíli váhala, potom se k němu začala bokem sunout, a když se k Manusovi přiblížila, natočila se, aby dosáhl na pouta. Jedno uvolnil. Otočila se k němu tváří. Promnula si volné zápěstí. Podal jí klíček. Odemkla druhou stranu, nechala pouta i klíčky spadnout na podlahu, přitiskla si prsty k uším a zkřivila tvář. Manus si uvědomil, že výstřely, v dodávce notně zesílené, jí poškodily zvukovody.
Delgado se pod Manusovou váhou pohnul. „Podej mi ty pouta,“ řekl jí. „Začíná se probouzet.“
Přikrčila se a jen na Delgada civěla, jako by ji něco zcela ochromilo. Manus si uvědomil, že je v šoku. Naklonil se k ní, pouta jí vytrhl a sepnul jimi Delgadova zápěstí. Potom se postavil, i když musel ohnout krk, aby se nebouchl do stropu. „Musíme jít.“
Evie vstala a ucouvla, mnula si zápěstí. „Co to má být? Co seš zač?“
Manus zavrtěl hlavou. „Musíme jít.“
Pohlédla na Delgada, potom zpátky na Manuse. „To si tady hrajete na dobrýho a zlýho policajta?“
Manus se přesunul k zasouvacím dveřím a otevřel je. „Musíme jít. Pick-up mám kousek odsud.“
Ještě jednou se na Delgada ohlédla, potom k němu zničehonic udělala pár kroků a uštědřila mu fotbalový kopanec do tváře. Delgadovi se prudce smýkla hlava dozadu a z nosu mu vytryskla krev. Evie se ušklíbla a sevřela si chodidlo. Delgado se převaloval dopředu a dozadu a krvácel.
Manus Delgada vytáhl z auta a škubnutím ho postavil na nohy. Jeho drobnější kolega se dusil a plival. Z rozkopnutého nosu mu dál crčela krev.
Evie přešla ke dveřím. Manus si všiml, že si vzala svoji botu. Začala vystupovat ven, potom se zarazila a rozhlédla se. Byla zjevně dezorientovaná a botu si držela před sebou, jako by ji měla její obuv nějak uchránit před vším tímhle šílenstvím. Manus si uvědomil, že Evie vůbec netuší, kde je.
„Vodní nádrž Triadelphia,“ vysvětlil. „Auto mám nějakých čtyři sta metrů odsud. Mělo mě napadnout vzít ti i tu druhou botu. Promiň. Ale je v autě. I tvoje kabelka.“
Zapnul svítilnu a namířil ji Delgadovi do tváře. „Sedni si dopředu,“ řekl mu. „Za volant.“
Delgado vyplivl obrovský chuchvalec zakrváceného hlenu. „Víš, co ředitel udělá, až o tomhle uslyší?“ zachrčel.
Manus zasunul dveře dodávky a podal Evie klíčky od pout. „Pojď za námi. Musím ho nechat tady.“ Popadl Delgada za límec a odpochodoval s ním ke kabině auta. Evie se držela za nimi v těsném závěsu. Manus Delgada natlačil na sedadlo řidiče a potom přešel na druhou stranu. Delgado ho sledoval, oči zastřené zuřivostí. Manus si nasedl, opět popadl Delgada za límec a hlaveň pistole mu přitiskl těsně za pravé ucho. „Natoč se ke dveřím,“ poručil mu. „Abys byl zády k volantu.“
Delgado se na něj vztekle zadíval. „Ty čuráku, přece mě tady nemůžeš jen tak nechat. To je blbost.“
„Chceš zůstat připoutanej k volantu, nebo bys radši kulku do hlavy?“
Delgado neodpověděl.
Manus kývl na Evie. „Odepni mu pouta, pak je zase zacvakni přes volant.“ Ještě víc sevřel Delgadův límec a přitlačil mu hlaveň za ucho.
Třásly se jí ruce, ale zvládla to, a když skončila, podala Manusovi klíčky. Manus pouta zamkl na dva západy, důkladně je zkontroloval, a když se ujistil, že je všechno v pořádku, hodil klíčky na podlahu, vyklouzl z auta a obešel ho. Když se dostal ke dveřím na straně řidiče, všiml si, že Delgado Evie něco říká.
„… ale napřed přinutím toho tvýho zasranýho hluchýho synáčka, aby se díval. Nebo možná přinutím tebe, abys sledovala, jak oddělám jeho.“
Manus se podíval na Evie, aby viděl její reakci. Neodpovídala. Do očí se jí vkradla netečnost, její rysy pozbyly jakéhokoliv výrazu. „Dej mi tu pistoli,“ řekla, aniž Delgada spustila z očí.
Delgado pochopil, co se uvnitř ní odehrává. Podíval se na Manuse a zavrtěl hlavou. „Jestli mě ta coura zabije, ředitel ti to spočítá. A to dobře víš.“
„Dej mi tu pistoli,“ zopakovala Evie.
Manus zavrtěl hlavou. „To nemůžeme. Musíme jít. Vysvětlím ti to cestou.“
Delgado se k ní otočil a usmál se. „Tak brzy nashle, zlato. Moc se mi líbila ta tvoje upravená kundička.“
Netečnost v Eviině pohledu se najednou proměnila v zuřivost. Popadla Delgada za vlasy hlavou mu udeřila o hranu dveří. Dvakrát. Potřetí. Delgado trhal rukama, ale se znehybněnými zápěstími se neměl jak bránit. Manus ji prudce sevřel a odvlekl ji. V ruce jí zůstal zakrvácený chumáč vlasových štěpů a Delgado se rozječel.
Evie se pokusila vysmeknout. Manus ji pevně držel, aby pochopila, že to nemá cenu. Po chvíli se přestala vzpírat. Manus ji pustil a bedlivě ji sledoval. Zahodila vlasy a pohlédla na Delgada. „Až tě příště uvidím,“ hekla, „zabiju tě. Tak doufej, že na to hned tak nedojde.“
Delgado byl příliš zaneprázdněný vykašláváním krve, aby jí byl schopen odpovědět.
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Šli tak rychle, jak to bylo možné, ale přesto s ohledem na terén a Eviinu chybějící botu postupovali pomalu. Ani jeden nic neznakoval – na hovor byla příliš velká tma a kromě toho se Manus nechtěl zastavovat. Za chůze vytáhl z Delgadovy zbraně zásobník, vysunul i nábojnici v komoře, všechno otřel a v lese poházel do všech stran.
Když došli k jeho pick-upu, podal Evie z bedny na nářadí kabelku a botu. Nasedli, vsunul klíček do zapalování. Ale Evie cvakla vypínačem na stropním světle, natáhla ruku a naznačila Manusovi, aby ještě počkal.
Co byl zač ten flash disk? zeptala se znakovou řečí.
Jenom atrapa.
Proč?
Zaváhal, nebyl si jistý, jak má odpovědět. Chystal se ti ublížit.
Evie se na něj dlouze dívala. Potom začala znakovat: Zavez mě domů za Dashem.
Co tvoje auto? Je pořád u toho supermarketu.
Prostě mě zavez domů.
Manus nastartoval a vyrazil po lesní cestě. Ujeli necelých sto metrů a pak se na Evie podíval. Tiskla si k uchu mobil. To ho vyděsilo; honem jí ho sebral a hovor ukončil. Upřel na ni pohled a prudce zavrtěl hlavou.
„Co je?“ vyhrkla s vytřeštěnýma očima. „Co je?“
„Volalas domů?“
Přikývla.
„Tvůj byt,“ pronesl a opět pohled stočil na cestu. „Myslím, že je napíchnutý.“
Ohlédl se na ni, aby viděl, jak na jeho slova reaguje. Celá bledá špulila rty.
Zpomalil do zatáčky, potom opět zrychlil. „Volala jsi chůvě?“ zeptal se. Jestli měla v plánu mluvit, ne jen posílat esemesku, nemohl to být Dash.
Podíval se na ni a uviděl, jak přikývla, potom opět upřel pohled dopředu. „Co jsi jí řekla? Mohli tě odposlouchávat.“
Když se na ni otočil, zachytil jen: „Pořád to zvonilo. Nevzala to.“
Opět se soustředil na jízdu. „Musíš si dávat pozor. Mohli by tě slyšet.“
V kapse mu zavibroval Delgadův mobil. Do prdele, pomyslel si. Vytáhl ho a zkontroloval displej.
Byl to ředitel. Stav?
Ředitel musel sledovat její telefon. Viděl volání, které však bylo přerušeno. Chtěl vědět, co se děje.
Manus telefon podal Evie. „To je ředitel,“ řekl a vybral další zatáčku. „Napiš mu přesně to, co ti teď řeknu. Rozumíš?“
Ohlédl se na ni a uviděl, jak odpovídá: „Ne, já ne –“
Stočil pohled zpátky na cestu. „Nemůžu řídit a zároveň ti odezírat ze rtů. Musíš mě poslechnout a udělat přesně to, co ti řeknu. Nedohaduj se se mnou, cestou ti to vysvětlím. Ano? Pošli mu tuhle esemesku: ‚Mluví s náma. Brzo budu vědět víc.‘ “ Obrátil se na ni a viděl, že ho poslechla. Dopřál jí chvíli času a potom řekl: „Rozumíš tomu?“
Zavrtěla hlavou.
Otočil hlavu zpátky k volantu. „Jestli nás sleduje pomocí geolokalizace, myslí si, že Delgado, ty a já jsme všichni na jednom místě.“
Všiml si, jak se zeptala: „Delgado?“
„Ten chlap v dodávce. Ředitel si myslí, že mu Delgado právě napsal, že nás vezeš pro ten flash disk. Kdyby to byla pravda, nemohli bysme tě spustit z očí. Takže naše telefony musí zůstat pohromadě. A chůvě nemůžeš říct nic, co by nesedělo.“
Znovu se soustředil na řízení a za chvilku už byli zpátky na asfaltové silnici. Chtěl dupnout na plyn, ale nemohl riskovat, že je zastaví policie, takže se držel těsně nad maximální povolenou rychlostí. Těkal očima ze silnice na tachometr a zpátky, protože si nevěřil, že dokáže jet pomalu a spořádaně.
Evie se dotkla jeho ruky. Podíval se na ni. Ukázala mu Delgadův telefon, aby si mohl přečíst novou zprávu. Ředitel poslal odpověď: Co ty domněnky, o kterých jsme se bavili? Vypadá to nahodile, že?
Manus ucítil, jak se jím prohnala vlna zlosti. Celou dobu doufal, že Delgado o ředitelových pokynech lhal. Teď už věděl, jak se věci mají.
„Odpověz mu: ‚Musel jsem improvizovat. Potřebovali jsme její telefon. Ale je to pod kontrolou. Ozvu se brzy.‘ “
Čekal, pak se zeptal: „Hotovo?“ Podíval se a viděl, že přikyvuje.
Na Clarksburg Pike svítila červená. Zastavil a znakoval: Vím, že si děláš starost o Dashe. Už můžeš zavolat. Jen si dávej pozor, co řekneš. Nouzovka v práci. Už jsi na cestě domů. Napiš… že jsi na cestě domů, aby sis něco vzala. Jestli nás odposlouchává, uklidní ho to.
Přikývla, potom vyťukala několik číslic a přiložila si telefon k uchu. Rozhovor trval jen několik vteřin. Ze strany ho dobře nepochytil. Naskočila zelená a odbočil doleva. Když se na ni opět otočil, měla telefon zpátky v klíně. Plakala – cítil, že spíš úlevou než bolestí.
„Je Dash v pořádku?“
Přikývla a otřela si tvář.
„Evie,“ řekl a dál těkal mezi ní a silnicí. „Neboj se. Dopadne to dobře.“
Kéž by tomu sám věřil.
Za chvilku se dotkla jeho ruky. Ohlédl se na ni. „Vyzvání to,“ řekla. „Je to on. Ředitel.“
Dělo se toho příliš. Manus to nedokázal všechno promýšlet. Potřeboval víc času. „Pošli mu esemesku,“ nařídil jí. „‚Teď nemůžu mluvit.‘ “
Pokračoval v jízdě. Opět se dotkla jeho ruky a zvedla telefon. Další zpráva od ředitele: Jestli ti řekla, že je to u ní doma, lže. Nebyla tam od chvíle, kdy to ráno vyzvedla v Rockvillu.
„Kurva. Napiš: ‚Jasně. Jedeme pro kluka. Pak nám to dá.‘ “
Podíval se na ni. Poulila na něj oči. Opět se zaměřil na silnici, pak se opět ohlédl.
„Napiš mu.“
Zavrtěla hlavou.
Přesunul pozornost k řízení. „Evie, my mu musíme odpovědět.“ Čekal, potom se na ni opět podíval. Vrtěla hlavou a znakovala: Zastav.
Měli před sebou odbočku. Zajel ke krajnici a pohlédl na ni.
Uděláš mi něco? zeptala se a oči se jí zalily slzami. Nebo Dashovi?
Manus se podíval doleva, potom doprava, připadal si lapený v pasti, bojoval s panikou. Naklonila se k němu a svírala mu ruku, dokud se na ni nepodíval.
Uděláš?
Ne, odpověděl. Důrazně vrtěl hlavou.
Po lících se jí řinuly slzy. Skryla si tvář v dlaních a rozechvěla se. Manus se k ní naklonil a chvilku ji hladil po vlasech. Potom ji chytil za obě ruce a jemně je odtáhl, aby na něj viděla.
Ale někdo ano. Pokud napřed nevymyslíme, co uděláme.
Přikývla, potom dlouze vydechla a začala vyťukávat zprávu. Manusovi se dělalo zle z pomyšlení, že ředitele krmí dalšími a dalšími výmysly. Potřeboval v klidu uvažovat, dostat věci pod kontrolu. Ale všechno se dělo tak rychle, že dokázal už jen reagovat.
O pět minut později už kroužil kolem jejího domu. Dotkla se jeho ramene. Podíval se na ni a uviděl: Zastav.
Zavrtěl hlavou a pokračoval v jízdě, díval se napravo nalevo, očima pátral všude tam, kde někdo mohl číhat v záloze. „Musíme si dávat pozor.“ Doufal, že mu rozumí. Věděl, že tohle všechno je pro ni nové. Nechápala, jak snadno by v takové situaci mohli udělat chybu a jak fatální následky by mohla mít.
Dům dvakrát objel kolem dokola. Nezaznamenal nic podezřelého. Ale přesto měl nepříjemný pocit. Přesně ten, kterému se naučil důvěřovat.
Zaparkoval ve stínu několika stromů čelem ke vchodu do Eviiny části bytového komplexu. Zhasl světla, ale nechal zařazenou rychlost a nevypínal motor. Pro jistotu. Právě tady zaparkoval, když Dashovi přijel postavit palandu. Ale tehdy bylo všechno jiné.
Začala vystupovat, ale chytil ji za ruku.
Odvezu tě i s Dashem na nějaké bezpečné místo, znakoval. Než dám u ředitele všechno do pořádku.
Dlouze se na něj dívala, potom mu odpověděla: Poslal tě, abys mě sledoval. Nedodala znak pro otázku. Bylo to oznámení.
Manus přikývl.
Aby ses se mnou vyspal?
Manus se jí nedokázal podívat do očí. Chvíli před sebou jen bezradně držel ruce. Potom přece jen odpověděl: Ne. O tom jsem mu neříkal, dokud…
Poklepala mu na koleno, aby se na ni podíval. Dokud co?
Dokud jsem si neuvědomil, že ti napíchl byt. Stejně se všechno dozvěděl. A věděl, že mu lžu. Neměl jsem mu lhát. Ale… ale…
Nedokázal dokončit větu. Nevěděl, jak na to. Rozhlížel se, stále nic neviděl, stále cítil neklid.
Chtěl jí říct, že mu musí důvěřovat, že potřebuje jeho pomoc. Že ji musí dopravit na nějaké bezpečné místo, než se spojí s ředitelem, než se tohle všechno ještě zhorší. A že ze všeho nejdřív mu musí dát ten flash disk. Protože dokud ho ředitel nebude mít v rukou, nedá si pokoj.
Ale nevěděl, jak cokoliv z toho říct. Dostal ze sebe jen: Promiň. Moc se omlouvám. Nechtěl jsem, aby se tohle stalo. Napravím to.
Jak?
Zavrtěl hlavou. Přál si, aby na to znal odpověď. Musíš jít dovnitř. Udělej to co nejrychleji. Omluv se chůvě a pošli ji domů. A s Dashem jenom znakuj. Řekni mu, aby si vzal všechno, co potřebuje do hotelu. Myslím, že ředitel se dívá, ale znakové řeči moc nerozumí.
Co když s sebou má tlumočníka?
Proto to budeš muset všechno udělat rychle. Jenom popadni pár kousků oblečení, boty a hotovost, jestli doma nějakou máš, nic víc. Nevím, kolik máme času.
Přikývla a otočila se, aby vystoupila. Položil jí ruku na rameno.
Počkej. Vezmi si s sebou všechny tři telefony. A až půjdeš, nech je uvnitř. Podal jí i svůj a Delgadův přístroj.
Proč?
Ředitel očekává, že se všichni tři budeme pohybovat spolu. A… nevím. Mám prostě takový pocit.
Jaký?
Jak jí mohl něco takového vysvětlit?
Nepříjemný pocit. Pospěš si.
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Jakmile Evie zmizela v domě, Manus přeřadil na neutrál, vypnul motor a vystoupil. Chtěl věřit, že by mu ředitel v žádném případě neublížil, ale instinkt ho varoval, že kdyby ředitel vycítil odpor, začal by pátrat po jeho pick-upu, a proto by měl být Manus někde jinde, až lidé z centrály auto vyčenichají.
V travnatém prostoru asi tři metry za autem se táhl dlouhý pás morušového křoví. Dobrý úkryt. Ale pokud vábil Manuse, mohl přijít na mysl i někomu jinému. Takže křoví raději obešel, vnořil se mezi stromy těsně za ním a přikrčil se k mohutnému kmenu starého javoru. Pořád mírně foukalo, ale jinak byla noc klidná. Manus její klid napodobil, stahoval se, vytrácel, splýval s okolím, stejně jako když se jeho otec vracel domů opilý, když jediným způsobem, jak mohl přežít, bylo stát se neviditelným.
Uplynulo několik minut. Ze dveří asi padesát kroků od Manusova úkrytu vyšla žena středního věku. Vypadala na Hispánku, ale rýsovala se na pozadí světla z budovy a Manus si tím nemohl být stoprocentně jistý. Přešla k tmavé Hondě Civic v přední části parkoviště, nasedla a odjela. Manus měl pocit, že to byla Dashova chůva.
Uplynula další minuta. Potom spatřil reflektory auta, které zvolna přijíždělo k obytnému komplexu. Silná světla vysoko nad zemí. Takže pick-up nebo SUV.
Za chvilku na parkoviště odbočil černý Chevrolet Suburban. Minul několik prázdných míst, zastavil před Manusovým pick-upem a potom pomalu pokračoval v jízdě. Manus se pokusil zahlédnout, kdo v něm sedí, ale auto mělo tónovaná skla a nic uvnitř nerozeznal.
Suburban zacouval na místo na konci parkovací plochy, asi deset metrů od Manusova úkrytu. Světla zhasla a otevřely se oboje přední dveře. Z auta vystoupili dva urostlí muži, oba v tmavých oblecích. Ani jeden nebyl ničím výrazný, z jejich postoje a chování však čišelo určité napětí a zvláštní bylo, že i navzdory slabému osvětlení parkoviště měli nasazené sluneční brýle. Vydali se k Manusovu autu, za chůze otáčeli hlavou a oba si potahovali kalhoty, jako by si je upravovali pod vahou něčeho, co je tíží za opaskem.
Manus pochopil, že ředitel vycítil nějakou levárnu. Tihle muži se měli postarat o hladký, nerušený průběh celé akce. A co se stane, až zjistí, že Delgado je ze hry a Manus pomáhá té ženě?
Představil si, jak je ředitel instruuje: Pátráte po flash disku. Sežeňte ho. Za každou cenu.
Manus vždy předpokládal, že ředitel u tohoto typu prací spoléhá výlučně na něj a na Delgada, ale teď si uvědomil, jak byl naivní, ba narcistický, jak padl za oběť své potřebě věřit tomu, že ředitel je mu oddaný stejně jako on řediteli. Ucítil, jak mu hruď a hrdlo zaplavuje trpkost, a vytěsnil ji. Nechtěl cítit vůbec nic. Někdo sem přijel, aby mu ublížil. A on ty lidi zastaví, jako to dělal vždy. Nic víc na tom nebylo. Zbytek promyslí později.
Jeden z mužů se odpojil asi pět metrů od Manusova pick-upu a nenápadně za ním vklouzl do křoví. Manus přikývl, protože pochopil, že udělal dobře, když tu skrýš před chvílí sám nevyužil. Druhý muž pokračoval v chůzi a zaujal stejnou pozici, jenom na druhé straně křoví necelé tři metry od přikrčeného Manuse.
Sledovali hlavní vchod do domu. Ředitel jim musel říct, že Delgada, Manuse a tu ženu vysledoval, jak všichni společně vešli dovnitř. Řediteli potvrdili, že Manusovo auto je prázdné, a teď oba čekali, až zase všichni vyjdou ven.
Možná se pletl v tom, pro co sem přijeli. Ale na tom nezáleželo. Neměli tu nikomu pomáhat. A až uvidí, jak Evie vychází z domu sama s Dashem, vrhnou se do akce. Evie a Dash se ocitnou v křížové palbě. Manus ztratí výhodu překvapení. To nemohl připustit.
Věděl, že všechno jen komplikuje. Ale třeba by to mohl stále vysvětlit. Delgada nezabil, jen ho zneškodnil. A to jen proto, že Delgado dělal věci špatně a ten flash disk by nikdy nenašel. A tihle muži… netušil, co jsou zač ani kdo je poslal. Opravdu ne. Pokud se ukáže, že to jsou ředitelovi muži, pak to bylo nedorozumění a Manus se omluví a vysvětlí to. Kdyby se mu Evie podařilo přesvědčit, aby mu přece jen odevzdala ten flash disk a slíbila mu, že nikdy nic neřekne, pořád by mohl dát všechno do pořádku. Musel dát všechno do pořádku.
Muže před sebou by mohl zlikvidovat pistolí, ale výstřel by varoval jeho kolegu a zburcoval sousedy. Takže si místo toho vysunul z kapsy Espadu, oběma rukama ji rozevřel a přitom podržel pojistku, aby čepel při zaklesnutí necvakla. Od muže vpředu ho dělila pouze měkká, pečlivě zastřižená tráva. Žádné větve, žádné kamínky, dokonce ani mulč. Šinul se dopředu, pomalu přenášel váhu z jedné nohy na druhou, plynulým pohybem z paty na špičku, jak je to učili na Farmě. Nůž si tiskl ke stehnu, aby se na čepeli nezaleskl nějaký zbloudilý paprsek světla.
V posledním okamžiku se muž začal otáčet; Manus netušil, jestli instinktivně, náhodou nebo proto, že se Manus přece jen prozradil nějakým zvukem, a ani ho to nezajímalo. Rychle muži v brýlích přitiskl levou ruku na ústa a na nos, srazil ho přes paty na zem a do pravé strany krku mu zabodl hrot téměř dvaceticentimetrové nerezové čepele. Zasunul ji úplně nadoraz, projela zepředu kolem krčních obratlů, až vyklouzla na druhé straně, potom jí škubl směrem od sebe, aby muži přeťal hrtan, obě krkavice, obě jugulární žíly a v podstatě všechno ostatní v bezprostředním okolí.
Z rány vytryskl gejzír horké krve. Muž zvedl ruce, křečovitě zašátral po Manusových předloktích a potom se zhroutil, když mu z mozku prudce odtekla okysličená krev. Manus počkal, dokud příval natlakované krve nezeslábl, potom ustoupil a opatrně muže položil naznak. Zůstal s ním přikrčený u země a sledoval, jestli bude druhý muž nějak reagovat. Ničeho si ale nevšiml.
Nůž a mokrou ruku si otřel o trávu, potom se vytratil zpátky mezi stromy. Jakmile se dostal ven z morušového křoví, opět zahlédl druhého muže. Ten dál soustředil pohled na vchod do domu.
Manus vyrazil do strany, dokud se neocitl přímo za ním, pak se začal zvolna sunout dopředu. Muž napjal všechny svaly a zbystřil. Manus strnul. Podíval se k domu a uviděl Evie a Dashe, jak vycházejí ven, Dash s batohem na zádech, Evie se sportovní taškou v ruce. Do prdele, nestihl to.
Kupředu vyrazil o něco hbitěji, kradmost vyměnil za rychlost. Muž ho musel slyšet, protože se otočil a Manuse zahlédl. Na Manuse byla příliš velká tma, aby dokázal rozeznat jeho výraz, ale z jeho postoje, ze způsobu, jak rychle sáhl pod bundu, jak uskočil do strany, aby získal čas a prostor, bylo zřejmé, že Manuse poznává.
Manus vyrazil dopředu, popadl ho za pravou ruku, kterou muž právě sevřel kolem rukojeti pistole v náprsním pouzdře, a zabodl mu nůž zespoda do čelisti; zarazil ho tam s takovou silou, že chlapa zvedl ze země. Ten zůstal chvíli viset ve vzduchu a zmítal se, jako by byl napíchnutý na roštu; celou jeho váhu držela pouze čepel, která mu pronikla do mozku, a pěst pod krkem, přičemž z něj stříkala krev, jazyk mu trčel ven a vypoulené oči zíraly Manusovi do tváře. Potom mu tělo pokleslo, oči se mu obrátily v sloup a Manus už ho dál neudržel. Spustil ruku, ustoupil a muž se zhroutil na kolena. Manus ho popadl za vlasy, vytrhl z něj nůž a nechal bezvládné tělo dopadnout tváří k travnaté zemi.
Na okamžik se Manusovi rozostřil zrak a oči ho začaly pálit. Krev, uvědomil si. Přejel si po tváři rukávem, ale nepomohlo to – rukáv byl krví celý promáčený. Zkusil to druhou rukou a to už bylo lepší. O suchý rukáv si otřel Espadu, složil ji a zacvakl na původní místo. Potom si svlékl košili a otřel si jí obličej a ruce. Cítil, že krev má i na tričku, ale to mělo tmavomodrou barvu a Manus doufal, že v chabém osvětlení na něm krev nebude tolik vidět. A pokud ano, něco už vymyslí.
Vyhlédl mezerou mezi listím a spatřil Evie i chlapce. Byli asi deset metrů daleko a ničeho si nevšimli – křoví bylo příliš husté.
Zmuchlal košili a razil si cestu houštím, dokud neviděl na suburban. Měl za to, že uvnitř nikdo jiný nebude, ale vyloučit to nemohl a nechtěl riskovat. Zvažoval, jestli autu nemá propíchnout pneumatiku, ale kdyby uvnitř někdo seděl, mohl by si toho všimnout, vystoupit a Manuse zaskočit. Takže se raději dál držel u země a šinul se kupředu, až se ocitl přímo za autem.
Vytáhl pistoli, zhluboka se nadechl, postavil se a udeřil rukojetí do zadního okna. Do auta se vysypalo sklo a v tom okamžiku Manus zahlédl, jak sebou na prostředním sedadle trhli dva muži a začali se otáčet. Mlátičky, které čekaly v autě, aby pomohly zajistit toho, koho jejich dva kolegové přivedou do auta z bytu. Svalovce vlevo Manus střelil do tváře. Druhý byl pohotovější a sehnul se dřív, než se k němu Manus stačil obrátit. Manus však namířil a čtyřikrát vystřelil do sedadla. Uviděl, jak zadní stranu předních sedadel pokropila sprška krve a mozkové tkáně. Pochopil, že s chlapem je konec.
Slyšel to někdo? Výstřely se ozvaly uvnitř auta, což je mohlo alespoň trochu utlumit. Ale poznat to nemohl.
Vrátil pistoli do pouzdra a doběhl zpátky k pick-upu. Evie a Dash k němu právě přicházeli z pravé strany. Dash na Manuse zamával a široce se na něj usmál. Rozhlédl se, svraštil nos a zaznakoval: Co to tady smrdí?
Odpověď byla zřejmá: krev. Manus dobře věděl, že je cítit jinak, když se jí prolijí litry, než v odřeninách a škrábancích, které Dash možná znal ze svého blaženě nevinného dětství. Kromě téhle otázky se nezdálo, že by hocha něco trápilo, a Manus předpokládal, že Evie ohledně jejich úprku vymyslela nějakou útěšnou historku.
Někdo srazil jelena, sdělil chlapci. Snažil jsem se mu pomoct, ale nic už jsem udělat nemohl.
Můžu ho vidět? zeptal se Dash.
Manus zavrtěl hlavou. To radši nechtěj. Pojď, měli bychom jet. Otevřel dveře na straně spolujezdce a Dash si vlezl do auta.
Evie se zadívala směrem k suburbanu a zeptala se: „To byla… střelba?“ V kalném světle nebylo snadné rozeznat, co říká, a Manus přemýšlel, proč nepoužila znakovou řeč. Potom mu to došlo: nechce, aby Dash něco věděl.
Otevřel bednu s nářadím a hodil do ní zakrvácenou košili. Později, odpověděl. Nechala jsi tam ty mobily?
Přikývla.
Dobře. Tak vyrazíme.
Evie si nasedla a zavřela za sebou dveře. Manus ještě přešel k zadní části auta, strhl ze sebe tričko, hodil ho na košili, vytrhl z dózy hrst nemocničních vlhčených ubrousků a utřel si ruce a tvář. Špinavé ubrousky hodil na zakrvácenou košili. Na nějakém bezpečném místě se jich zbaví a potom dezinfikuje celou bednu. Ale napřed musel odjet. Oblékl si čistou košili a nasedl.
Seděli všichni tři vedle sebe, Dash uprostřed. Manus za jízdy pochytil několik útržků konverzace mezi matkou a synem. Chlapec chtěl vědět, kam jedou. Evie mu vysvětlovala, že pan Manus jí pomáhá vyřešit jeden velký problém v práci a že mu víc řekne, až bude moct.
Manus jel na severozápad a držel se na vedlejších silnicích. Nemohl jet na sever do svého bytu, a třebaže hustá městská zástavba Baltimoru na východě a Washingtonu na jihu působily lákavě, v obou městech byla také velká spousta čteček poznávacích značek, velká spousta kamer a velká spousta policistů. S ohledem na to všechno představovaly sever nebo severozápad možná poměrně předvídatelnou volbu, ale na druhou stranu se tam nacházel bezpočet státních a regionálních parků, lesů a tábořišť. Nemluvě o levných motelech – nedaleká bojiště z období občanské války byla oblíbenými turistickými cíli. Bednu na nářadí měl neustále plně vybavenou pro případ podobného nenadálého odjezdu. Neplánoval ji sice pro tři lidi, ale nějak to zvládnou. Dopraví je někam na bezpečné místo a potom vymyslí, co udělá.
Jen doufal, že se dokážou shodnout na tom, co to bude obnášet.
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Po potemnělých silnicích jeli mlčky, okolí s prohlubující se nocí nabývalo stále venkovštějšího a odlehlejšího rázu a světlomety pick-upu nacházely pouze stromy a tu a tam nějaké to obilné silo a skromný dům. Dash se opíral o Evie a spal. Evie si přála, aby si také dokázala zdřímnout. Ale všechno to, co se dělo teď i co se dělo předtím, jí nahánělo hrůzu.
Když se probudila v Delgadově dodávce, napřed si myslela, že se stala obětí nějaké nehody a leží v sanitce. Někdo se jí ptal, jestli ji bolí hlava. Ale nedokázala se pohnout… připoutali ji k nosítkům?
Potom ho uviděla – Delgada – a zarazilo ji, jakým způsobem na ni civí, jako by byla něco, co má v úmyslu upéct a sníst. Vybavila si Marvina před supermarketem a pak se jí všechno vrátilo v jednom odporném přívalu vzpomínek.
Delgado jí připadal povědomý, čímž se celá situace jevila ještě znepokojivější a bizarnější. A potom si uvědomila proč: ty kamerové záznamy. Byl to ten muž, který nastražil bombu pod to auto rozvážkové služby a potom zmizel na hřbitově. Měl nasazenou čepici a brýle, ale ten úšklebek byl nezapomenutelný.
Byla přesvědčená, že zemře. A potom se objevil Marvin, tvrdil, že má ten flash disk, a ona nevěděla, co si má proboha myslet. A potom… zastřelil někoho na parkovišti před jejich domem? Myslela si, že slyšela výstřel, a pak ta historka o jelenovi, ale když se ho zeptala, neodpověděl. Opravdu na ni někdo čekal před vchodem? Zabil tam Marvin někoho?
Děla se velká spousta věcí. Nedokázala s nimi držet krok. A když teď pominulo bezprostřední nebezpečí, cítila, že se chce zhroutit. Ale nemohla. Musela zůstat silná kvůli Dashovi. Potřebovala jen chvíli, aby popadla dech. A hlavně aby mohla přemýšlet. Přemýšlet.
Marvin za Clarksville zastavil, aby na autě vyměnil poznávací značky, vysvětlil jí, že náhradní pár vozí v bedně přesně pro takové eventuality. Byla ráda, že je tak dobře vybavený, ale také ji to znervózňovalo. Myslela si, že ví, co je zač. Pustila ho k sobě domů i do svého těla. A teď… cítila se zmatená, vyděšená a zneužitá. Ale také vděčná, protože evidentně věděl, co v takové situaci dělat, kdežto ona o tom neměla ani ponětí. Ale jak moc mu mohla doopravdy důvěřovat?
Někde severně od Gettysburgu začala nervozitou a vyčerpáním konečně klimbat – nebo to bylo ještě v důsledku té drogy, co jí píchli? –, když ucítila, jak auto zastavilo. Otřepala se, aby se probudila, a rozhlédla se, ale neviděla nic než povlovné kopce a zemědělskou půdu. Marvin ukazoval na chabě osvětlenou ceduli vedle příjezdové cesty po jejich pravé straně: motel Big Sky. Pod vybledlými modrými a červenými písmeny blikalo růžové neonové slovo Volno.
Nezávislý podnik, znakoval Marvin. Můžeme použít hotovost.
Upírala oči na příjezdovou cestu, ale neviděla, kam vede. Jak to víš?
Řetězce mají jednotnou politiku. Tihle nezávislí jsou většinou rodinné podniky. Hledají se stále obtížněji, ale vždycky si vezmou zálohu v hotovosti.
Rozhodla se, že si jeho zjevné zkušenosti v tomhle oboru zařadí do stejné přihrádky, kam si zařadila jeho náhradní poznávací značky: jako věc, kterou bude lepší zabývat se až později.
Počkej, znakovala. Hotovost nám nepomůže. Právě po tomhle mechanismu by mohli pátrat. Hledat někoho, kdo se ubytuje v motelu v určité dojezdové vzdálenosti od mého bytu. Za hotové.
To oni umějí?
Začínám mít pocit, že nevím ani zlomek toho, co umějí.
Mám nějaké předplacené kreditky, nevyužité. Nevystopovatelné na moje jméno. Pro případ nouze.
Slabě se usmála. Myslím, že tohle je stav nouze.
Řeknu jim, aby nás vůbec neregistrovali. Bude tam jenom někdo na noční. Za padesát babek dýška nám dá pokoj a zapomene nás vložit do systému. Jen se na to místo koukni. Pochybuju, že ho vedou na Travelocity nebo podobném portálu.
Jsi si jistý?
Přikývl a odbočil na příjezdovou cestu. Světlomety ozářily bazén a ten hned nato zmizel ve tmě. Následovala stará houpačka, nahnutý piknikový stůl, několik židlí. Zaparkoval kousek za recepcí – všimla si, že těsně za místem, kde by auto mohl někdo spatřit zevnitř, aniž by musel vstávat. Neskrýval je, ale zároveň nikomu nic neulehčoval.
Stáhla okénko a slyšela jen cvrčky. Žádný vzdálený provoz, žádní sousedé, nic. Vyklonila hlavu a podívala se vzhůru. Obloha byla posetá hvězdami.
Marvin se vrátil za několik minut. Zavřel za sebou a ukázal jí klíček na plastovém přívěsku. Třicet čtyři dolarů, znakoval. Plus padesát dolarů kauce. A dalších padesát za to, že nás nezapíšou do svého počítačového systému, protože mám paranoidní strach, že v práci zjistí, že jsem se zdejchnul. Sedí tam starší chlápek, už docela pohnul s láhví Four Roses. Nebude si nás pamatovat.
Přikývla a věnovala mu letmý úsměv. Musel vědět, jak je neklidná, a snažil se jí zlepšit náladu. Nebylo to nic extra, ale možná to za něco stálo.
Jejich pokoj byl na samém konci budovy ve tvaru písmene U s parkovištěm uprostřed. Marvin zacouval přímo ke dveřím. Domýšlela si, že parkování čelem ven má sloužit rychlému útěku, ale opět se rozhodla, že se nezeptá.
Vypnul motor a rozhlédl se. Chvilku tady zůstaň.
Podívala se na Dashe. Ten stále nevěděl o světě. Proč?
Vytáhl popelník a zpoza něj vylovil malý kožený váček, který si položil do klína. Dostanu nás do vedlejšího pokoje. Požádal jsem majitele, aby nám dal pokoj, vedle kterého bude prázdno, protože manželka má lehké spaní. Řekl: v pohodě, dneska večer tady skoro nikdo není, dám vám pokoj na konci baráku.
Pohlédla na váček. To jsou šperháky?
Přikývl.
Musela se ho zeptat. Marvine… kdo doopravdy jsi?
Přes čelní sklo se zadíval do tmy.
Tím si teď nejsem přesně jistý.
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Pokoj byl čistý a prakticky zařízený: dvě postele oddělené nočním stolkem, stěny obložené borovými deskami a koberec s krátkým vlasem. Ve srovnání s některými místy, kde Manus přebýval, to byl luxus, ale neměl ponětí, jak se bude líbit ženě a chlapci. Věděl, že Evie je vyděšená a nejistá, ačkoliv se jí to dařilo kamuflovat. Dash se zdál být v pořádku a Manus cítil, že jeho emoce zrcadlí ty matčiny.
Všichni se vystřídali v malé koupelně. Manus šel jako poslední, a když vyšel ven, Dash už na sobě měl pyžamo. To bylo od Evie chytré, vzít z domu na cesty nějakou dobře známou věc, drobnou útěchu pro syna. Hluboko v mysli si Manus ten pocit vybavoval – duch, zmizelá vzpomínka, stín jiného života. Všiml si, že se na něj Evie soustředěně dívá, a raději ho zapudil.
Dash si šel do koupelny vyčistit zuby. Manus ukázal na postel, která stála dál od vchodových dveří, a potom jí sdělil: Tu si vezmi ty. Pro mě bude lepší, když budu u dveří.
To jí zjevně nahnalo strach a Manusovi došlo, že představa, že se bude muset potýkat s někým, kdo se bude vlamovat k nim do pokoje, je pro ni zcela nová a děsivá. Nejspíš stejně jako všechno ostatní, co se jim dělo. Odpověděl: Jen si dávám pozor.
Toho jsem si na tobě všimla.
Promiň.
To nic. Myslím, že to teď potřebujeme.
Chci říct… promiň za to všechno.
Dash vyšel z koupelny. Podal Evie kartáček a zívl.
Usmála se na něj. Je čas jít do postele.
Úsměv jí opětoval. Zítra nejdu do školy?
Nejdeš.
Přešel k Manusovi a vzhlédl k němu. Děkuju, že pomáháte mojí mámě.
Manus přikývl, ale nevěděl, jak mu má vysvětlit, že za svoje činy si žádné díky nezaslouží.
Až skončíte, pomůžete mi pod palandou postavit stůl? Máma říká, že byste mohl.
Manus se ohlédl na Evie. Ta se zatvářila úzkostlivě a on vyrozuměl, že neočekávala, že to chlapec bude opakovat. A samozřejmě že když to říkala, všechno bylo úplně jinak.
Jenom když mi pomůžeš nanosit dřevo.
Chlapcova tvář se rozzářila ve velikém úsměvu a napřáhl ruku. Manus jí potřásl a chlapec ho potom objal. Manus si při tom jako vždy připadal zvláštně – provinile, šťastně, smutně.
A začal si uvědomovat i jiný pocit. Co to bylo? Možná něco… ochranitelského. Ne to, co vždy cítil vůči řediteli. To bylo jiné. Tohle bylo… nevěděl co. Chtěl o tom popřemýšlet později.
Evie chlapce uložila a políbila ho na čelo. Potom ještě zvedla tričko, ve kterém chlapec přijel, a dala se do znakování: Pan Manus a já si ještě budeme chvíli povídat. Dej si ho přes oči, aby tě nerušilo světlo, ano?
Chlapec odpověděl: To nic, neruší mě, a Manus věděl, že by jejich konverzaci rád viděl.
Evie se usmála. Běž spát.
Manus se přidal: Je pozdě. Asi bude stejně lepší, když úplně zhasneme. Můžeme si promluvit v koupelně.
Evie se na něj chvíli dívala, potom ve zjevném pochopení přikývla. Ničemu by nepomohlo, kdyby se ven linulo světlo zpod dveří nebo kolem okrajů závěsů a přitahovalo k pokoji pozornost, i když byli zapsaní v tom vedlejším.
Nechali pootevřené dveře. Evie seděla na okraji vany, Manus zaujal místo na zavřeném záchodě.
Škvírou ve dveřích se podívala ven, jako by nahlížela do úplně jiného světa, a potom spustila: Co budeme dělat?
Věděl, jak to vyzní, ale stejně to zaznakoval: Musíš dát řediteli ten flash disk.
Dlouze se na něj dívala. Jak víš, že ho mám?
Řekli mi to.
Jak to zjistili? Jak se dozvěděli o těch rockvillských poštovních schránkách?
To nevím. Ředitel mi řekl, že jsi ukradla nějaké médium, nejspíš flash disk, a že ho musíme získat zpátky.
Víš vůbec, čeho se to týká?
Manus byl na rozpacích. Nevěděl to. Jen tušil. Nepotřeboval to vědět. Opravdu chce jen ten flash disk. Proto –
Důrazně zavrtěla hlavou. Ne. To není všechno, co chce. Dřív možná jo, ale teď už ne.
Manus věděl, že má asi pravdu, že má nejspíš určitě pravdu. Ale jeho návrh přinejmenším nabízí naději. Musí ji přesvědčit. Takže co teď?
Zaváhala. Uvědomoval si, že zvažuje, jak hodně mu má důvěřovat. Věděl, že být na jejím místě, nic by neřekl. Ale možná došla k závěru, že nemá na výběr, protože začala znakovat: Říkala jsem ti, že jsem viděla určité věci, které jsem vidět neměla. Po tom ses podle všeho pídil, že?
Zahanbeně přikývl.
Mluvila jsem o tom bombovém útoku ve Washingtonu, pokračovala. Stál za ním ředitel.
Manus to nechápal. Jak to myslíš, že za ním stál?
Udělal to on. Dal k tomu pokyn.
Manus vrtěl hlavou, určitě se pletla. Na ředitelův příkaz už sice zabil spoustu lidí, to ano. Ale takové operace byly vždy velice přesné, cílené. Nikdy se netýkaly nevinných lidí. Nikdy to nebyl masakr.
Ne, znakoval, aniž si byl jistý, koho se snaží přesvědčit. To by on nikdy neudělal.
Tu bombu tam uložil tvůj kamarád Delgado.
Cože?
Viděla jsem ho při tom. Připevnil ji k nákladnímu autu, co rozváží jídlo. Monitorovala jsem ho na kamerách, věděl přesně, jak má využívat mezer v pokrytí, abych nemohla zjistit, odkud se vzal nebo kam pak zmizel. Kdo jiný by mu o těch mezerách mohl říct? Myslím, že kromě ředitele o těch kamerových sítích nikdo nemá tušení.
Ne, ředitel by nikdy –
To si myslíš, že ředitel je nějaký zachránce světa? Delgado se mě dnes večer chystal zabít. Řekla bych, že měl za úkol to narafičit jako nahodilý únos a znásilnění. Myslíš, že ředitel o tom všem nevěděl?
Manus neodpovídal. Vědomí, že ředitel by dopustil něco takového, bylo téměř k nesnesení. Pokud šlo o tu bombu… poprvé si připustil otázku, proč ho ředitel poslal do Turecka zabít ty lidi. A sebrat jim mobily.
Věděl jsi to?
Manus prudce zavrtěl hlavou.
Věděl?
Ne… ne hned. Napřed jsem si myslel, že se to týká jen nějakého flash disku. Ale potom…
Větu nedokázal dokončit.
Potom co?
Vypadalo to, jako by mu někdo rozbil svět, a teď se pustil i do zbylých trosek. Proč? Proč by ředitel odpaloval bombu?
Chtěl mít záminku pro nálet dronů na místo, kde byl v zajetí ten unesený novinář Ryan Hamilton. Hamilton spolupracoval s Danielem Perkinsem, který vynášel informace o dění v NSA a který zemřel v Ankaře při dopravní nehodě ve stejný den, kdy došlo k Hamiltonovu únosu. Myslíš si, že je to náhoda?
Jak víš, že Hamilton spolupracoval s Perkinsem?
Chvíli nereagovala, potom začala znakovat: Kamerové sítě. To je moje práce. Do těchhle sítí se nabourávám a vytvořila jsem software, který je všechny monitoruje s využitím biometrického párovacího programu.
Manus měl co dělat, aby s ní udržel krok. Takže… Hamiltona a Perkinse jsi viděla spolu?
Přikývla. V Istanbulu. To já jsem o tom řediteli řekla. I proto si asi dal tak strašně záležet, aby to, co se jim stalo, vypadalo tak… nevím. Prostě jako že to spolu nesouvisí. Nahodile. Věděl, že to vytuším.
Ale proč Hamiltona unášel, když ho chtěl zabít?
Myslím, že umřít měl. Ten únos měl zakrýt souvislosti. Vem si, že nějakého novináře unese jakási džihádistická skupina napojená na ISIS… jak by někdo mohl tohle spojovat s ředitelem? Ale něco se pokazilo. Ten, kdo Hamiltona unesl, ho nezabil, jak měl. A tak ředitel přiměl Delgada, aby tady nastražil bombu a mohlo se tvrdit, že za ní stojí stejná teroristická skupina, která zadržuje Hamiltona, a potom přesvědčil prezidenta, aby dal pokyn k bezpilotnímu útoku. Všechno jen proto, aby zlikvidoval Hamiltona. Všechno jen proto, aby zametl pod koberec to, co Hamilton získal od Perkinse.
Manus bezmyšlenkovitě odpověděl: Hamilton je naživu.
Zamrkala. Cože? Jak to víš?
Nechtěl jí říct o své roli v tom, co se Hamiltonovi stalo. Přemýšlel, proč jí to vůbec řekl. Ale zpátky už to vzít nemohl.
Viděl jsem ho. V Turecku. Byl zraněný, ale… když jsem ho viděl, byl naživu.
Ale všechny televize sdělovaly, že je mrtvý.
Možná je, ale neumřel při tom náletu dronů. Když k němu došlo, byl v Turecku.
Teď je kde?
Manus zaváhal, potom odpověděl: Nevím.
Chvíli se na něj upřeně dívala. Co mi nechceš říct?
Nic.
Marvine, jestli je naživu, mohl by být mojí jedinou nadějí.
Proč?
Prostě mi to řekni. Víš něco o místu, kde se nachází?
Manus zavrtěl hlavou.
Položila mu ruce na tvář a zadívala se mu do očí. „Prosím. Pomoz mi.“
Měla teplé dlaně a nádhernou tvář. Manus se bál, že ho začne nenávidět, kdyby se dozvěděla, co udělal, co je ve skutečnosti zač. Ale horší by bylo, kdyby se jí něco stalo. Nebo Dashovi. Zavřel oči a položil jí dlaně na ruce, aby si připomněl teplo jejích dotyků.
Po chvíli ruce zase odtáhl. Jestli je naživu, myslím, že je někde v okolí jezera Tuz.
Jak to víš?
Prostě to vím.
Jak?
Viděl jsem ho tam.
Jak to?
Cítil, jak se v něm vzdouvá zlost. Na tom nezáleží!
Ucukla, jako by ji udeřil. Omluvně zvedl ruce dlaněmi nahoru, potom znakoval: Promiň.
Zavrtěla hlavou. Proč mi to nechceš říct?
Zatínal prsty, hledal slova. Já nechci… nechci, abys to věděla.
Protože se mi to nebude líbit?
Sklopil zrak. Protože se ti nebudu líbit já.
Dotkla se jeho kolena. Když vzhlédl, ukázala mu: Líbíš se mi.
Kdybys to věděla, neříkala bys to.
Co kdybych věděla?
Zaváhal, potom: Ty a Dash jste hodní lidé.
Slabě se na něj usmála. No, Dash rozhodně.
Ne, i ty. Vidím, jak se k němu chováš. Jsi hodná.
Myslím, že k Dashovi ano. Jsem.
Já dobrý nejsem.
Protože jsi dělal špatné věci?
Přikývl.
Udělal jsi něco špatného Hamiltonovi?
Opět přikývl, aniž se na ni dokázal podívat.
Znovu mu položila ruku na koleno. Po chvíli zvedl oči. Dívala se na něj s něžností a pochopením, o nichž věděl, že si je nezaslouží, a vlastně je ani nikdy neočekával. Bolelo to, jako kdyby ho někdo bodl. Ale… zoufale chtěl věřit, že ten výraz v jejích očích může být nefalšovaný.
Ať jsi udělal cokoliv, znakovala, je pořád naživu.
Myslím, že je. Nic jsem mu neprovedl. Ale byl na tom špatně. Ublížili mu jiní lidé.
Jací lidé?
Na tom nezáleží. Jsou pryč. Už nikomu ubližovat nemůžou. A nic jiného nevím. Vážně ne. Ti lidé, co mu ublížili, jsou po smrti. Mohl si od nich vzít peníze a klíče od jejich dodávky.
Kam by jel?
Manus si představil Hamiltona, vyděšeného, raněného, dezorientovaného. Vysvléká si šaty, do kterých ho nasoukali, a obléká si pracovní oblečení z dodávky. Vychází ven a vidí těla. Je vyděšený, strachy bez sebe. Ale má silný pud sebezáchovy a odolá nutkání pozvracet se při pohledu na ta jatka. Přinutí se prohrabat mužům kapsy. Najde peníze, najde klíčky od dodávky. Odjede. Uvidí několik turistů u jednoho ze stánků na jezeře. Zeptá se na směr. Koupí si mapu. A potom…
Je to kluk z města, to jsem poznal. Neuměl by přežít v přírodě. Ani se dostat přes hranici. Mohl by si zkusit najít nějaký hostel. Ale… vzhledem k jeho zraněním by nejspíš nechtěl s nikým sdílet pokoj ani koupelnu. Nebo se bavit s batůžkáři. Navíc ho ukazovali v televizi. Nebylo moc pravděpodobné, že by ho někdo poznal, ale čím víc lidí by ho vidělo, tím větší by mu hrozilo riziko. Takže si myslím… že skončil v hotelu, jaký máme my tady. Kde nejsou potřeba kreditky. Kam by si mohl přinést jídlo, zatáhnout závěsy a brečet, schovávat se a lízat si rány.
Kde je?
Kolem jezera Tuz toho moc není, takže bych tipoval, že odjel do Ankary. Ta byla nejblíž a měl by tam nejvíc možností.
Měla vzrušení v očích, zapálený výraz. Který den a v kolik hodin jsi ho viděl? A přesně.
Den předtím, než jsem Dashovi postavil tu palandu. V poledne místního času.
Viděl na ní, jak propočítává, kolik uplynulo času. Dobře, zaznakovala, teď je tam ráno. To už by byl zašitý… čtyři noci. Ať teda jel kamkoliv, myslíš, že by tam mohl ještě být?
Byl hodně traumatizovaný. Kdyby si našel bezpečné útočiště, myslím, že by se bál pohnout na krok. Dokud mu nezačnou chybět peníze. Na co myslíš?
Soustředěním si tiskla konečky prstů k čelu. Pamatuješ, co jsem ti říkala předtím, než jsme si vzali tenhle pokoj? O tom, jak NSA umí pročesávat hotelové rezervace? Umím to dělat. Hamilton není takový taktik jako ty a neví toho tolik co já o schopnostech NSA. Navíc by k sobě nechtěl poutat větší pozornost, než je nutné. Takže by po nikom nechtěl, aby ho nezanášel do rezervačního systému.
Manus uznale přikývl. To dává smysl.
Kdybych se dokázala připojit do něčeho, co se jmenuje XKeyscore, existuje šance, že bych ho mohla najít. Hotelů jako ten, cos popsal… nemůže jich být víc než deset, možná dvacet. Potřebuju najít jen ten, kde se za hotové ubytoval člověk s americkým jménem tak šest hodin poté, co jsi ho naposledy viděl. I když mi už nejspíš sebrali přístup k účtu.
Proč?
Děláš si legraci? Mám být už dávno mrtvá, pamatuješ? Unesená a znásilněná.
Ta poznámka ho zabolela, ale Manus se ji snažil ignorovat ve prospěch toho, co bylo důležité. Připomínal si, že je jen analytička. Že není zvyklá myslet operativně.
O to ale právě jde, znakoval. Jestli měla tvoje smrt vypadat nahodile, neměli by dělat nic, co by se v rámci tvé práce vymykalo normálu, jako že by třeba poslali nějakého systemáka, aby ti sebral přístupová práva k účtu.
Zadívala se na něj s jiskřičkou naděje v očích. To je pravda. Odmlčela se, jako by nad něčím uvažovala, a potom dodala: Dobře. Potřebuju notebook.
Vysledují přístup sem do motelu.
Ne, když použiju Tor.
Ale budou mít zaznamenané tvoje vyhledávací parametry. Pokud monitorují vyhledávací dotazy z tvého účtu a najdeš Hamiltona, přivedeš je rovnou k němu.
Varuju ho. Tohle prostě budu muset risknout. Kdyby mi jen řekl šifrovací kód, mohla bych dekódovat ten flash disk a odhalit, co na něm je. Ředitel už pak nebude mít co tajit.
Hamilton ti nebude důvěřovat.
Udeřila dlaněmi do okraje vany. A máš teda nějaký lepší nápad?
Shodou okolností měl. Dej ten flash disk řediteli. Slib mu, že nic neřekneš.
Ne! Vím, že si myslíš, že ho znáš a můžeš mu důvěřovat. Ale ty ho neznáš a důvěřovat mu nemůžeš. On není dobrý člověk, Marvine. Je zvrácený, touží po moci a děsí se toho, že ho někdo vyhmátne. Nikdy, za žádných okolností by mi neuvěřil, že budu mlčet jako hrob. Řekl by to, ale při první příležitosti by mě nechal zlikvidovat.
Manus cítil, jak ho zalévá něco studeného. Řekl bych mu, že jestli se to stane, zabiju ho.
Zatvářila se vyděšeně. Potom jí výraz trochu roztál a dotkla se jeho kolena. Pak by zabil i tebe. To určitě víš.
Manus neodpovídal. Cítil, jak se jeho mysl snaží věřit tomu, čemu věřit chce, jak se snaží vytěsnit logiku a důkazy. Cítil se nesmírně opuštěný. Bylo to jako té první noci v tom převýchovném ústavu pro mladistvé. Zničehonic přišel o všechno, co znal a s čím mohl počítat. Všichni byli nepřátelé, všichni se mu snažili ublížit.
Musím se dostat na internet, znakovala.
Manusovi se její plán nelíbil. Bylo to riskantní pro Hamiltona, a co bylo ještě důležitější, připadalo mu to riskantní i pro ně. Ale v nedůvěře k řediteli byla neoblomná. A navzdory svému zdráhání věděl, že by mohla mít pravdu.
Ten chlapík, co mě ubytovával, notebook měl, znakoval. Možná mi ho půjčí. Nebo spíš pronajme. Na jak dlouho bys ho potřebovala?
Tak na deset minut, když to půjde dobře. Ale víc než několik hodin by to nebylo.
Manus váhal, potom odpověděl: Zamkni za mnou na dva západy. Až se vrátím, zaklepu. Jedno ťuknutí na okno. Pokud někdo zaklepe na dveře nebo víc než jednou, nebudu to já.
Přikývla. Vstali a přešli ke dveřím. Manus se rozhlédl z okna a vyšel ven.
Chlapík, který seděl na recepci při jeho příchodu, tam seděl i teď, vzduch byl stále prosycený whiskou. Díval se do notebooku, a když se Manus přiblížil, raději ho zavřel.
„V pokoji všechno v pořádku?“
Manus přikývl. „Manželka si nevzala počítač. Mohli bychom si půjčit ten váš? Jen na chvilku, maximálně na několik hodin. Samozřejmě bych vám za to zaplatil.“
„No schválně, platit mi sice nemusíte, ale… kolik by to bylo?“
Manus si všiml, že láhev Four Roses je o několik centimetrů prázdnější než předtím. Pokrčil rameny. „Dalších padesát babek?“
Recepční nadzvedl obočí a Manusovi došlo, že nabídl příliš mnoho. „Má to do práce,“ dodal rychle. „Jestli to honem nevyřídí, mohli bysme se s touhle naší dovolenou rozloučit. Můžeme se z pokoje připojit k internetu?“
„Jistě. Wi-fi zdarma je v každým pokoji. Říkáte několik hodin?“
Manus přikývl.
„Hele, nehrajete na mě něco, abyste s ním pak pláchli, že ne? Jako není to nic novýho, ale na víc než padesát babek si ho teda cením.“
„Co takhle kauci?“
Muž si promnul bradu. „Ale, zapomeňte na to. Dejte mi rovnou stovku a na celou noc je váš.“
Manus vytáhl z kapsy dvě padesátidolarovky a položil je na pult. Chlapík se tvářil, jako by se mu měly spustit sliny.
„Dobře, domluveno. Ale jenom minutku, musím tady ještě něco vyřídit.“
Otevřel notebook a něco prováděl na trackpadu. Manus předpokládal, že maže záznamy o návštěvách pornostránek. Což bylo vlastně dobře. Znamenalo to, že v motelu centrálně nezaznamenávají historii prohlížení.
Odnesl notebook k pokoji a jednou zaklepal na sklo. Evie ho pustila dovnitř a opět se zavřeli v koupelně. Za minutu měla stáhnutý Tor. Za další minutu nadšeně znakovala: Měl jsi pravdu. Přístupová práva mi nesebrali. Jsem tam.
Nahrbila se a ťukala do klávesnice. Manus neviděl, co dělá, ale tušil to. Připojovala se ke globálnímu systému, prostřednictvím kterého vykonávala NSA dozor nad celosvětovou sítí hotelových rezervací. Prozkoumávala všechny hotely v okruhu dvou set padesáti kilometrů od jezera Tuz. Prozkoumávala všechny transakce, k nimž došlo nejméně osm hodin poté, co se tam Manus setkal s Hamiltonem. Prozkoumávala všechny transakce kreditními kartami. Prozkoumávala všechny lidi, kteří se ubytovali s pomocí pasu. A tím získala pouze…
Myslím, že ho mám, ukázala. Hotel Sunaa v centru Ankary. Zaregistroval se pod jménem Bill Moore. Jinak nic.
Manus přikývl, snažil se sdílet její vzrušení. Jenže místo něj cítil hrůzu. Nikdy se nebál jít do boje. Ale měl tendenci vyhýbat se bitvám, které nemohl vyhrát. Nebo které dokonce nemohl přežít. Měli štěstí, že se dostali tak daleko. Bál se, že Evie bude všechno hnát do takového extrému, že jim štěstí přestane přát.
Postavil se. Zkus, jestli se s ním dokážeš spojit, ukázal jí. Já jdu na hlídku.
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Za necelých pět minut se přihlásila k zabezpečenému VoIP účtu a za přístup zaplatila jednou z Marvinových předplacených karet. Zavolala do hotelu Sunaa a zeptala se, jestli by ji mohli přepojit na Billa Moorea. Chvíli bylo ticho a potom se ozvalo přerušované bzučení, když hovor přepnuli do jeho pokoje. Čekala, bušilo jí srdce, snažila se nedoufat. Bude tam? Odpoví jí? Spojila se vůbec se správným člověkem? Mohla se splést. Mohla to být jen náhoda –
„Haló?“ 
Mužský hlas, americký přízvuk, nejistý, skoro rozechvělý tón. To bude určitě on. Stoprocentně.
„Ryane,“ řekla. „Jsem přítelkyně. Prosím, nezavěšujte.“
Ticho. Potom řekl: „Já… kdo je tam?“
Linka měla mírnou prodlevu, ale nic hrozného. Bude to fungovat. Bude to v pořádku.
„Omlouvám se,“ řekla a najednou zápasila se slzami. „Nevěděla jsem, že se budou dít takovéhle věci. Dělala jsem jenom svoji práci. Promiňte.“
„Nevím, o čem to mluvíte.“
Obavy v jeho hlase zesílily. Vzpamatuj se, holka, nabádala se. Neděs ho. Pomoz mu. Pomoz mu, aby on pomohl tobě.
„Promiňte,“ zopakovala. „Jsem jenom vyděšená. Zjistila jsem určité věci, které jsem zjistit neměla, o vašich schůzkách v Turecku, o těch flash discích, které jste poslal. Jeden z nich mám. Dnes večer mě někdo unesl a jen tak tak jsem dokázala vyváznout. A teď jsem i se svým malým synem na útěku. Neznám nikoho jiného, kdo by nám mohl pomoct.“
Následovalo další ticho. Potom se ozvalo: „Jak to myslíte, že máte jeden z těch flash disků?“
„Odeslal jste dva. Jeden přes FedEx, zřejmě své mediální organizaci. Druhý obyčejnou poštou na úschovnu v Rockvillu, která pronajímá poštovní schránky. Ten zachytili. Ale ten druhý mám.“
„Kdo jste?“
Vyfoukla zadržovaný dech, protože cítila, že následujících pár vět by mohlo všechno poslat do kytek. Šance byly tak padesát na padesát. Ale kdyby to vyšlo, kdyby se přes tuhle fázi přenesli, třeba by její plán mohl fungovat.
„Jsem analytička z NSA,“ odpověděla. „Ale nejsem váš nepřítel, přísahám. I mě se snaží zabít.“
„NSA? Panebože. To nemůžete myslet vážně. Do prdele.“
„Podívejte, jak bych vás mohla přesvědčit o tom, že vám chci pomoct?“
„Jak jste se o těchhle věcech dozvěděla? Jak víte, kde –“
„– kde zrovna jste?“
Neodpověděl. Představila si jeho hrůzu, když potvrdila, že zná jeho totožnost. Ale muselo mu dojít, že teď už nemá co skrývat.
„Je to na dlouhé vyprávění,“ řekla. „V podstatě jde o to, že se teď nikdo jiný nedívá, protože si všichni ostatní myslí, že jste po smrti. Že jste umřel při tom náletu dronů.“
Další ticho. „Oni si to vážně myslí? Není to jen nějakej oficiální žvást?“
„Vy o tom víte?“
„Mám na pokoji televizi.“
Zdráhal se, samozřejmě že se zdráhal, ale mluvil. Pravděpodobně proto, že měl strach a byl zoufalý, ale na důvodech nezáleželo. Záleželo na tom, aby pokračoval.
„Ne,“ řekla, „není to žádný oficiální nesmysl. Tedy aspoň pokud vím. Ten nálet spustili, protože si mysleli, že tam jste. Chtějí vás zabít.“
„Kdo konkrétně?“
„Ředitel NSA. Ví o vašem setkání s Perkinsem.“
„Kde je Perkins teď? Můžete mu předat vzkaz?“
Uvědomila si, že Perkinsova nehoda se do mezinárodního zpravodajství nedostala. Samozřejmě že ne. Měl status utajené osoby, a navíc to byla jen dopravní nehoda.
„Perkins je mrtvý. Dopravní nehoda v Ankaře. Došlo k ní toho dne, kdy jste se setkali v Istanbulu. Jenže ona to nehoda nebyla. Jsem si poměrně jistá, že i za tím stál ředitel.“
„Proboha. Do prdele.“
„Poslouchejte. Ať je na tom flash disku cokoliv, je to tak třaskavé, že ředitel Národní bezpečnostní agentury se kvůli tomu skoro pomátl. Unesl vás, nechal zabít Perkinse a teď se snaží zabít i mě. A ten bombový útok ve Washingtonu? To byla falešná vlajka. Záminka k vybombardování džihádistického tábora, kde vás podle ředitele měli držet.“
„Jak –“
„Na tom už nezáleží. Nevím, co jiného bych mohla udělat než uveřejnit to, co je na tom disku, rozumíte? Sebrat řediteli možnost to všechno zakrýt další vraždou. Sebrat mu důvod, proč po vás i po mně jde. Nedává to smysl?“
„Jistě, dává to naprostý smysl. Ale jak?“
„Řekla jsem vám to. Mám ten druhý flash disk. Ale zašifroval jste ho. Prozraďte mi heslovou frázi a já ho dekóduju. A potom, nevím, vy jste novinář… spojím se s vaším šéfredaktorem nebo někým takovým.“
„Přestaňte. Jo, sice jsem ještě nezavěsil, takže minimálně z poloviny musím věřit tomu, co mi říkáte, ale tu frázi vám za nic na světě neprozradím. Klidně můžete být jen nějaký operativec z NSA a snažíte se do toho disku dostat, abyste zjistila, jak velká vznikla škoda. A přitom mám tady za dveřmi oddíl agentů CIA, co mě popadnou, hned jak jim potvrdíte, že ta šifra je správná.“
Potlačila nutkání začít na něj křičet. Od toho blba chtěla jenom to, aby jí řekl tu zatracenou frázi, a pak by je mohla všechny zachránit.
Uvažuj, Evie. Má strach. Ty musíš být ta klidná. Takže uvažuj. Uvažuj.
„Ryane, přemýšlejte o tom. Kdyby tam byl nějaký oddíl, už by k vám vtrhli. K čemu bych chtěla tu frázi, kdybych neměla ten flash disk? A jestli mám ten flash disk, příslušníci toho oddílu by z vás mohli tu frázi vypáčit. Kdybyste se pokusil lhát, poznali by to, protože falešná fráze by ten disk prostě neotevřela. Mučili by vás, dokud byste jim neřekl pravdu.“
„Nerad bych se vás dotknul, ale o těchhle věcech na můj vkus víte až podezřele moc.“
„Jo?“ opáčila a cítila, jak ji opouští klid. „Víte, odkud ty moje znalosti pocházejí? Z toho, že jsem dneska večer dostala po hlavě a že mě zadržoval nějaký kontraktor NSA, co si až moc užívá svoji práci. Ten flash disk jsem schovala a on mi vysvětlil, jak ho najdou. Tím, že mi rozdrtí prsty a spálí rty a přímo před mýma očima budou mučit mýho syna, dokud to, co jim řeknu, nepotvrdí jeho lidi. Takže jo, jsem docela expert na to, co by CIA asi tak dělala, kdyby vám stála přímo za dveřma!“
Pevně zavřela oči a zaťala zuby, štvalo ji, že se neovládla. Ale proboha, ten zmrd Delgado, ta hrůza, kterou cítila… všechno to tam bylo, těsně za tím, na co se snažila soustředit, probublávalo to jako nějaký příšerný kotel, u něhož neustále hrozí, že přeteče.
Otevřela oči a zhluboka se nadechla. „Promiňte,“ řekla. „Prostě jsem měla… neuvěřitelný den.“
„Jo. To mi povídejte.“
Slabě se zasmála. „Takže co uděláme, Ryane?“
Opět se rozhostilo ticho. Potom řekl: „Pokud se vám podaří doručit ten flash disk Betsy Leedové, dám tu frázi jí.“
„Betsy Leedové?“
„To je moje šéfredaktorka v Interceptu. Důvěřuju jí. Ale nemám tady připojení k internetu a bojím se jí zavolat. Monitorujou ji. Všechny nás monitorujou. Bojím se zavolat komukoliv. Vím, že po mně pátrají. Vlastně ani nevěřím, že se s vámi bavím.“
Cítila, jak ztrácí naději. „Ryane… já nemůžu. Ten disk je jediná páka, kterou mám.“
„Jo, jasně, ta fráze je jediná páka, kterou mám zas já. Mě žádáte, abych vám důvěřoval, ale vy mi důvěřovat nebudete?“
„Co ta… než jste odjel, to jste v té vaší organizaci nikomu jinému tu frázi neřekl? Jen pro jistotu. Leedové? Někomu jinému?“
„Znám ji jenom já.“
Možná říkal pravdu. Možná ne. Neměla to jak zjistit a nakonec na tom nezáleželo.
Opět zavřela oči a pokusila se na to podívat z jiného úhlu. Nedokázala to.
„Dobře,“ řekla po chvíli. „Jak se s ní můžu spojit?“
„Znáte SecureDrop?“
„Samozřejmě. NSA ho nesnáší.“
„To rád slyším. Tak se s ní spojíte. Kupte si nový počítač. Za hotové. Stáhněte si operační systém Tails. Je v něm i prohlížeč Tor. Víte, co to je?“
Zněl sebevědoměji než na začátku telefonátu. Říkala si, že je to dobře. Svědčilo to o tom, že jí začíná důvěřovat, aspoň trošku.
„Jistě. NSA tráví spoustu času tím, že se je snaží rozvrátit.“
„To se vůbec nedivím. Takže to uděláte takhle. Doručíte vzkaz Leedové a domluvíte si schůzku. Obě si budete muset dávat setsakramentskýho bacha, aby vás nikdo nesledoval. Takže žádný mobily, žádný osobní auta, nic. A dejte si pozor na pěší sledování. Když musí člověk řešit všechny ty elektronický nesmysly, lehce zapomene na staromódní postupy. A když už jsme u toho, jak jste se sakra dozvěděla o mně a Perkinsovi? Byl to příšernej paranoik a ani já bezpečnostní otázky nezanedbávám. Nevěřila byste, jaký v Interceptu používáme protokoly.“
Chvíli váhala, důrazně se v ní ohlásil starý reflex nesdílet nic s lidmi zvenčí, zvlášť nic, co se týká přísně tajných programů. Potom si řekla: Seru na to.
„Mám na starost systém, který po celém světě stahuje záznamy z kamerových sítí připojených k internetu a prohání je programem biometrického párování včetně rozpoznávání tváří. Na jedné straně existuje seznam osob s přístupem k přísně tajným informacím, na straně druhé seznam známých podvratných živlů.“
„Mezi ty podvratné živly řadíte i novináře?“
„Neznám každého, kdo na něm je. Ale ano, novináři tam jsou taky.“
„Tak to už je něco. Na tohle nemá žádný novinářský ocenění, jaký si umím představit.“
Mdle se zasmála. „No ano, taky bych řekla. Tenhle můj systém vyslal varování, když vás v Perkinsově společnosti zachytil v Istanbulu. Poté jsme se na vás začali víc soustředit. A díky svému systému jsem taky poznala, že za atentátem ve Washingtonu stál náš ředitel. A ten člověk, co mě unesl a vyhrožoval, že provede mně a mému synovi všechny ty příšernosti? Tak toho jsem viděla, jak před atentátem nastražuje tu bombu.“
„Pak jste stejně nahraná jako já.“
„Ano, to se vám celou dobu snažím říct.“
„NSA monitoruje kamerový sítě v Turecku? Washington bych si ještě uměl představit. Ale ono to má globální dosah?“
„Myslela jsem, že vím, jak globální to je. Jenže Perkins se podle všeho zmocnil něčeho ještě většího.“
„Jo, to teda jo. Chcete vědět, jak tomu říká váš ředitel?“
„No schválně.“
„Boží oko. Fakt tam máte nadání na pěkně děsivý jména. Masožravec, Program absolutní informovanosti, Neomezený informátor…“
„To je co?“
„To vám neřeknu. Zajděte s tím diskem za Leedovou a já jí předám tu frázi. O všem si pak budete moct číst nejmíň rok na Interceptu. Ale jedno vám povím, je to větší než Snowden.“
Chvíli přemýšlela, jestli nepřehání, aby ji ještě důrazněji přinutil doručit šéfredaktorce ten flash disk. Potom si vzpomněla, co všechno je ředitel schopen pro utajení Božího oka udělat, a došla k závěru, že Hamilton pravděpodobně říká pravdu.
„Poslyšte,“ řekla. „Nechci být morbidní, ale kdyby se vám mělo něco stát…“
„Nebo vám.“
„Ano, nebo mně… Chci jen říct, že by bylo bezpečnější, kdybyste tu frázi své šéfredaktorce sdělil už teď. Aby ji měla, až jí ten flash disk doručím.“
„Tím bych ji jenom ohrozil. Navíc neznám žádný bezpečný způsob, jak bych jí tu frázi mohl předat. Nebudu ji prozrazovat přes otevřenou linku, kde byste ji mohli jednoduše zachytit. Tedy do okamžiku, kdy mi potvrdí, že má ten disk v ruce.“
Vzpomněla si na Marvina, jak Delgada jednoduše oklamal falešným diskem. „Ale kdybych nebyla tím, za koho se vydávám, co by mi zabránilo doručit jí první disk, co mi přijde pod ruku, a potom zachytit vaši komunikaci a tu frázi?“
„To nevím, jasný? Nevím, co mám sakra dělat. V týhle chvíli se jenom snažím zůstat naživu.“
Do hlasu se mu opět vkradl veškerý předchozí stres a strach. Potřebovala, aby je potlačil.
„Omlouvám se, že naléhám,“ řekla. „Ale jen si myslíme… jen se chci ujistit, že máme plán, který bude fungovat, chápete.“
Povzdechl si. „Musíte se setkat s Leedovou. Jestli vám bude důvěřovat, budu vám důvěřovat i já. Spojte se s ní přes SecureDrop a řekněte jí, že najdu způsob, jak bych jí během dvanácti hodin mohl zavolat na mobil. Chci slyšet její hlas. Chci od ní slyšet, že má v ruce ten flash disk. A že vám důvěřuje. Až to uslyším, předám jí tu frázi.“
„Dobře, dobře, spojím se s ní. Ale bude mi věřit?“
Hamilton chvíli neodpovídal. „Povězte jí… povězte jí, že jsem říkal, že když jsme se poprvý setkali, její šestiletá dcera Brett se jí schovávala za nohou. Smáli jsme se tomu. Nikdo jinej u toho nebyl. Nikdo jinej o tom nemůže vědět.“
„Fajn. Dobře. Ale co kdybyste mi řekl ještě něco o tom programu. Já vám něco řekla o svých kamerových sítích. Je i moje práce součástí toho Božího oka?“
„Všechno je jeho součástí.“
Čekala, ale už nepokračoval.
„Poskytněte mi nějaký kontext,“ pobídla ho. „Neriskovali jste právě proto s Perkinsem osobní schůzku? Abyste mohl líp pochopit ty dokumenty, co vám nabízel?“
„Už jsem vám řekl, že nebudu –“
„Proč? Dnes večer mě unesli, slídí kolem mě lidi, co se mě snaží zabít, takže bych vážně, vážně ráda věděla, čeho se to sakra všechno týká. Rozumíte? Čemu kurva uškodíte, když mi to řeknete? Oba jsme už nejspíš mrtví!“
Jen co to řekla, nejradši by si za ta slova dala facku. Ještě víc ho to vytočí. Ale zpátky to vzít nemohla.
Dlouho slyšela jen ticho. Potom se přidušeně zasmál a řekl: „Fakt super přesvědčovací metoda. Ale… dobře. Pro případ, že bych se odsud nedostal. Alespoň o tom bude někdo vědět. A možná dokážete pomoct Interceptu, aby tomu přišel na kloub, kdybych… kdybych já nemohl.“
Neodpovídala. Bála se, že by si to mohl rozmyslet.
„Dobře,“ řekl. „Co chce vláda poslouchat?“
Zamyslela se nad tím. „No, všechno.“
„Ne, ne tak úplně. Chce být schopná poslouchat všechno. Ale na co se chce soustředit?“
„Nerozumím vám.“
„Řeknu to jinak. Zajímá vládu to, co si lidi píšou na pohlednice?“
„Ne. To je na očích.“
„Přesně. Lidi, co posílají pohlednice, se nesnaží nic skrývat. Naopak lidi, co používají obálky, a zvlášť ti, co používají zabezpečený obálky, a ještě chlopeň zalepí izolepou, aby se nedala otevřít nad párou, tyhle lidi vládu zajímají. A teď to vztáhněte ještě dál.“
„Chcete říct… že vláda se soustředí na lidi… na lidi, kteří používají šifry?“
„Ano, ale to je jenom maličká část toho všeho. Soustředí se na všechny formy elektronický a jiný komunikace, který by se daly považovat za výraz snahy zachovat si soukromí.“
„O čem se bavíme konkrétně?“
„Nechci to nějak dál rozebírat. Řeknu jen, že to začalo jako protiteroristická iniciativa, jako každej jinej vládní výstřelek z poslední doby. Teroristi potřebujou způsob, jak by spolu mohli tajně komunikovat, ne? Takže někoho napadlo, že vaše organizace by mohla mapovat všechny způsoby, jak by teroristi mohli tuhle komunikaci realizovat. Chování, který s ní souvisí. A potom pátrat po těchhle typech chování všude tam, kde k nim dochází, a aplikovat na ně to, čemu se říká bayesovské sítě.“
„Samozřejmě,“ odpověděla, když jí to pomalu docházelo. „Dává to dokonalý smysl.“
„Znáte to?“
„Bayesovské inference jsou něco jako teorie pravděpodobnosti. Mám vystudovanou matematickou informatiku.“
„Jo, já sám jsem tohle studoval. Takže problém –“
„– problém je v tom, že teroristi nejsou jediní, kdo si snaží chránit svoje soukromí.“
„Bingo. I když pro mě osobně zůstává otázka, jestli je širší použití Božího oka programová chyba, nebo požadovaná vlastnost, naprosto otevřená. Protože jedním ze způsobů, jak se dají bayesovský inference používat, je filtrovat data pomocí matice. Co čtete? Jaký stránky navštěvujete? Co sledujete na Twitteru? A napovím vám: sledovat ACLU nebo Jacoba Appelbauma nebo Nadaci elektronického pohraničí nebo Nadaci pro svobodu tisku nebo WikiLeaks nebo takovým organizacím posílat peníze by mohla být přesně ta věc, kterou by o vás vláda ráda věděla. Nelíbí se jí odpor. Ať vychází od bezmocných nebo mocných. Odpor je jedna z věcí, kterou je nejlepší zarazit hned v zárodku.“
„Takže říkáte, že Boží oko –“
„Boží oko se dívá jen na to, co se lidé snaží skrýt. Poslouchá jen to, co se lidé snaží šeptat. A teď se zamyslete nad tím, co byste s něčím takovým mohla odkrýt, k čemu by se to dalo použít, a začnete mít určitou představu, o co tu jde.“
„To by bylo… věděl byste všechno.“
„Všechno, co stojí za to vědět, pokud by vaším cílem bylo ovládat lidi. Vy v NSA musíte mít fakt slabost pro ironii. Jo, představte si to: pokud se nesnažíte chránit si soukromí, můžete ho pořád mít! Teda aspoň teoreticky. Chci říct, že NSA bude mít pořád přístup ke všemu, co se vás týká. Pořád budete jedním ze stovek milionů svazků v její nekonečný sbírce. Jenom si vás nevezme z police, aby si ve vás početla. Dokud nebude něco chtít. Nebo dokud něco neprovedete. Pak jste v hajzlu.“
Chvíli byli potichu. V mysli se jí honily nejrůznější myšlenky. Byla pravda, že koncept je to důmyslný. Přemýšlela, kdo ho vynalezl. A jak ho chce implementovat. Věděla, že NSA se už teď maximálně soustředí na shromažďování šifrované komunikace s nadějí, že nějaký průlom v dešifrovacích technikách umožní přečíst tato data později. A že agenturu mimořádně zajímá důvěrná komunikace mezi právními zástupci a jejich klienty. Na co by se ještě mohla zaměřovat? Na účty na sociálních sítích pouze se dvěma nebo nanejvýš hrstkou uživatelů. Na emailové účty s podobně omezeným přístupem. Na lidi, kteří si pravidelně mažou historii vyhledávání. Lidi, kteří si mažou emaily z onlinových košů. Sakra, vždyť to jde upřesnit ještě víc. Můžete se zaměřit na to, které zprávy se mažou. Ty přece musí být nejzajímavější. A ta tajemství, která se tak dají odhalit… bylo by tam všechno. Milostné aféry. Utajovaná homosexualita. Finanční nekalosti. Úchylky. Ty nejdůvěrnější aspekty soukromého života. Ta nejostudnější tajemství.
Stačilo si vzpomenout, jak FBI chytila generála Petraeuse, když byl ředitelem Ústřední zpravodajské služby. Zaměřila se na emailový účet, který používal se svou milenkou. Oba si ukládali erotické zprávy do konceptů, aniž je odesílali. Tím se muselo aktivovat varování nejvyšší důležitosti. A účet měl pouze jednoho uživatele, který se do schránky připojoval z různých míst. Další věc, co je jasně prozradila. Co by se stalo, kdyby FBI ten účet neodhalila v průběhu jakéhosi vyšetřování? Co by se stalo, kdyby ho odhalil jejich ředitel? Petraeus by byl s největší pravděpodobností pořád šéfem CIA. Spousta lidí si myslela, že je na nejlepší cestě kandidovat na prezidenta! To je představa! A ředitel by ho měl v hrsti.
Napadlo ji, kolik dalších lidí má ředitel takhle omotaných kolem prstu. Kolik vlivných osobností. Politiků. Lidí z dohledových orgánů. Soudců. Novinářů. A do kolika organizací pronikl, kolik jich rozvrátil. Z takové představy jí šla hlava kolem.
Uvědomila si, že existuje další věc, na kterou se budou soustředit: předplacené telefony koupené za hotové. Kdo asi tak může platit hotově za předplacený telefon? Chudí lidé, ale ti pro vás nejsou důležití a rychle je odfiltrujete. Všichni ostatní… budou lidé, co se snaží něco skrývat. Něco, co se ti teď podařilo odhalit.
„Je možné, že mě takhle dopadli?“ zeptala se. „Koupila jsem si předplacený telefon za hotové. I na tyhle věci se Boží oko soustředí?“
„Jo, přesně na tyhle.“
Bylo to tak příšerné, že to dávalo smysl. Myslela si, jak není chytrá a opatrná. Ale teď se zdálo, že prozíravost a obezřetnost k ní pozornost Božího oka naopak připoutaly.
„Myslím, že byste měl změnit hotel,“ řekla. „Podnikám všechna preventivní opatření, ale očividně jsou schopní věcí, o kterých my nic nevíme.“
Bylo divné mluvit o NSA jako o „nich“ a na sebe a na toho novináře odkazovat jako na „nás“. Ale tak jí to v dané chvíli připadalo.
„Jo, máte pravdu. Chtěl jsem se přemístit, ale… bojím se. Ty lidi –“ přeskočil mu hlas, ale pokračoval – „ty lidi mi dělali dost hnusný věci. A hele, jak jste mě vlastně našla? Předtím jste mi na to neodpověděla.“
„Ten muž, se kterým jste se před několika dny viděl u jezera Tuz. Tak ten –“
„Moment. Jakej muž?“
Odmlčela se. Co tam Marvin doopravdy dělal? Zeptala se ho na to, ale odmítl jí odpovědět. Zdálo se jí, že jím cloumají příšerné výčitky. A pak šlo všechno tak rychle, tak nekontrolovaně, že si sotva našla čas, aby se nad tím zamyslela. Poslali ho tam, aby Hamiltona zabil, a potom si to z nějakého důvodu rozmyslel? Je Manus tohle? Nějaký zabiják ve službách NSA?
„Víte… já si nejsem tak úplně jistá, co je zač,“ řekla. „Ale řekl mi, že se s vámi setkal u jezera Tuz.“
„Je to kus chlapa? S brejlema a vousama?“
„Velký je, to ano, ale brýle ani vousy nemá.“
„Takže to byla jen kamufláž. Je hluchej?“
V mysli se jí rozezněly varovné zvony a najednou nevěděla, co může ještě říct. Ale jestli Hamilton o Marvinovi něco věděl, chtěla to slyšet.
„Ano.“
„A vy ho znáte?“
„Pomáhá mi.“
„Pomáhá vám? A do prdele, to myslíte vážně? Tak to vás vodí za nos, dámo. Za předpokladu, že vy nevodíte za nos mě.“
„Co tím –“
„To je ten hajzl, co mě unesl! Je to sociopat, jestli vám to nedošlo. Prosil jsem ho, upřímně jsem ho prosil, a on se na mě jenom koukal, jako bych byl moucha nebo co. A potom mě předal těm… těm…“
„Komu?“
„Nevím. Třem úchylnejm tureckejm hajzlům, co by mohli z fleku hrát ve Vysvobození, jestli znáte ten film. K čemu to bylo? Proč to dělal?“
„Myslím, že ti Turci byli spojka. Že vás měli doručit nějaké třetí straně, nějaké džihádistické skupině, něčemu takovému.“
„Jo, jasně, asi si to užívali až moc na to, aby se drželi nějakýho plánu. Ale ten váš kámoš celou tuhle akci spustil, chápete? Nemůžete mu věřit. Je tam teď s váma?“
„Není.“ Původně mu nechtěla lhát, ale technicky vzato to byla pravda – Marvin hlídkoval ve vedlejším pokoji. Navíc bylo důležitější Hamiltona uklidnit.
„Panebože, nemůžu uvěřit, že se s váma bavím. Panebože!“
„To nic. Není tady. Jsem tu jenom já. Ale… co se stalo u toho jezera?“
„Přijel tam ten váš kámoš. Ty Turky pozabíjel – zmasakroval je jak zvířata, zřejmě tou svojí sekyrkou, co s sebou nosí, měla jste vidět jejich těla – a pak mě tam prostě nechal.“
„Proč nezabil i vás?“
„Jak to mám sakra vědět? Možná si myslel, že bude větší sranda, když mě tam nechá chcípnout žízní vedle toho zasranýho slanýho jezera. Ale chci říct, že jestli si myslíte, že stojí na vaší straně, tak jste ještě hloupější než já.“
Přemýšlela, jestli může mít ohledně Marvina pravdu. Tři muži? Sekyrkou?! Znělo to jako hotová šílenost. Na druhé straně… neslyšela před svým domem střelbu? Zabil tam Marvin někoho? Ale na detailech nezáleželo. Záleželo na tom, co… co je doopravdy zač. A jak by to mohla poznat.
„To si nemyslím,“ pronesla nakonec. „Dávám si pozor. Přísahám.“
„Proboha,“ naříkal Hamilton. „Proboha.“
Potřebovala, aby se opět soustředil. „Za jak dlouho to může Leedová vydat?“
Chvíli bylo ticho. „Nějakou dobu to potrvá. Ale na tom nesejde. Jakmile ten disk dešifruje, nahraje kopie na deset různejch zrcadlovejch serverů. Tohle přesně jsem měl udělat už z Turecka, ale Perkins měl strach, že někdo něco zachytí a přijdou na něj.“
„Myslím, že tak moc se zase nepletl.“
„No jasně. Řek bych, že hůř už to asi dopadnout nemohlo.“
„To je pravda.“
„Každopádně až se obsah toho disku nahraje na zrcadlový servery, hra končí. Jakýkoliv tutlání bude zbytečný. Bude záležet už jenom na tom, jak to okecají. A fakt se nemůžu dočkat, až uvidím, jak se ti šmejdi snaží vykecat z toho všeho, co jsem od Perkinse dostal.“
„Dobře. Spojím se s vaší šéfredaktorkou. Ale dvanáct hodin… nešlo by to dřív? Jdou po mně a nevím, jak dlouho si udržím náskok.“
„Jestli si myslíte, že to zvládnete rychlejc, super. Zavolám jí za šest hodin. Ale jestli to s ní nebudete mít domluvený, ten hovor bude na dvě věci. A každým svým telefonátem se odhaluju stylem, o jakej nikdo z nás nestojí. Musí to fakt stát za to.“
Přemýšlela o tom. Šest hodin by mělo být v pohodě. Pokud ovšem…
„Monitorují vaši lidi SecureDrop? Nebo si tam toho nebude nikdo všímat?“
„V týhle chvíli? Nejspíš ho budou monitorovat neustále.“
„V pořádku. Zavolejte jí za šest hodin. Udělám to.“
„Bože, vážně doufám, že jste ten, za koho se vydáváte.“
„Tak to brzo zjistíte. Vydržte, Ryane. Brzy se s vámi nějak setkám, ano?“
„Jo, doufejme.“
Ukončila hovor, odhlásila se ze služby, vymazala historii a zavřela notebook. Částečný úspěch, pomyslela si. Ale bylo těžké cítit nějakou radost. Jejich plán jí připadal improvizovaný a amatérský. A i kdyby vyšel, nebyla si jistá Hamiltonovými slovy o tom, že hra skončí. Vždyť se chystá udělat z několika hodně vlivných lidí několik hodně vlivných naštvaných lidí. Možná že je to pro ně všechny jen práce a možná že prostě rezignují, když s tou prací bude konec. Ale věděla, že třeba Delgado takový není. Ten neuvažuje logicky, nezvažuje ztráty a zisk, nejedná rozumově, nesmlouvá. Práce je pro něj jen záminka. Záminka pro to, co by dělal tak či onak.
Měla však za to, že jinak to hrát nemůže. Kdyby to nevyšlo, už by jí nezbývala žádná jiná možnost.
Marvin se objevil ve dveřích a zeptal se: Jak to šlo?
Musel ji sledovat z pokoje. Ale na vaně seděla tak, že ji mohl vidět pouze z profilu. Nedokázal by jí odezírat ze rtů. A i kdyby dokázal, neřekla nic, co už nevěděl.
Myslím, že docela dobře.
Jak je na tom?
Ta starostlivost ji trochu překvapila. Předstíral to? Házel jí vějičku, snažil se zjistit, jestli jí Hamilton řekl o tom hluchém muži, který ho unesl?
Dost traumatizovaný, řekla bych. A vyděšený.
Přikývl a odvrátil oči. Když teď věděla, proč se tak zdráhal odpovídat na její otázky ohledně Hamiltona, vyděsilo ji to. A opět ji zalil ten pocit hnusu, jako by byla zneužita, pocit téměř fyzického odporu. Co je zač tenhle muž, s nímž navázala tak intimní vztah a ztratila před ním veškeré zábrany? Který jejímu synovi vyrobil postel, který si vzal její tělo a nepřestával jí zaměstnávat mysl?
Ale teď, když se na ni díval a bedlivě ji sledoval, to musela hodit za hlavu. Nemohla mu důvěřovat, ale potřebovala ho.
Prozatím.
V krátkosti ho seznámila s průběhem rozhovoru, přičemž vynechala Hamiltonova varování.
Když domluvila, dlouho nic neříkal. Potom začal znakovat: Takže plán je doručit flash disk té šéfredaktorce?
Ano.
Kde je ten disk?
Nelíbilo se jí, že se ptá. Na bezpečném místě.
Teď po něm pátrá velká spousta lidí.
Ano. To je mi jasné.
A pokud jsi ho schovala na nějakém známém, frekventovaném místě, mohli by si tam na tebe počkat. Objevíš se tam, neuvidíš je, vezmeš ten disk a chytí tě. A nejspíš tě hned doručí zpátky Delgadovi.
Pokud to říkal, aby jí nahnal strach, podařilo se mu to.
Takže co?
Půjdu pro něj já. Vím, jak takové sledování vypadá. A jak se mu vyhnout.
Nelíbilo se jí, jak se do celé věci snaží namontovat.
Ne, odpověděla. Po tobě přece taky pátrají. Jestli se na takovém místě objevíš místo mě, odhalí tě stejně snadno.
Mně ten flash disk jen tak neseberou.
Ne, ani trochu se jí nelíbilo, jak se do toho montuje. Co kdyby… co kdyby tohle všechno byla jen složitá hra na hodného a zlého policajta, jak jí to blesklo hlavou už v Delgadově dodávce? Marvin ji „zachrání“ před Delgadem a vybuduje si u ní natolik silnou důvěru, že mu nakonec řekne, kde schovala ten flash disk. A on se ho pak zmocní, potom se zmocní Hamiltona…
Nedávalo to smysl. Proč by Marvin nechával Hamiltona odjet? Sledoval ho snad pomocí nějakého zařízení? Znal způsob, jak toho novináře sebrat, jakmile splní svou roli? A Delgado už ji měl ve své moci, takže k čemu bylo dobré ji pouštět? Delgado z ní mohl místo úkrytu toho flash disku vypáčit násilím; věděla, že v tom měl pravdu. Takže pokud byla celá tahle záležitost úskok, v čem spočíval? Nic ji nenapadalo.
Nechápalas, jak tě vystopovali k těm schránkám do Rockvillu, pomyslela si. A Hamilton nechápal, jak jsi ho vystopovala do toho ankarského hotelu. Jen to, že něco nechápeš, neznamená, že to není.
Váhala, potom se zeptala: Máš… máš u sebe zbraň?
Přikývl.
Zastřelil jsi předtím někoho? Před naším domem?
Na okamžik sklopil oči, potom odpověděl: Jde po tobě spousta lidí. Měla bys umět zacházet s pistolí.
S tím souhlasila. Ale rozhodně neodpověděl na její otázku.
Nebo možná ano.
Dobře, znakovala. Nauč mě to.
Sáhl si vzadu za opasek a vytáhl obrovskou černou pistoli. Vyňal zásobník a odtáhl závěr. Ze zbraně vyskočila kulka a spadla na postel. Pak jí pistoli podal.
Potěžkala ji, potom ji odložila, aby mohla znakovat. Je těžká.
Zkontroluj, jestli není nabitá.
Cože? Vždyť jsi ji teď vyprázdnil.
Vždycky si to sama ještě ověř.
Ukázal jí jak. Ta váha je mimochodem k užitku. Vyvažuje zpětný ráz.
Přikývla. Kde je pojistka?
Nemívám ji aktivovanou. Prvním zmáčknutím spouště natáhneš kohout, takže mačkáš o něco déle. Tohle je samo o sobě určitá pojistka. Po prvním výstřelu se pistole natahuje automaticky. Takže další zmáčknutí jsou už krátká a snadná. Ke střílení ti stačí, když budeš mířit a mačkat spoušť. První zmáčknutí je dlouhé. Potom už stačí velice jemný stisk. Ale spíš o tom uvažuj, jako že na něco tlačíš, než že to mačkáš nebo tiskneš. Budeš pak mít pevnější ruku.
Ukázal jí, jak má pistoli držet – dvěma rukama a pevně sevřít – a jak srovnat mířidla, aby zasáhla cíl.
Někdy tě vezmu na střelnici, znakoval. A Dashe taky, jestli chceš.
Usmála se na něj, kývla a doufala, že to působilo upřímně. Je pozdě. Musím poslat vzkaz Hamiltonově šéfredaktorce.
Přikývl. Budu na hlídce.
O tom nepochybuju, pomyslela si. A potom mu navrhla: Ne, co kdyby ses trochu vyspal? Já budu dávat pozor, a až budu unavená, vzbudím tě.
Dlouze se na ni díval. Nedokázala přečíst jeho výraz. Potom se zeptal: Jsi si jistá?
Ano. Teď jsem stejně moc rozrušená.
Pistoli znovu nabil a zasunul do pouzdra, potom se vrátil do pokoje.
Přes Tor se připojila k webové stránce Interceptu, přihlásila se do SecureDropu a napsala Betsy Leedové dlouhou zprávu. Doufala, že šéfredaktorce Interceptu bude připadat méně šílená, než připadala jí samotné.
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Anders přecházel po pracovně, mnul si ruce a snažil se v sobě potlačit rozrušení. Ve Fort Meade poslední dny prakticky spával. A právě když si myslel, že má situaci pod kontrolou, došlo k tomuhle. K určitým anomáliím v mobilní komunikaci s Delgadem. Anomáliím, které podrobil testům, a výsledky v něm probudily ještě větší podezření. Pomocí geolokalizace zaměřil Delgadův telefon a potom z jakéhosi instinktivního popudu učinil totéž i s mobilem Manuse a Gallagherové. Všechny tři se zdály být pospolu, což nedávalo smysl, a mířily do bytu Evelyn Gallagherové. Vyslal tam pátrací tým. Ten se po příjezdu neohlásil. Vyslal na místo další tým, který nahlásil, že první tým byl neutralizován. Druhý tým uklidil nepořádek a v bytě Gallagherové zajistil všechny tři mobily. Po nikom nebylo nikde ani stopy. Anders se zpětně propracovával k jejich poslední známé lokaci a zaregistroval Manuse, jak se blíží k vodní nádrži Triadelphia, kde podle geolokalizačních záznamů Delgado zadržoval Gallagherovou. Anders na místo vyslal Remara, který Delgada objevil připoutaného k volantu jeho dodávky, zakrváceného a nepříčetného. Anders si s Delgadem krátce promluvil a dozvěděl se, že Delgado má v držení hledaný flash disk. Díkybohu alespoň za to. Ale první flash disk, ten, který Manus sebral Hamiltonovi, byl jen atrapa. Tento jí mohl být také. Anders zařízení potřeboval prozkoumat. A důkladně vyslechnout Delgada, kterého měl Remar každou chvíli přivést. Ale připadalo mu to jako celá věčnost.
Po dlouhých patnácti minutách se konečně ozvalo zaklepání. Remar otevřel dveře a Delgado se kolem něj okamžitě vřítil do Andersovy pracovny. Ředitel zůstal stát a poulil oči. Delgado měl k nepoznání zřízenou tvář – zhmožděnou, sedřenou, evidentně zlomený nos, na místě, kde měl zavedené vlasové štěpy, se mu táhla pouze holá zakrvácená kůže a z úst měl jednu velkou karmínovou napuchlinu. Zdálo se, že Remar už mu poskytl alespoň základní první pomoc – na řezných ranách byly vidět jódové skvrny a jednu líci halil obvaz –, ale Delgadův stav bude vyžadovat péči mnohem důkladnější. Bude potřebovat plastického chirurga.
„Co se sakra stalo?“ zeptal se Anders. Remar začínal couvat ven z kanceláře, ale Anders na něj zavolal: „Ne, počkej.“ Remar zavřel a zůstal stát vedle dveří, jako by měl obavu, že Delgado uteče.
Delgado začal přecházet tam a zpátky. „Ten zkurvysyn Manus,“ vrčel hlasem mírně zastřeným utrženými zraněními. „Tohle se stalo. Kolikrát jsem vám říkal, že tomu chlapovi nemáte důvěřovat? Kolikrát? Věděl jste, že šuká Gallagherovou? Tak věděl?“
Delgadovo rozrušení Anderse jakýmsi zvláštním způsobem uklidňovalo. „Vím velkou spoustu věcí, Thomasi. S ostatními se o ně dělím, jen když jsou významné z operativního hlediska.“
„To jako vážně? To vás nenapadlo, že by z operativního hlediska mohlo bejt nutný mi sdělit, že Manus se do tý buchty zabouchnul? Že by se mu nemusela zamlouvat představa, že ji… nevím… třeba někdo unese, znásilní a zavraždí v rámci nějakýho nevyřešenýho zločinu? Neuvědomil jste si to?“
„Ne, neuvědomil.“
„Tak to mě poser! Možná by to nebylo od věci! Ten chlap se zničehonic objevil vedle mýho auta v rozporu se všema našima plánama, a co jsem měl jako dělat? Věděl jsem, že něco smrdí. Věděl jsem to. Vytáh jsem pistoli a chystal se vám zavolat. Ale ten hluchej zmrd je rychlej jako hrom.“
Anders věděl, že by měl být k Delgadovi trochu shovívavý, nechat ho několik minut běsnit, ale neměl čas. „Kde je ten flash disk?“
„Jasně. Ten.“ Delgado sáhl do kapsy u kalhot a řediteli ho podal.
Anders přeběhl za stůl a ani v nejmenším se nesnažil skrývat nedočkavost. Trvalo mu deset vteřin zjistit, že není šifrovaný.
A že na něm nic není.
Stál tam se založenýma rukama a svěšenou hlavou, mačkal si bicepsy a chvíli se cítil naprosto poražený.
„Nic?“ zeptal se Remar.
Anders zavrtěl hlavu a podíval se na Delgada. „Jak jsi k němu přišel? Chci vědět všechno.“
„To se vám právě snažím říct. Ta ženská říkala, že ho schovala za mísou na dámských hajzlech v pečovateláku, kde má otce. Manus to šel prošetřit, zatímco já ji dál držel. Za chvíli se objevil u sprinteru a říkal, že ho našel přesně tam, kde říkala.“
„Hamilton mohl poslat dvě atrapy, ne jen jednu,“ poznamenal Remar. „I když –“
„Ano,“ přerušil ho Anders, „souhlasím, že to není pravděpodobné. Ten dopis poslaný přes FedEx vypadal jako podvrh, který měl odvést pozornost od zásilky poslané obyčejnou poštou. Pokud to tak bylo, nic by tím nezískal, kdyby i normální poštou posílal podvrh. Což podle všeho znamená, že ta zásilka v normální poště obsahovala skutečný disk.“
„Jasně,“ řekl Remar, „Gallagherová sama tam mohla nastrčit tu atrapu. Ale –“
„Opět souhlasím,“ řekl Anders a nacházel alespoň malou útěchu v jejich zaběhnutém způsobu bleskové analýzy, který se pro něj a Remara už dávno stal určitým těsnopisem. „Thomasi, tys mi poslal esemesku, že před supermarketem to šlo s Gallagherovou hladce, že o sledování zřejmě vůbec mic netušila a neprojevovala žádné známky paranoii, je to tak?“
„Je to tak.“
„Dobře,“ řekl Remar. „Je těžké si představit, že by mohla být tak bezstarostná, a přitom činila natolik složitá opatření, že by dokonce nastražila falešný flash disk. Takže se dostáváme ke třetí možnosti. Skutečného disku se zmocnil Manus, nebo ho možná ani nenašel, a místo něj přinesl tenhle falešný.“
Anders přikyvoval. Existovala samozřejmě i čtvrtá možnost – že falešné disky přinesl Delgado. Ale takový scénář se zdál nejméně pravděpodobný ze všech. Nedokázal si představit, jaký by pro to Delgado mohl mít důvod, a navíc, jak Delgado sám připomněl, Manusův motiv byl do očí bijící. Kromě toho bylo třeba vzít v potaz Delgadův fyzický stav a jeho politováníhodné uvěznění v dodávce. Nemluvě o těch čtyřech tělech před domem Evelyn Gallagherové.
Ne, jako nejpravděpodobnější vysvětlení se nabízelo, že Manus byl zkrátka rozpolcený mezi oddaností k Andersovi a čerstvou zamilovaností do Gallagherové. Anders tento vnitřní rozpor vycítil samozřejmě už dřív, když mu Manus nepodal plné hlášení o svých milostných hrátkách s ní. Ale myslel si, že Manus mezitím přišel k rozumu. Takže buď Anderse doběhl, nebo byl Manus na vážkách, a v důsledku toho se choval dost rozporuplně. Z praktického hlediska na tom ale nezáleželo. Problém pořád zůstával stejný. Manus prostě přestal být spolehlivý.
Ale bylo tu ještě něco… něco, co tak úplně nesedělo.
„Říkal jsi, že jsi na něj mířil pistolí,“ uvažoval Anders nahlas.
„Jo, to je pravda. Neměl jsem ho do sprinteru vůbec pouštět. Není tam dost místa. A jak jsem říkal, je strašně rychlej. Sebral mi ji.“
„To je zajímavé.“
„Jak zajímavé?“
„Třeba tak, že jsem nepoznal člověka, který by před Marvinem Manusem tasil zbraň a přežil to. Po té rozepři, co jste spolu měli, Manus zabil čtyři chlapy, které jsem poslal ke Gallagherové do bytu.“
„Cože? Vždyť vám to říkám. Ten chlap je totální psychopat.“
„Mně ale vrtá hlavou, proč tě nezabil.“
„To já nevím. Ale něco vám povím. Nechat mě naživu byla ta největší chyba, co ten magor v životě udělal. Podívejte se, jak vypadám. Bože, bolí to jak čert. A i ta jeho coura. Ta si na mně taky párkrát vylila zlost, když už jsem byl spoutanej.“
Anders se zamyslel. „Určitě ti nemusím připomínat, že Manus si při zabíjení nebere servítky. Zabíjení je pro něj něco jako výchozí nastavení. Navíc si asi uvědomuješ, že v průběhu času jsi mu zavdal spoustu důvodů, aby vůči tobě pociťoval určitou… animozitu. A přesto tě dnes večer nezabil. Rozhodně mohl, ale neudělal to.“
Delgado se dotkl opuchlého rtu a sykl. „To jako chcete říct, že v tom nějak jedu s ním? Myslíte, že jsem Manuse nechal, aby mi tohle udělal?“
„Ne. To určitě ne. Jen se snažím přijít Manusovu chování na kloub.“
„Jo, jasně, tak to teda hodně štěstí. To se zrovna tak můžete snažit pochopit vzteklýho psa. K čemu to je? Prostě tu zrůdu zrušte.“
Anders tušil, že Delgado by takového psa napřed ještě mučil, ale chápal, že kdyby to řekl nahlas, nic by tím nezískal.
„Ne,“ pronesl po chvíli. „Manus není vzteklý pes. Ale –“ pohlédl na Remara – „jednou ho někdo přirovnal k týranému psovi. Psovi, který je mimořádně oddaný jedinému pánovi, co na něj byl hodný.“
„Můžu bejt upřímnej? Připadá mi, jako by mi v hlavě hrála žesťová kapela, a netuším, o čem to sakra mluvíte.“
„Mluvím o tom, že Manus tě nenechal žít proto, že by tě měl rád. On tě nechal žít proto, že ví, že tě mám rád já. Tedy že si tě cením.“
„Díky. Takový uznání mě fakt těší.“
„Manus ví, jak hodně si cením tvých služeb, Thomasi. Kdyby ti ublížil, ublížil by mně. A Manus by mi nikdy neublížil. A proto taky neublížil tobě.“
„Vážně? Jen se na mě podívejte. To si myslíte, že to nebolí?“
„Jednou jsem Marvina Manuse viděl, jak někomu utrhl ucho a řekl mu: ‚Tohle je jediný varování, který dostaneš.‘ Přemýšlej o tom. Někomu utrhnout ucho jako pouhé varování.“
„Výborně. Takže vy už jste věděl, že je psychouš.“
„Víš, z Manusovy perspektivy se dá říct, že ti neublížil. Chtěl tě zabít, o tom nepochybuju. Ale neudělal to.“
„Co z toho vyplývá?“
„Teď dělá, co dělat musí, ale taky se snaží minimalizovat škody. Nechce spalovat mosty. Protože… je chce nechat nedotčené. Aby se po nich mohl vrátit. Vlastně… jsem přesvědčený, že když tě nezabil, poslal mi tím zprávu.“
„Jo, já pro něj mám taky jednu zprávu. Je synem smrti.“
Remar se zeptal: „Jakou zprávu?“
„Říká nám, že je pořád na naší straně.“
Delgado zaúpěl. „To si musíte dělat prdel.“
„Přemýšlej o tom. Co se stalo dnes v noci? Zachránil Gallagherovou. Tobě dal nakládačku. Zabil čtyři chlapy před jejím domem. A teď je s ní i jejím synem na útěku. Gallagherová mu teď přece musí zcela důvěřovat. Manus nám sděluje, abychom mu dopřáli trochu prostoru. Pořád má zájem získat ten flash disk. A má v plánu nám ho odevzdat – pokud budeme souhlasit s jeho podmínkami.“
„A ty jsou jaké?“ zeptal se Remar.
„Samozřejmě to, že Gallagherovou necháme na pokoji. Nejspíš výměnou za její příslib, že na tohle všechno zapomene.“
Remar nasadil neproniknutelný výraz. „Myslíte, že by to mohlo fungovat?“
„Ne,“ odpověděl mu Delgado, „tohle by fungovat nemohlo. Protože já tu děvku zabiju. I toho psychopata.“
„Důležité není to, jestli to může fungovat,“ řekl Anders a promnul si ruce. „Důležité je, jestli Manus věří, že by to mohlo fungovat. A očividně věří.“
„Takže ho přiměješ, aby odevzdal ten flash disk…“ začal Remar.
Anders přikývl. „Výměnou za příslib. Příslib, který nebudeme mít v úmyslu dodržet.“
Delgado přikývl. „To už se mi líbí víc. Jen mi řekněte kdy a kde.“
„Thomasi, nic ve zlém, ale jsi zraněný. A viděl jsi, jaká jde z Manuse hrůza. Tady nepočítáme s nějakým férovým bojem. Budeme potřebovat mimořádně velkou palebnou sílu.“
„Moment –“ začal Delgado.
Remar ho přerušil. „Po tom masakru před domem Gallagherové máme podstav, ale mohl bych zajistit oddíl kontraktorů od Jonese.“
„Ale no tak,“ řekl Delgado. „Chci bejt u toho. Tohle je blbost.“
„Ty si můžeš vzít Gallagherovou,“ rozhodl Anders. „Ale s Manusem nemůžeme riskovat. To určitě pochopíš i ty sám.“
Anders se podíval na Remara. Pokud má nějaký problém s tím, co právě slíbil Delgadovi, chtěl o tom slyšet hned, a ne to nechávat hnisat delší dobu. Ale Remar se tvářil netečně.
Následovalo dlouhé ticho, zatímco Delgado skřípal zuby a mnul si hlavu. „Dobře. Platí. Ale chci se dívat, ano? Chci vidět, jak ho sejmou. Tohle mi dlužíte.“
Anders přikývl. „Zkus si chvíli odpočinout. Generál Remar a já teď lokalizujeme Manuse s Gallagherovou. Jakmile je budeme mít, spojíme se s tebou.“
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Manus ležel na zádech na jedné z postelí, jedno oko zavřené, druhé zlehka pootevřené. Evie strávila skoro hodinu v koupelně, kde nejspíš sepisovala zprávu Hamiltonově šéfredaktorce. A potom vyšla a posadila se v pokoji na židli, a přesně jak řekla, dívala se z okna a držela hlídku. Manus teď čekal, až udělá to, co podle něj naplánovala jako svůj další krok.
Věděl, že už teď mají odlišné záměry. A třebaže respektoval její odhodlání, měl za to, že přímá konfrontace s ředitelem se rovná sebevraždě. Nenabízely se jim žádné dobré možnosti, ale Manus si byl jistý, že navrácení flash disku a příslib mlčení bude tím nejmenším zlem ze všech reálných alternativ. Pokud se mu ten disk podaří dostat, udělá, co musí, a bude doufat, že Evie pak pochopí, že to bylo pro její dobro. I Dashovo.
Přemýšlel o místě, kam měla podle toho, co řekla Delgadovi, schovat ten flash disk. Nemohl si být samozřejmě nijak jistý, ale cítil, že je ukrytý na místě, o kterém uvažovala a pak ho zavrhla. Nejlepší lži jsou zpravidla ty, co mají nejblíž k pravdě, a ve zmatku a hrůze uvnitř sprinteru musela osoba tak chytrá jako Evie sáhnout po něčem dobře známém, po něčem opravdovém.
Kromě toho ředitel řekl, že podle geolokalizačních záznamů jejího mobilu nebyla od vyzvednutí flash disku vůbec doma. Manus jí prohledal auto – a Delgado musel být při tělesné prohlídce stejně důkladný, uvědomil si a otřásl se hrůzou a znechucením. Spolehlivý úkryt musí být jak dobře zabezpečený, tak dobře přístupný a roli hraje i obeznámenost s daným místem, a v Eviiných očích musel dům s pečovatelskou službou splňovat všechny tři parametry. Pokud disk schovala někde na dámských záchodech, musela si vybrat mimořádně chytré místo, protože Manus na základě svého tušení důkladně prozkoumal celou místnost. Anebo úkryt zvolila špatně a disk objevil někdo třetí. Také bylo možné, že ho schovala někde v otcově pokoji. Bez ohledu na přesné umístění disku měl Manus pocit, že dům pro seniory je to správné místo.
Počkal další půlhodinu, potom začal dýchat hlouběji. Neslyšel se, ale dech cítil a věděl, že Evie ho uslyší. Uplynulo dalších několik minut a potom s nemalým zadostiučiněním spatřil, jak Evie přechází k Dashově posteli. Nemohl otočit hlavu, a tak neviděl, co dělá, ale měl dost jasnou představu.
O minutu později je zahlédl, jak míří ke dveřím. Chlapec měl na zádech batoh, Evie držela v jedné ruce tašku a v podpaží třímala notebook. Manus si uměl představit rozhovor, který vedla se svým rozespalým synem: Musíme odejít, Dashi. S panem Manusem se potkáme později. Teď se potřebuje vyspat. Na nic se mě neptej, ano? Všechno ti brzy vysvětlím.
Rozhodně to bylo něco v tomhle smyslu.
Jakmile odešli, Manus vstal a přes okno sledoval, jak míří na recepci.
Vydala se vyzvednout ten flash disk, přesně jak očekával. A on už tam na ni bude čekat.
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Evie a Dash přišli na recepci. Za stolem tam seděl jakýsi muž v letech – zjevně ten, kterého popisoval Marvin. Sledoval televizi snad stejně starou, jako byl on sám. Vzhlédl a zeptal se jich: „Přejete si?“
„Jen jsem chtěla vrátit ten notebook,“ řekla Evie a snažila se znít pokud možno nenuceně.
„Aha,“ odpověděl recepční a zjevně si uvědomil, že to musí být ta žena, pro kterou Manus notebook obstarával. „Jasně.“
„A taky jestli byste nám mohl přivolat taxi.“
„V tuhle hodinu? To máte asi hodně brzký let.“
„Přesně tak.“
Zadíval se na její opuchlý ret a najednou se zamračil. „Hele, co máte s tím rtem?“
„Hm? Ale nic, jenom pitomá nehoda.“
„Pitomá nehoda, jo? Nezbil vás náhodou ten obr? Něco mi na něm nesedělo, poznal jsem to.“
„Cože? Ne, to ne. Ten s tím nemá nic společného.“
„Chráníte ho? Tyhle věci už jsem zažil. Teď utíkáte tady s malým, abyste ochránila i jeho, co? Kradete se v noci ven, zatímco tam ten velkej šmejd vyspává opici. A tipuju, že to není poprvý.“
„Podívejte, vážím si vaší starostlivosti, ale ve skutečnosti to tak vůbec není.“
„To určitě,“ odfrkl si starý recepční a zvedl sluchátko pevné linky. „Volám policajty.“
„Ne!“ zvolala Evie, vyděšená tím, jak rychle a naprosto nepochopitelně tenhle starý dědek nabourává její jednoduchý plán. „Ne, prosím, přísahám, že takhle to není. Prosím.“
Stařík se zarazil se sluchátkem na půl cesty k uchu. Potom zavrtěl hlavou, jako by zapochyboval o svém úsudku, a sluchátko vrátil do vidlice. „Fakt víte, co děláte?“
Byla to očividně pouze řečnická otázka, ale Evie i přesto na okamžik zaskočila: panebože, mohla mít vůbec menší představu o tom, co dělá?
Potom se vzpamatovala. Přikývla a položila notebook na pult. „Naprosto. A vážně děkuju za váš zájem. I když vás můžu ujistit, že není na místě.“
Stařík se podíval na Dashe. „Jsi v pohodě, kamaráde?“
Dash v ospalosti a zmatku nedokázal muži odezírat ze rtů. Podíval se na Evie a ta mu otázku přetlumočila znakovou řečí. Dash se na staříka otočil a ukázal mu zvednutý palec.
„Aha,“ řekl recepční a pokýval hlavou, jako by se tím všechno vysvětlovalo. „Je hluchej, co? Jako táta?“
Evie se usmála. Úsměv působil přehnaně zářivě, ale v té chvíli už nevěděla, jak jinak má reagovat.
„Ten taxík,“ řekla. „Kdyby to šlo.“
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Remar za Delgadem zavřel dveře a otočil se k řediteli. Snažil se nedávat najevo znepokojení – ne, ve skutečnosti to byla vyložená tíseň –, ale pochyboval, že se mu to nějak významně daří.
„Já vím,“ řekl ředitel, aniž přestal přecházet po místnosti. „Máme problém.“
„Problém? Flash disk, kde je všechno o Božím oku, někde lítá a my nemáme tušení kde. Náš prašivej pes pomáhá ženský, která ten disk vzala. A abych nezapomněl, taky nám při tom jak na běžícím pásu kuchá operativce. Uvědomil sis někdy, kolik toho Manus ví? Do jak šílenýho podezření by nás mohl dostat, kdyby zběhl? Nebo spíš, když teď zběhl?“
Remar samozřejmě určité drobné aspekty úmyslně opomíjel. Manus byl ředitelův člověk, který na pokyn prováděl bůhvíco. Pravda byla taková, že pokud šlo o okolní svět, Remar neměl s Manusem nic do činění. Všichni věděli, že ředitel je posedlý operační bezpečností. Dávalo rozum, že všechno mezi ředitelem a jeho osobním kontraktorem je záležitostí výhradně těch dvou.
Ředitel přestal rázovat sem a tam a promnul si bradu. „Podle mě nezběhl. Jak jsem říkal, myslím, že pro nás ten disk chce sehnat. Ale zároveň nechce ublížit té ženě. Věřím, že bude spolupracovat. Možná nás dokonce bude kontaktovat. A pak mu poděkujeme za veškeré vynaložené úsilí a necháme ho zlikvidovat Jonesovým oddílem.“
Remar neodpovídal. Z věcnosti, s jakou to ředitel pronesl, ho zamrazilo. Ať byl Manus jakýkoliv, ve své oddanosti nikdy nezakolísal. Když teď poslouchal ředitele, jak lhostejně popisuje svůj úmysl nechat Manuse usmrtit, nebylo mu dobře po těle.
„No,“ nadechl se nakonec Remar, „jsem každopádně rád, že máme nějaký plán. Chybí nám jen jedna věc. Vědět, kde sakra jsou. Gallagherová je v podstatě civil, ale Manus má výcvik pro příslušníky CIA a speciálních oddílů. Dohromady toho o našich schopnostech vědí strašně moc. Jistě, nakonec je najdeme, ale myslím, že to ‚nakonec‘ situaci nijak zvlášť nevyřeší. Pokud tedy nemáš v plánu jen vyčkávat, dokud nám Manus nezavolá.“
Ředitel začal opět pochodovat tam a zpátky. Remar cítil, jak mu v hlavě šrotují imaginární kolečka. Trvalo však hodně dlouho, než z nich něco vypadlo.
Ředitel potom přece jen zastavil. Pohlédl na Remara a řekl: „Jak jsme na tom s Božím uchem?“
Remar zavrtěl hlavou. Uvědomoval si, jakému zoufalství ředitel už musí propadat. „Tede, to nemůžeš myslet vážně.“
„Jak jsme na tom?“
„Ještě není ani zdaleka připravené na –“
Ředitel udeřil dlaní do stolu a zařval: „Tak ho připrav!“
Remar už toho měl tak akorát dost. „Jak, Tede? To chceš, abych se vzepřel fyzikálním zákonům? Je to příliš mnoho dat, příliš mnoho falešně pozitivních výsledků, jejich prosívání vyžaduje příliš velkou kapacitu. Možná za rok, za šest měsíců, když budeme mít štěstí. Ale ne teď.“
„Proč? Ta data tam jsou, Miku. Každej mobil má mikrofon. Jestli nebudem lidi odposlouchávat, k čemu jsme pak krucinál vyvíjeli WARRIOR PRIDE a NOSEY SMURF? Jako mikrofony můžem v mobilech využívat dokonce i gyroskopy – jakej by měl takovej program smysl, když s ním nebudem nic dělat? Každý nový auto má bluetooth a systém rozpoznávání hlasu a mikrofon, co se aktivuje, když vystřelí airbag nebo když se řidič chce připojit k asistenční službě. Schopnost rozpoznávat hlas mají domácí zábavní systémy. Lidi si domů instalují osobní elektronický asistenty jako třeba Amazon Echo. Všechno se to ovládá hlasem. A kolik vůbec existuje domácích chůviček? Hlasová zařízení se instalují úplně všude. Do každýho auta, do každýho pokoje, jsou na každým člověku. A my se k tomu musíme dostat. Musíme to využít.“
„Jenomže s těmi daty pořád neumíme pracovat. Boží mozek ještě není sladěný s Božím uchem.“
„Sakra, ty snad vůbec nemyslíš. Parametry jsou v tomhle případě dost jasný. Je to jen v omezeným okruhu od bytu Gallagherové. Můžem přenastavit senzory ve vzducholodích JLENS – to jsme chtěli udělat i tak. Tím se naše schopnosti v oblasti Washingtonu a okolí zvětší hned několikanásobně.“
Obranným zaměřovacím systémem proti útoku vedenému střelami s plochou dráhou letu byla vybavena dvojice průzkumných vzducholodí, které se armádě podařilo vypustit nad Maryland, údajně za účelem obrany před raketami. Podle Remara byl program, na nějž se vynaložily téměř tři miliardy dolarů, pouze obrovskou přítěží. Nicméně jak říkal ředitel, dal se přenastavit a využít k jiným účelům. Ale stejně.
„A taky dirtboxy,“ pokračoval ředitel. „Ten sledovací program, co sdílí CIA s federální policií. I tam se dá pozměnit zaměření.“
Remara napadlo, že u nich by to možná dávalo trochu větší smysl. Program dirtboxů využívá letadla, která napodobují funkci telekomunikačních věží, a nutí tak telefony sdělovat své unikátní registrační informace. CIA a policie už pokryly skoro celé Spojené státy, ale u Gallagherové a Manuse by jim stačilo pouze bezprostřední okolí Washingtonu.
„Dobře, fajn,“ řekl Remar. „Chceš říct, že to množství dat můžeme zvládnout, protože se budeme snažit zachytit pouze dva hlasy.“
„Přesně tak. Hlas Gallagherové a Manuse.“
„Manus ale skoro nemluví. Ten znakuje.“
Chvíli se zdálo, jako by ředitel propadal trudnomyslnosti. Ale ten pocit hned setřásl.
„Na tom nezáleží. Stačí nám jenom útržek. To víme. Prototyp je vyzkoušenej. A kvůli tý hluchotě má navíc neobvyklej hlas. Když něco řekne, odlišíme to na pozadí snadnějc než u jinejch lidí. A stejně jsou spolu – nepotřebujeme oba, jen jednoho nebo druhýho.“
„Ale i s těmihle parametry budeme potřebovat ohromnou kapacitu pro zpracování dat. Co chceš udělat? Vypnout všechno ostatní?“
„Ano! Klidně, jestli to bude zapotřebí. Proč ne?“
Remar nevěřil vlastním uším. „Chceš, abysme přestali sledovat veškerou komunikaci související s teroristy, s plány Kremlu ohledně Ukrajiny, s vypouštěním nových čínských špionážních družic, s mexickými drogovými kartely, s rozmístěním jaderných hlavic v Indii a Pákistánu… jenom abysme se pokusili zaslechnout Manuse s Gallagherovou?“
„Jestli Manuse s Gallagherovou nenajdeme, jestli někdo prozradí Boží oko, končíme. Game over. Ohluchli bysme i oslepli tak jako tak. A to, co navrhuju, je jen krátkej zásah… drobná pauza. Nebude to pravděpodobně trvat dýl než čtyřiadvacet hodin, možná mnohem míň. Přesměruj všechny analytický kapacity, co budeme potřebovat, na lokalizaci Manuse a Gallagherové, dostaň je a bude to vyřízený. Zachráníme Boží oko. A kdo ví, třeba se na základě týhle ostrý zkoušky dozvíme, jak pak Boží ucho rychleji uvést do provozu.“
„Jak tohle všechno sakra vysvětlíme? Potají tak obrovskou analytickou kapacitu nepřesměrujeme. Dozví se o tom polovina techniků v organizaci.“
„Podej hlášení, že rozvědka zachytila informace o druhé bombové hrozbě. Všechno v režimu nezbytně nutné informovanosti.“
„O bombové hrozbě? Kvůli něčemu takovýmu si lidi budou myslet, že nám hrozí jaderný útok. Tohle unikne ven. Vyvoláš paniku.“
„Nevyvolám, pokud vysvětlíme, že parametry jsou mimořádně specifické a časový rámec mimořádně úzký. Než lidi dostanou šanci začít o tom dumat, bude po všem.“
Remar nic neříkal. Už se sám sebe v duchu neptal, jestli řediteli nepřeskočilo. Odpověď už znal a teď nebyl čas nechat se unášet emocemi. Musel jen vymyslet, co udělá.
Nicméně se zdálo, že ředitel jeho mlčení vnímá jako souhlas. „Nechápeš to? My to potřebujem. Je to, jak jsem říkal – pokaždý když nějakej občanskoprávní extremista prozradí další z našich schopností, nezbývá nám než vyvinout novou. A teď je v ohrožení Boží oko. Abysme ho nahradili, musíme mít aspoň Boží ucho. A Manus a Gallagherová nebudou mít sebemenší tušení, že jim naslouchá. Oni do něj prostě přímo vstoupí.“
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„Zdravíčko, slečno, zdravíčko, chlapče, kampak vás dneska ráno můžu hodit?“
Muž mluvil s veselým indickým přízvukem. Evie to z nějakého důvodu připadalo povzbudivé.
„Je tady někde Walmart?“
„To teda je, non-stop market na silnici číslo 30. Bude to cíl vaší dnešní cesty?“
„Potřebuju se tam zastavit jenom pro pár věcí. Cílem naší cesty je Columbia. Šlo by to?“
„Ale samozřejmě, pokud vám teda nebude vadit, že bude zapnutý taxametr.“
„To mi vůbec nevadí. Děkuju.“
Návštěvu Walmartu i s Dashem zvládla za necelých deset minut – ona si koupila předplacený mobil, Dash nějaký nový komiks – a za další necelou hodinu a čtvrt už stáli před domem s pečovatelskou službou a dívali se za odjíždějícím taxíkem. Evie pak zatáhla za dveře, ale neotevřely se. Samozřejmě. V noci se tu zamyká.
Zaklepala na sklo. Osobu za pultem nepoznávala – byl to urostlý muž v lékařském plášti, přitom při denních směnách tu snad vždy vídala jen přitažlivé ženy v kostýmcích. Takže spíš zřízenec než recepční, pomyslela si.
Muž vzhlédl, potom se postavil a přešel ke dveřím. „Můžu vám nějak pomoct?“ zeptal se.
„Ano, žije tady můj otec a… víte, nevadilo by, kdybych ho navštívila?“
„Návštěvní hodiny jsou až od sedmé.“
„Ano, já vím. A vím, že je to divné, ale… podívejte, mohl byste aspoň otevřít dveře? Je takové zvláštní, když s vámi musím mluvit přes sklo.“
Muž se tvářil rozpačitě, ale byl to přece jen dům pro seniory, a ne banka. Odemkl a otevřel, ale neodstoupil ani ji nepozval dál.
„Děkuju,“ řekla. „Jde o to, že se synem letíme do ciziny. Jsme na cestě na letiště. A… zdál se mi příšerný sen, těsně před probuzením, že až se vrátíme, táta bude po smrti. Vím, že to zní pitomě, ale působilo to na mě jako zlá předtucha. Chtěla jsem ho jen navštívit, než odletíme. Co kdyby náhodou. Bylo by to možné?“
Muž se stále nezbavil pochybovačného výrazu, ale Evie měla dojem, že už se na ni nedívá tak stroze. Chvíli bylo ticho a potom se zeptal: „Jak se váš otec jmenuje?“
„Kevin Gallagher. Pokoj sedm set sedmnáct. A já jsem mimochodem Evie.“ Napřáhla ruku a muž ji stiskl.
„Já se jmenuju Cooper. Pana Gallaghera znám. Je to moc milý pán, moc zdvořilý k zaměstnancům, i když si někdy nepamatuje, kde je.“
Nevěděla, jestli je Cooper jeho křestní jméno, nebo příjmení. Ale tak či onak zjevně chtěl, aby se mu tak říkalo. „Já vím. Poslední dobou… chřadne. Ale ano, je to pořád ten stejný milý člověk jako dřív. Aspoň že tak.“
Cooper se podíval na Dashe. „Přišel ses podívat na dědu, chlapečku?“
Dash přikývl.
Zdálo se, že tím se věc rozhodla. Cooper také přikývl a podržel jim dveře. „Ale moc to neprotahujte, ano? Není to tak úplně zločin století, ale z toho, že vás pouštím dovnitř mimo návštěvní dobu, bych mohl mít pěkný opletačky.“
„Moc vám děkuju, Coopere. Slibuju, že to bude rychlé.“
Šla se s Dashem podívat na otce, který spal a hlasitě chrápal. Ve skutečnosti se bála, aby se neprobudil – kdyby byl vzhůru, měla by potíž rychle odejít, což teď nutně potřebovala. Přemýšlela nad vysvětlením, které poskytla Cooperovi. Byla to podvědomá reakce? Protože měla příšerný pocit, že by to opravdu mohlo být naposledy, co tátu vidí. Tu představu však zapudila. Nemohla si dovolit žádné emocionální výlevy. Nemohla si dovolit bát se, jinak by ji strach prostě strávil. Musela se soustředit.
Cestou ven z pokoje se Dashe zeptala, jestli nechce jít na záchod. Zavrtěl hlavou.
Bála se ho nechat o samotě a uvažovala, že ho vezme s sebou.
Slyšíš trávu růst, řekla si. Nikdo tady není. Je hluboká noc. Dveře byly zamčené.
Dobře, tak počkej tady, sdělila mu. Hned přijdu.
Zamířila na dámskou toaletu a okamžitě přešla k úkrytu. Flash disk byl přesně tam, kde ho nechala. Proč by taky nebyl? Ale skoro ji to překvapilo. Ředitel, Delgado a Marvin, kteří se o ně tak zajímali… uvědomila si, že je téměř začala podezřívat, že jsou vševědoucí a že se sem dostanou dřív než ona. Ale ne, všechno bylo v pořádku. Prozatím.
Zpátky na chodbě se Dashe zeptala: Víš co? Potřebuju jít ještě na chvilku na počítač ve společenské místnosti – kvůli práci. Nechceš si zahrát nějakou online hru?
Dash miloval online baseball, ale zrovna teď velké nadšení neprojevoval. Tak jo.
Co je, miláčku?
Jsem unavený. Co se děje? Proč tady jsme?
Drásalo ji, když viděla, jak poslušně to všechno snáší. A že už vypadá tak vyčerpaně. Musím jenom vyřídit pár věcí. A chtěla jsem se podívat na dědu. Takže už jenom chvilku, ano?
Vešli do společenské místnosti. Ve zbytku zařízení panovalo hrobové ticho a totéž očekávala i tady. Ale u jednoho ze dvou počítačů seděl jakýsi bělovlasý muž. Poznala ho – pan Bollinger, o němž věděla, že s jejím tátou hrává dámu, když je toho ten schopen. Do prdele.
Pan Bollinger při jejich příchodu vzhlédl. „Ach, Evie, co tady děláte? Je váš táta v pořádku?“
„Děkuju za optání, pane Bollingere. Má se dobře. Jen jsem se na něho přišla podívat.“
„V tuhle hodinu?“
„Je to na dlouhé povídání. A co tady děláte vy?“
„Víte, co mi umřela manželka, nespí se mi dobře. Někdy tady najdu nějakého kolegu nespavce a povídáme si. Jinak si na internetu čtu zprávy.“
„Rozumím. Vlastně jsem se sama chtěla podívat na počítač. Kvůli práci.“ K Dashovi podotkla: Nebude ti vadit, když na baseball počkáš, hezounku? Je tu jenom jeden přístroj.
Dash přikývl, a i když pan Bollinger nemohl vědět, o čem se baví, podle všeho to pochopil. „Klidně se můžete přihlásit oba. Stejně musím jít uposlechnout volání přírody.“
„Opravdu?“ zeptala se Evie, která mu zoufale chtěla jen poděkovat.
„V téhle době je to ta největší jistota, co mám. Pojďte, sedněte si.“ Pan Bollinger vstal a vyšoural se na chodbu, a tak měli najednou celou místnost i oba počítače jenom pro sebe. Díkybohu.
Dash si sedl a začal ťukat do klávesnice. Jakmile si všimla, že je zaujatý hrou, stáhla Tor – ani ji nepřekvapilo, že prohlížeč žádný z obyvatel domu dosud nenainstaloval – a zkontrolovala soubor v SecureDropu, který vytvořila u Interceptu. Byla tam jedna odpověď. Poskočilo jí srdce a zprávu otevřela.
Zavolejte mi na číslo dole co nejdříve po přečtení téhle zprávy. Číslo je na burner, úplně nový a zakoupený za hotové. Pro ten hovor byste si napřed sama měla takový přístroj koupit.
Pokud se po rozhovoru dohodneme, že budeme pokračovat, navrhuji setkání v přístavišti u Pennyfieldského zdymadla na kanále Chesapeake/Ohio. Je velice důležité, abychom se o místě setkání nebavily po telefonu. Můžeme se bavit o čase, ale ne o místě. Vzhledem k našim stávajícím preventivním opatřením pochybuji, že by nás mohl někdo odposlouchávat, ale měly bychom být mimořádně opatrné a dávat si pozor na všechno.
Přístaviště se dá najít velmi snadno. Nehledejte ho na internetu – opět jen proto, že obezřetnosti není nikdy dost. Pokud bude třeba, použijte papírové mapy, ale cesta je docela jednoduchá: přístaviště je na konci silnice Pennyfield Lock Road, jejíž druhý konec se nachází u River Road v Potomaku. Odbočte na Pennyfield Lock Road a jeďte po ní až k řece, kde budete muset odbočit buď doprava, nebo doleva. Odbočte doprava a přístaviště budete mít přímo před sebou. Těsně nad ním je štěrkové parkoviště. Tam se setkáme.
NEPOUŽÍVEJTE vlastní vůz ani nic, co by s vámi bylo možné jakkoliv spojit. Pokud u sebe budete mít mobil, nezapomeňte z něj vyjmout baterii. Pokud je to model, z něhož baterii vyjmout nelze, vzít si ho NEMŮŽETE.
Budu něco držet, nejspíš noviny nebo časopis, a to v obou rukou. Pokud budu mít jednu ruku prázdnou, znamená to, že se buď díváte na někoho jiného, nebo že máme problém a akci musíme odvolat. Udělejte to samé. Pokud nebudete v obou rukou něco držet, NEPŘIBLÍŽÍM SE K VÁM.
Pokud uvidím, že v obou rukou něco držíte, zeptám se vás, jestli je možné si nějak půjčit kajak. Vy mi řeknete, už zřejmě zavřeli, protože skončila sezona. V té chvíli si už obě budeme jisté, že jednáme s tou správnou osobou.
Dole bylo uvedené telefonní číslo. Zapsala si ho na kus papíru, překontrolovala ho, všechno zavřela a smazala.
Dotkla se Dashova ramene. Podíval se na ni a ona mu ukázala: Pojď, zlato, musíme jít.
Dash sklouzl pohledem na monitor a pak opět na ni. Můžu ještě pět minut? Jsem ve čtvrtém levelu –
Zasmála se, těšilo ji, že ho hra tak zaujala. Později, ano? Musíme toho dnes ráno ještě hodně udělat.
Potom zamířili zpátky na recepci.
Cooper při jejich příchodu vzhlédl. „Má se váš táta dobře?“
„Ano, má. Velice vám děkuju. Moc si toho vážím.“
Cooper mávl rukou. „Ale to nestojí za řeč. Jsem rád, že jste se na něj mohla podívat. Moc milej pán, jak jsem říkal.“
„Mohla bych vás požádat ještě o jednu drobnou laskavost?“
Cooper nadzvedl obočí. Měl ve tváři něco, čím dokázal dát neomylně najevo své pochybnosti.
„Já, ehm, zapomněla jsem si mobil –“
Cooper naklonil hlavu, jako by jejich návštěva byla každou vteřinou méně uvěřitelná. Začal ji svírat dusivý pocit zoufalství. Všechno to bylo tak průhledné. Pokud ji prokoukl opilý motelový recepční a unavený zřízenec z domu pro seniory, jakou šanci má proti lidem z NSA?
Ale ten pocit rychle zapudila. Musela zůstat soustředěná. Musela to zvládnout. Kvůli Dashovi. Kvůli Dashovi.
„Já vím,“ řekla. „Je to na dlouhé vysvětlování a je to pěkně šílené. Ale… mohla bych si z vašeho telefonu zavolat taxík? Byla bych vám moc a moc vděčná.“
„Ne, to je v pořádku. Jenom doufám, že jste v pořádku i vy.“
„Ano, nic se neděje. Jenom potřebuju ten taxík.“
„Moment.“ Předklonil se, aby se zadíval na něco za monitorem – tipovala, že na seznam často volaných čísel –, stiskl na recepčním telefonu několik tlačítek a podal jí sluchátko. Osobě na druhém konci drátu řekla, že potřebuje taxi od domova s pečovatelskou službou v Columbii na mezinárodní letiště Baltimore/Washington. Co nejdřív. Mají prý jedno nablízku. Za pět minut bude na místě. To by bylo ideální.
Podala sluchátko Cooperovi. „Děkuju vám. Počkáme venku, ano? Už vás nechci dál obtěžovat.“
„Hele, poslyšte, nijak mě neobtěžujete. Můžete –“
„Ne, ne, vážně to tak bude lepší. Už stejně svítá a my moc východů slunce nevídáme. Navíc říkali, že je za pár minut tady.“
„Dobře, pokud vám opravdu nebude vadit čekat venku. Ale kdybyste si to rozmysleli, sedím tady. Stačí zase jen zaklepat.“
Tak já nakonec na ten záchod musím, ozval se ještě Dash.
Evie přikývla. Dobře, ale pospěš si. Taxi je tu za pět minut.
Během Dashovy nepřítomnosti nezávazně konverzovala s Cooperem. Měla kolem sebe tolik milých lidí. Nevěděla, proč si to nikdy předtím pořádně neuvědomila. Musí to změnit.
Pokud tohle všechno zvládne.
Dash se vrátil a Cooper obešel stůl a pustil je ven. S potěšením si všimla, že na východě už růžoví obloha, a byla to vážně krása. Měli za sebou dlouhou noc. Byla ráda, že je už skoro ráno.
•••
Manus seděl v pick-upu a z parkoviště přes ulici se díval, jak Evie s Dashem vycházejí z budovy domova pro seniory. Určitě odjedou stejně, jako sem přijeli: taxíkem. Musela vědět, že nemá používat Uber nebo Lyft; tyhle služby sledují pohyb klientů tak důsledně, že by byl zázrak, kdyby si NSA nenašla cestu do jejich systémů, ať už potají, nebo s jejich souhlasem.
Napadlo ho, že pojedou do domu pro seniory, a byla docela hračka vyrazit po jiné trase a přijet dřív než oni. Sledoval je, jak vcházejí dovnitř, a teď když vyšli ven, z úlevy v jejím výrazu vyčetl, že flash disk má opět v ruce. Protivilo se mu, co musí nyní udělat, ale jinak to nešlo. Chystal se vystoupit.
Na parkoviště přijelo taxi. Zůstal sedět v autě s rukou na madlu u dveří. Měl by k taxi vyrazit? Ne, už do něj nasedali, bylo pozdě. Sakra, měl čekat blíž ke vchodu. Ale nechtěl riskovat, že ho uvidí, a nepředpokládal, že bude mít tak málo času zakročit.
Zvažoval, jestli je nemá vytlačit ze silnice, ale bál se, že by se někomu mohlo něco stát. A kdyby do taxíku jenom lehce drcnul? Řidič by zastavil, aby si to s ním vyříkal. Ale musel by zvládnout spoustu věcí: ženu, která by tropila povyk, i řidiče, který by měl stále větší obavy a možná by zakročil. A Manus nechtěl dělat scénu před chlapcem. Nechtěl mu způsobit žádnou újmu. Lepší bude, když je bude prozatím jen sledovat.
Naskytne se mu další příležitost. A to už na nic čekat nebude.
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Evie se rozhlédla, když taxi vyrazilo z parkoviště, a musela zahnat neblahé tušení, že je někdo sleduje. Byla pravda, že dům s pečovatelskou službou byl „středobod“, jak se o něm vyjadřoval Marvin, a že by ji k němu mohli vysledovat. Ale co? I kdyby NSA monitorovala dispečinky taxislužeb – a v téhle fázi se Evie domnívala, že už monitoruje všechno –, musela by analyzovat spoustu dat, pokud měla k dispozici pouze informaci, že Evelyn Gallagherová je na cestě na mezinárodní letiště. A sledovat její pohyb v novém taxi z letiště, kde si ho plánovala chytit u chodníku, bude ještě těžší.
A co Marvin? Nemohl ji sledovat on?
Ne. Marvin při jejich odjezdu tvrdě spal. A cestou k otci se dívala, jestli za nimi někdo nejede. Nikoho neviděla. To nic, jen byla vynervovaná. Což nebylo žádné překvapení.
Co ta tvoje kamerová síť?
Ta mohla představovat větší problém. Domnívala se, že agentura si mohla stanovit jako prioritu co nejrychleji někoho obeznámit s ovládáním sítě, aby měla pro Eviino dopadení k dispozici co nejvíc nástrojů. Věděla, že jim nemůže unikat napořád, dokonce ani ne nadlouho. 
V jednadvacátém století lidé odhazují data jako šupinky odumřelé kůže. A dřív nebo později jednu takovou šupinku nasaje hubice obrovského vysavače, který vznikl v důsledku ředitelova horečnatého snu sesbírat všechny dostupné informace. Jenže s touhle touhou se pojí i jedna slabina – všechny ty proudy a přívaly nezpracovaných dat mají svou Achillovu patu. A tou je prodleva.
Ano, všechno se to shromáždit dalo. Ale pochopit, co jste sesbírali, to zabere čas. Možná ne spoustu času – sama si uvědomovala, jak rychle ona sama objevila Hamiltona s Perkinsem a jak rychle organizace na takový objev zareagovala –, ale jí stačila i ta krátká doba. Důležité je neustávat v pohybu a dávat si pozor, a především co možná nejdřív doručit ten flash disk Leedové. Aby s tím v okamžiku, kdy ředitelovo Boží oko prohlédne, už nešlo nic udělat.
Za čtvrt hodiny vystupovali z taxíku u odletové haly. Dala řidiči štědré spropitné, ale ne zase takové, aby si na ni kvůli tomu pamatoval. Začínala jí docházet hotovost, což nebylo dobré. Jen těžko si mohla jít vybrat peníze do bankomatu nebo začít platit kreditkou. Ale s trochou štěstí celá anabáze brzy skončí.
Vešli dovnitř. Dash se rozhlédl a začal znakovat: Mami, já to nechápu. My někam letíme? Kde je pan Manus?
Počechrala mu vlasy. Musím ti toho hodně vysvětlit, zlato, ale teď na to nemám čas. Je to taková honba za pokladem. A pan Manus nám pomáhá.
Honba za pokladem? Myslel jsem, že to hrají jenom děti.
Usmála se. Dospělí se věnují jiným honbám za pokladem. U téhle hry je vážně důležité, abych vyhrála. A jestli si pospíšíme, myslím, že se mi to může podařit.
A ten poklad je co?
Něco, co vážně stojí za to.
A co to je?
No, pamatuješ si, jakou jsi měl radost, když ti pan Manus dal ten baseballový míč?
Dash přikývl a při té vzpomínce se také usmál.
Tak tenhle poklad má nejmíň takovou cenu.
Jak velkou?
Musím si napřed zavolat. Řeknu ti to za chviličku, ano?
Přikývl a opět se rozhlédl. Mami, jsem unavený.
Políbila ho na temeno hlavy. Abys nebyl. Ale držíš se skvěle a moc mi pomáháš.
Jak ti pomáhám?
Chvíli zápasila se slzami. Zlato, pomáháš mi tak, že ti to možná nikdy nedokážu vysvětlit. Ale jednou to pochopíš.
Láskyplně se na ni zamračil. Tohle říkáš vždycky.
Ještě jednou ho políbila. To jen proto, že je to pravda.
Přešli k nepoužívanému zavazadlovému pásu. Dash si sedl na podlahu a začetl se do komiksu, který mu koupila. Ona sama se opřela o stěnu, aktivovala předplacený telefon a zavolala na číslo, které Leedová uvedla přes SecureDrop. Jedno zazvonění a potom se ozval mírně zastřený ženský hlas: „Haló?“ Znělo to sebejistě, což Evie uklidnilo.
Najednou si uvědomila, že neví, co má říct. „Já… dostala jsem váš vzkaz.“
„Máte věc, o které jsme se bavily?“
„Mám.“
„A můžete přijít na místo, o kterém jsme se bavily?“
„Můžu.“
Krátké ticho. „Ráda bych nějak poznala, že jste ta osoba, za kterou se vydáváte.“
„V tom vzkazu jsem vám podala důkaz o své upřímnosti. Týkalo se to vaší dcery. Náš přítel mi řekl, že to bude stačit.“
„Takové dobrozdání bych popsala jako nutné, nikoliv dostatečné. Mám tady celý tým chytrých právníků, kteří mi říkají, abych na tu schůzku nepřistupovala. Varují mě, že za tím může stát vláda a že se mě snaží vmanévrovat k přijetí informací, které pak označí za ukradené, aby se mnou a s celou mojí organizací mohla zatočit jako s Julianem Assangem.“
„A co jste jim řekla?“
„Že to našemu zaměstnanci dlužím a že to musím risknout. Že bych jako šéfka organizace za nic nestála, kdybych jednala jakkoliv jinak.“
„Nejspíš vám řekli, že vládě došlo, že se tak budete cítit, a chce toho využít.“
„Ano, řekli mi přesně to.“
Bylo to děsivé. Mohla ji tato žena opravdu nechat na holičkách, když byly tak blízko? „Podívejte,“ řekla, „jestli se se mnou nesetkáte, jestli si nevezmete tu věc, kterou mám, váš zaměstnanec… myslím, že to nezvládne. A myslím, že to nezvládnu ani já. A mám dítě, které na mně závisí. Takže se omlouvám, že se ve vás snažím vzbudit pocit viny, ale chci, abyste věděla, že až si budete číst o tom, jak jsem byla znásilněna a zavražděna v rámci nějakého zdánlivě ‚nahodilého‘ zločinu, bude to jedna z věcí, které jste mohla zabránit.“
Žádná reakce. Evie se snažila čekat, ale nemohla. „Víte,“ pokračovala, „ráda bych to udělala jakýmkoliv způsobem, který mi umožní do toho dál nezabředávat. Nikdy jsem neměla v úmyslu se do těchhle věcí namočit a jediné, co teď chci udělat, je dát vám to, co vám chtěl dát váš zaměstnanec. Ale jestli se se mnou nesetkáte na tom bezpečném místě, v pořádku, risknu to a napochoduju přímo k vám do kanceláře.“
„Myslíte si, že si nepřeju, abychom vás sem mohli jednoduše pozvat? Ale nemůžeme. Jsme pod drobnohledem. Každý den tady v okolí parkují až tři dodávky nějakých technických služeb. Během uplynulých osmačtyřiceti hodin jich teda bylo asi šest. A to nemluvím o nových zahradnících a opravářích telefonních linek a všemožných doručovatelích. Třeba byste tady mohla zaparkovat a jednoduše sem přiběhnout. Ale možná by vás taky cestou prostě složili na zem a sebrali. Nebo by vás jednoduše následovali dovnitř a zatkli přímo tady. Není to prostě moc pravděpodobná možnost.“
Evie pocítila závan naděje. „Takže mi věříte?“
Další pauza. „Obávám se, že budu muset.“
Evie dlouze vydechla. „Dobře. Fajn. Podívejte. Teď není nijak hustý provoz. Za hodinku můžu být na místě.“
„Mně to bude trvat trochu déle. Musím učinit jistá poměrně složitá preventivní opatření, abych měla jistotu, že mě nikdo nesleduje. Vy musíte udělat to samé. Nedaleko od místa, kde se setkáme, jsou docela klidné čtvrtě, takže jeďte přes ně. Těžko vás bude moct někdo sledovat, když nebude žádný provoz, aby se v něm ztratil.“
„Nemáme tolik času. Váš člověk zavolá co nevidět, a jestli mu nebudete schopná říct, že tu věc máte, nedá vám informace k jejímu použití.“
„Tak dobře, setkáme se za devadesát minut. Tím bychom měly získat několik minut k dobru, kdyby něco. Jestli vás bude někdo sledovat, jestli uvidíte něco nebo někoho podezřelého, akci ukončete. Spojíme se zase přes internet a vymyslíme něco jiného.“
„Dobře,“ souhlasila Evie a cítila podivnou směsici úlevy a nervozity. „A to dítě, o kterém jsem se zmiňovala, to budu mít s sebou. Jen nechci, abyste byla překvapená. Myslím, že o to snadněji zjistíte, kdo jsem.“
„Jste si jistá, že je to dobrý nápad?“
„Dokud neskončíme, nikde ho samotného nenechám.“
„Je to na vás. Ten telefon, ze kterého mi teď voláte… dokážete z něj vytáhnout baterii?“
„Nechám ho tady. Nejspíš si ho někdo vezme a odnese ho. A ten, kdo ho případně geolokalizuje, se bude pěkně dlouho honit za duchem.“
„Dobrý nápad. Ani mě už na tomhle čísle nezastihnete.“
Evie pocítila nenadálý příval úzkosti a dlouze vydechla, aby se ho pokusila potlačit. „Dobře. Takže za devadesát minut. Ať už to máme vyřízené.“
•••
Manus nechával pick-up běžet na volnoběh v pruhu pro přílety na konci dlouhé řady přijíždějících a odjíždějících aut a taxíků. Nepředpokládal, že ta žena pojede na letiště. Měla dobré instinkty. Nemohl ji následovat dovnitř, aniž by musel nechat auto zaparkované v pruhu pro odlety. A jakmile se ocitla v prostoru letiště, nabízela se jí spousta možností. Byly tam mezistátní i příměstské železniční spoje, nemluvě o desítkách autobusů, mikrobusů a taxíků.
Nečekal, že někam odletí – cestující se podrobují příliš důkladné kontrole, aby něco takového dávalo smysl. A prokázat totožnost by musela i při pronájmu auta. Takže mu nezbývalo než se jí opět pokusit dostat do hlavy a předjímat její další krok. Je chytrá, ale ne zkušená. Má naspěch. Bojí se kamer. A pochyboval, že by se chtěla zdržovat v blízkosti spousty dalších pasažérů – žena s malým neslyšícím dítětem by byla podle popisu snadno vystopovatelná.
Jela už dvěma taxíky. Tento způsob dopravy jí evidentně vyhovuje. Instinkt mu našeptával, že ho využije znovu. Takže přejel do prostoru vyhrazeného pro přílety a čekal, doufal, že ho intuice nezradí. Kdyby ano, ztratil by je.
Přišel k němu dopravní policista a zaklepal na okénko. Manus ho stáhl. „Tady nemůžete parkovat, pane,“ řekl strážník. „Slouží to tu jen pro vyzvedávání cestujících. Čekání není dovoleno.“
Manus byl připravený i na takovou eventualitu. Vytáhl průkaz FBI vydaný přímo americkou vládou. V podobných situacích ho použil už mnohokrát, vždy se zázračnými účinky.
Vyšlo to i tentokrát. „Aha, tak to se omlouvám, pane,“ vysoukal ze sebe strážník; okamžitě se podrobil velkému zlému Úřadu. „Neuvědomil jsem si… Postarám… postarám se, aby vás nikdo nerušil.“
Manus mu kývnutím hlavy poděkoval a muž odešel. Ale jak se ukázalo, už to bylo jedno. Protože je zahlédl: Evie a Dashe, jak nasedají do taxíku v čele fronty. Manus zasmušile přikývl a vyjel z řady aut, jen co tak učinilo i jejich taxi.
Až Evie s Dashem vystoupí, Manus zakročí. Doufal, že nebude muset nikomu ublížit. Ale ten flash disk hodlal získat. Kdyby ho nedostal, je s nimi všemi amen.
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Remar se cítil jako člověk, který si stoupl na plošinu dřevěného kolotoče a ten se roztočil takovou rychlostí a tak prudce sebou házel, že z něj nebylo možné slézt. S ředitelem celou noc nevyšli z budovy. Nespali. Asistent jim nosil jídlo a kávu a oni ředitelnu používali jako nějaké velitelství válečných operací.
Pro potřeby Božího ucha zrekvírovali snad všechny superpočítače včetně těch nejhůře dostupných a soustředili na něj veškeré své analytické možnosti – už tak šlo o největší přísun dat v dějinách sběru zpravodajských informací, ke kterému navíc znatelně přispěla data ze vzducholodí JLENS a sledovacího programu řízeného CIA a federální policií. Kupodivu se zdálo, že to všechno přináší ovoce. Hlas Evelyn Gallagherové zachytili při telefonátu vedeném přes pevnou linku v domě s pečovatelskou službou, kam umístila svého otce. Pátrali dál a zjistili, že z IP adresy pečovatelského ústavu se někdo připojil k online baseballové hře. Ukázalo se, že syn Gallagherové má ve hře účet – což bylo další potvrzení toho, že zachycený hlas opravdu patří jí. Zavolala si taxi, které se usilovně pokoušeli lokalizovat, když vtom její hlas opět zachytili, tentokrát na mezinárodním letišti Baltimore/Washington, když telefonovala z předplaceného přístroje zakoupeného o zhruba dvacet minut dřív ve Walmartu jen kousek od areálu NSA. Zatraceně! Remar už na letiště poslal lidi. Říkal si, že možná budou mít štěstí, ale také bojoval s neblahým tušením, že Gallagherová je příliš chytrá na to, aby se na letišti zbytečně zdržovala. Přesto se k ní blížili. Zpracování prvního zachyceného hovoru jim trvalo skoro půl hodiny. Ale když potvrdili, že se jednalo o Gallagherovou, umožnilo jim to odfiltrovat spoustu bezvýznamného šumu a druhý hovor už zaznamenali necelých deset minut poté, co k němu došlo. Takže ještě chvíli a špetku štěstí k tomu, pomyslel si Remar, a až její hlas zachytí příště, budou ji mít v hrsti.
Otevřely se dveře ředitelovy svatyně a Anders vpochodoval do Remarovy kanceláře. „Manus,“ oznámil mu. „Říkal jsem ti to.“
Ukázal Remarovi svůj telefon. Byla na něm esemeska: Jsem jí v patách. Získám ten flash disk. A přinutím ji odpřisáhnout, že nic neřekne. Ale vy musíte slíbit, že se jí nic nestane. Ani tomu chlapci.
Následovala odpověď: Pokud to slíbí ona, můžu to slíbit i já. Ano.
„Burner,“ řekl ředitel. „Ale je to Manus. Geolokalizovaný na letišti. Má je na dohled.“
„Sleduješ ho?“
„Ne. Vytáhl si baterii.“
„Proč to dělá?“
„Není si jistý. Chce to provést na vlastní pěst. Ale jak jsem ti říkal… pořád věří, že všichni stojíme na jedné straně.“
Remar přikývl, aniž se mu změnil výraz. „Nebezpečná chyba v úsudku.“
„Ano, ale my takovou udělat nesmíme. Nespouštěj ze zřetele tu ženskou. Pokud se k ní dostaneme dřív než Manus, tím líp. Zrušíme prostředníka.“
Ředitel se vrátil do své kanceláře a zavřel za sebou.
Remarovi zabzučela zabezpečená linka. Podíval se a uviděl, že volá Jones. Zvedl sluchátko a řekl: „Vernone, jak to vypadá s tím místním týmem?“
„Sehnal jsem čtyři speciálně vybraný bijce, co teď s plnou výbavou a v plný pohotovosti čekají na vašem parkovišti. Drsný kluci, bez zbytečných otázek udělají, co po nich budete chtít. Ale použít je budete moct, až mi řekneš, co se to sakra děje.“
„Jak to myslíš?“
„No tak, Miku, přece mi nebudeš věšet bulíky na nos. Co má znamenat ta nová bombová hrozba?“
„Teroristi vedou řeči. Je to jen preventivní opatření.“
„Nějaký teroristický řeči mám na háku. Těmahle kecama krmíme ty debily, co dávaj dohromady večerní zprávy, aby se měli čeho chytit a mysleli si, že máme pod kontrolou věci, o kterejch ve skutečnosti víme kulový. Snažíš se ze mě dělat blbce?“
„Ne,“ odpověděl Remar. „Kdyby se o to někdo pokoušel, sám by musel bejt pěknej blbec.“
„A ty blbec nejseš, Miku.“
„Zatím jsem si to nikdy nemyslel.“
Chvíli bylo ticho, než Jones tuhle větu vstřebal. „Něco se změnilo?“
Remar se zadíval na zavřené dveře ředitelovy pracovny. Byl nejvyšší čas. Pět minut po dvanácté.
Povzdechl si a řekl: „Musíme si promluvit.“
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Čím blíž byli k místu setkání, tím víc Evie bojovala s nervozitou. A vůbec jí nepomáhalo, že řidič, upovídaný skotský přistěhovalec, s ní chtěl celou cestu konverzovat.
„Já mám tenhle kanál fakt hodně rád,“ ujišťoval ji. „Co vás tam dneska táhne?“
„Jenom procházka s kamarádkou.“
„Na procházky je to nádherný místo. Zvlášť v týhle roční době. Pozorujete ptáky?“
Podívala se na Dashe, který se opět ponořil do jednoho z koupených komiksů. „No, to ani ne. Jsou hezcí, to samozřejmě, ale…“
„Když budete mít štěstí, možná dneska zahlídnete vzácnýho střízlíka karolínskýho. Nebo taky nepolapitelnýho vlhovce. A třeba i brhlíka běloprsýho.“
Jenže Evie dokázala myslet jenom na Leedovou a na to, jestli tam opravdu bude a jestli zavolá Hamilton a jestli se jim podaří dešifrovat ten flash disk a jestli poté zveřejní jeho obsah. Kéž by ten chlap zmlkl. Ale nechtěla, aby si ji pamatoval jako nezdvořačku. Nebo z jakéhokoliv jiného důvodu.
„Obávám se, že i kdybych měla takové štěstí, vůbec bych je nepoznala. Ale zní to vážně nádherně.“
„A nádherní jsou. Patří mezi ty nejkrásnější ptáky na světě a my je máme za humny. Je pravda, že požehnání se nám dostává všude kolem. Důležitý je vědět, na co se má člověk zaměřit.“
„Tak… takhle jsem o tom ještě neuvažovala,“ řekla Evie a vzpomněla si, jak se cítila, když odjížděli z domu s pečovatelskou službou. Jak si uvědomovala, kolik milých lidí má kolem sebe.
„A co váš syn? Hezkej klučina, ale moc toho nenamluví.“
Zvažovala, jestli má zalhat, protože nechtěla odpovídat popisu „žena s neslyšícím chlapcem“, ale došla k závěru, že by se jí to mohlo vymstít. A tak prostě řekla: „Můj syn má problémy se sluchem. Používá raději znakovou řeč než tu normální.“
Řidič se rozesmál. „Já kdybych všechny tyhle řeči vedl rukama, byl bych buď úplně vyšťavenej, nebo naopak v lepší kondici než olympijský atleti. Nebo možná obojí.“
Evie se zdvořile zasmála, ale jinak na to nic neřekla. A řidič si možná uvědomil, že se mu opravdu pusa nezastaví, a rozhodl se na chvíli si odpočinout.
Což se ukázalo jako výhoda i nevýhoda zároveň. Jeho brebentění Evie přinejmenším trochu rozptylovalo. V nastalém tichu se začala obávat, co si bude myslet Marvin, až se probudí a zjistí, že odjeli. Proč kvůli tomu cítí výčitky? Znamená to, že v hloubi duše Manuse vidí jako spojence, ačkoliv taky ví, že si takovému pocitu nemůže dovolit důvěřovat?
Vedle toho všeho věděla asi tak o milionu způsobů, jak se to může pokazit a jak by se jí mohli dostat na stopu. A i když udělá všechno tak, jak má, musí samozřejmě doufat, že stejnou míru obezřetnosti projeví i Leedová.
Ale ne, šéfredaktorka zněla mimořádně sebevědomě, mimořádně… vychytrale. Skvělá kombinace. Pokud šlo o ni samu, nenapadala ji jediná věc, která ji mohla prozradit. Už byli téměř v cíli. Takže to s Dashem přece jen dokážou. S Dashem, jejím krásným synkem. Budou v pořádku.
•••
Remar si z očí vymnul spánek. S Jonesem to nebyl jednoduchý rozhovor. A ta liška podšitá rozhodně umí vyjednávat. Nakonec jsou ale oba pragmatici. A třebaže sledují vlastní zájmy, dokážou se i na spoustě věcí shodnout.
Ředitel byl na telefonu a ujišťoval náčelníka štábu Bílého domu, že „všechno je pod kontrolou“. Remar si musel vyposlechnout už šest takových konverzací. Pro něj osobně byla nutnost sdělovat náčelníkovi štábu nebo ministru obrany, že „všechno je pod kontrolou“, tak jasným znamením opaku, že nic jasnějšího si ani neuměl představit. Ale nemohl s tím nic udělat.
Prozatím.
Problikl mu monitor. Potvrzení, v které tak doufal.
„Tede,“ zavolal. „Máme ji.“
Ředitel se omluvil a hovor rychle ukončil, čímž si u náčelníka štábu bezpochyby vysloužil trvalé místo na jeho seznamu idiotů. Pospíchal k Remarovu stolu. „Kde?“
„Jede na jihozápad od letiště. Napíchli jsme se do mikrofonu mobilního telefonu každého řidiče mířícího z letiště nebo k němu. A zachytili jsme ji v jednom taxíku.“
„Říkal jsem ti to. Boží ucho. Říkal jsem ti to!“
Remar chtěl znechucením zavrtět hlavou. Aby si vyposlechli jeden rozhovor, museli ohluchnout vůči všemu ostatnímu. Ale stížnostmi by teď pouze marnil čas. Řekl jen: „Tady, poslouchej.“
Zmáčkl tlačítko a odměnou jim byla nahrávka rozhovoru Evelyn Gallagherové s člověkem, který mluvil jako někdo z reklamy na whisky Macallan.
„Kanál Chesapeake/Ohio,“ oznámil Remar. „Klidné místo na rozhovor.“
„Ale kde přesně? Ten kanál je dlouhý tři sta kilometrů. Táhne se až do Cumberlandu. Potřebujeme to specifikovat. Jakou má tahle konverzace prodlevu?“
„Ani ne pět minut. Ale už jsme geolokalizovali řidičův mobil. Moment, teď je na…“ Remar chvíli něco ťukal do klávesnice a informace na obrazovce překryla mapa. „Dálnice MD 200, západní směr – placená komunikace.“
„Bože, je dvacet minut odsud.“
„Ano.“
„Je to mobil s aplikacemi?“
„Jistě.“
„Oddíl je připravený vyrazit?“
„Čeká na parkovišti.“
„Dobře. Pojedeme s ním.“
Remar si zachovával kamenný výraz. „Je to nutné?“
„Nebudu riskovat, že tohle někdo posere. Tak či onak tu záležitost uzavřeme. Dneska. Bez ohledu na to, co budeme muset udělat.“
•••
Delgado přihlížel, jak ředitel a Remar před budovou nasedají do černého suburbanu a za skřípotu pneumatik vyrážejí pryč. Auto sedělo pěkně nízko – buď vezli nějaký těžký náklad, nebo přibrali kompletní oddíl goril.
Vyjel za nimi a držel se hezky v bezpečné vzdálenosti. Ředitele sledoval už nejednou. Bylo zajímavé, jak naivní tihle hlavouni umějí být. Třeba ten bývalý ředitel CIA a NSA, který poskytoval „mimo záznam“ telefonický rozhovor ve vlaku společnosti Acela, zatímco nedaleko sedící spolucestující celou konverzaci přepisoval na Twitter. Nebo ten další bývalý ředitel NSA, který si na MacBooku neobtěžoval zakrýt webovou kameru. Něco na vší té moci vedlo tyhle šmejdy, kteří jí vládli, k přesvědčení, že se jim nemůže nic stát. Vedlo je to k představě, že pěšáky, co pro ně tak tvrdě pracují, můžou jen tak stavět na vedlejší kolej.
Viděl ředitelův výraz, když mluvil o tom, jak je Manus stále na jejich straně. Jak se Manus chce jen zmocnit toho flash disku výměnou za příslib bezpečí pro tu ženskou. Poznal na řediteli, že o tom uvažuje. A že Delgada poslal „odpočinout si“, jen aby ho dostal ze hry, dokud nevymyslí, jak ji chce vlastně hrát. Dokud se nerozhodne, jak se postaví k dohodě, kterou chce Manus zřejmě uzavřít.
Jenže ředitel nechápal, že existuje pouze jedna možnost. Že to monstrum a ta coura zemřou. Dnes. Spolu s každým, kdo se mu pokusí postavit do cesty.
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Evie se za jízdy rozhlížela. Jakmile sjeli z dálnice, vnořili se do klidných, rezidenčních ulic, přesně jak říkala Leedová. Minuli řadu fotoradarů, z nichž byla docela nervózní. Věděla, že v závislosti na úhlu, osvětlení a rychlosti dokážou některá z těchhle zařízení odesílat snímky posádky v dostatečně velkém rozlišení, aby je byla schopná použít v systému rozpoznávání tváří. Připomínala si, že i kdyby ji někde vyfotografovali a i kdyby ji systém poznal, ředitel by nemohl zareagovat natolik rychle, aby na tom nějak záleželo. Od cíle je dělilo už jen několik málo minut. Byli skoro tam.
Provoz prořídl, ale rozhodně neustal, a tak dbala šéfredaktorčina upozornění, že musí přijmout všechna potřebná opatření, aby měla jistotu, že je nikdo nesleduje. Ale nenapadalo ji, jak by ji někdo mohl od letiště pronásledovat – nebo z nějaké dřívější adresy. A kromě toho, co by tak mohla udělat? Říct řidiči: Hele, vadilo by vám, kdybyste to tady otočil, chvíli jezdil v kruhu a kličkoval? Chci mít jen jistotu, že nemáme žádnou nežádoucí společnost.
Všimla si cedule označující začátek Tobytownu a řidič z Rover Road odbočil doleva. To je ona: Pennyfield Lock Road. Podívala se na hodinky – přijížděli právě včas. Výborně.
Po silnici jeli pomalu, míjeli pouze stromy a louky a několik skromných domů. Silnice byla stále užší a rozbitější, stáčela se doleva, potom doprava, potom opět doleva, terén po obou stranách se zvolna zvedal, stromů přibývalo a nad autem vytvářely klenbu. Celé okolí působilo mimořádně klidně, ba odloučeně. Chápala, proč si Leedová vybrala právě tohle místo.
Přijeli k lávce, kam se vešlo pouze jedno auto. Cedule varovala, že park se po setmění uzavírá. No, pomyslela si Evie úzkostně, to už bysme měli být pryč.
Cedule na druhém konci lávky oznamovala, že přijíždějí k Pennyfieldskému zdymadlu, součásti Národního historického parku Kanál Chesapeake/Ohio. Za okamžik uviděla i samotný kanál. Tady měla odbočit doprava. Ale pokud na ni Leedová už čekala, nechtěla, aby ji taxikář viděl. Takže ho nechala zajet doleva na nedaleké malé parkoviště.
Dash mezitím usnul. Mnula mu nohu, až zasténal a otevřel oči. Ahoj, hezounku, pozdravila ho. Jsme tady. Už jsme skoro na konci naší honby za pokladem.
Zaplatila řidiči a vystoupili. „Tak si užijte ty ptáky,“ řekl jim, otočil auto a odjel.
Hele, pokračovala směrem k Dashovi. Už budeme v cíli. Tady končí naše hledání.
Dash zívl. Ještě jsi mi neřekla, co vlastně hledáme.
Už brzo. Vezmu ti ty komiksy, ano?
Dash jí je podal. Dala si pozor, aby cestou zpátky k odbočce v každé ruce nesla dva. Jakmile minuli silničku, po níž přijeli, zahlédla přístaviště. Kousek nad ním parkoval zelený minivan – byla ráda, že to není sprinter, ze kterých bude mít asi až do smrti fobii. Vedle auta stála blonďatá žena, mladší, než Evie očekávala. Oběma rukama svírala srolovaný časopis.
Evie dlouze vydechla a pokračovala v chůzi. Dočkala se.
Žena se rozhlédla, potom opět spočinula pohledem na Evie. Evie udělala totéž a snažila se nebýt nervózní. Nikoho jiného neviděla.
Zastavila několik kroků od ženy. Ta řekla: „Poslyšte, nevíte, jestli se tu někde dá vypůjčit kajak?“
„No, myslím, že je po sezoně a je zavřeno.“
Žena se ještě jednou rozhlédla. „V pořádku. Vzduch je čistý. Máte to?“
„Ano. Betsy?“
„Ano. Musíme si pospíšit. Ryan zavolá každou chvilku.“
Evie se otočila k Dashovi a podala mu komiksy. Zlato, podrž je, ano? Dash je sroloval a vecpal si je do kapsy. Evie sáhla po flash disku.
Potom za sebou na štěrku uslyšela pneumatiky. Ohlédla se. Bílý pick-up. Ucítila prudký příval adrenalinu a v hrudi se jí rozbušilo srdce.
„Uvolněte se,“ řekla Leedová. „To může být nějaký ranní běžec. Zůstaňte v klidu.“
Pick-up zastavil u vody. Evie mhouřila oči, nevěděla, co si má myslet. Řidič se podíval doprava a doleva.
Marvin.
„Do prdele,“ vydechla.
„Co je?“
„NSA.“
„Zatracená práce, to vás pronásledovali?“
„Netuším jak,“ odpověděl Evie a snažila se nepanikařit. „Nevím, jak to dokázali.“
Marvin je uviděl. Trhl volantem doprava, dupl na plyn a přijel k nim.
Co mám dělat? Utéct? Kam?
Dash znakoval: Hele, to je pan Manus.
Marvin zastavil a vystoupil. Podíval se na Leedovou, potom na Evie.
Nemůžeš jí to dát, znakoval. Nedávej jí to.
Ahoj, pane Manusi, obrátil se na něj Dash. Jste tady taky kvůli té honbě za pokladem?
Marvin se na něj podíval a očividně nechápal, co tím myslí.
Co uděláš, abys mě zastavil? zeptala se Evie.
Jenom mi to dej. Je to jediný způsob.
Leedová se podívala napřed na Marvina, potom na Evie. „Co to má znamenat? Co si to znakujete?“
„Dejte mi minutku.“
„Minutku nemáme.“
Není to jediný způsob, odpověděla. Ředitel chce, aby sis to myslel, ale tak to není. Nemůžeš mu důvěřovat.
Ne. Vždycky ke mně byl férový.
Vycítila určitou nejistotu z toho, jak rukama vykreslil poslední slova? Doufala, že ano.
Marvine, on není takový, za koho ho máš. Možná kdysi byl, nevím. Ale teď už takový není. Vím, že to sám vidíš. Vím to.
Slíbíme mu, že to nikomu neřekneme.
To mu rozhodně nebude stačit. Naslibuje nám hory doly, a jakmile dostane příležitost, víš, co se stane. Tobě. Mně. Dashovi. Víš to.
Z minivanu vylezl tmavovlasý chlapík něco po dvacítce se strništěm a tmavými brýlemi. Marvin pravou rukou sklouzl k boku.
Ne, znakovala Evie. Marvine, to ne!
Muž měl prázdné ruce. Naštěstí, pomyslela si Evie. Rozhlédl se a zeptal se: „Co se tady děje?“
Leedová nespouštěla oči z Marvina. „Micahu, dej nám minutku.“
„Máme to, pro co jsme přijeli?“
„To nevím.“
Nemůžu ti dovolit, aby se jim to dostalo do rukou, znakoval Marvin. Promiň.
Tak mě budeš muset zastavit.
Zavrtěl hlavou. Vždy když přestal znakovat, zajel pravou rukou k boku.
Leedové se rozezvonil mobil. Vytáhla ho a podívala se, kdo volá. „To je on.“
Nehodlám trávit zbytek života ve strachu, znakovala Evie. Prostě ne.
Evie, prosím. Nenuť mě k tomu.
Leedová si mobil přiložila k uchu. „Jsi v pořádku?“ zeptala se. Pauza, potom: „Ano, jsem tady vedle ní. Ale máme menší problém. Počkej.“
Tady nejde o to, kdo jsi, znakovala Evie. Jde o to, kým musíš být. Ty nejsi špatný člověk, Marvine. Nejsi.
Ale ano, jsem.
Nejsi, pokud jím nechceš být.
Marvin si zajel rukou za záda. „Nedělej to, Evie,“ řekl nahlas, výhrůžně. „Nedělej to.“
Nemyslela. Neuvažovala. Jen se mu dál dívala do očí.
Vytáhla flash disk z kapsy.
A podala ho Leedové.
Marvinovi poklesla ramena. Přiložil si prsty ke spánkům a pomalu zavrtěl hlavou.
„Mám to,“ oznámila Leedová. „Pošli nám esemeskou tu frázi. Micahovi i mně. Pospěš si.“
Ozvalo se dvojí pípnutí. Chlapík jménem Micah se zadíval na svůj mobil. „Mám to.“
Leedová mu hodila flash disk. Micah ho zachytil jednou rukou. „Běž!“ pobídla ho. Micah se otočil a vběhl do minivanu.
„Nasdílíme to,“ řekla Leedová do telefonu. „Do Guardianu, McClatchy, Nationu, ProPubliky, Rolling Stone, WikiLeaks. A určitým jednotlivcům, kterým důvěřujeme. Micah má satelitní spojení. Už to dešifruje a nahrává. Všichni jsou připravení. Každý má svou vlastní heslovou frázi. Můžeš se mnou zůstat na lince? Chci vědět všechno, co ses dozvěděl od Perkinse. Kontext. Jeho dojmy. Čím víc mi toho můžeš říct, tím rychleji ty dokumenty projdeme. A tím rychleji je budeme moct zveřejnit. Tohohle džina už do láhve nevrátí. Tohohle už ne. Dej mi den a dostaneme tě domů.“
„Odjeďte,“ vyzvala ji Evie. „Hned teď.“
Leedová se podívala na Marvina a potom opět na ni. „Podívejte, nechtěla byste jet s Micahem a se mnou? Bude to pro vás bezpečnější. A taky by se nám docela hodila vaše pomoc s –“
„Já jsem v pohodě. Jenom proboha zveřejněte, co je na tom zatraceným flash disku.“
Leedová chvíli nic neříkala, potom přikývla. „Na to se spolehněte.“ Přeběhla k autu, usedla za volant a vyrazila z parkoviště.
Dash Evie zatahal za rukáv. Mami, co se děje? Co to bylo za lidi?
Novináři, zlato. Pomáhají nám.
To ta honba za pokladem skončila?
Přikývla.
Vyhráli jsme?
Podívala se na Marvina. Ano. Myslím, že ano.
Marvin tam jen stál se svěšenými rameny a pořád vrtěl hlavou.
To nic, znakovala. Říkala jsem ti to. Nejsi špatný člověk.
Dlouze vydechl. Oni se nikdy nezastaví.
Znovu uslyšela na štěrku pneumatiky. Poplašeně vzhlédla. Marvin sledoval směr jejího pohledu. Po silnici se k nim závratnou rychlostí blížil černý suburban.
Evie se na Marvina podívala, protože tomu nerozuměla. To jsi udělal ty?
Ale z jeho výrazu, z řeči jeho těla vyčetla, že neudělal. Pohlédl ke svému pick-upu a musel dojít k závěru, že je příliš daleko, aby do něj stačil všechny tři nahnat. Postavil se tak, aby byl mezi Evie a suburbanem, potom položil ruku Dashovi na rameno a nenápadně si chlapce schoval za záda. Ruku tam nechal. Evie viděla, že ji položil na rukojeť pistole.
Černé auto zastavilo asi tři metry daleko, přední maskou přímo k nim. Otevřely se dveře. Vystoupili čtyři urostlí chlapi se slunečními brýlemi. Měli poměrně dlouhé vlasy a neformální oblečení, ale vypadali hodně vysportovaně. Vojenský styl. Drželi se za dveřmi. Všichni na Marvina namířili pistoli.
Dash se otočil k Evie s vytřeštěnýma očima. Ta zavrtěla hlavou – na nic se neptej – a přitáhla si ho k tělu.
Z auta vyšel Remar. A potom – samozřejmě – i ředitel.
„Marvine,“ řekl. „Co bych si bez tebe počal? Bez svého nejspolehlivějšího pomocníka. Kterému nejvíc důvěřuju.“
Evie měla pocit, jako by jí dal někdo ránu do břicha. Pracoval Marvin pro ředitele po celou tu dobu? Ale proč se teď postavil, jako by je chtěl chránit?
„Přijeli jste pozdě,“ řekla a sama sebe překvapila smělostí svých slov. „Ten flash disk už tu není. Mají ho v Interceptu. A jeho obsah už nahráli snad na deset zrcadlových serverů. Všichni se dozvědí, co jste prováděli. Všechny vaše akce, všechny vaše tajnosti. Uvidíme, jak se vám to bude líbit.“
Vyprchala mu z tváře trocha barvy? Ano, řekla by, že ano.
Ředitel se podíval na Marvina. „Marvine, co se děje? Máš to?“
Marvin zavrtěl hlavou. „Ne. Ten disk je pryč. Říká vám pravdu.“
To, jak ředitel zbledl před chvilkou, nebylo ještě nic. Protože teď prakticky zesinal.
Přišel k němu Remar a položil mu ruku na rameno. „Tede, poslouchej.“
Ředitel ruku setřásl. „Jak jsi mohl?“ pronesl k Marvinovi. „Zradit mě? Kvůli čemu? Nějaký upocený šukačce? Myslíš si, že to nevím? Ano, ještě než jsi mi to sám řekl. Věděl jsem to.“
Nastalo dlouhé ticho. Potom Marvin řekl: „Víte jenom to, co vidíte. Nevíte, co cítím.“
„Vážně. Tak na to se podíváme.“ Otočil se k mužům za svými zády. „Postarejte se o ně.“
Evie si přidřepla, otočila se a rychle objala Dashe, aby ho zaštítila svým tělem. Ale uslyšela další hlas, hluboký jižanský baryton. „Ne. Nepostaráte se o ně.“
Otočila se a uviděla, jak ze suburbanu vystupuje vysoký černoch v modré armádní uniformě. Poznala ho z televize – Vernon Jones, předseda Sboru náčelníků štábů.
„O čem to mluvíte?“ zeptal se ředitel. „Musíme to dokončit.“
Jones zavrtěl hlavou. „Už to skončilo. Musíš si vyslechnout Mikea.“
Ředitel se podíval na Remara. „Dobře,“ řekl, zatímco si mnul ramena, „co se to tady děje?“
Remar zavrtěl hlavou a sklopil zrak. „Promiň, Tede. Přišel čas na nové vedení. Už tu mělo být dávno. Sám to musíš vidět.“
Ředitel přimhouřil oči a stiskl rty. „Ty zasranej intrikáři.“
Remar přikývl. „Myslím, že přece jen nemůžeš vědět všechno.“
„Po tom všem, co jsem pro tebe udělal? Zachránil jsem tě. Vytáhl jsem tě z hořícího pekla, ty nevděčnej hajzle. Povýšil tě a chránil tě. Beze mě bys byl nula. Byl bys mrtvej, popel, škvarek!“
„Já vím. A nikdy ti to nebudu moct oplatit. I když Bůh ví, že jsem se snažil. Ale tohle je něco většího, Tede. Většího než ty nebo já. A já takhle dál pokračovat nemůžu. Fakt, že si neuvědomuješ, že… už nejsi způsobilý… Promiň.“
„Zbláznil ses? Ty máš v tomhle všem prsty.“
„Ne. Ne tak docela. Boží oko bylo tvoje dítě. I jeho použití. Ten audit, co jsi po mně chtěl? Perkins toho mohl získat spoustu. Ale neměl všechno. Přestavíme to. Ale tentokrát budeme rozumnější. Vybíravější. Diskrétnější. Tede, nekomplikuj to víc, než je třeba. Prosím.“
„Hovno přestavíte. Myslíš, že to nevím? Já vím všechno. Všechno!“
Remar se podíval na Jonese.
Jones přikývl a řekl: „Zadržte ho.“
Kupředu vykročili dva muži z Jonesova týmu a chytili ředitele za ruce. Ten se začal vzpírat, ale dvojice si toho sotva všímala. „Marvine!“ křikl ještě. „Marvine, zastav je!“
Marvin přihlížel s kamenným výrazem ve tváři.
„Vezměte ho na chvíli do auta,“ prohodil Remar k mužům. „Musím si promluvit s těmihle lidmi.“
Jones vykročil k suburbanu. Muži ho následovali a vtáhli ředitele dovnitř. Ten řval, že je spálí, všechny je spálí na uhel. Evie byla ráda, že Dashe držela tak, aby nic z toho neviděl. Přesto ji pevně svíral a byl zjevně vyděšený. Dveře suburbanu se zavřely a ředitelův křik rázem utichl. Přišel k nim Remar. „Marvine. Evie. Za všechno se vám omlouvám. Nikdo nechtěl, aby k tomu došlo.“
Evie se bála odpovědět. Vzhlédla k Marvinovi, ale ten měl dál nečitelný výraz.
Remar se posmutněle usmál. „Nalijme si čistého vína. Ředitel zašel příliš daleko. Přes stromy neviděl les. Ztratil ze zřetele účel, chápete?“
„Ne,“ řekla Evie opatrně, narovnala se a otočila se k němu. „Ani ne.“
Dash se držel její nohy. Nerozuměl sice všem slovům, ale podstata mu rozhodně neunikala.
Remar přikývl. „No, vlastně na tom ani nezáleží. Já jsem realista, stejně jako Jones. Dáme to do pořádku. A poznám, že i vy jste realistka.“
„Co mi to chcete říct?“ zeptala se. „Že očekáváte, že budu držet jazyk za zuby? Co se tím změní? V Interceptu už mají ten flash disk.“
„Ano, to mají a zveřejní, co na něm je. Ale to zvládneme. Bouřkami jsme proplouvali už dřív.“
„A co Hamilton? A Perkins? A Delgado, který nastražil tu bombu? Jak se z toho všeho vykroutíte?“
„Jen konspirační teorie.“
Jeho sebejistota ji deptala. Měla sto chutí jím zatřást, dokázat, že je na omylu.
„Existují kamerové záznamy,“ pronesla obezřetně.
Přikývl, téměř smutně. „S těmi si hlavu lámat nemusíte. O ty jsme se postarali. Takže o ničem žádný záznam neexistuje. I když to není tak úplně pravda. Mohla byste toho hodně dosvědčit. A kdyby byl ředitel v jiné pozici než s hlavou přitisknutou na podlahu auta, víte, jak by se s takovou možností vypořádal. Ale takhle to dělal on. Já ne.“
Čekala a on pokračoval.
„Je pravda, Evie, že víte určité věci, které bychom opravdu nechtěli šířit mezi lidi. A nejen o Perkinsovi a Hamiltonovi. Taky třeba to, že ředitel stál za tím bombovým atentátem. Pokud samozřejmě o něčem z toho budete mluvit, mohla byste do celé věci zaplést i Manuse.“
Podíval se na Marvina, potom zpátky na Evie. „Uvážila jste to?“
Nic neřekla. Připadalo jí, jako by si ji připravoval, zaháněl do kouta, svazoval. Aby jí mohl uštědřit jakousi ránu z milosti.
„A nejen Manuse,“ pokračoval. „Mohlo by to poukázat i na vás.“
A bylo to venku. „Jak?“
„Že jste se dopustila zločinného jednání. Ta kamerová síť? Vážné porušení Čtvrtého dodatku. Vaše práce byla nedílnou součástí Božího oka, nedílnou součástí souborů, které jsme shromažďovali o různých vlivných Američanech. Senátorech. Soudcích. A tak podobně. Stejné soubory teď použiju na ochranu systému. Kdyby vaše spoluúčast vyplula na povrch – a prosím, věřte mi, když vás ujišťuju, že by vyplula –, vyšetřovalo by vás ministerstvo spravedlnosti. Mohla byste si to dovolit? Co by dělal váš syn, kdybyste si ve federálním vězení odpykávala doživotní trest, z větší části na samotce?“
Bylo to příšerné. Měl ji v hrsti. Přesně věděl, jaké má mačkat knoflíky.
„Nechcete se radši vrátit do práce?“ zeptal se. „Myslel jsem to vážně, když jsem mluvil o novém vedení. Už žádné další palácové intriky. Žádné další zabíjení. Já to budu řídit jinak.“
„Myslíte, že budete novým ředitelem?“
Dotkl se zjizvené tkáně pod páskou přes oko. „Podle mě existuje určitá šance.“
„Tak to musíte mít něco na prezidenta,“ pokusila se o sarkasmus, ale když ta slova vyřkla, vyzněla úplně jinak.
„Evie, my máme něco na každého. Problém není v tom, co máme. Problém je v tom, jak to ředitel využíval. A to napravíme, jak jsem řekl.“
„Tomu říkáte demokracie?“
Povzdechl si. „Nebuďme naivní. My demokracii nepodkopáváme, ta byla podkopána už dávno. Opravdu mě mrzí, že k tomu došlo. Ale v tomhle městě nemůžete pracovat tak dlouho jako já a nevidět to. Pokud tedy nejste záměrně slepá. A jistě, sice mi chybí oko, ale já slepý nejsem.“
Zavrtěl hlavou a otočil se k suburbanu, potom upřel pohled zpátky na Evie. „I když je to smutné, není to nijak komplikované. Soupeříme s různými zájmy, většinou korporátními, a když se na to podíváte realisticky, uvidíte, že jsme ta lepší možnost. To dilema – pokud tedy svět vidíte realisticky – není vedení NSA versus demokratické vedení. Je to spíš vedení NSA… nebo korporátní vedení. A věřte mi, že byste nechtěla, aby to tu všechno řídily korporace. Ano, nejsme zrovna Thomas Jefferson, to už je pasé, ale nejsme ani vyložení otroci mamonu.“
Obrátil se na Marvina. „S tím ředitelem mě to mrzí, Marvine. Jestli chceš, u mě budeš mít vždycky místo. Doufám, že to víš. Nebo, pokud chceš, velkorysé odchodné. To samé platí i pro vás, Evie. Věřím na zásadu žij a nech žít. Pro lidi, kteří věří v totéž ohledně mojí osoby.“
Marvin nic neříkal. Remar se na něj díval a Evie měla dojem, že v jeho výrazu vidí něco bolestného. Skoro truchlivého.
„Mám pocit, Marvine, že bys chtěl strávit chvíli o samotě se svým bývalým šéfem, je to tak?“
Marvin se díval na černé auto. „Ano. Máte pravdu.“
Remar přikývl. „Dopřeju ti tolik času, kolik budeš potřebovat.“ Otočil se a odkráčel k suburbanu. „Pusťte ho ven,“ zavolal.
Otevřely se zadní dveře, dva muži ředitele vytáhli ven a pustili ho. „Myslíte si, že jsem skončil?“ rozeřval se. „Myslíte si, že neznám správný lidi? Že nevím, co a jak? Tohle mi nemůžete udělat. Já vím všechno. A všechno to vyklopím! Tohle město roztrhám na cucky!“
Remar a Jones nasedli zpátky do auta. Jejich muži učinili totéž.
„Kam jedete?“ křikl ředitel. „Ještě jsme neskončili! Uvidíte!“
Auto odjelo. Na místo najednou dosedlo ticho.
Evie si dřepla a políbila Dashe na tváře. Měl zavřené oči. Pohladila ho po vlasech a Dash se na ni podíval.
Je to v pořádku, znakovala. Je to v pořádku, můj hezounku.
Uviděla Marvina, jak se na ně dívá. Po lících se mu řinuly slzy. Potom se otočil a pohlédl na ředitele.
„Marvine,“ pronesl ředitel rozechvělým hlasem. „Moc se za tohle všechno omlouvám. Za všechna tahle… nedorozumění.“
Marvin se obrátil zpátky k Evie. Potřebuju minutku.
Neměla z toho dobrý pocit, ale chápala, že nemá na výběr. Dashovi sdělila: Pojď, zlato. Dopřejeme panu Manusovi chvilku o samotě.
To už se rozplakal i Dash. Celou dobu cítil nebezpečí a všechno v sobě dusil. Teď když riziko pominulo, slzám už nic nebránilo. Evie cítila, že bude reagovat podobně. Ale teď ještě ne. Později, až jí začne docházet, co všechno se tu seběhlo.
Vzala Dashe za ruku a odešli ke kanálu. Doufala, že to Marvinovi nebude dlouho trvat. Chtěla odtamtud vypadnout.



Kapitola 51
Manus scházel k přístavišti. Ředitel kráčel vedle něho. Manus viděl, jak rozhazuje rukama, a věděl, že něco říká, ale ředitel jako by zapomněl, že Manus neslyší.
Měl dojem, že s výjimkou noci, kdy mu zemřela matka, nikdy necítil takový smutek. Cítil se… amputovaný. Osiřelý. Jako by ho někdo vysadil na pustém ostrově. Jako by mu budoucnost zhasil nenadálý příval toho nejtemnějšího z jeho minulosti.
Nedokázal přestat plakat. Bylo mu jedno, jestli to ředitel vidí. Už na tom nezáleželo.
Zastavili těsně u vody. Zvedl se slabý vítr. Manus mu s chutí nastavil tvář. Rozhlédl se. Pod kamenným mostem se táhl tunel, vedl ke kanálu, který ústil do řeky Potomac a ta se vlévala do zátoky Chesapeake Bay… a pak Atlantik. Představil si, jak tím tunelem pluje, jak ho voda unáší dál a dál, nic ho nemůže vidět, nic se ho nemůže dotknout, nic mu nemůže ublížit. Už nikdy.
Ředitel mu položil ruku na rameno. Manus se otočil a podíval se na něj.
„… a moc se omlouvám, Marvine. Vážně moc. Můžeš mi odpustit?“
Manusovi se spustil ještě silnější proud slz.
„To je v pořádku,“ ozval se opět ředitel a promnul si stehna. „Napravíme to. Tyhle lidi zastavíme. Uvidíš.“ A potom Manuse šokoval, když ho oběma rukama objal a položil si jeho hlavu na rameno.
Manus ho držel, otřásl jím mohutný vzlyk a potom další a další. Nevzpomínal si, kdy naposledy takhle plakal. Naposledy kvůli matce. A jeho žal se teď klenul jako most k tomu žalu z dřívějška, spojily se, zvětšovaly se, rozpínaly. S pevně zavřenýma očima sevřel ředitele ještě silněji, vyplakával ze sebe všechnu úzkost nahromaděnou za celý život. A ředitel ho také svíral. A potom ustrnul. A pokusil se Manuse odtlačit. Manus ho sevřel ještě pevněji, ještě usedavěji naříkal. Ředitel se kroutil a kopal. Manus se předkláněl, lámal ředitele v pase dozadu, tiskl ho, jako by si myslel, že když ho stiskne dostatečně silně, neztratí to, co s ředitelem kdysi sdílel, co sdílel se svou matkou, co znamenal jeho dávno ztracený život.
Hluboko v ředitelově těle ucítil křupnutí a najednou se ředitel už nezmítal, nekopal, vůbec se nehýbal. Bezvládně mu klesla hlava, podlomily se mu nohy a paže se mu zvolna roztáhly jako motýlí křídla.
Aniž přestal potichu naříkat, uložil ho Manus na záda a potom ho skutálel do vody. Díval se, jak tělo začíná odplouvat k ústí tunelu s mírně zakloněnou hlavou, s ústy otevřenými v němém nepochopení, s očima slepě upřenýma na oblohu bez jediného mráčku. Manus přemýšlel, jestli popluje až k oceánu.
Vyšel zpátky. Evie a Dash byli u kanálu. Chlapec do něj házel žabky. Evie mu ukazovala, jak se to správně dělá. Manus se chtěl znovu rozplakat, z toho, jak hezky se Evie k chlapci chová, jak ochranitelsky a láskyplně. Ale už mu nezbyly žádné slzy.
Přešel k nim. Evie uslyšela, jak se blíží, a otočila se. Kde je ředitel? zeptala se.
Manus zavrtěl hlavou. Žádný ředitel není.
Pomalu přikývla. V očích měla děs, ale zdálo se, že rozumí. Byl za to rád. Nechtěl jí to vysvětlovat.
Větřík změnil směr a Manusovi do nosu přinesl jakýsi štiplavý zápach. Pomáda. Květinové mýdlo.
Manus se otočil jakoby nic, klouzal pohledem po řadě stromů po jejich pravé straně, proti větru od místa, kde stáli. Ten zápach přicházel od nich.
Musím ti něco říct, znakoval.
Evie i Dash se na něj podívali s tázavým, bezelstným výrazem.
Manus si dřepl před Dashe. Můžeš mi slíbit, že se nebudeš chovat vyděšeně, až ti to řeknu?
Dash se podíval na Evie, potom zpátky na Manuse. Přikývl.
Evie se zeptala: Co to má být?
Je tady Delgado. Cítím ho. Teď se usmívej. Netvař se vyplašeně.
Evie se přiměla ke strnulému úsměvu. Dash znakoval: Kdo je Delgado?
Manus vytáhl klíčky od pick-upu a nenápadně je vložil Dashovi do ruky. Ten si je vzápětí vsunul do kapsy. Je to zlý člověk. Ale nerozumí znakové řeči. Takže si můžeme znakovat a on nebude vědět, co říkáme. Nech si ty klíčky u sebe, dokud se nedostanete do auta, ano? Potom je dej mámě.
Dash přikývl.
Neví, že se teď o něm bavíme. Netuší, že o něm vím. A to je dobře. To mi dává obrovskou výhodu.
Jakou? zeptal se Dash.
Vysvětlím ti to později. Prozatím chci, abychom se všichni přesunuli zpátky k autu. Budu dávat pozor, dokud do něj nenasednete. Chci, abyste odjeli. Postarám se, abyste byli v bezpečí.
Cože? podivila se Evie. Ne, já tě tady nenechám s tím úchylným –
Já to zvládnu. Nasedněte si do auta. Přijdu za vámi pěšky, ano?
Evie se nijak přesvědčeně netvářila.
Jestli uslyšíte střelbu, musíte se dát na útěk. Možná to bude vaše jediná šance, jak se dostat do pick-upu. Rozumíte? Protože se nejdřív pokusí zasáhnout mě.
Já tomu rozumím, znakoval Dash.
Manus přikývl. Šikovný kluk. Chci, abyste se drželi za mnou.
Nebojím se.
Vím, že ne. Jsi statečný. Ale přesto chci, abys byl za mnou, ano? Evie, i ty.
Vydali se směrem k pick-upu. Manus vedl Evie a Dashe po své levé straně a nenápadně si za chůze prohlížel řadu stromů. Bylo tam několik silných kmenů a také pár balvanů. Delgado mohl být za kterýmkoliv z nich.
Manus doufal, že to zorganizoval dobře. Delgado není žádný ostrostřelec. Dává podle všeho přednost nožům a Manus si nevzpomínal, že by ho někdy viděl střílet z pistole. Nedostalo se mu žádného vojenského ani zpravodajského výcviku. I kdyby se mu podařilo najít si náhradu za zbraň, kterou mu Manus předešlého večera sebral u vodní nádrže, s novou ještě nemohl být sžitý. Celkem vzato tak šance, že Manuse zasáhne, nebyla nijak závratně vysoká. Ale ani tohle vědomí se nevyrovnalo představě, že ho kryje neprůstřelná vesta.
Dál bloudil očima ke stromům. Věděl, co ucítil. Ale nezaregistroval žádný pohyb. Co to sakra –
A najednou si uvědomil, jakou udělal chybu. Jaký byl hlupák. Tak neskutečný hlupák. Byl tak unavený, tak přepracovaný, že mu nedošlo něco tak zřejmého.
Jeho vlastní auto.
Zápach přicházel zprava, od řady stromů, to ho zmátlo. To mu zabránilo jasně uvažovat.
Byli nějakých devět metrů daleko. Přesunul se před Evie a Dashe a zastavil. Sáhl po své pistoli –
Pozdě. Delgado se objevil na korbě s pistolí v napřažené ruce. Ležel tam, většinu těla mu zakrývala jedna z dlouhých postranic. Kdyby byl Manus sám, okamžitě by se pohnul mimo Delgadovu palebnou linii a sám by spustil střelbu. Jelikož však měl za zády Evie s Dashem, takový manévr nepřipadal v úvahu. Levou rukou zabloudil k boku.
Delgado se usmíval. Měl dorasovaný obličej – opuchlý, dobitý, v místě, kde míval implantované vlasové štěpy, se mu táhl zanícený rudý pás.
„Nazdar, miláčku,“ zavolal s pohledem na Evie. „Říkal jsem ti, že se brzy uvidíme.“
Manus ucítil, jak si Evie postrčila Dashe za záda a sama se k Manusovi víc přisunula. Položila mu levou ruku na rameno. Aby mě uklidnila, pomyslel si – ale potom její druhou ruku ucítil na rukojeti Force Pro a Evie začala pistoli zvolna vytahovat.
„Jak se ti líbí ta kolínská?“ zeptal se Delgado. „Nastříkal jsem ji mezi stromy. Jenom pro tebe. Věděl jsem, že to ucejtíš, ty zkurvená zrůdo.“
Manus zvedl ruce, jako by se vzdával, a vykročil dopředu. „Líbí se mi tvoje nový vlasy. Máš je hezčí než předtím. Thomas Delgado, lamač ženských srdcí.“
Šest metrů. Pro nezkušeného střelce, kterým lomcuje adrenalin, stále příliš daleko, aby bezpečně trefil cíl. Pomalu se šinul dopředu.
Delgado se rozesmál. „Jo. To je ono. Všechno to ze sebe vysyp. Chci slyšet všechno, co mi chceš říct tím svým divným hlasem. Bože, ty vůbec nemáš tušení, jak hloupě zníš, když mluvíš. Jako kdybys byl po lobotomii nebo co.“
Tři a půl metru. „Vážně? Znáš hodně lidí po lobotomii?“ Jenom ať pořád mluví, uvažoval Manus. Zabav ho.
„Nikoho, jako seš ty, zrůdo, to ti povím. Už seš mimochodem dostatečně blízko. A ty ruce nespouštěj.“
Zastavil. Byli tři metry od něj. Blíž se nedostanou.
„Copak se stalo?“ zeptal se Delgado a podíval se na Evie. „Máš strach, drahoušku? Bojíš se, co udělám tobě a tomu tvýmu malýmu klukovi, až po vás rozprsknu mozek tvýho přítelíčka? No?“
Manus cítil, jak Evie trne. Zdálo se, že to vycítil i Delgado. Manus ho potřeboval nějak rozptýlit, odvést jeho pozornost.
Hlavou mu bleskla představa. Bylo to legrační. Rozesmál se.
Delgado se na něj podezíravě zadíval. Manus se rozesmál ještě víc.
„Tak jo, kreténe. Co je ti tak k smíchu? A radím ti, aby to stálo za to, bude to tvůj poslední vtip.“
„Ty štěpy, co ti Evie vyrvala z hlavy. Myslíš, že rostou v lese na zemi?“
Delgado se zachmuřil. Bylo to teď, nebo nikdy.
Evie vykročila doprava a oběma rukama pozvedla pistoli, přesně jak jí to Manus ukazoval. Manus uslyšel slabé puknutí, když z hlavně vyšla rána. Kulka Delgada zasáhla do ramene a otočila ho na záda. Evie pokračovala v chůzi a nepřestávala pálit. Dělala to příliš rychle, aby stíhala mířit. Několik ran šlo příliš vysoko, několik příliš nízko a zbytek zasáhl postranici a nejspíš v ní uvízl. Tlumená palba, kterou Manus slabě slyšel, najednou skončila, a on si uvědomil, že Evie vyprázdnila zásobník.
Vyrazil k autu a vyskočil na korbu. Delgado zvedl pistoli a Manus ji odrazil takovou silou, že ucítil, jak Delgadovi křuplo v zápěstí. Zbraň odletěla někam mimo jeho zorné pole. Delgado se pokusil vstát a Manus ho vší silou udeřil kolenem do tváře. Delgado odletěl dozadu a narazil hlavou do hrany korby. Manus si všiml, jak se mu rozostřil zrak. Popadl ho za klopy, zvedl na nohy a vyhodil do vzduchu.
Delgado dopadl na zem s takovou silou, že Manus žuchnutí ucítil přes pneumatiky auta. Otevřel bednu s nářadím, vytáhl Berserkera a seskočil z korby vedle Delgada. Ale Evie už u něj byla, jednou rukou mu zezadu svírala límec a zvedala ze země jeho bezvládný trup, druhou mu tiskla ke spánku hlaveň jeho vlastní pistole. Ve tváři se jí zračil zuřivý výraz plný odhodlání.
„Říkala jsem ti to,“ sípala. „Až tě příště uvidím. Říkala jsem ti, co bude.“
Dash všemu přihlížel, pěsti zaťaté u tváří, oči rozšířené hrůzou. „Evie, ne!“ křikl Manus. „Ne! Postarej se o Dashe.“
Zamrkala a vzhlédla k němu.
„Ne tady před chlapcem. Dej mi tu pistoli. Odejděte odsud. Jděte pryč. Cestou vás vyzvednu.“
Opět zamrkala, potom se podívala na zbraň, jako by nechápala, jak se jí ocitla v ruce. Pustila Delgadův límec a muž se zhroutil na zem. Potom pistoli podala Manusovi.
„Klíčky,“ řekl ještě.
Jemně je vytáhla z Dashovy kapsy a předala mu je.
„Moje pistole?“
Rozhlédla se se zmateným výrazem, potom ukázala prstem. „Tam. Musela… musela mi vypadnout.“
Delgado se ztěžka zvedl na kolena. Hekal a odfrkával. Ze zbytku toho, co kdysi bývalo jeho nosem, se řinula krev.
Evie se podívala na Berserkera, jako by si ho všimla až teď. „Tys zabil ty Turky,“ řekla. „Byls to ty.“
Manus neodpověděl. Nebyl si jistý, co si dávala v duchu dohromady. Popřemýšlí o tom později.
Evie vzala Dashe za ruku a společně se rozběhli k silničce. Manus obešel Delgada, aby ho měl neustále v zorném poli a přitom mohl sledovat i je. Za chvilku překonali lávku a zmizeli mu z dohledu.
Delgado k němu zvedl oči. „Můžeš se snažit, jak chceš,“ pronesl. „Vždycky budeš zrůda.“
Manus se usmál. „Víš co, Delgado? Vždycky jsem ti chtěl něco říct.“
„Jo? A co?“
Manusovi se rozšiřoval úsměv. „Tohle.“
Propnul se a natáhl ruku s Berserkerem nad sebe, jako by držel tenisovou raketu, kterou chtěl vyslat drtivé podání, a potom jí vší silou švihl k zemi. Čepel rozťala Delgadovu hlavu na dvě poloviny. Z rozčísnuté lebky vytryskl gejzír krve a Manus uskočil, aby na něm neulpěla. Delgadovi se ještě zacukalo tělo, potom se zhroutilo a strnulo, zůstaly jen zbytečné klouby a přeťatá nervová zakončení.
Manus sáhl po své pistoli, zacvakl do ní nový zásobník a vrátil ji do pouzdra. Berserker otřel do trávy, spolu s Delgadovou zbraní ho uložil do bedny na nářadí a odjel s autem pryč. Za chvilku zastavil vedle Evie a Dashe. Nasedli, Dash uprostřed. Chlapec usedavě plakal. Manus za jízdy natáhl ruku a promnul mu krk. Nevěděl, kam jede, a Evie se ho na to neptala. Domníval se, že je sama v šoku. A on možná také.
O dvacet minut později dostal třesavku. Nevzpomínal si, kdy se mu něco takového stalo naposledy. Zajel na parkoviště Regionálního parku Black Hill a čekal, až třes přejde.
Dash přestal plakat. Jste v pořádku, pane Manusi? zeptal se.
Manus přikývl. Budu. Co ty?
Já nevím. Co to bylo za muže?
Byl to zlý člověk. Chystal se ublížit tvojí mámě. A možná i tobě.
A vy jste ho zastavil?
Ano. Už si s ním nemusíme lámat hlavu. Už nikdy.
Opravdu to byl dnes hon za pokladem?
Evie ho pohladila po vlasech. Ne opravdový, miláčku. Ale… svým způsobem to hon za pokladem byl. Je to na dlouhé povídání.
Chci to slyšet.
Povím ti to. Ale jenom když pan Manus slíbí, že mi pomůže. Zná určité části, které já neznám.
Dash se podíval na Manuse, v očích tázavý výraz. Manus zvedl ruce, ale nenacházel žádná slova. Podíval se na Evie, aby mu pomohla. Ale ta se jen zeptala: Takže jak?
Ten pocit, že je po amputaci, že vězí na pustém ostrově, jako by zeslábl. Ne o moc, ale i to stačilo.
Uvědomil si, že znakuje: Zkusím to.
Dash se na něj váhavě usmál a zvedl palec. Potom se otočil k Evie. Můžeme jet domů?
Evie přikývla a podívala se na Manuse. Ano, pojedeme. Já jsem připravená.
Manus jel pomalu a opatrně. Nemyslel si, že je někdo sleduje. Ale věděl, že si nemůže být nikdy jistý.



EPILOG
Remar a jeho dva asistenti kráčeli chodbou senátní budovy Philipa A. Harta se čtyřčlenným bezpečnostním oddílem po boku. Jejich kroky zněly na dlouhém koberci jako tlumený dusot velké a cílevědomé skupiny návštěvníků. Remar dosud nikdy nepotřeboval ani nevyžadoval doprovodnou suitu, ale jak se zdálo, být jmenován do úřadu ředitele Národní bezpečnostní agentury samotným prezidentem mělo své výhody. Nebo své nevýhody. Bez ohledu na své osobní pocity věděl, že dnes je důležité udělat patřičný dojem. Chystal se vypovídat před senátním zpravodajským výborem, který poté celému Senátu doporučí buď jeho jmenování stvrdit, nebo ho zamítnout. Byl si poměrně jistý, že všechno půjde hladce, ale neviděl důvod, proč by měl cokoliv ponechávat náhodě.
Zpoza zábradlí po jejich levé straně, o patro níž v přízemí sedmipatrového atria, se ozývala tlumená kakofonie hlasů složená z cynických lobbistů, vyčerpaných senátních zaměstnanců a středoškoláků na exkurzi, kteří zakláněli hlavy, aby mohli líp vstřebat úžas z toho, že se nachází mezi mramorem obkládanými stěnami rozhodovacího orgánu na celém světě. Skupinka minula vlajkami lemovaný vstup do senátního výboru pro etiku a dlouhou řadu stropních bezpečnostních kamer, načež zastavila před dveřmi číslo 219, zabezpečenou místností, kde se výbor scházel k rozpravám o skutečnostech podléhajících utajení. Remar se podíval na hodinky. Dokonalé. Za dveřmi místnosti číslo 219 se toho dopoledne konalo ještě jedno slyšení, které mělo skončit těsně před tím Remarovým, a až se tak stane, Remar chtěl být na místě.
Za několik minut se dveře otevřely za slabého zasyčení unikajícího natlakovaného vzduchu. Ven vyšel Ryan Hamilton ve společnosti Betsy Leedové, šéfredaktorky Interceptu. V závěsu za nimi vycházela ještě jedna žena, starší než oba její kolegové. Remar v ní poznal advokátku Interceptu. Připadalo mu ironické, že novináři mají pocit, že potřebují právního zástupce, kdežto on ne. A také to, že výbor si byl ochoten vyslechnout Hamiltonovu výpověď pouze v tajnosti.
Uviděli Remara a zastavili. Obě ženy na něj pohlédly s ledovou nesmiřitelností; Hamilton s nenávistí.
Chvíli tam všichni jen stáli a dívali se na sebe, jako by napodobovali scénu před přestřelkou u OK Corralu. Hamilton měl na sobě lacině vyhlížející šedý oblek, který mu volně visel z ramen. Pod ním měl o několik čísel větší bílou košili, v níž se mu ztrácel uzel modré kravaty. Po únosu zhubl a ještě se nevrátil na původní váhu. Podle přepisů Hamiltonových schůzek s psychologem, které se Remarovi dostaly do rukou, je ztráta chuti k jídlu po takovém martyriu docela běžná. A stejně tak i Hamiltonovy živé noční můry, v nichž znovu prožíval jisté detaily ze svého únosu, o kterých nechtěl mluvit před ostatními. Což bylo pochopitelné.
„Ryane,“ řekl Remar. „Vypadáte dobře. Jsem rád.“
„Na vás já seru,“ odsekl Hamilton. Advokátka se dotkla jeho ruky, ale setřásl ji.
„Mrzí mne, že nedošlo k žádnému pokroku při hledání toho hluchého muže, o němž tvrdíte, že vás unesl. Mohu vás ujistit, že NSA nabízí FBI a Interpolu veškeré své zdroje a prostředky.“
Hamilton stáhl rty, jako by se chystal plivnout. „Z lidí jako vy je mi na blití.“
Remar vážně přikývl. „Chápu, jak se cítíte. I tak vám chci osobně poděkovat za to, jak jste pomohl odhalit nekalosti, kterých se dopouštěl bývalý ředitel Anders. Jakkoliv jsem si myslel, že ho znám, nakonec jsem byl ve stejném šoku, jaký jste musel zažít i vy.“
„Vážně?“ opáčil Hamilton. „Vy si myslíte, že nás šokuje zjištění, že vláda lže? A ne jenom to?“
„Ne, máte pravdu. Samozřejmě že ne. Ale mohu-li mluvit jako občan, jsem rád, že média odvádí svou práci při udržování nepostradatelné rovnováhy mezi svobodou naší země a její bezpečností. Ve skutečnosti si myslím, že o programu Boží oko bývalého ředitele Anderse informujete vážně skvěle, a jsem vám za to vděčný.“
„Když jsme u toho bývalého ředitele,“ ozvala se Leedová, „předpokládám, že při pátrání po jeho vrazích jste stejně neúspěšní jako při pátrání po únosci pana Hamiltona, je to tak?“
Remar sklopil hlavu a dotkl se pásky na oku. Už tehdy vycítil, jak se Manus vypořádá s vědomím ředitelovy zrady. A třebaže mu neřekl, co má udělat, zároveň mu neřekl, aby to nedělal. Věděl, že výsledek stál za to. Bylo to čistší, jednodušší. Ale stejně.
„Mrzí mě, že v tomto ohledu nemám lepší zprávy,“ odpověděl po chvíli. „Ano, je to tak. Pracujeme s hypotézou, že šlo o pomstu příslušníků teroristické buňky odpovědné za ten washingtonský bombový atentát.“
„To byl útok zevnitř,“ namítl Hamilton. „A vy to dobře víte.“
„Vím, že jsou lidé, kteří tomu věří. A existují lidé, kteří totéž říkají o jedenáctém září. Pokud máte důkazy – z důvěryhodného zdroje, znáte to –, nepochybuji, že o tom budete také psát.“
Chvíli čekal a bedlivě je sledoval.
„Máte pravdu,“ řekla Leedová. „Objeví se ještě spousta věcí.“
Pronesla to sebejistě, ale Remar věděl, že blafuje. Kdyby něco měli, Hamilton, v němž to vřelo víc než v obou jeho společnicích, by to ještě v té chvíli vyhrkl.
Kromě toho Gallagherová přijala odchodné, které jí Remar nabídl. Ani se ji neobtěžoval nechat sledovat. Věděl, že neudělá nic, čím by ohrozila svého syna. A i kdyby udělala, tak co? Jakou váhu má slovo zhrzené bývalé zaměstnankyně proti vyznamenanému válečnému hrdinovi a budoucímu čtyřhvězdičkovému generálovi? A Manus také nic neřekne. Ten v tom byl zapletený ještě víc než Gallagherová. A je zjevné, že ji hodlá chránit stejně, jako ona hodlá chránit svého syna. Od událostí u kanálu Chesapeake/Ohio se Manus ještě neozval, ale to ničemu nevadilo. Remar na něj netoužil nějak tlačit. Žij a nech žít.
„Těším se na vaše další zprávy,“ řekl. „A teď, pokud mě omluvíte, se musím zúčastnit schvalovacího slyšení.“
Hamilton se zamračil, jako by ještě chtěl něco říct, ale Leedová se dotkla jeho ruky. „Ryane, co kdybychom napsali další z těch článků, které si tady pan generál evidentně tak užívá?“
Hamilton přikývl a nechal ji, aby ho odvedla, ačkoliv mu z očí nepřestávaly šlehat plameny zlosti.
Remarovi muži se na generála podívali, aby jim to nějak vysvětlil. Ten účastně pokýval hlavou a řekl: „Bylo toho na něj moc.“
Poklepal si na vyznamenání na hrudi své armádní uniformy, rychle si potáhl za šosy saka a vkročil do místnosti.
Devatenáct členů výboru už na něj čekalo. Byli usazeni kolem červeného, sametem potaženého pódia ve tvaru písmene U asi metr nad dlouhým dřevěným stolem, k němuž se posadil Remar i se svými asistenty.
„Pane generále,“ začal senátor McQueen, jakmile byla místnost náležitě zabezpečena. Jeho zesílený hlas se odrážel od vysokého stropu, čímž získával jakýsi odosobněný nádech, a Remar si už poněkolikáté v takovém prostředí představil Čaroděje ze země Oz. „Buďte vítán. Nepochybuji, že ostatní členové našeho výboru se na toto slyšení těší stejně jako já. Navzdory všem konspiračním teoriím z posledních dnů jsem pevně přesvědčen, že celý proces vašeho schválení bude mít hladký průběh.“
Remar skromně svěsil hlavu. „Děkuji vám, pane senátore. Těším se, že odpovím na všechny vaše otázky a rozptýlím tolik mýtů, kolik budu moci.“
Zbytek slyšení měl stejný scénář jako jeho úvod. Hodně se hovořilo o větším dozoru, o posílení pravomocí soudu pro dohled nad zahraniční špionáží, možná i o „advokátu soukromí“, ať to bylo cokoliv. I když Remar musel uznat, že coby marketingový koncept měl tenhle nápad své pozitivní stránky. Prezident do této pozice jmenuje, koho bude chtít, ale lidé si všimnou té funkce, uvěří, že někdo hájí jejich soukromí, a vytěsní veškeré nepříjemné podrobnosti.
„A budeme potřebovat důkaz, že to takzvané Boží oko bylo zrušeno,“ ozval se jeden z liberálnějších členů výboru.
„Jistě, pane senátore. Jak víte, už se na tom pracuje.“
„Ještě moment,“ přerušil je senátor McQueen. „Všichni víme, že bývalý ředitel Anders Boží oko zneužíval. Také ovšem víme, že tento program zabránil četným teroristickým útokům. Zachránil bezpočet lidských životů. Došlo k excesům? Samozřejmě došlo. Ale to byly Andersovy excesy. Ten program opravíme. Zajistíme, aby byl pod lepším dohledem. Ale nevylijme s vaničkou i dítě.“
Bylo slyšet nesouhlasné i souhlasné mručení. Slova se opět chopil liberální senátor. „Existence takového programu je příliš nebezpečná. Já ho chci zrušit, ne pročistit.“
Remar pomyslel na „advokáta soukromí“ a najednou dostal nápad.
„Víte, pane senátore. Existuje jistý nástupnický program. Mnohem méně vtíravý a mnohem lépe hlídaný. A předpokládám, že proti teroristickým hrozbám bude stejně efektivní.“
„Ano?“ zeptal se senátor. „A jak se ten program jmenuje?“
Remar se usmál. „Říkáme mu Anděl strážný.“
Senátoři se jako jeden muž opřeli v polstrovaných křeslech, moudře pokývali hlavami a místností se ozvalo tlumené spokojené předení.
Tak to v současném světě chodí. Remar zařízení nenavrhl; jeho úkolem bylo pouze ho provozovat a svou práci chtěl odvádět rozumně a dobře. Protože Boží oko bylo koneckonců víc než jen jméno. Byl to způsob života a lidé si na ně zvykli.
„Takže tedy Anděl strážný?“ zeptal se Remar.
Senátor McQueen přikývl. „A nenapadá mne lepší člověk, který by ho mohl provozovat, pane generále. Víte, že budete mít mou plnou podporu. Děkuji vám za vaši službu a také za celoživotní oddanost, s níž se zasazujete o zajišťování bezpečnosti amerického lidu.“
Remar už pouze jednou, úsečně přikývl. „Děkuji vám, pane senátore. Budu i nadále dělat to, co umím. Vlastně vím, že to budeme dělat my všichni.“



POZNÁMKA AUTORA
Tuto knihu bych nemohl napsat bez všeho toho, co se veřejnost dozvěděla od whistleblowera Edwarda Snowdena. Ačkoliv kdybych ji přece jen napsal ještě před zveřejněním Snowdenových odhalení, jsem přesvědčený, že by dlouhé pasáže vyznívaly jako vyšinuté blábolení člověka s čepicí z alobalu.
Nyní víme, že většina věcí, které jsem popsal na těchto stránkách, odpovídá realitě. A třebaže samo Boží oko je pouhou spekulací, každý, kdo je obeznámený s aktivitami J. Edgara Hoovera, historií tajného programu COINTELPRO, tvrzeními analytika NSA Russella Tice nebo obecně s fungováním lidské povahy, bude vědět, že i Boží oko je pravděpodobně více než jen výplod fantazie.
Přesto si uvědomuji, že jsem si na některých místech dovolil volněji nakládat s jistými institucionálními a technickými záležitostmi, povětšinou kvůli svižnějšímu ději. Za to se omlouvám expertům, kterým děkuji níže a kteří byli tak laskaví a rukopis si před vydáním pročetli a některé věci uvedli na pravou míru. Pokud jde o neúmyslné chyby, jichž jsem se určitě dopustil i navzdory poměrně důkladnému bádání a ověřování faktů, budu se těšit na připomínky čtenářů, které budu uveřejňovat na své osobní webové stránce http://www.barryeisler.com/mistakes.php.
Pokud se chcete dozvědět víc o faktech v pozadí mého románu, doporučuji tyto odkazy:



PODĚKOVÁNÍ
Ačkoliv nepochybuji, že se mi to v různých ohledech nepodařilo na sto procent, upřímně jsem se snažil co nejvěrněji vystihnout, jaké to je trpět sluchovým postižením. V tomto směru jsem zavázán dvěma autorům: Andrewu Solomonovi, autorovi knihy Far from the Tree: Parents, Children, and the Search for Identity (New York: Scribner, 2012) a Cece Bellové, autorce úžasně sugestivního a dojemného grafického románu El Deafo (New York: Amulet Books, 2014).
Pokud si myslíte, že hluchý člověk nemůže být tak smrtelně nebezpečný jako Manus, nejspíš vám unikly knihy se soukromým detektivem Burkem od Andrewa Vachsse, v nichž vystupuje Tichý Max, kurýr, kterého rozhodně není radno naštvat. Takže teď už to víte…
Nejsem tak technicky zdatný, jak bych sám chtěl, což znamená, že mi přišel vhod článek „Encryption Works: How to Protect Your Privacy in the Age of NSA Surveillance“ („Šifrování funguje: jak si chránit soukromí ve věku sledování ze strany NSA“) od Micaha Lee, který ho napsal pro Nadaci pro svobodu tisku. Důkladné, srozumitelné a užitečné dílko.
https://freedom.press/encryption-works
Micahův další skvělý návod, jak vaši online komunikaci uchovat v tajnosti.
https://firstlook.org/theintercept/2015/07/14/communicating-secret-watched/
A od BeYourOwnReason je článek „Tightening Your Security, Safeguarding Your Right to Privacy“ („Jak si posílit zabezpečení a chránit si právo na soukromí“).
https://medium.com/@beyourownreason/tightening-your-secu-rity-safeguarding-your-right-to-privacy-29af5b7a31c
Za pomoc s věrným zachycením násilí ve svých knihách musím poděkovat spoustě svých rádců a učitelů, mimo jiné Massadu Ayoobovi, Tonymu Blauerovi, Wimu Demeereovi, Davu Grossmanovi, Timu Larkinovi, Marku MacYoungovi, Rorymu Millerovi a Peytonu Quinnovi. Jejich vynikající knihy a kurzy silně doporučuji všem těm, kdo se chtějí cítit v tomto světě bezpečněji nebo jen chtějí na stránkách knih realističtěji popisovat násilí:
http://www.massadayoobgroup.com
http://www.tonyblauer.com
http://www.wimsblog.com
http://www.killology.com
http://www.targetfocustraining.com
http://www.nononsenseselfdefense.com
http://www.chirontraining.com
http://www.rmcat.com
Při psaní rád poslouchám hudbu a někdy dojde ke zvláštnímu propojení určité skupiny nebo alba s tím, na čem pracuji. Tentokrát mi takhle padla do noty skupina Royal Jelly Live. Poslechněte si, jak jejich zpěvačka Lauren Michelle Bjeldeová válí v písni Pterygophora – tomuhle říkám elegance Niny Simone spojená s drsností Toma Waitse.
http://www.royaljellyjive.com
Ali Watkinsová, politická reportérka Huffington Postu, mi pomohla lépe pochopit záhadné fungování senátu, když jsme spolu v senátní budově Philipa A. Harta náhodou oba číhali přede dveřmi číslo 219, místnosti pro zpracování citlivých rozčleněných informací (SCIF). Velkorysí vůči mně byli i Mark Fallon a Steve Kleinman, když se se mnou podělili o své zkušenosti zevnitř SCIFu (zkušenosti, které nabyli během neúnavné snahy přesvědčit americké zákonodárce, že mučení není dobrý postup).
Za užitečné rady a komentáře k rukopisu děkuji Naomi Andrewsové, Judith Eislerové, Blakeu Crouchovi, Bartonu Gellmanovi, Danu Gillmorovi, Montie Guthriemu, Moně Hollandové, Miku Killmanovi, Lori Kupferové, Danielu Levinovi, Marku Stevenu Longovi, Genevieve Nineové, Lauře Rennertové, Kenu Rosenbergovi, Tedu Schleinovi, Lauře Schoeffelové, Jennifer Solowayové, Dereku Thomasovi, Trevoru Timmovi a Alanu Turkusovi.
Hlavně a především děkuji své manželce Lauře, zmíněné i výše, za pomoc s rukopisem, i když jí určitě nedokážu poděkovat tak, aby to stačilo. Ale budu se o to dál snažit.
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